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คํานิยม

 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม 
เปนสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาของคณะสงฆจังหวัดเชียงใหม 
มีภารกิจสําคัญในการสนับสนุนสงเสริมการศึกษาคนควาวิจัยและ
พัฒนาองคความรูทางพุทธศาสนา เพื่อการพัฒนาสังคมในทุก ๆ ดาน 
 โครงการ ศูนยศึ กษาพระพุทธศาสนาประเทศเ พ่ือนบ าน 
สาํนกัวชิาการ ไดจดัทําหนังสอืวิชาการเร่ือง “วถิไีทล้ือ เมอืงสิบสองพันนา” 
เพ่ือใชเปนฐานขอมูลในการศึกษาวิจัยเก่ียวกับพระพุทธศาสนาและ
ศิลปวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา ประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน โดยไดรับความอนุเคราะหจากผูทรงคุณวุฒิ
หลายทานรวมเผยแพรบทความ จึงขออนุโมทนาขอบคุณผูทรง
คุณวุฒิและคณะผูจัดทําที่มีความวิริยะอุตสาหะ จนสามารถจัดพิมพ
หนังสือวิชาการเลมนี้ไดสําเร็จ ซึ่งจะเปนประโยชนตอการศึกษาวิจัย
องคความรูดานพระพุทธศาสนาและศลิปวฒันธรรมในประเทศเพ่ือนบาน
ตอไป   

 พระครูโฆสิตปริยัตยาภรณ 
 รองอธิการบดี มจร.วิทยาเขตเชียงใหม 
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คํานํา

 เมืองไตล้ือ หรือ สิบสองพันนา นัยหนึ่งหมายถึง "นาสิบสองพัน" 
หรือ "นา ๑๒,๐๐๐ ผืน" อีกนัยหนึ่งก็คือ ๑๒ เมือง เมืองหลวงอยูที่เมือง
“เชียงรุง” (จิ่งหง) หรือ เจียงฮุง คือ “เมืองแหงรุงอรุณอันสดใส” ตั้งอยู
ใตสุดของมณฑลยูนนาน ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่งเปนท่ีอยู
อาศัยของชาวไตล้ือ หรือ ไทลื้อ ความสําคัญของเมืองสิบสองพันนา
มิไดอยูที่ความเกา หรือการไดเคยเปนอาณาจักรมาแตยุคนานเจาเทานั้น 
แตสิบสองพันนาวันน้ี เปนดังกระจกเงาแหงกาลเวลาบานใหญ สองยอน
ไปใหเหน็ถงึ การเดนิทางทีย่าวนานของวฒันธรรม วถิชีวีติ ของลานนาไทย
ที่เปนมาและเปนอยู ณ ขณะน้ี 
 สํานักวิชาการ โดยการดําเนินงานของ ศูนยศึกษาพระพุทธศาสนา
ประเทศเพ่ือนบาน มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม 
ไดตระหนกัถงึเรือ่งนี ้จงึไดศกึษาคนควา เรยีนรู ทัง้จากตาํรา และการเดนิทาง
ไปสูอาณาจักรหอคําเชียงรุงของพญาเจือง ทําใหเห็นพัฒนาการของ
ดนิแดนแหงน้ีจากภูมปิระเทศท่ีมองเห็น จากจิตรกรรมฝาผนังตามวัด และ
จากคาํบอกเลาของคนในทองถ่ิน จากความยิง่ใหญถงึขดีสดุแลวตองตกอยู
ในการปกครองของพระเจากรงุจนี ปจจบุนัสิบสองปนนากก็าํลังพฒันาการ
ในทุกดานในฐานะเขตปกครองพิเศษของจีน นครแหงนี้นอกจากจะทําให
เราไดเรียนรูถึงที่มา ไดรูจักตัวตนของเราแลว ยังอาจเปนภาพอนาคตของ
เราก็ได จากนี้ไปคําวาอาเซียนจะเขามาแทนคําวาอาณานิคม ทุกประเทศ
ในแถบนีก้าํลงัจะหลอมรวมกนั ทัง้ชวีติ การศกึษา เศรษฐกิจ และการเมือง 
จึงมีความจําเปนอยางยิ่งที่เราจะตองศึกษาที่มาของพวกเรา เพื่อเสริม
สรางความมัน่คงทางวฒันธรรมใหเกิดขึน้ในหัวใจ ตัง้หลกัใหมัน่คงเสียกอน 
มิเชนนั้นเมื่อเกิดการหลอมรวมเขาจริง ๆ ชาติที่ออนแอทางวัฒนธรรม
จะถูกกลืนหายไปจากอาเซียน จนถึงกับไมเหลือตนเองอยูเลย 
 ขออนุโมทนาขอบคุณผูทรงคุณวุฒิ เจาของบทความทุกทานท่ี
ใหความรวมมืออนุเคราะหเปนอยางดี และทีมงานศูนยศึกษาพระพุทธ
ศาสนาในประเทศเพื่อนบาน งานบริการวิชาการแกสังคม มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม ทุกทานโดยเฉพาะ 
พระครูบาหลวงจอมเมือง วณฺณสิริ มหาสังฆราชา วัดปาเชมหาราชฐาน 
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ที่เมตตาทีมงานทุกอยาง พระภิกษุแตน(บุญตัน) ธมฺมวโร พระภิกษุอิ่นคํา 
จนทฺมโณ วดัไหมปาน เมอืงลวง สบิสองปนนา พระคาํถิน่ อนาลโย พระอิน่แกว 
จนฺทวํโส วัดหลวงเมืองล้ือ เมืองสิบสองปนนา และพระนคร ปฺญาวชิโร
(ปรังฤทธิ์) ดร.อัญชลี กิ๊บบิ้นส ที่มีสวนสําคัญในการประสานงานทําใหผล
งานเลมนี้สําเร็จได
 หวังเปนอยางยิ่งวาผลงานช้ินนี้จะเปนคุณูปการทางการศึกษา
สําหรับผูสนใจศึกษา คนควา รวมทั้งชวยกันเผยแผวัฒนธรรมสองแผนดิน
จากน้ําปงสูน้ําโขง จากทองถ่ินถึงอาเซียนใหเปนที่กวางขวางสืบไป

 พระมหาสงา ธีรสํวโร
 ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มจร.วิทยาเขตเชียงใหม
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บทบรรณาธิการ

 ศูนยศึกษาพระพุทธศาสนาประเทศเพื่อนบาน สํานักวิชาการ 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม จัดทํา
ฐานขอมูล เกี่ ยวกับพระพุทธศาสนาและศิลปวัฒนธรรมไทลื้ อ 
เมืองสิบสองพันนา ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน โดยไดรับ
ความอนุเคราะหจากผูทรงคุณวุฒิรวมนําเสนอบทความทางวิชาการ
 เมืองสิบสองพันนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เปนดินแดนท่ีมีประวัติศาสตรและมีความสัมพันธใกลชิดกับลานนา
มาตั้ ง แตอดี ต  ชาวไทลื้ อ มี วิ ถี ชี วิ ตที่ คล ายคลึ งกับชาวล านนา 
จนอาจกลาวไดวาดนิแดนทัง้ ๒ แหงนีม้คีวามสมัพนัธแบบบานพ่ีเมอืงนอง
 หนังสือวิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาเลมนี้ เปนเอกสารรวบรวม
บทความทางวิชาการเกี่ยวกับไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา ในดาน
พระพุทธศาสนา คติความเช่ือ โลกทัศน คานิยม ประเพณี พิธีกรรม 
ประวัติศาสตร ภาษา วรรณกรรม และอาหาร นับเปนความรูที่นาสนใจ
ที่จะทําใหรูจักอัตลักษณของชาวไทล้ือในแงมุมตาง ๆ มากขึ้น 
 การนําเสนอบทความทางวิชาการในคร้ังนี้ นอกจากเปนการ
บันทึกความรูที่เกิดจากการศึกษา คนควา วิเคราะห วิจารณ อันเปน
ประสบการณตรงของผูทรงคุณวุฒิแลว ยังเปนการจุดประกายความคิด 
กระตุนใหเกดิการเรยีนรูในงานวชิาการใหแกพระนสิติ นกัศกึษา นกัวชิาการ 
ตลอดจนผูสนใจทัว่ไป นบัเปนคณุปูการตอวงการการศกึษาและการเผยแผ
พระพุทธศาสนา ศิลปวัฒนธรรมในกลุมชาติพันธุไทภูมิภาคลุมแมน้ําโขง
ใหแพรหลายและรอบดานมากยิ่งขึ้น
 ขอขอบคุณผู ทรงคุณวุฒิทุกท านที่ ร วมนํ า เสนอบทความ 
ขอมอบคุณคา ความสําคัญของความรูที่ เกิดจากหนังสือเลมใหแก
ผูสนใจทุกทาน เพื่อรวมกันจรรโลงพระพุทธศาสนา ศิลปวัฒนธรรม 
อันเปนอัตลักษณของกลุมชาติพันธุไทใหคงอยูตลอดไป 

 พระนคร ปฺญาวชิโร
 จินตนา มัธยมบุรุษ
 พรรณเพ็ญ เครือไทย
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สารบัญ

เรื่อง / ผูเขียน         หนา

ขา: ผูใกลชิด “ไท” มาตั้งแตสรางบานแปลงเมือง  ๑๑
 รองศาสตราจารยเรณู วิชาศิลป

พันนา: ความหมายและขอสันนิษฐาน  ๓๕
 อาจารยศรีเลา เกษพรหม

ยอนรอยประวัติศาสตรสิบสองพันนา : จากตํานานการสรางโลกไทล้ือ ๔๓
 ผูชวยศาสตราจารยวรรณิดา ถึงแสง 

ลังกาสิบหัว ๖๕
 ศาสตราจารย ดร. อุดม รุงเรืองศรี

วรรณศิลปไทลื้อ: ลักษณะบางประการที่ปรากฏในคําขับลังกาสิบหัว ๙๑
 อาจารยมาลา คําจันทร

พระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนา ๑๐๑
 พระนคร ปฺญาวชิโร

นอนแร-สรางบุญ-ตาย: ความเช่ือและพิธีกรรมในงานศพของชาวไทล้ือ ๑๒๕
 อาจารยดิเรก อินจันทร

จาดวยวันเกากอง ๑๕๕
 อาจารยเกริก อัครชิโนเรศ
 อาจารยสุเมธ สุกิน
 อาจารยชวนพิศ นภตาศัย
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เยี่ยมถิ่นไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา  ๑๖๗
 อาจารยยุพิน เข็มมุกด

อักษรไทลื้อ ๒๓๑
 อาจารยอภิรดี เตชะศิริวรรณ

กายสังขยาสรีระรางกายของคน  ๒๓๙
 อาจารยไพฑูรย พรหมวิจิตร

ความแตกตางของอาหารไทล้ือในสิบสองพันนาและลานนา  ๒๔๗
 ผูชวยศาสตราจารยเสาวภา ศักยพันธ

อาหารการกินตามวิถีไทลื้อสิบสองพันนา  ๒๗๗
 ผูชวยศาสตราจารยจินตนา มัธยมบุรุษ
 ดร.วารัชต มัธยมบุรุษ

ตามรอยศิลป ถิ่นไทลื้อสิบสองพันนา  ๒๘๗
 ดร. อัญชลี กิ๊บบิ้นส

การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทลื้อกับสุภาษิตลานนา ๒๙๕
 ผูชวยศาสตราจารยลมูล จันทนหอม

ขับลื้อ  ๓๖๑
 อาจารยนิศาธร กองมงคล

๙
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวิวถิีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีถีีไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลืลื้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้อ้ออ เเเเเเเเเเเเเเเเเ ืืืืืืืืืืืืืืืืมืืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมองององององององององององององององององององององสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสบิสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสององององององององององงององององงององององพัพัพัพัพัพัพัพัพััพัพัพัพัพัพัพัพัพัพัพนันนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนาาาาาาาาาาาาาาาาาา

 คาํวา “ขา” ปรากฏอยูในภาษาไท/ไทย ทัง้ในภาษาพูดและภาษาเขียน
มานานแลว คาํวา “ขา” ใชเปนทัง้คําสรรพนามแทนชือ่คนและเปนสามญันาม 
 “ขา” อยูในฐานะเปนประชาชนของประเทศทีค่นพดูภาษาตระกลูไท 
จะเห็นจากกลุมคําที่หมายถึงประชาชนพลเมืองในภาษาไท/ไทยน้ัน 
จะมีคําวา “ขา” ปรากฏรวมอยูดวยเสมอ เชน ไพรฟาขาไท ขาเจาไพรไท 
ขาไพรไทเมือง ขาบานไทเมือง ขามอนทอน/โทนดอย พวกขาชาวดอย 
ขาสวยคนเจา ขาสวยคนเชา ฯลฯ 
 “ขา” และ “ไท” ใกลชดิกนัมายาวนานมาก เริม่ดวยการเปนท้ังคูตอสู 
เปนเครอืญาติ มติรสหาย เปนไพรเมืองผูเสยีสวย เปนขารบัใชผูปกครองไท 
ตามลําดับ จนกระทั่งปจจุบันไดกลายกลืนเปนพลเมืองไทไปมากแลว
 บทความนีจ้ะกลาวถงึ “ขา” ทีอ่ยูในดินแดนไทกลุมตาง ๆ  ความสมัพันธ
ระหวาง “ขา” กับ “ไท” ความเช่ือและพิธีกรรม การประสมกลมกลืนกับไท 
โดยจะเนนไปยงั “ขาลวัะ/ละวา” กบั “ไทลือ้” ในสิบสองพนันาประเทศจนีและ
ในหลวงน้ําทาประเทศลาว

* ขาราชการบํานาญมหาวิทยาลัยเชียงใหม  ผูเชี่ยวชาญดานอักษรและเอกสารไท และลานนาคดี.

ขา : ผูใกลชิด “ไท” มาตั้งแตสรางบานแปลงเมือง

รองศาสตราจารย เรณู  วิชาศิลป* 

๑๑
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๑. “ ขา” คือ ใคร 
 “ขา”๑ เปนคาํท่ีคนไทกลุมตาง ๆ  เรยีกชาวพ้ืนเมืองเดิม ซึง่ตัง้ถิน่ฐาน
อยูในดินแดนดั้งเดิม กอนจะถูกคนที่พูดภาษาตระกูลไทมาชวงชิงเอาเปน
ถิ่นอาศัยของตน มีผูใหความหมายหลักและความหมายยอยของ “ขา” 
ไวใกลเคียงกันดังนี้ 
 ๑. ขา ในภาษาไทอาหม เปนคําที่ใชเรียกคนพื้นเมืองเดิมท่ี
อยูในแควนอัสสัม ประเทศอินเดียกอนที่คนไทจะยกเขาไปยึดครองดิน
แดน เชน ขาแมนดํา (Naga) ขาคางลาย (Dafl as) ขาขําติง ขาเถื่อนอันเกา 
ขาเถื่อนนาดอย (Parbatiã Habialiã Duari) ขามีรี (Miris) ขาสาง (Hari) 
ขาหัวเรือน ขากุลา๒ (Deories) 
 ๒. เปนคําท่ีใชเรียกกลุมชาวขมุหรือกลุมชาวลาวท่ีไมใชลาวลุม
ในประเทศลาว๓ 
 ๓. ขา เปนคําที่คูมากับ เจา เปนคนใชอันอยูต่ํา อยูใตขุน เชน
  ขาสวยคนเจา ขาใชคนสอย ขาหยาวคนเรือน4 
  ขาใช/ขาคน คือคนอันอยูดวยเจาฟา 
  ขาเกาเตาเลี้ยง คือขาอันหนีไปจากเจาแลวกลับมาหาเจาอีก
  ขาซื้อไดไถเปน คือคนที่ซื้อมาเปนขา5 
 ๔. ในคติของไทลื้อถือวา ชาวเขาไมวาเผาอะไรลวนเปนขี้ขาท่ีถูก
ปกครอง จึงเรียกคนเหลานี้วา “ขา” เชน ขากอ ขามูเซอ เปนตน 
 ขา/ขาในประเทศลาวมีมากท่ีสดุ มทีัง้ขาตระกูล มอญ – เขมร เชน ขม ุ
ขาถิน่ ขาเมด ขาวา (ละวา) มขีาในตระกลูชวา – มลาย ูเชน ขาระแด ขาจราย 
และมีขาตระกูลธเิบต – พมา เชน มเูซอ หรอืละหุ ซึง่ลาวแขวงพงสาลีเรยีก
ขาเลาะ, หลอหลอ 
๑ คนลาวออกเสียงเปน “ขา” 
๒ เรณู วิชาศิลป (ถายถอดและแปล), พงศาวดารไทอาหม เลม ๑-๒. (กรุงเทพฯ : 

อมรินทรพรินติ้งแอนดพับลิชช่ิง, ๒๕๓๙).
๓ วีระพงศ มีสถาน, พจนานุกรม ลาว – ไทย Lao - Thai Dictionary. (กรุงเทพฯ : สถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, ๒๕๔๓), หนา ๔๑.
๔ เจิ่นฟูไภเมิงจือจือเชิ่วภาสาไทยสิบสองพันนา, พับถอยคําไท-หอ. (คุนหมิง : 

ยูนนานหมินจูชูปานเชอ, ๒๐๐๒), หนา ๔๔.
๕ ลุงกานคํา สางสาม, พับเปดขอความไท Shan Dictionary. (เจเวียงน้ําคํา : กอลิ่กลาย

แลพิงแงไตน้ําคํา, ๒๐๐๑), หนา ๔๑.

๑๒
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 ขา  ในลานนา  คือพวกลัวะ  ในตํานานจามเทวีวงศและ
ชินกาลมาลีปกรณ เรียกพวกละวาพื้นเมืองของลําพูนวา มิลักขุ๖ พวกลัวะ
ยงัมอียูทัว่ไปในเชียงใหม ลาํพนู แตไดปรบัตวักลายเปน “คนเมือง” ไปแลว 

 ขา ในเมิงไทหรือรัฐฉานของชาวไทใหญ ประเทศพมา เคยเปน
เจาของถิ่นเดิมมากอน เรียกกันวา ละวา๗ บรรพบุรุษไทเหนือในเขตใต
คง ยืนยันวา แตเดิมดินแดนใตคงเปนถ่ินฐานของชาววาและปะหลอง
ซึ่งพูดภาษาในตระกูลมอญ - เขมร๘ การเรียกช่ือขา เปนคําเรียกรวม
หมดทุกชนชาติตามฐานันดรทางสังคมโดยไมจําแนกวาจะเปนชนชาติใด 

๖ จิตร ภูมิศักดิ์, ความเปนมาของคําสยาม ไทย ลาว และขอม และลักษณะทางสังคม
ของช่ือชนชาติ ขอเท็จจริงวาดวยชนชาติขอมฉบับสมบูรณ พมิพครัง้ที ่๔. (กรงุเทพฯ 
: ศยาม, ๒๕๔๐), หนา ๒๔๗.

๗ บญุชวย ศรสีวัสด์ิ, คนไทยในพะมา. (พระนคร : โรงพมิพรามนิทร, ๒๕๐๓), หนา ๓๙๙. 
กลาววา ละวามี ๒ พวก คือลาและวา ตอมาท้ัง ๒ พวกก็รวมเปนชนชาติเดียวกัน เรียก
วา “ละวา”.

๘ เจีย แยน จอง (ยรรยง จิระนคร), “แควนใตคง ถิ่นไทเหนือในยูนนาน”, การศึกษา
วัฒนธรรมชนชาติไท. (กรุงเทพฯ : สํานักงาน คณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ 
กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๓๘), หนา ๓๓.

การแตงกายของหญงิชาวขาในเมอืงเชยีงตงุปจจบุนั  ภาพโดย : พระนคร  ปญญาวชโิร

๑๓
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นอกจาก เมือ่ตองการจะระบชุือ่เฉพาะ จงึจะเรยีกชือ่เฉพาะของชนชาตินัน้
พวงทายคําวา “ขา/ขา” ดวย เชน ขาละวา ขาหลํา (ขาดํา) ขาขาง (กะฉิ่น
หรอืจงิปอ)๙ แมแตชาวพมาเองก็ถกูชาวไทหรือไทใหญวา “ขามาน” เชนกนั
 ขา ในสิบสองพันนามีหลายเผาหลายกลุม แต เผาดั้ ง เดิม
ทีถ่กูชาวไทลือ้มายดึครองดินแดน คอืขาสีแ่สนหมอนมา ในตํานานเรยีกวา 
“ขามลิะ๑๐” หรอื “ทาํมิละ” ขาสีแ่สนหมอนมาคือชนเผาปลงั (Plang)๑๑ หรอื 
ปะหลอง ซึง่พดูภาษาตระกลูมอญ-เขมร ชาวจนีเรยีกวา “ปูหลาง” (Bulang) 
ในสมัยราชวงศถังของจีนมีเอกสารวาดวยสภาพของอาณาจักรนานเจา
ชื่อ “หมานซู” เรียกพวกน้ีวา หมังหมาน พวกนี้ใชชี่ทาฟน แตงกายชุดดํา
เสือ้ผาฝาย ผูหญงินุงซิน่ลาย มบีวงหวายคาดเอว ผาแดงมดัมวย ซึง่พวกนี้

๙ จิตร ภูมิศักดิ์. เร่ืองเดิม, หนา ๓๐๕.
๑๐ ลมูล จันทนหอม (ปริวรรต), พับฅาวนิทานขา ๔ แสนหมอนมา (เชียงใหม : 

สํานักศิลปวัฒนธรรม สถาบันราชภัฏเชียงใหม, ๒๕๔๗), หนา ๒๒.
๑๑ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, ประวัติศาสตรสิบสองปนนา พิมพครั้งที่ ๒, 

(กรุงเทพฯ: สํานักพิมพสรางสรรค, ๒๕๕๑), หนา ๔๔.

แมลูกออนขามอนบนดอยปางแตง

๑๔
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กค็อืเผาวาในพมานัน่เอง๑๒ ชาวไทลือ้เรยีกชาวขา และชาวเขาวา “ขามอน”
 นายหลี ฟูอี (Li Fuyi) ขาราชการจีนของรัฐบาลจีนยุคกกมินตั๋ง 
ซึ่งอยูในสิบสองพัันนา ๓๐ กวาป กลาวไววา พวกอาขาเรียกตัวเองวา 
“กอ” ซึ่งพวกไทลื้อนําไปเรียกวา “ขา/ขากอ” ขา แปลวา เชลยหรือทาส 
ทั้งนี้เนื่องจากพวกอาขาพายแพแกพวกไทล้ือและตกเปนผูถูกปกครอง
ตลอดมา พวกอาขานั้นอพยพลงมาทางตะวันตกเฉียงใตของเมืองตาหล่ี
ลงมากอนไทลื้อ เมื่อลงมาคร้ังแรกก็อยูตามที่ราบลุมแมน้ํา ภายหลังพวก
ไทลื้อยกลงมาแยงชิงที่นาริมน้ําของพวกอาขาไปหมด จนอาขาหนีไปอยู
บนภูเขา กอนยุคสาธารณรัฐประชาชนจีนจะสถาปนาขึ้นเมื่อพ.ศ. ๒๔๙๒ 
พวกอาขายงัมกีษตัรยิของตนอยูบนยอดเขาหนานลุงในอาํเภอหนานเจีย้ว 
มณฑลยูนนาน และยังสงสวยรายปกันอยู๑๓ 

 ขา/สา ใน สิบสองจุไท คือชนเผาดั้งเดิมในบริเวณท่ีคนไทดําตั้ง
ถิน่ฐาน เมือ่คนไทอพยพเขามาก็แยงชงิดนิแดน และขับไลเจาของเดิมออก
ไป หรอืไมกจ็บัมาเปนเชลย พวกน้ีจะเปนพวกกวงเฮือนตาว ทาํหนาท่ีเปน

๑๒ ยรรยง จิระนคร, “เผา ‘หมังหมาน’ ในเอกสารหมานซูเปนเผาวา มิใชเผาไท” , ปกิณกะ
การคนควาเรื่องไท – ไทย ตอนที่ ๕๗. http://th.rivermk.com/mgh0811/htm0811/
mdtsb.html

๑๓ จิตร ภูมิศักด์ิ, เรื่องเดิม, หนา ๓๐๗.

ภาพนาข้ันบันไดของชาวลัวะ บานปาแปท่ีมา : สุรพงษ บุนนาค ชาวเขา มปท. มปป.

๑๕
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ขาทาสในบาน ทํานาของทาวเมืองหรือเฟยเมือง หรือเปนพวกปวปาย 
ใหมาทํางานตามที่เจานายสั่ง๑๔ 
 กลาวโดยสรุปแลว ขา มิใชชื่อของชนชาติหนึ่งใดโดยเฉพาะ 
หากเปนชื่อที่เรียกตามฐานันดรทางสังคม และใชเรียกไดหลายเผาหลาย
ชนชาต ิ(ทีไ่มใชไท/ไต) ไมมขีอจาํกดัทัง้ในรฐัฉานของพมา สบิสองพนันา ใตคง 
ในยนูนาน ประเทศจนี และในประเทศลาว ขา คอืทาสรบัใชงานหรอืตองสง
สวยใหแกเจานาย ดงันัน้คาํเรยีกเชนนีม้นียัแหงการดถูกูทางเชือ้ชาตเิผาพนัธุ
และโดยฐานะทางสังคม

๒. “ขา” ถูก “ไท” แยงถิ่นที่อยู
 แตเดิมพวกขาจะทํามาหากินในที่ราบลุมนํ้าหรือที่ราบเชิงภูเขา/
ทีร่าบแคบ ๆ  ระหวางภูเขา ตลอดจนทําไรบนท่ีสงู ขาทํานาเปนมากอนแลว 
มีความชํานาญในการทําเหมืองฝาย ทํานาข้ันบันไดท่ีมีขนาดใหญโต

๑๔ ภทัทยิา ยมิเรวัต, ประวัตศิาสตรสบิสองจุไท. (กรงุเทพฯ : โครงการประวัตศิาสตร สงัคม และ
วฒันธรรมชนชาติไทและสํานกังาน กองทุนสนับสนุนงานวิจยั, ๒๕๔๔), หนา ๑๔๒-๑๔๓. 
คําวา “ขา” คนไทดําไทขาวในเวียดนามออกเสียงเปน สา คําวา “ขา”ในศิลาจารึกพอขุน
รามคําแหงใชพยัญชนะ ฃ ดังนั้น คําท่ีเขียนดวย “ฃ” ในภาษาไทยโบราณ เชน ฃา ไฃ 
ฃอ ฯลฯ คนไทดําออกเสียงเปน “ส” ทั้งสิ้น.

ในหมูบานลัวะบานปาแปวันที่มีงานแตงงาน

๑๖
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มานานมากแลว๑๕ ตอมาเ ม่ือคนไทที่มาภายหลังมายึดที่ทํากิน
โดยวิธีการตางๆ ขาจึงเคล่ือนยายไปอยูบนภูเขา๑๖ 
 ในตํานานประวัตศิาสตรของไทเกือบทุกกลุมกลาววา มชีาวพ้ืนเมือง
เดิมที่ไทเรียกวา “ขา” อาศัยอยูกอนท่ีไทจะไปแยงชิงถิ่นฐานบานเมือง
เอามาเปนของตัวเอง วิธีการคือใชกําลังเขาตอสูแยงชิง หากตอสูไมได 
ผูปกครองไทก็หาอุบายสงผูหญิงให หรือมิฉะน้ันก็ยกนองสาวหรือ
ลูกสาวใหแตงงานกับหัวหนาเผา หรือผูปกครองไทแตงงานกับลูกสาว
หัวหนาเผาขา๑๗ เปนตน
 ในประวตัศิาสตรเมืองเชยีงใหม พระญามงัรายมาตัง้เมอืงเชยีงใหมใน
ทีท่ีเ่ปนอาณาจักรของลัวะ ซึง่ขณะน้ันมศีนูยกลางปกครองอยูทีเ่วยีงเจ็ดลิน 
เชงิดอยสเุทพ สวนพงศาวดารลาวสองฉบบั๑๘ มคีวามตรงกนัวาพวกลาวภาย
ใตการนาํของขนุลอไดรกุเขาสูดนิแดนเมอืงชวา (หลวงพระบาง) โดยทางน้าํอู 
ไดทําสงครามชวงชิงดินแดนกับพวกชนพื้นเมืองเดิมซึ่งมีขุนกันฮาง
เปนกษัตริย บริเวณสมรภูมิคือผาติ่งและสบอู พวกลาวขับไลชนพื้นเมือง
เดิมถอยเขาปาขึ้นไป สวนพวกท่ีถูกจับเปนเชลยถูกบังคับใหเปนไพรเปน
ขาแกชนช้ันปกครองลาว มฐีานันดรเปน “ขา” (ทาส) และถือเปนขาเกา ๑๙

คือเปนพวกดั้งเดิมที่สุดของลาว
 ในสิบสองพันนามีชนเผาปะลังหรือขาสี่แสนหมอนมา เปนเจาถิ่น
ตั้งหลักแหลงอยูกอน และชาวไทลื้อเปนผูอพยพมาบีบบังคับใหเผาปะลัง
เสียที่ราบใหคนไท โดยการแบงเขตแดนตามหลักเกณฑที่วา “ทุงท่ีน้ําทวม

๑๕ อานันท กาญจนพันธุ, “ขอสังเกตบางประการในการศึกษาพิธีกรรมลัวะ” , ในเอกสาร
สัมมนาเรื่อง ลัวะในลานนา. ๗-๘ มีนาคม ๒๕๓๑ (เชียงใหม : คณะวิชามนุษยศาสตร
และสังคมศาสตร วิทยาลัยครูเชียงใหม สหวิทยาลัยลานนา), หนา ๙๗.

๑๖ ปูแสงสาม (ผูคัดลอก), พื้นเมืองแลมหลวงหอฅํา. (เมืองแลม มมป. ) หนา๕. และ 
ชลธิรา สัตยาวัฒนา, ลัวะเมืองนาน. (กรุงเทพฯ : เมืองโบราณ, ๒๕๓๐), หนา ๓๑-๓๒.

๑๗ ตํานานไทดําท่ีเมืองมวย กลาววา ปูเจาลานเจืองเขายึดเมืองมวย ตอสูกับสา/ขา เมื่อไท
สูไมไดก็แตงงานกับลูกสาวหัวหนาเผาและใชกลอุบายฆาหัวหนาเผา จึงครองเมืองมวย
ได ดู ภัททิยา ยิมเรวัต, เรื่องเดิม, หนา ๑๔๓.

๑๘ พงศาวดารลานชาง ประชุมพงศาวดารภาคท่ี ๑, หนา ๑๕๐. และบุญชวย ศรีสวัสด์ิ, 
ราชอาณาจักรลาว, หนา ๑๒๘.อางถึงใน จิตร ภูมิศักด์ิ, เร่ืองเดิม, พิมพคร้ังท่ี ๔, หนา 
๓๑๑-๓๑๒.

๑๙ คําวา “ขาเกา” ปรากฏในเอกสารของไทอ่ืนๆ เชน ไทอาหม ไทลื้อ เปนตน.

๑๗
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ถึงเปนของไท เถื่อนที่ไฟปาลามถึงเปนของขา๒๐” 

 ประวัติศาสตรสิบสองพันนากลาววา พญาเจืองมาตั้งเมืองในที่ดิน
ของอายลานซ่ึงเปนผูปกครองเชียงลานอยูกอนแลว และตอมาก็ตั้งเปน
หอคําเชียงรุง

  “...ดั่งภยาเจิงตัวทานมาเปนภยาเมิงลื้อนิ ลุกเมิงแสวนหวีมาแล
 ทานจิ่งมาตั้งอยูที่เชียงลาน ดั่งเชียงลาน แตกอนยังมีขุนลวะผู ๑ 
 มันชื่อวาอายลานวาอ้ัน ก็รองวาบานอายลาน ลูนมาภยาเจิงมา
 เปนใหญผาบแพแลว จิ่งวาเชียงลานแล ยอนวารองกับลวะผูนั้น
 ชื่ออายลานแล...”๒๑ 

 ในตนฉบับพื้นเมืองแลมกลาววา เจานายเมืองเมาหลวงที่
พายหนีมาจากเมืองเมาหลวงโกสัมพีเน่ืองจากความขัดแยงกันระหวางพ่ีนอง 
พาผูคนมาตั้งหลักแหลงซึ่งเปนถิ่นที่อยูของวะ๒๒ มีขาวะมังสาม๒๓ เปนผู
ปกครองอยูแลว ไทขอน้ําขอดินจากวะทํามาหากิน แตก็ไมได จึงแตงงาน
กับลูกสาวคนที่ ๖ ของขุนมังสาม ตอมาขุนมังสามก็มอบที่ดินที่นาใหเปน
จํานวนมากและไทก็ไดที่นาเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ จากญาติพี่นองของมังสามซ่ึง
อยูเมืองตางๆ สวนพวกวะก็ไปทําไรอยูบนดอย๒๔ 

๒๐ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, เรื่องเดิม, หนา ๑๘๒. คํากลาวเชนนี้ มีความ
หมายเหมือนกับที่ชาวไทดําในเวียดนามแบงเขตปกครองกับพวกสา/ขา วา “สาไปตอย
ไฟ ไทไปตอยน้ํา” (ขาไปตามไฟ ไทไปตามนํ้า).

๒๑ อายคํา, สําเนาตนฉบับ ฅาวนิทานกระกูลเจาแผนดินทังมวลมี ๔๔ ชั่วเจา (เชียงรุง, 
๑๙๖๓) ,หนา ๔.

๒๒ บ.บญุค้าํ, เทีย่วเมอืงเชยีงตงุและแควนสาละวนิ (พษิณโุลก : โรงพมิพรตันสวุรรณ, ๒๔๙๙), 
หนา ๒๓๘. พวกวะตั้งบานเมืองอยูระหวางรัฐเชียงตุงกับสิบสองพันนาของจีน เรียกวา 
“รัฐละวา” (Wa State) ชาวเชียงตุง (และไทอื่นๆ –ผูเขียน) เรียกวา เมืองวะ เมื่อ ค.ศ.
๑๘๙๓ อังกฤษไดเขาไปจัดการรวมเปนรัฐหนึ่ง และปลอยใหเขาจัดการปกครองตาม
แบบเดิม 

๒๓ คําวา “มัง” เปนชื่อชนชั้นเจาในสังคมชาวลัวะ เรียกวา “สะมัง” เราจะพบช่ือหัวหนาชาว
ลัวะวา มังสาม มัง/มางเคียน มางยอย ในประวัติศาสตรชนชาติไท ดูชนชั้นในสังคมชาว
ลัวะใน ชลธิรา สัตยาวัฒนา. เรื่องเดิม, หนา ๓๘.

๒๔ ปูแสงสาม, เร่ืองเดิม, หนา ๖-๗. 

๑๘
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  “...วะเห็ดกินเหนือดอย ไทเห็ดกินในเมือง ยามน้ันวะหันไทเห็ด
 ออกมามากหลาย เขาซํ้าวาหือ้ไท ไฟไหมเปนไรวะ น้าํทวมเปนนาไท 
 ไฟลามเปนเถื่อนขา วาสะนี้ บหื้อไทเห็ดขึ้นเหนือดอยแล...”๒๕

 การจัดเขตปกครองของขา จัดเปนแควน/แควน หรือหัวแควน
ในสบิสองพนันามเีขตปกครองสาํหรบัไท ๑๒ พนันา และสาํหรบัขา ๑๒ แควน
 ไทอาหมในอัสสมั เม่ือเจาเสือกาฟาพาครอบครัวไทอพยพจากเมือง
เมาหลวงไปทางตะวันตกไปต้ังอาณาจักรไทอาหมน้ัน ขาพวกแรกท่ีไท
อาหมพบและตอสูแยงชิงดนิแดนคือพวกแมนหรือขาแมนดํา หรอื เผานาคา 
นอกจากนีม้พีวกกะฉิน่ซึง่เรยีกวาขาง เจาฟาใหพวกนีม้าเปนคนรบัใช หงุขาว
ตักน้ํา เลี้ยงไก เปนชาง ดูแลชาง พวกนี้เปนสกุลลูกขาขุน๒๖ 

๓. ความสัมพันธระหวาง “ขา” กับ “ไท”
 เมื่อคนไทเขามายังถิ่นที่ขาตั้งรกรากอยูกอนแลว จึงตองขอแบงท่ี
ไรนาจากผูมากอน ขาจึงเปนผูเอ้ือเฟอใหผูมาทีหลังแลวไปบุกเบิกที่ทํามา
หากินบนท่ีสงู ทาํไรมากกวาทาํนา ตอมาไทแสดงตัวเปนผูมอีาํนาจเหนือขา 
โดยสรางความชอบธรรมใหแกตัวเอง อาศัยประโยชนจากขาตลอดมา 
ดังนั้นความสัมพันธระหวางขากับไทจึงมีหลายลักษณะ

 ๓.๑ ความสัมพันธเชิงเครือญาติ 
 ความสัมพนัธในระยะแรกๆ ระหวาง “ขา” และ “ไท” มทีัง้ในลกัษณะ
ที่เปนผูมีอํานาจกับผูอยูใตอํานาจและมีลักษณะเปนเครือญาติโดยการ
แตงงานระหวางผูปกครองไทกับหญิงสาวเผาขา เพื่อรวมอํานาจและ
รักษาผลประโยชน เชน ในประวัติศาสตรของไทล้ือ เจาสิดาคํา 
(พ.ศ.๑๙๓๔-๑๙๕๖) เปนโอรสของเจาคานเมือง (พ.ศ.๑๘๘๙-๑๙๓๓)
กบัมารดาซ่ึงเปนขามอน “ลวัะ” ชือ่นางหอยสามจิก เจาคานเมืองส่ังใหนาง
หอยสามจิกนําเจาสิดาคํากลับไปอยูกับบิดาบนภูเขาและใหงดเวนการสง
สวยใหราชสํานกั จนกระท่ังเจาสดิาคําอายุได ๗ ขวบ จงึใหกลบัไปอยูในวัง
๒๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕.
๒๖ เรณู วิชาศิลป (ถายถอดและแปล), พงศาวดารไทอาหม เลม ๑-๒, หนา๓๓.

๑๙
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 ในประวัติศาสตรเมืองเชียงแขง เจาฟาเด็กนอยซึ่งถูกลอยแพมากับ 
“บาวไท ๕ บาวขา ๗” คน มาต้ังเมืองเชียงแขง ทานก็แตงงานกับนางเมือง
บอ บตุรสาวของแสนหลวงเมืองบอซ่ึงเปนขาด้ังเดิม สบืเช้ือสายเจาฟาเชยีง
แขงตอมา
 เจาชายจากเมืองเมาหลวงโกสัมพีพาผูคนมาอยูในเมืองแคงและ
เดินทางตอมายังเมืองแลม ซึ่งมีพวก “วะ” ตั้งถิ่นฐานอยูแนนหนาแลว 
แตงงานกับลูกสาวของมังสามหัวหนาเผาวะ และไดที่ดินท่ีนาจากมังสาม
เปนจํานวนมาก จากนั้นมา “ขา” กับ “ไท” ก็ทําพิธีกรรมตั้งสัจจะมั่นแกน
ตอกัน ฝาย “ขาวะ” ก็เรียกพี่นองญาติวงศมาจากทุกเมืองมากินแขกโดย
ฆาชางและควายในพิธีแตงงาน แลวตัดแบงงาชางและเขาควายใหแกทุก
เมืองเปนสักขีพยานวาขาวะและไทเปนพี่นองกัน ไมใหไดแตกแยกจากกัน 
“...ยามนั้นภาสาไท ภาสาวะ จึงจักไดแพงกันเปนพี่นองกัน...”๒๗ 
นอกจากนัน้เจาฟาเมอืงแลมยงัไปขอหญงิสาวจากเมอืงมงัเลนิซึง่เปนท่ีอยู
ของพวก “ละ”(ลัวะ) อยูในเขตพมามาเปนนางเทวีอีกดวย

 ๓.๒ “ขา” ในฐานะผูสงสวยและเสียภาษีแกเจานาย “ไท”
 เหตุที่ชาวละวาถูกเรียกวาเปนขา/ขานั้น เพราะตองสงสวยขาว
พืชไรสิ่งของใหแกกษัตริยและทาวพระยาในเมืองหลวงพระบางมาตั้งแต
โบราณกาล ทางเมืองหลวงพระบางมีนานอยจึงอาศัยแรงพวกขาเหลานี้
สงสวยใหทั้งสิ้น และถือวาเปนขาแผนดินตองมารับใชทําไรทําสวนให๒๘ 
 จากการท่ีตองสงสวยใหแกเจาฟาหรือชนช้ันผูปกครองน่ันเอง 
จึงทําใหขาบางพวกในอีสาน เชน พวกกุยถูกเรียกวาเปนสวย๒๙ 
 ขาในทุกเมืองในสิบสองพันนาตองถูกเกณฑแรงสําหรับงานศึก 
การเก็บเกี่ยวขาวในนาของเจาและทาวพญา งานในหอเจาฟาเมืองตางๆ 

๒๗ ปูแสงสาม, เร่ืองเดิม, หนา ๖.
๒๘ ราชอาณาจักรลาว, หนา ๔๐. อางในจิตร ภูมิศักด์ิ. เรื่องเดิม, หนา ๓๑๕.
๒๙ จิตร ภูมิศักดิ์, เร่ืองเดียวกัน, หนา ๒๘๕-๒๘๖. จิต ภูมิศักดิ์กลาววา สาเหตุที่เรียกชน

พวกน้ีวา “สวย” มาเกิดข้ึนในภายหลัง พันตรีเอริก ไซเดนฟาเดน รองผูตรวจราชการ
ตาํรวจภูธรภาคอีสาน ระหวาง พ.ศ. ๒๔๕๑ - ๒๔๖๒ ผูสนใจศึกษาความเปนมาของพวก
สวยกลาววา เหตทุีเ่รยีกวาสวยนี ้เพิง่มาเกดิขึน้เมือ่สมยัรชักาลที ่๓ แหงกรงุรตันโกสนิทร
นี้เอง.

๒๐
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 ดังตัวอยางที่ปรากฏในเอกสาร “จดหมายเหตุเมืองแช” ระบุวา
ชาวดอย ๑๙ หมูบานที่ขึ้นกับเมืองแช แตละป แตละหมูบานตองถวาย
ผลผลิตจากไรนาและของปาใหเจาเมือง เชน ฝาย ถั่ว งา แตงกวา ฟกทอง 
หนอไม ฟน เสื่อ ไมไผ กระบุง ขี้ผึ้ง ดักแด ตอ หวด เขียง เชือก จนกระท่ัง
ถึงกระรอก ลูกเหยี่ยว อีเกง และเงิน๓๐ 
 ในเมืองสิบสองพันนาและเมืองเชียงแขง เมืองสิง มีหนังสือ
รีตคลองปเวณีที่เจาฟาตราข้ึนมีเนื้อหาวาดวยการสงสวยอยางละเอียด
ซึ่ งขามอนหรือชาวดอยก็ เปนพวกหนึ่ ง ท่ีตองจัดหาปจ จัยยังชีพ
มาถวายแกเจาฟาไทลื้อ

  “...พระยาสมมุติราช แตงรีตพายดอย คือใหปูนาและพอเล้ียง 
 (พญามิโม บานบวกควาย ซึ่งมาจากลานชาง) ซึ่งเปนขามอนหรือ
 ชาวดอยสงสวยทุก ๓-๔ ป นอกจากน้ียงัแบงปนวงศาคณาญาติจาก
 บานบวกควาย มา ๒ ครัว ใหมาเปนขาในเรือน ใหมาตักน้ํา ตําขาว 
 นึ่งขาวทําอาหาร...”๓๑ 

 สวนขามอนซึ่งขึ้นอยูกับเมืองเชียงแขง ทุก ๓ ป ขามอนตองมาทํา
พิธีทูลขวัญเจาฟาทาวพญา พวกนายลามทั้งหลาย ตลอดจนถึงนางเทวี 
ราชบุตร ราชธิดา ราชนัดดา ทั้งหญิงทั้งชาย เจาแกมเมือง(อุปราช) นาง
เจาแกมเมือง บุตรา บุตรีเจาแกมเมือง หลานเจาแกมเมือง ท้ังท่ีโตแลว
และยังเปนทารกแดง ๆ อยู ของที่นํามาถวายนอกจากสํารับอาหารแลว
ยังมีเงิน ฝายฮํา หมากหม่ืน กลวย ออย เหลา ฯลฯ ซึ่งเปนการถี่การยอย 
คือมีรายการละเอียดยิบไปหมด 
 พวกขาจะถูกเรียกเก็บเงินภาษีหัวเรือนทุกครัวเรือน แมวาชาวดอย
หรอืขามอนจะถูกเก็บนอยกวาชาวไทล้ือ แตผลติผลของปาทุกอยางกต็อง
จดัแบงสงใหเจาฟาและทาวพญาทัง้หลายดวย เชน ผึง้ ตอ หนงัสตัว งา เขา 

๓๐ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, เรื่องเดิม, หนา ๑๘๕-๑๘๖.
๓๑ ลมูล จันทนหอม, (ปริวรรต) เรื่องเดิม, หนา ๗๒-๗๓.

๒๑
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หมู กวาง ชาง แรด วัวปา ทั้งหมดน้ีถือวาตองสงสวยใหเจาและ
ทาวพญา ถาบคุคลใดปกปดเกบ็อาํไวจะตองไดรบั “มหาโทษอันใหญหนกั” 
แมแตการจะขามน้ําผานดานตางๆ ก็ตองเสียเงิน๓๒ 
 ในประวัติศาสตรเมืองแลมเม่ือเจาฟาทําพิธีรับพระราชโองการ 
(อะมิงตอ) จากกษัตริยพมาและไดรับจุมหยิ่น (หลาบตราสาร) จากจีนใน
พิธีรับเมืองเปนเจาหอฅํานั้น ชาวดอยทุกแควนตองสงสวยใหเจาฟา เชน 
มา ขาวเปลือก เกลือ น้ําผึ้ง ออย ผาฝาย ผาแพร ฯลฯ๓๓ นับไดวา เจาฟา
และไพรไทอาศัยประโยชนจาก “ขา” อยางเต็มที่ แตฐานะของ “ขา” ก็ยัง
เปนเบี้ยลางของไทตอมาอีกเปนเวลานาน

 ๓.๓ พิธีกรรมที่แสดงถึงความสัมพันธระหวาง “ขา” กับ “ไท”
 ถึงแมวาความสัมพันธระหวางขากับไทจะเปนความสัมพันธ
ฉันเครือญาติ คือแตงงานกัน แตก็ไมมีความเสมอภาคกัน เพราะคนไท
เปนฝายไดผลประโยชนทั้งการเมืองและเศรษฐกิจมากกวา มีกําลังอํานาจ
กดขี่ขมเหงขามากกวา อยางไรก็ตาม คนไทก็จัดพิธีกรรมเพื่อแสดงความ
เคารพนับถอืผูปกครองของพวกขา เปนพธิกีรรมท่ีแสดงออกถึงจิตสาํนกึวา 
ขาเปนเจาของน้ําดินที่คนไทไดมายึดเอาเปนที่อยูที่กิน 

 ก. สังเวยพระเสื้อเมืองซ่ึงเคยเปนผูปกครองของ “ขา” 
 ผูปกครองของพวกขาซ่ึงถกูคนไทฆาตายนัน้ คนไทมกัจะยอมรบัวา
เปนผปีระจําเมืองน้ัน ๆ  และตองทําพิธสีงัเวยทุกป เชนพธิกีรรมเซนผปีูแสะ
ยาแสะและผีขนุหลวงวิรงัคะ ซึง่จดัเปนประจําในเดือนเกาเหนือของทุกป ผี
ดงักลาวถือวาเปนผทีีด่แูลรกัษาเมืองเชียงใหม เปนพธิกีรรมท่ีสาํคญัทีต่อง
ทาํรวมกันต้ังแตเจาเมืองจนถึงประชาชน ถาขาดการเซนสรวงจะทําใหบาน
เมืองประสบภาวะทุกขเข็ญ ดงัเชนสมัยพระเมกุฏทิีห่ามชาวเมืองทําพธิบีชูา
จนตองเสียเมืองใหแกพมาในคร้ังนั้น ปจจุบันยังทําพิธีกันมาโดยตลอด 

๓๒ Volker Grabowsky and Renoo Wichasin , Chronicles of Chiang Khaeng A Tai Lue 
Principality of the Upper Mekong (Honolulu : Center of Southeast Asian Studies.
University of Hawaii, ๒๐๐๘), p.326-328.

๓๓ ปูแสงสาม, เร่ืองเดิม, หนา ๑๐.

๒๒
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สืบทอดโดยชาวบานสองตําบลคือตําบลสุเทพและตําบลแมเหียะ๓๔ 
 ในเมืองคาน สิบสองพันนา ชาวไทลื้อประกอบพิธีกรรมสังเวย
เจาฟาสี่ตาซึ่งถูกไทล้ือใชอุบายทําใหเจาฟาส่ีตาเส่ือมฤทธ์ิ ตาดานหลัง
รวงหลน เมือ่เจาฟาสีต่าเสยีชวีติ คนไทล้ือกย็กเจาฟาส่ีตาเปนพระเส้ือเมอืง
ของเมืองคาน ตองสังเวยดวยควายเผือกทุกป๓๕ 

 ทีเ่มอืงพง มพีธิเีลีย้งพระเส้ือเมืองเมอืงพงซ่ึงเดมิเปนหวัหนาเผาขมุ
ชื่อเจาพูจู เจาพูสา เจาเมืองพงตองเลี้ยงทุก ๓ ป สังเวยดวยควาย ซึ่ง
เจาเมืองจะเก็บเงินจากไพรเมืองชาวล้ือเพ่ือซื้อควายและเคร่ืองสังเวย
อ่ืนๆ อีกทั้งตองเชิญพอหมอขมุมาทําพิธีแทงควาย เสร็จแลวเนื้อควาย
ก็ตกเปนของขาขมุ๓๖ 

๓๔ กฤษณา เจริญวงศ, “การสํารวจชุมชนลัวะใน ๕ อําเภอ : อําเภอเมือง หางดง สันปาตอง 
จอมทอง และฮอด” , ในเอกสาร สัมมนาทางวิชาการเรื่อง ลัวะในลานนา, หนา ๑๖.

๓๕ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, เรื่องเดิม, หนา ๕. ผีเจาฟาสี่ตานั้น คงเปน
เรือ่งเลาสบืๆ ตอกนัมาในหมูชาวลวัะ แมวาตางอพยพแยกกนัไปคนละแหง กย็งัจดจาํกนั
ได เชนในชลธิรา สัตยาวัฒนา. เรื่องเดิม, หนา๗๒. กลาววา ชาวลัวะเมืองนานถือวา ผี
ที่มีอํานาจลึกลับคือ ปฺยอง มี ๔ ตา อยูขางหลังทายทอย ๒ ตา ใหคุณใหโทษได ดังนั้น
ตองเซนไหวไมขาดตามกาลเวลาอันสมควร. 

๓๖ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, เรื่องเดิม, หนา ๑๐.

ควายท่ีจะถูกฆาเซนผีถูกผูกไวกับหลักใกลโรงพิธี
ท่ีมา : สุรพงษ บุนนาค ชาวเขา มปท. มปป.

๒๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 พระเส้ือเมืองของเมืองลาเปนประมุขเผาพูกอในอดีต ในการทํา
พธิสีงัเวย ผูประกอบพธิกีรรมและประธานในพธิเีปนคนไทล้ือ แตเชญิทาวขนุ
หมูบานเผาพูกอมารวมพธิดีวย กอนจะมีการเปลีย่นแปลงการปกครองน้ัน 
เมื่อเจาเมืองลาจะทําพิธีขึ้นหอใหมตองเชิญทาวขุนเผาพูกอมารวมพิธี 
โดยเจาเมืองจะใหทาวขุนพูกอขึ้นหอกอน เจาเมืองลาเดินตามหลัง 
จัดอาหารใหทาวขุนพูกอรับประทานกอน๓๗ 

 ข.พิธีกรรมที่เกี่ยวของกับ “ขา”
 ในเชียงตุง เมื่อพระยาน้ําทวมทําพิธีขึ้นหอใหมหรือพิธีนั่งเมือง 
ซึ่งสรางขึ้นที่เวียงแกวตรงที่ซึ่งมางยอยชาวละวาสรางบานอยูแตกอน
แลว ตองเอาพวกละวาที่อยูบานกึง บานคํา มาใหนั่งกินขาวอยูบนหอ 
แลวจดัใหคนไปขบัไลพวกละวาทีก่าํลงักนิขาวอยูนัน้ใหหนไีป พระยาน้าํทวม
จึงเขานั่งในหอแทน๓๘ 
 ในตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม กลาวถึงเจาหลวงเชียงใหมสององคคอื
พระเจากาวิละ (พ.ศ.๒๓๒๔ – ๒๓๕๘) เสดจ็ไปไหวพระพทุธรูปวดัเชยีงยนื
แลวพาบรวิารเขาทางประตชูางเผือก “...หือ้ลวะจงูหมาพาแชกนําเขากอน...” 
แลวเสด็จบรรทมที่เชียงขวางหนาวัดเชียงหมั้นคืนหนึ่ง รุงเชาจึงเสด็จขึ้น
หอพระราชวัง และในสมัยพระญาคําฝน (พ.ศ.๒๓๖๖ -๒๓๖๘) ก็ 
“...หื้อลัวะจูงหมาพาแชกหาบไกลนําเสด็จเขามาแวไหวพระเจาพระธาตุ
วัดเชียงหมั้น...” กอนเสด็จเขาพระราชวังหลวง๓๙ 

 พิธีกรรมหน่ึงที่ขาสามทาวจะตองปฏิบัติในอดีตคือ ตองทําพิธี
ตั้งสัจจปฏิญญาตอเจาฟาเชียงตุง และเจาฟาเชียงรุงทุกป ขาสามทาว
คือชาวเขาท่ีถูกแบงเขตออกเปนสามเขต ในสมัยเจาอุนเมืองแหงเชียงรุง 
(พ.ศ.๒๑๐๔-๒๑๒๑) เจาฟาสทุโธธรรมราชา กษตัรยิพมามาแบงน้าํแบงดนิ
ของสิบสองพันนา และแบงเขตท่ีอยูของพวกขามอนใหขึ้นกับเจาฟาสาม
เมืองคือ เชียงรุง เชียงตุง และเชียงแสน
๓๗ เร่ืองเดียวกัน, หนา ๑๑.
๓๘ บ.บุญค้ํา, เร่ืองเดิม, หนา ๔๗.
๓๙ คณะอนุกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม, ตํานานพื้นเมือง

เชียงใหม ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ป (เชียงใหม : ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหมและศูนย
ศิลปวัฒนธรรม สถาบันราชภัฏเชียงใหม, ๒๕๓๘), หนา ๑๒๙, ๑๖๒.
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  “...ลูนนั้นฟาสุทโธธรรมราชามาถึงเมืองลื้อมาปนแดนดิน
 มอนส่ําเถื่อนภายทามเมืองขืนนั้นเปน ๓ พุน พุนใดตั้งเปนทาว ๑ 
 ทาว ๑ เขากับเมืองลื้อ ทาว ๑ เขากับเชียงตุง ทาวหนึ่งเขากับ
 เชียงแสน ตั้งหั้นมาจึงรองวาสามทาวแล...”๔๐ 

 ทีเ่ชียงเหนอื เชียงรุง เมอืงหนุ เมอืงวงั มทีีน่าสวนหนึง่ซึง่ผูเฒาผูแก
เลาสบืตอ ๆ  มาวา เปนนาทีต่กทอดมาจากขาส่ีแสนหมอนมา เมือ่ถงึเดอืน
เมษายนของทุก ๆ ป กอนจะเขาฤดูทํานา ชาวบานในสี่หมูบานเกาแก
ทีส่ดุของคนไทเชียงเหนอืจะทาํหนาทีเ่ปนตวัแทนคนไทล้ือนาํเหลา ไก สนุขั 
เปนของกาํนลัไปทาํพธิขีอน้าํจากหมูบานขอนเกิด๊ซึง่เปนคนรุนหลังของขาสี่
แสนหมอนมา ซึง่แสดงใหเหน็วา คนไทท่ีนัน่ยงัมจีติสํานกึ ถอืวาน้าํเปนของ
ขาสีแ่สนหมอนมามาแตเดิม และเช่ือวาถาไมทาํพธิขีอนํ้าซึง่เรียกวาน้าํทิพย 
ก็จะเกิดภัยแลง ฝนไมตกตามฤดูกาล๔๑ 
 สวนท่ีบอแหะ ซึ่งเปนบอเกลือขนาดใหญ เจานายไทตองเชิญขมุ
มาทําพิธีบวงสรวงพระเสื้อบอเกลือทุกป เจานายไทตองเปนผูจัด
เตรียมเคร่ืองสังเวยท้ังหมด เม่ือเสร็จพิธีแลว ไดมอบเคร่ืองสังเวยใหแกพวกขมุ
ซึ่งคนไทลื้อถือวาเปนเจาของบอเกลือมาแตเดิม
 ดงันัน้จะเหน็ไดวาความสมัพนัธระหวางขาและไทเปนความสัมพนัธ
ที่ตั้งอยูบนฐานของประเพณีพิธีกรรมและเศรษฐกิจ ขาเปนผูประกอบ
พิธีกรรมในฐานะผูพิทักษดินแดนและมีตําแหนงทางเศรษฐกิจท่ีเขมแข็ง
เพราะเปนผูครอบครองผลิตผลอันมีคาจากปา ซึ่งตองสงส่ิงเหลานี้เปน
สวยใหแกราชสํานกั นอกจากน้ี ขายงัเปนเจาของแหลงทรัพยากรธรรมชาติ
อีกดวย เชน บอแรเหล็ก บอแรทองแดง เปนตน๔๒ 

๔๐ เรณู วิชาศิลป (ปริวรรต-แปล), เชื้อเครือเจาแสนหวีสิบสองพันนา (เชียงใหม : 
ซิลคเวอรมบุคส, ๒๕๔๔), หนา ๑๕๙.

๔๑ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล, เรื่องเดิม, หนา ๘-๙.
๔๒ Volker Grabowsky and Renoo Wichasin, ibid., p.11.
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 ๓.๔ “ขา” ฟน “ไท”
 ขาฟนเจา วินาศจิบหาย (ขาขบถเจาฟา ขายอมพินาศฉิบหาย)
 คํากลาวของชาวไทลื้อประโยคนี้มีมานานแลว และดูเหมือนวา
เมื่อขาฟนเจาเมื่อใด ขาก็พินาศจริงดังวา เพราะขาขาดปจจัยทุกอยาง
ที่จะทําใหการตอตานเจาประสบความสําเร็จ
 สาเหตุใหญที่ทํ าให  ขาเปนกบฏหรือตอตานเจา เมืองนั้น 
มักเปนเรื่องการกดข่ีขมเหงซึ่งหนักหนาจนขาทนไมได เชน การเกณฑ
แรงงาน การสงสวย เสียภาษี การจํากัดการทํามาหากิน ทําใหเกิดกรณี 
“ขาไมกลัวขุน/เจา” ซึ่งเกิดขึ้นหลายครั้งในประวัติศาสตรชนชาติไท 
ดังตัวอยาง เชน พวกขา/ขาสวยลุกฟนไทยสมัยรัชกาลท่ี ๑ เนื่องจากถูก
เรียกเก็บสวยทองคําจากอัตตปอ และเกณฑมาเปนขาไพรหรือขาสวย
หลายตําบล ขาทนการบีบคั้นไมไหว นับแตไทยเขาครอบครองมา ๑๓ ป 
ก็ถึงจุดระเบิด พ.ศ. ๒๓๓๔ จึงลุกขึ้นตอสู พวกขายึดนครจําปาศักดิ์ 
กําลังลาวและไทยจากโคราชรวมกันบดขยี้พวกขาลงราบคาบ หลังจากนั้น
ก็เกิดการลุกฟนของพวกขาในลาวอีกหลายระลอก จนกระทั่งฝรั่งเศสเขา
ครอบครองลาว พวกขาก็ยังถูกกดขี่ขมเหงตอไป๔๓ 
 ในประวัติศาสตรเมืองเชียงแขง กลาวถึงพวกหัวเพียน/หัวเกียน
เมืองเชียงเหนือซึ่งเปนพวกลัวะหรือละวาปลูกยา (เขาใจวาเปนยาฝน) 
แต ถู กพญาแสนหลวง เชียงลาบ ส่ั ง ให ทํ าลาย ไร ต นยา ท้ั งหมด 
พรอมทั้งปรับเงินเปนจํานวนมาก ทําใหพวกหัวเพียนไมมีเงินจะเสีย 
จึงฆาคนที่มาทําลายไรยาและมาปรับเงิน พญาแสนหลวงจึงนํากําลัง
ไปปราบแตไมอาจเอาชนะไดสักครั้ง ในที่สุดพญาเชียงลาบและ
พญาเชียงเหนือจึงตั้งสัจจะปรองดองวาจะเปนพี่เปนนองกันตอไป๔๔

 ในประวตัศิาสตรสบิสองพนันา ปรากฏวาขาเผาตาง ๆ  ฟนไทล้ือและ
จีนหลายครั้ง เชน ป ค.ศ.๑๙๔๑ ชาวดอยขาเลาะถูกจีนเกณฑใหฝกทหาร 
ถาไมไปฝกจะตองออกเงินทดแทน และกําหนดใหออกขาวเปลือกสําหรับ
ชวยสงเคราะหชาวบานที่มีขาวไมพอกิน ทําใหพวกขาเลาะไมพอใจ

๔๓ จิตร ภูมิศักดิ์, เร่ืองเดิม, หนา ๑๓๗ - ๑๔๔.
๔๔ Volker Grabowsky and Renoo Wichasin, ibid., pp.245-246.
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จนถงึขัน้สะสมอาวุธตอตานโดยมีขา (อ)ี กอ และเยาเขารวมดวย ทางการจีน
จับมือกับเหนือสนามไทลื้อใชกองกําลังผสมที่มีทั้งกองพล ๙๓ และ
กองกําลังจีนทองถิ่นรวมทั้งขุนหาญของราชสํานักเชียงรุงปราบปรามกิน
เวลาประมาณ ๑ ป เหตุการณจึงสงบราบคาบ๔๕

 หากคนไทตอตานกันเอง พวกขากจ็ะถกูฝายใดฝายหน่ึงชกัจงูใหมา
เขารวมดวย สวนมากพวกขาก็มักเปนฝายพินาศเสมอ

๔. ความเชื่อและศาสนา
 ความเช่ือด้ังเดิมของชาว “ขา” นัน้นบัถอืผแีละสิง่เหนอืธรรมชาตซิึง่
เปนความเชื่อด้ังเดิมเชนเดียวกับความเชื่อของคนไทท่ัวไป จะมีแปลกตาง
กันไปบางก็เปนเรื่องประเภทของผีและรายละเอียดของพิธีกรรมเทานั้น 
เมื่อคนไทในอาณาเขตวัฒนธรรมอักษรธรรม เชน ไทใหญ ไทเขิน ไทล้ือ 
รับพุทธศาสนามาแลว ก็ไดเผยแผศาสนาไปยังกลุม “ขา” ดวย ในขณะ
เดียวกันความเชื่อบางประการของ “ขา” ก็เปนที่นับถือของไท ดวย เชน
ในลานนา เม่ือพระญามงัรายไดสรางเมอืงเชยีงใหมทีบ่รเิวณดอยสุเทพแลว
พระองคทรงไดรบัอิทธพิลการบูชาเสาอนิทขลี ซึง่ถอืเปนเสาหลกัเมืองจาก
พวกละวาเขามาดวย๔๖ 

๔๕ ยรรยง จิระนคร และ รัตนาพร เศรษฐกุล,เรื่องเดิม, หนา ๑๘๖.
๔๖ ธนจรรย สุระมณี ๒๕๓๙ : ๑๐ อางถึงใน ณัฎฐวี ทศรฐ และ สุริยา รัตนกุล, สารานุกรม

กลุมชาติพันธุละวา (กรุงเทพฯ : สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล, ๒๕๓๙), หนา ๗.

วัดบานแสน วัดประจําหมูบานชาวลัวะบานแสน ซ่ึงสรางอยางใหญโตสวยงาม
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 ในเมืองเชียงตุง ที่หมูบานแงก บานแสน บานหา ปรากฏมีวัดของ
ชาวขาลัวะซึ่งงดงามดวยศิลปะทางสถาปตยกรรม จิตรกรรม ปฏิมากรรม 
และมีหีบธรรมจํานวนหลายหีบเต็มไปดวยคัมภีรธรรมท่ีทรงคุณคา 
จารเปนอกัษรธรรมดวยลายมอือนัประณตีงดงาม บงบอกถงึความเลือ่มใส
ในพทุธศาสนาอยางลกึซึง้ ทีว่ดับานแงกและบานแสนยงัมพีระสงฆสามเณร
จําพรรษาอยูหลายรูป

หีบธรรมในวัดบานแสน เมืองเชียงตุง

วัดบานแงก วัดของชาวลัวะในเมืองเชียงตุง

๒๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 ที่สิบสองพันนาและเขตใตคงบนดอยปางแตง ชาวปูลัง/ปูลัง
ซึง่เปนพวกขามอนมวีดัของตนเองประจําหมูบาน มพีธิสีรงน้าํพระพุทธรปู
ในวันสงกรานต ในหมูบานมีเสาใจบานซ่ึงเขียนดวยอักษรไทใหญ 
แบบที่ใชกันทั่วไปในรัฐฉาน ประเทศพมา

วัดบานหาของขาสามทาว เขตเมืองลาประเทศเมียนมาร 
ภาพโดย : เจริญ มาลาโรจน

คัมภีรใบลานเร่ือง หนูฅํา จากวัดบานแสนเมืองเชียงตุง ท่ีมา : ศูนยขอมูลภูมิภาค
ลุมนํ้าโขงและสาละวิน บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏ เชียงใหม
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 เมื่อถึงวันสําคัญทางพุทธศาสนาและเทศกาลตาง ๆ พวกขา
ก็มารวมทําพิธีพรอมท้ังนําสิ่งของถวายเจาฟา เชน สงกรานตปใหม 
เขาพรรษา ออกพรรษา ทานสลาก แหเจาขึ้นธาตุ เปนตน๔๗ 

๕. การปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมเพ่ือการอยูรวมกัน
 ดงัทีไ่ดกลาวแลววา “ขา” ในปจจบุนันบัถอืพทุธศาสนา พระสงฆของ
ชาวขาจารคัมภรีธรรมดวยตัวอักษรธรรมไดอยางสวยงาม พวกขาสวนใหญ
พูดภาษาไทได และแตงงานกับคนไท กลมกลืนเปนคนไทไปมากแลว 
 ในเมืองไทดํา ไทขาวในเวียดนาม ขา/สาทีเ่ขามารับใชเจานายในยุค
ประวตัศิาสตรสบิสองจไุท กไ็ดปรบัเปลีย่นวถิชีวีติของตนเองจนคลายคนไท 
อาศัยอยูในเรือนแบบไท แตงกายแบบไท พูดภาษาไท ยิ่งรุนลูกหลาน
ก็ไมพูดภาษาแมของตนแลว๔๘ 
 อาจารไกรศรี นิมมานเหมินท กลาวถึงพวกลัวะในเชียงใหม
ทีถ่กูคนลานนากลืนจนกลายเปนไทย ในกาพยเจีย้ “จามเทวแีละวริงัคะ” วา

๔๗ Volker Grabowsky and Renoo Wichasin , ibid., pp319-322
๔๘ ภัททิยา ยิมเรวัติ, เรื่องเดิม, หนา ๑๑๔.

ขาบนดอยปางแตงเทนํ้าลงรางลิน เพื่อสรงน้ําพระพุทธรูปในวันสงกรานต
ภาพโดย : อรัญญา ศิริผล

๓๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 “...สะลวงบานปา อยูชายพนา
ตั้งแตเดิมมา เผาลัวะอาศัย
เมื่อขาไปเที่ยว คนควาวิจัย
สําเนียงตางไป จากลัวะจอมทอง
 แตดั้งเดิมมา มอญ – เขมรภาษา
ใชทั่วลานนา กอนไทยเขาครอง
หากพิจารณา  ไปตามครรลอง
เผาเดิมทั้งผอง ถูกเผาไทกลืน...”๔๙

๔๙ ไกรศรี นิมมานเหมินท, กาพยเจี้ย จามเทวีและวิรังคะ (กรุงเทพฯ : เคล็ดไทย,๒๕๓๓), 
หนา ๑๒-๑๓.

“ขา” ซ่ึงนุงผาซ่ินและสวมเส้ือแบบไทในเมืองเชียงตุง ภาพโดย : พระนคร ปญญาวชิโร
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 ชลธริา สตัยาวฒันา กลาววา การทีล่วัะเมอืงนานตองสญูเสียภาษา
และวัฒนธรรมดั้งเดิม ก็เพราะถูกเก็บภาษี ถูกรีดไถจากคนยวนหรือคน
เมือง และสวนมากติดหนี้คนยวนเปนเงินจํานวนมาก ซึ่งไมมีทางใชหนี้ได
กต็องยกลกูใหเปน “ลกูเลีย้ง” ไปทาํงานเยีย่งทาส ตอมากถ็กูผสมกลมกลนื
ทางชาติพันธุกลายเปนคนเมืองไป๕๐

๖. บทสรุป
 “ขา” ปรากฏในตาํนานและประวัตศิาสตรไทมานาน รูจกัคนไทตัง้แต
คนไทพากันอพยพเขามาขอท่ีราบลุมน้ําทํามาหากิน จนขาตองรนขึ้นไป
อาศัยอยูบนภูเขา ขาและไทมีปฏิสัมพันธกันในหลายลักษณะ แตขากลับ

๕๐ ชลธิรา สัตยาวัฒนา, เรื่องเดิม, หนา ๖๓.

“ขา” สวมชุดประจําเผา สวมรองเทาบูตสีสดใส

ภาพโดย : พระนคร  ปฺญาวชิโร
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อยูในฐานะเสียเปรียบทุกดาน อยางไรก็ตามขาและไทก็อยูรวมกันมา
อยางใกลชดิ จนคนไทรูจกัพฤติกรรม บคุลกิลกัษณะนิสยัใจคอขาเปนอยางดี 
เห็นไดจากภาษิตไท๕๑ กลาวถึงพวกขาและคนชาติพันธุอื่นวา

 น้ําแลปลา วาแลหมา หมากตาแลควันไฟ 
 (สิ่งที่เปนคูกันคือ น้ําและปลา วาและหมา นัยนตาและควันไฟ)

 แขเฒาชางคา วาเฒาออมไฟ ไทเฒาชางพอง
 (คนแกจีนเกงการคา คนแกวาชอบน่ังผิงไฟ คนแกไทชอบบนจูจี้)

 แขปากจาง ขางปากจะ วาปากกฺยาม
 (คนจีนพูดตรง คนขาง/คะฉ่ินพูดไมเพราะ คนวาพูดรุนแรง) 

 ปจจุบัน “ขา” หรือคนดอยลงมาคาขายประกอบอาชีพอื่นๆ 
นอกเหนือจากทําไร อยูในเมืองหรือตามแหลงทองเที่ยว พูดไท/ไทย
เกง ลูกหลานหรือคนรุนใหมก็ไดรับการศึกษาในระบบโรงเรียน จนกลาย 
เปนไทยไปแลว และคําวา “ขา” ก็ไมไดมีความหมายถึงชาวเขาหรือ
ขาสงสวยอีกตอไป 

๕๑ นนัทรยิา สาเอ่ียม, “การศกึษาภาษติไทใหญ”, ขวงผญา (เชยีงใหม : สถาบันภาษา ศลิปะ 
และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม, ๒๕๕๑), หนา ๑๕๔.
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา

 คําวา “พันนา” เปนคําเรียกช่ือเขตการปกครองในสมัยโบราณ
ของลานนา ถาเทียบกันกับเขตการปกครองในสมัยปจจุบนักค็งจะเทียบไดกบั
ตาํบลหรอือาํเภอ ในบางตาํบลหรอือําเภอยงัใชชือ่พนันาเดมิเปนชือ่ตาํบล
จนถึงปจจุบัน เชน ตําบลแชชางต้ังอยูในเขตอาํเภอสันกําแพงเปนตน
 พันนาเปนจํานวนอะไร นักวิชาการหลายทานยังหาขอยุติไมไดวา
หมายถึงจํานวนอะไร จะเปนจํานวนของนา จํานวนคน หรือเกี่ยวของ
กับลําเหมืองที่สงน้ําไปเลี้ยงนาในที่ตางๆ เรียกงายๆ วาเกี่ยวของกับ
ระบบของชลประทานหรือไม บางทานก็วาพนันาเปนจํานวนของนา เชน 
๑ พนันาเทากบัจาํนวนนา ๑ พนัไร บางทานก็วาหมายถึง พัน่นา (ปนนา) ปน 
การนับจํานวนนาเทากับ ๑ แปลง เชน พูดวา "มีนากี่ปน" เปนตน แตวา
นาแตละปน หรือแตละแปลงนั้น จะมีขนาดท่ีไมมีมาตรฐาน ปน ๑ มี ๑๐ 
ไรเมืองก็มี หรืออาจมี ๒๐ ไรเมืองก็มี
 ในศิลาจารึกของลานนาก็ไมไดบอกไวชัดเจนวาพันนานั้นหมาย
ถึงอะไรกันแน เพราะวาเกือบท้ังหมดในจารึกจะไมนับนาเปนเน้ือท่ีคือ

พันนา : ความหมายและขอสันนิษฐาน

ศรีเลา  เกษพรหม*

* สถาบันวิจัยสังคม  มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

วิิถไีทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไทไททททททไทททลืลลลลลลลลลลลลลลล้อ เเเเเเเเเเเเเเเเเ ืืืืืืืมืืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมืมมมมมองององององงององงงงงององององงงงองสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิิบสบสบสบสบสบสบสบสบสบสององออออออออ พนันนา

พพัันนนนาา :: คคววาามมหหมมาายยแแลละะขขออสสัันนนนิษษฐฐาานน

ศรีเลา เกษพรหม*

๓๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ไมนับเปนไร แตนับนาตามผลผลิต คือขาว เชน นา ๒๐๐ ขาว แตในจารึก
กลาวถึงตําแหนงหนาที่ที่เกี่ยวของกับนาไวมากพอสมควร เชน พันนา 
พันนาหลัง หมื่นนา หมื่นนาหลัง นอกจากนั้นก็ไดบอกชื่อนาตางๆ 
ที่กษัตริยหรือมหาเทวีไดถวายแกวัด บางครั้งก็ไดบอกแหลงท่ีตั้งของ
นาเหลานั้นดวย เชน นากลวย นากวาวบง นาขี้กา นาเขือบา 
นาจังหัน นาดอนกลาง นาดอนใต นาดอนไร นาไถ นาทอ นาบานอาง 
นารางหมู เปนตน
 พันนา นั้น คงจะนับตามจํานวนของประชากร การสรางเวียง 
สรางเมือง หรือการท่ีเขาไปต้ังเวียงเกาที่เคยมีอยูแลว หลังจากท่ีกระทํา
พิธีเขาต้ัง๑ แลวงานตอไปกษัตริยหรือเจาเมืองคือส่ังใหเสนาอามาตย
พรอมท้ังพันหนังสือออกไปจดนับจํานวนคนตามเขตแดนของแตละ
เมือง คงจะงายและสดวกกวาที่จะไปจดและนับเอาจํานวนที่นา 
เม่ือไดจํานวนคนมาแลวจึงทําการจัดแบงใหเปนพันนาขึ้นตรงตอ
เมอืงหลวง แตละปจะตองสงสวยหรอืภาษทีีเ่กบ็ไดเขาราชโกฏิของกษตัริย 
บางครั้งเรียกพันนาเหลานี้วา "ลูกเมือง" ในแตละพันนาก็คงจะแบงออก
เปนเขตเล็กๆ เชน เวียง เชียง หรือแช อีกครั้งหนึ่ง
 ในตํานานพื้นเมืองพะเยา ใบลานฉบับวัดศรีบุญเรือง และในลาน
ฉบับวัดศรีสุพรรณ อําเภอเมือง จังหวัดพะเยา นับพันนาตามจํานวนของ
ประชากร ไดกลาวไวตอนที่ขุนจอมธรรมเขาตั้งเมืองพะเยาวา

  “...หื้ออานนับดูคนในแขวงเมืองพูกามยาวทังมวล สวนวา
 เสนาอมาตยทังหลายก็หื้อนายหนังสือไปจดหมายเอาเสนคนชุ
 บานชทุีร่วมทงัมวลมคีน ๑๘๐,๐๐๐ คนแลวทาวจึงตัง้ไวเปนพันนาได 
 ๓๖ พันนาแล ๕ คนไหนหื้อเปนนาหนึ่ง ก็วาแล ๒ คนไหน
 หื้อเยียะนา ๕ หมื่นเขาเช้ือ...”

 (คําวา ๕ หมื่น หมายถึงจํานวนของนํ้าหนัก ประมาณ ๕ ตางของ
ตวงขาวเปลือก)
๑ พิธีเขาตั้ง หมายถึงพิธีกรรมในการเขาตั้งเมือง เชน พิธีตั้งเสาใจเวียงถึงจะเขาไปสรางสิ่ง

กอสรางที่จําเปนของเวียง ไดแก หอกลอง หอนอน หอมณเฑียร เปนตน. 
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 ถาคาํนวณดตูามน้ัน จาํนวนคนและจํานวนพนันาก็ตรงกันพอดี คอื 
๓๖ พันนา เทากับ ๓๖,๐๐๐ นา คูณดวย ๕ คน ที่นับเปน ๑ นา รวมเปน
จํานวนคนได ๑๘๐,๐๐๐ คนพอดี

เมืองฝาง
 เมืองฝาง เรียกชื่ออีกนัยหนึ่งวา “เมือง ๖ พันนา” ในสมัยโบราณ
คงมีจํานวนประชากร ๓๐,๐๐๐ คน (๖,๐๐๐ x ๕ = ๓๐,๐๐๐) ๖ พันนา
ของเมืองฝางมีดังนี้
 ๑. เมืองพูคา 
 ๒. เมืองยิง 
 ๓. เมืองยอร 
 ๔. เมืองเกลิน 
 ๕. พันนากาง 
 ๖. พันนาชางฆอง

เมืองสาด
 เมืองสาด หรือพันนาเมืองสาด (อยูเลยขึ้นไปทางเหนืออําเภอฝาง 
ปจจุบนัตัง้อยูในเขตประเทศพมา) ในเอกสารใบลานของพระยาอามาตยมงคล
(ปจจุบัน(พ.ศ.๒๕๓๐) อยูในความครอบครองของ ดร.ฮันส เพนธ ) มีวา 
เมืองสาดมีพันนาอยู ๗ พันนา แตนับดูมี ๙ คือ
 ๑. พันนากวม 
 ๒. พันนากวา 
 ๓. พันนากก 
 ๔. พันนาเมืองทา 
 ๕. พันนาเมืองขุม 
 ๖. พันนาเมืองปุ 
 ๗. พันนาเมอืงหลิม 
 ๘. พันนาทาเหล็ก 
 ๙. พันนาชะลาว
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เมืองสิบสองพันนา (ปนนา)
 เมืองสิบสองพันนา (ปจจุบันตั้งอยูในเขตสาธารณรัฐประชาชนจีน) 
สมยัโบราณคงมีประชากรจํานวน ๖๐,๐๐๐ คน (๑๒ พนั = ๑๒,๐๐๐ x ดวย 
๕ = ๖๐,๐๐๐)
 ขั้นตอนของการยกที่อยูของคนในชุมชนใหสูงขึ้นตามจํานวน
ประชากรและความเจริญ ถาวเิคราะหตามตํานานและศิลาจารึกในลานนา 
จะเปนดงันี ้ชมุชนใดเม่ือมีการต้ังชุมชนข้ึนใหมยงัมีจาํนวนประชากรไมมาก
จะเรียกวา “เชียง” เมื่อชุมชนขยายมีจํานวนประชากรมากข้ึนจะยกฐานะ
ขึน้เปน “แช” เมือ่เจริญมากข้ึนมีจาํนวนประชากรเพ่ิมขึน้จงึยกข้ึนเปนพนันา
มตีาํแหนงผูปกครองเปนเจาพนั เมือ่พนันาใดเจรญิและมปีระชากรเพิม่มาก
ขึ้นจึงยกขึ้นเปนเมือง โดยมีเจาเมืองปกครองเปนระดับเจาหมื่น 
 กลาวถึงเมืองสิบสองพันนา แตเดิมก็มี ๑๒ ชุมชนดวยกัน มีชุมชน
ขนาดเล็ก ชุมชนขนาดกลาง และชุมชนขนาดใหญ จนกระท่ังเปนพันนา
และเปนเมืองโดยลําดับ เมืองใหญในสิบสองพันนามีดังนี้
 ๑. เชียงรุง
 ๒. เมืองแช
 ๓. เมืองหุร
 ๔. เชียงเจื๋อง
 ๕. เชียงลอ 
 ๖. เมืองลา
 ๗. เมืองฮิง
 ๘. เมืองลา
 ๙. เมืองอุง
 ๑๐. เมืองอูใต
 ๑๑. เชียงทอง
 ๑๒. เมืองลวง
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 นอกจากนั้นในสิบสองพันนายังมีเล็กเมืองนอยอยูเปนเมืองบริวาร
อกีจาํนวนหนึง่ ตอมาเมือ่ พ.ศ.๒๑๒๒ – ๒๑๒๖ เจาอนิเมอืง เปนเจาเมอืง
สิบสองพันนาไดจัดหัวเมืองท้ังหลายใหขึ้นกับเมือง ๑๒ เมืองใหญนั้น
 ๑. เมืองฮํา  ขึ้นกับ เชียงรุง
 ๒. เมืองเชียงลู, เมืองออง, เมืองงาด  ขึ้นกับ เมืองแช
 ๓. เมืองพาน  ขึ้นกับ เมืองหุร
 ๔. เมืองฮาย  ขึ้นกับ เชียงเจ๋ือง
 ๕. เมืองมาง, เมืองงาม, ลวงเหนือ  ขึ้นกับ เชียงลอ
 ๖. เมืองบาน  ขึ้นกับ เมืองลา
 ๗. เมืองบาง  ขึ้นกับ เมืองฮิง
 ๘. เมืองวัง  ขึ้นกับ เมืองลา
 ๙. เมืองหยวน เมืองมาง  ขึ้นกับ เมืองอุง
 ๑๐. อูเหนือ  ขึ้นกับ อูใต
 ๑๑. บอลา, อิงู, ยีปง  ขึ้นกับ เชียงทอง
 ๑๒. เมืองลวง ไมมีลูกเมือง

รายช่ือผูครองเมืองเชียงรุงสิบสองพันนา
 (๑) พญาเจือง พ.ศ. ๑๗๐๓ – ๑๗๒๓
 (๒) สามไคเนิ้ง พ.ศ.๑๗๒๔
 (๓) อายกูร พ.ศ.๑๗๔๔
 (๔) ทาวรุงแกนชาย พ.ศ.๑๗๖๘
 (๕) ทาวแรนหลวง พ.ศ.๑๗๘๙
 (๖) ทาวพูวาก พ.ศ.๑๘๑๕
 (๗) ยีเพียงรากซาย พ.ศ.๑๘๒๘
 (๘) เจาไอ พ.ศ.๑๘๒๙
 (๙) เจาคานเมือง พ.ศ.๑๘๘๙
 (๑๐) ทาวสีดาคํา พ.ศ.๑๙๓๔
 (๑๑) ทาวกุมาร พ.ศ.๑๙๓๖
 (๑๒) ทาวกือเมือง พ.ศ.๑๙๕๗

๓๙
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 (๑๓) ทาวบากอง พ.ศ.๑๙๕๘
 (๑๔) ทาวสองเมือง พ.ศ.๑๙๕๙
 (๑๕) เสือรวงฟา พ.ศ.๑๙๖๐
 (๑๖) ทาวผาแสง พ.ศ.๑๙๗๕
 (๑๗) ทาวอุพอลือไชย พ.ศ.๒๐๐๑
 (๑๘) สามไคเนิ้ง พ.ศ.๒๐๓๔
 (๑๙) เจาคานเมือง พ.ศ.๒๐๔๘
 (๒๐) เจาศรีสมภาร พ.ศ.๒๐๘๑
 (๒๑) เจาอุนเมือง พ.ศ.๒๑๐๔
 (๒๒) เจาศรีสุนันทะ พ.ศ.๒๑๒๑
 (๒๓) เจาอินเมือง พ.ศ.๒๑๒๒
 (๒๔) เจาหนอเมือง พ.ศ.๒๑๒๘
 (๒๕) เจาศรีสุธรรม พ.ศ.๒๑๗๑
 (๒๖) เจาหมอมคําลือ พ.ศ.๒๑๘๘
 (๒๗) เจาหมอมทาว พ.ศ.๒๒๐๑
 (๒๘) เจาหนอเมืองนอย พ.ศ.๒๒๐๘
 (๒๙) เจาเมืองทาว พ.ศ.๒๒๑๗
 (๓๐) เจาแพงเมือง พ.ศ.๒๒๒๙
 (๓๑) ทาวชินเพา พ.ศ.๒๒๖๙
 (๓๒) ทาวเสาวิน พ.ศ.๒๒๗๒
 (๓๓) ทาวเวียงอิน พ.ศ.๒๓๑๕
 (๓๔) เจาหมอมสุวรรณ พ.ศ.๒๓๒๐
 (๓๕) เจามหาวงษ (ทาวถายคอ) พ.ศ.๒๓๔๐
 (๓๖) เจามหานอย พ.ศ.๒๓๔๖
 (๓๗) เจาสุวรรณราชบุตร พ.ศ.๒๓๗๗
 (๓๘) เจาหมอมสอ พ.ศ.๒๔๐๗
 (๓๙) เจาหมอมคําลือ พ.ศ.๒๔๒๑
 (๔๐) เจาหมอมสุวรรณ (จะผาคาน) พ.ศ.๒๔๖๘
 (๔๑) เจาหมอมคําลือ (ทาวสีซิน) . . .

๔๐
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 จากการศึกษาเอกสารตํานานและจารึก ผูเขียนไดพบขอความ
เกี่ยวกับ “พันนา” ซึ่งในแตละเมืองทั้งในพื้นที่ของกลุมชาติพันธุ
จะกําหนดพื้นที่ “นา” ตามจํานวนประชากร จึงเสนอเปนขอสันนิษฐาน
เพือ้สรางความเขาใจในระบบ “พนันา” กบัระบบการเดินทุงในสมยัโบราณ 
อนัเปนตนเคาของการทําสาํมะโนประชากร (นาจะเปนสาํรวจ)ในระยะตอมา 
ซึ่งในแตละระบบจะแทรกวัตถุประสงคหลักและวัตถุประสงครอง
ตามแนวนโยบายของรัฐชาติ 

เอกสารอางอิง
ตาํนานพืน้เมอืงเชียงใหม ฉบบัสาํนกันายกรฐัมนตร ีจดัพมิพ พ.ศ. ๒๕๑๔.
ประชมุจารกึลานนา คลงัขอมลูจารกึลานนา สถาบนัวจิยัสังคม มหาวทิยาลยั
 เชียงใหม เลม ๑ – ๑๔
พระเทพวิสุทธิเวที “๓๖ พันนาของเมืองพะเยา” ศิลปวัฒนธรรม ปที่ ๑๒ 
 ฉบับที่ ๕ มีนาคม ๒๕๓๔.
ภาพถายใบลาน เรื่อง “หนังสือพื้นเมืองพะเยา” จ .ศ .  ๑๒๙๗
 ใบลานวัดศรีบุญเรือง ตําบลตุน อําเภอเมือง จังหวัดพะเยา 
 ไมโครฟลมสถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 รหัส ๘๐.๐๔๗.๐๕.๐๒๒.
พบัสาของวดัปาลาน ไมโครฟลมสถาบันวจิยัสังคม มหาวทิยาลยัเชยีงใหม 
 รหัส ๘๒.๑๑๔.๑๑.๐๐๑-๐๐๑.

๔๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาสสสสสองององององงอ พัพัพัพัพันนนนนนนนนนาาาาาาวิวิวิวิวถิีถีถีถีถีถไทไทไทไทไทไทลืลืลืลืลืล้อ้อ้อ้อ้อ เเเเเมืมืมืมืมืองององององงสิสิสิสิสิบสบสบสบสบส๔๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา

บทนํา
 “ตํานาน” หรือ “myth” ในความหมายตามแนวคิดทางคติชน
วิทยา หมายถึง เรื่องราวที่เกิดจากการส่ังสมและถายทอดประสบการณ
ของมนษุยในการพยายามอธบิายปญหาหรอืขอสงสยัตาง ๆ  ทีต่นสนใจ ใครรู 
โดยถายทอดออกมาเปนเรื่องเลา หรือเรื่องเลาเกากอนในยุคโบราณ
ที่มีความสัมพันธกับระบบความเช่ืออันเกี่ยวกับอํานาจเหนือธรรมชาติ 
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ และศาสนาของคนในแตละสังคม ตามทัศนะแนวคิดของ
เลว่ี-สเตราส ตํานานปรัมปรา คือเร่ืองราวท่ีถูกสรางข้ึนเพ่ือสะทอน
กระบวนการทางความคดิดัง้เดมิของคนในยคุกอน (Mythological Thought) 
และตอบสนองความปรารถนาท่ีจะเขาใจจกัรวาล ธรรมชาติ โลก และมนุษย 

ยอนรอยประวัติศาสตรสิบสองพันนา 
: จากตํานานการสรางโลกไทลื้อ

ผูชวยศาสตราจารย วรรณิดา  ถึงแสง*

*คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม.

ิิิิวิิวิิวิิวิิิิิิิิิิิถีถีถีถีีถีถีีถีถีีถีถีถีถีถถถถถไทไไไไไไไไไไไไไไไ ลื้อ เมืืองสิบสองพันนา

ยอนรอยประวัติศาสตรสิบสองพันนา 
: จากตํานานการสรางโลกไทล้ือ

๔๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 ตํานานการสรางโลก (Creation Myth) เปนขอมูลทางวัฒนธรรม
ทีส่ามารถพบไดในสงัคมของ ชนชาตไิท และเปนเรือ่งเลาทีส่ะทอนความคิด
และจินตนาการของมนุษยเกี่ยวกับโลก ธรรมชาติ และชีวิตของกลุมชน
ในแตละวัฒนธรรมโดยมีเนื้อหาที่คลายคลึงกันและแตกตางกัน อันแสดง
ถึงความแพรหลายและความนิยมของตํานาน ดังนั้นตํานานการสรางโลก
ไทลื้อนอกจากจะบงบอกถึงความสัมพันธของคนไทล้ือกับกลุมชาติพันธุ
ไทและกลุมชาติพันธุอื่น ๆ แลว ยังสามารถสะทอนถึงโลกทัศน ความคิด 
และความเชือ่ของคนในวฒันธรรมนัน้ ๆ  อกีทัง้สามารถนาํไปใชเปนหลกัฐาน
ในการอธิบายประวัติศาสตรทางดานการเมือง การปกครอง สังคม 
วัฒนธรรม และความเช่ือของชนชาติไทล้ือและชนชาติไทใหกวางขวาง
และลุมลึกยิ่งขึ้น๑ 

ภูมิหลังเก่ียวกับไทลื้อและสิบสองปนนา
 ชาวไทลื้อเปนกลุมชาติพันธุไทกลุมหนึ่งที่พูดภาษาตระกูลไท 
สวนใหญตั้งถิ่นฐานอยูในดินแดนทางตอนใตในเขตปกครองตนเอง
สิบสองพันนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน มีชาวไทลื้อ 
บางกลุมไดอพยพเคล่ือนยายเขามาต้ังถิ่นฐานอาศัยอยูในประเทศอ่ืน
ที่มีอาณาเขตใกลเคียงกัน ไดแก ตอนเหนือของประเทศพมา ประเทศลาว 
และประเทศไทย รวมทั้งในประเทศเวียดนาม และประเทศกัมพูชา 
 ในระหวางและหลังสงครามกับอาณาจักรลานนาและสยาม 
ชาวไทลื้อจํานวนมากไดอพยพและถูกกวาดตอนมายังภาคเหนือ
ของประเทศไทย และภาคตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศลาว ชาวไทลื้อ
มีเอกลักษณของตนเองมาชานาน มีอัตลักษณทางวัฒนธรรมที่โดดเดน 
โดยเฉพาะอยางยิง่การนบัถือพทุธศาสนา และสถาปตยกรรมของทีอ่ยูอาศยั 
ตลอดจนเสื้อผาเครื่องแตงกาย วรรณกรรมของกลุมชาติพันธุไทล้ือ
สะทอนถึงความเชื่อในตํานานเกี่ยวกับปูสั งกะสีและยาสังกะไส 
ซึ่งเปนบรรพบุรุษผูสรางโลกของ ไทลื้อ

๑ Na-Talang S. ๑๙๙๘. The Project Evaluation of Tai Studies Conditions: Folklore 
and Literature. Bangkok: Offi  ce of Research Fund, ๒๔.
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 สิบสองพันนามีชื่อเดิมตามตํานานวา “เมืองพารานสี” ปจจุบัน
ประเทศจีนไดตั้งใหสิบสองพันนามีฐานะเปนเขตปกครองตนเองชนชาติ
ไทสิบสองพันนา (Xishuangbanna Dai Autonomous Prefecture) 
ภายใตการปกครองของมณฑลยูนนาน โดยมีสภาวะแวดลอมทาง
นิเวศวิทยาท่ีสวยงามท่ีสุดแหงหน่ึงของจีน และเปนเสมือนประตูสู
การแลกเปลี่ยนระหวางประเทศจีนและเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
สิบสองพันนา ต้ังอยูบริ เวณชายแดนภาคใตของมณฑลยูนนาน 
มีเนื้อที่ ๑๙,๗๐๐ ตารางกิโลเมตร คิดเปน ๐.๒ % ของพื้นที่ทั้งหมด
ของประเทศจีน ระหวางเสนละติจูด ๒๑ องศา ๘๐ ลิปดาเหนือ ถึง 
๒๒ องศา ๓๖ ลิปดาเหนือ และระหวางเสนลองติจูด ๙๙ องศา 
๕๖ ลิปดาตะวันออก ถึง ๑๐๑ องศา ๕๐ ลิปดาตะวันออก ชายแดน
ดานตะวันออกและดานใตติดกับประเทศลาว คือ แขวงหลวงน้ําทา
และแขวงพงสาลี สวนดานตะวันตกเฉียงใตติดกับประเทศพมา คือ 
รฐัฉาน จนไดรบัการขนานนามวา “เมืองสองฝายฟา” โดยมีระยะทางติดตอ
ทัง้หมด ๙๖๖.๓ กโิลเมตร ประชากรท้ังหมดประมาณ ๑,๐๐๐,๐๐๐ กวาคน 
ประกอบดวยชนชาติตาง ๆ  อันไดแก ชนเผาไท ชนเผาฮั่น ชนเผาฮานี ชน
เผาลาหู ชนเผาปูหลาง ชนเผาอ๋ี เปนตน คิดเปนสัดสวน ๗๐.๘๙ % ของ
ประชากรท้ังหมด ชนเผาไทคิดเปนสัดสวนของชนเผาตางๆ ถึง ๓๔ % 
ซึ่งถือไดวาเปนชนเผาที่มีจํานวนมากที่สุดในสิบสองพันนา มีเมืองจิ่งหง 
(Jinghong) หรือเมืองเชียงรุง เปนเมืองหลวง และต้ังอยูเหนือบริเวณ
ลุมแมน้าํโขง หรอืน้าํของ หรอืแมน้าํลานชาง (ชาวจนีเรยีกวา “หลานชางเจยีง”) 
ซึ่งเปนแมน้ําสายสําคัญที่ไหลผานสิบสองพันนา เปนระยะทางยาวถึง 
๑๕๘ กิโลเมตร สิบสองพันนาประกอบดวย ๑ นคร คือนครเชียงรุง 
และอีก ๒ อําเภอ คือ อําเภอเมืองฮายและเมืองหลา๒ 

๒ Ying Ling H. ๒๐๐๕. Shengtai Wenhua 生态文化. Yunnan: Yunnan Jiaoyu, 
๑-๑๘.
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แผนที่แสดงอาณาเขตของสิบสองพันนาที่ติดกับประเทศลาวและพมา
(ภาพปรับปรุงจาก http://www.chinapage.orgriver/mekong/mekong-map.jpg)

แผนที่แสดงที่ตั้งและเขตพื้นที่ของสิบสองปนนาในมณฑลยูนนาน
(ภาพปรับปรุงจาก http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/d/df/

China-Yunnan.png/260px-China-Yunnan.png)
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 ในอดีตสิบสองพันนามีการปกครองโดยระบอบกษัตริยครองราชย
สืบตอกันมาโดยเชื้อเครือเจาแสนหวี เริ่มต้ังแตป พ.ศ. ๑๗๐๓ – ๒๔๙๓ 
สิบสองพันนาไดแบงเขตระบบการปกครองเปนพันนาโดยแบงเขตบริหาร
ออกเปน ๑๒ พนันา และมกีารจดัแบงหวัเมอืงออกเปน ๓๐ กวาหวัเมอืง ดงันี้
 ๑. เชียงรุง – เมืองยาง – เมืองฮาย – เมืองฮํา รวมเปน ๑ พันนา
 ๒. เมืองแจ – เมืองมาง(ฟากตะวันตก) – เมืองเชียงลู – เมืองออง เปน ๑ พันนา
 ๓. เมืองลวง เปน ๑ พันนา
 ๔. เมืองหน – เมืองพาน – เมืองเชียงลอ เปน ๑ พันนา
 ๕. เมืองฮาย – เมืองเชียงเจือง เปน ๑ พันนา
 ๖. เมืองงาด – เมืองขาง เปน ๑ พันนา
 ๗. เมืองหลา – เมืองบาน เปน ๑ พันนา
 ๘. เมืองฮิง – เมืองปาง เปน ๑ พนันา
 ๙. เมืองเชียงเหนือ – เมืองลา เปน ๑ พันนา 
 ๑๐. เมอืงพง – เมอืงมาง (ฟากตะวนัออก) – เมอืงหยวน เปน ๑ พนันา
 ๑๑. เมืองอูเหนือ – เมืองอูใต เปน ๑ พันนา
 ๑๒. เมืองเชียงทอง – เมืองอีงู – เมืองอีปาง เปน ๑ พันนา๓ 

 สบิสองพนันาปกครองอยูภายใตระบอบกษตัรยิประมาณ ๗๙๐ ป นบั
ตัง้แตกษตัรยิองคแรกตามหลกัฐานในตาํนานและพงศาวดารคอืพญาเจือง 
ซึ่งปกครองอาณาจักรหอคําเชียงรุงของไทลื้อเรื่อยมาจนกระท่ังถึง
สมัยของเจาหมอมคําลือ กษัตริยองคสุดทาย รวมแลวสิบสองพันนา
มีเจาปกครองอยูถึง ๔๕ พระองค จนสิ้นสุดลงเมื่อสาธารณรัฐประชาชน
จีนไดเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบคอมมิวนิสตในป พ.ศ. ๒๔๙๒ 
 ชาวไทล้ือในสิบสองปนนานับถือศาสนาพุทธฝายหินยานรวมกับ
มีความเช่ือที่สืบทอดมาแตโบราณ นอกจากนี้ยังมีวัฒนธรรมการแตงกาย
ทีเ่ปนเอกลักษณของชนชาวไทล้ือ กลาวคือชายจะสวมเส้ือกัก๊ ปกลวดลาย 
สวมกางเกงขายาว โพกหัวดวยผาขาวหรือชมพู สะพายดาบ สวนผู
หญิงสวมเส้ือปด นุงซิ่นลื้อ โพกศีรษะดวยผาขาวหรือชมพู สะพายยาม 
๓ ยรรยง จิระนคร และรัตนาพร เศรษฐกุล. ๒๕๔๔. ประวัติศาสตรสิบสองปนนา. 

กรุงเทพหมานคร : อมรินทร, หนา ๗๗.
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นอกจากน้ียังมีวัฒนธรรมการเรียกช่ือของชาวไทลื้อที่จะตองมีคํานําหนา
ชื่อ โดยผูชายจะเรียกวา “ไอ” หรือ “อาย” และผูหญิงเรียกวา “อี” “อีออน” 
และ “อีนาง” 
 ไทลื้อปลูกสรางบานเรือนดวยไม มีใตถุนสูง มีครัวไฟบนบาน มีชาน
แดด และบริเวณใตถุนใชเก็บขาวของเครื่องใชและผลผลิตทางการเกษตร 
ตลอดจนใชเปนที่เลี้ยงสัตว หลังคามุงดวยกระเบื้องไม หญา ใบตองตึง 
และมีรานนํ้าหรือฮานนํ้าดวย นอกจากน้ีวถิกีารดํารงชีวติและการประกอบ
อาชีพของชาวไทลื้อ คือการเพาะปลูก ทําไร ทํานา เก็บหาอาหาร จับปลา 
และลาสัตว สวนใหญจะเปนการผลิตเพื่อบริโภค
 วรรณกรรมไทลื้อในสิบสองพันนามีหลายประเภท เชน โคลง
กลอน นิทาน ตํานาน เพลงพื้นบาน เรื่องเลามุขปาฐะ และตําราตาง ๆ 
เปนตน ซึง่วรรณกรรมไทลือ้มลีกัษณะทีแ่สดงออกถงึอัตลกัษณของกลุมชน 
พุทธศาสนามีสวนสําคัญในการสรางสรรคและการสืบทอดวรรณกรรม
ในสิบสองพันนา ภาษาไทลื้อมีตัวอักษรเปนตัวเขียน ๒ ลักษณะ คือ 
(๑) ตัวไทลื้อแบบเกา (โตเกา) หมายถึง ตัวอักษรที่มีลักษณะคลายคลึงกัน
กับภาษาไทลานนาและภาษาไทขึน และ (๒) ตัวไทล้ือแบบใหม (โตใหม) 
หมายถึงตัวอักษรไทที่ปรับปรุงอักขระและอักขรวิธีในการเขียนใหมโดย
รัฐบาลจีนสําหรับใชเปนทางการ๔ 

สาระและเร่ืองราวสังเขปของตํานานการสรางโลกไทล้ือ
 ตํ านานการสร า ง โลกไท ล้ือ เปนตํ านาน ท่ีมีความโดดเดน
และแพรหลายตํานานหน่ึงของกลุมชนไท ล้ือในสิบสองปนนา 
โดยตัวบทวรรณกรรมของตํานานการสรางโลกไทล้ือท่ีนาํมาศึกษาวิเคราะห
คือ ตํานานไทลื้อเรื่องปฐมกัปปพื้นโลก หรือเรียกชื่อในภาษาจีนวา 
创世史 chuàng shǐ shī ซึ่งเนื้อหาภายในแบงไดสอง
สวนคือ ภาคตนเรื่องปฐมกัปปเมืองลื้อ หรือ ปฐมมุลมุลีกอตั้งพื้นโลก 
จารเมื่อป ค.ศ. ๑๓๔๔ และภาคปลาย เรื่องปฐมกัปหัวชาง เปนตํานานท่ี

๔ ประคอง นมิมานเหมนิท. ๒๕๕๓. คาํขับลกูออน ภาพชวีติและภมูปิญญาไทลือ้ในบทเพลง
สําหรับเด็ก. กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, หนา ๘.
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ไดมาจากคมัภีรใบลานและพบัสาโบราณของสบิสองพนันา ซึง่ผูเชีย่วชาญ
ไดทําการรวบรวมและแปลเปนภาษาจีนไวใน 中国贝叶经全集 
Zhōngguó bèiyèjīng quánjí หรือภาษาไทลื้อเรียก
วา ธรรมโบราณชวงโคฮอมมวร (                  ) คําวา ชวงโค (     ) 
มาจากการทับศัพทภาษาจีนคําวา 中国 Zhōngguó อานวา จงก๋ัว 
เปนภาษาไทล้ือ หมายความถึงประเทศจีน สวนคําวา ฮอมมวร (     ) 
หมายความวา รวบรวม,รวม หรือภาษาอังกฤษวา The Complete Chinese 
Pattra Buddhist Scripture เลมท่ี ๑๐ โดยเขตปกครองตนเองชนชาตไิทสบิ
สองพันนา (Xishuang Banna Tai Autonomous Prefecture) ในป ค.ศ.๒๐๐๖
 ตํ านานการสร า ง โลกไท ล้ือมี ชื่ อ เ รี ยก เปนภาษาไท ล้ือว า 
ปฐมกัปปพื้นโลก ซึ่ ง เปนวรรณกรรมท่ีสํา คัญของกลุมชนไทล้ือ 
นอกจากชื่อของตํานานจะบงบอกถึงตนกําเนิด รวมท้ังความเปนมา
แหงโลกและสรรพส่ิงบนโลกแลว ตํานานเรื่องนี้ยังแสดงใหเห็นวาเปน
ตํานานลักษณะวรรณกรรมมุขปาฐะ และวรรณกรรมลายลักษอักษร 
ซึ่งอาจไดรับอิทธิพลมาจากไทขึนและไทยวน ดังจะสังเกตไดจากชื่อของ
ตํานานท่ีคลายคลึงกันกับตํานานการสรางโลกของไทขึนและไทยวน 
อนัสบืเนือ่งมาจากการมปีระวตัศิาสตรทีย่าวนานและความสมัพนัธกนัทาง
เชื้อชาติของกลุมชนชาติไท 

เรื่องยอภาคตน: ปฐมกัปปเมืองลื้อ 
 แต เ ดิมสภาพโลกวางเปลาไมมีมนุษยและสรรพส่ิง ท้ังมวล 
ตอมาปูสังกะสาและยาสังกะสีไดสรางแผนดิน สรางมนุษยคูแรกของโลก 
โดยปนจากดนิ เสกคาถาใหมชีวีติ และอยูกนิกนัจนมลีกูมหีลาน มกีารกอตัง้
บานเมืองและปกครองเมืองในชมพูทวีป มีภาษารอยเอ็ดภาษา ปูสังกะสา
และยาสงักะสกีไ็ดสรางสตัวและพชืพรรณสรรพสิง่ตาง ๆ  ตลอดจนมกีารปลกู
ขาวทํานา ผูคนตางพากันตั้งใจทําบุญใหทาน รักษาศีลฟงธรรมและเจริญ
ภาวนา ตอมาเกิดไฟไหมโลก เกิดน้ําทวมโลก และเกิดลมพายุพัดลางโลก 
ภายหลังก็กําเนิดโลกใหมมีพระพุทธเจาเกิดขึ้นบนโลก และพรหม
ลงมากินงวนดิน สรางโลกใหม และสืบลูกสืบหลานเปนมนุษยตอมา 
รวมถึงผูที่กระทําบุญก็ไดมาเกิดในโลกใหมอีกครั้ง 

๔๙
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เรื่องยอภาคปลาย: ปฐมกัปปหัวชาง 
 มหาพรหมตนหน่ึงช่ือพรหมนิมิตกัมมรูปพรอมดวยพรหมอีก ๔ ตน 
ลงมาสรางโลก เมื่อกินงวนดินก็กลายเปนผูหญิงและผูชาย แลวออกลูก
สืบหลานขยายไปแตละทวีปทั่วโลก ตอมาไดมีการกําหนดวันเดือนป 
นกัขตัฤกษ ราศ ีฤดกูาล พรอมท้ังกาํหนดใหมบีานเมืองและปา อาณาเขตและ
เขตแดนตาง ๆ  เกดิบอเงนิ บอทอง บออญัมณ ีชางฝมอืและการทาํไรทาํนา 
ภายหลงัมนษุยโลกไดอยูสขุสบาย เนือ่งจากอสญัญพีรหมถกูเล่ือยคอขาด 
แตตอมาไดนําหัวชางไปตอแทนเพ่ือมิใหนาเกลียด จึงเกิดเปนประเพณี
การบูชาหัวพระพรหมในวันปใหม โดยการกอกองเจดียทราย ปกชอตุงบูชา 
การจุดพลุไฟ พรอมดวยนํ้าอบ และขาวตอกดอกไม นอกจากน้ียังมีการ
กําหนดธาตุและโหราศาสตรตาง ๆ

ยอนรอยการเมืองการปกครองในตํานาน
 ตํานานการสรางโลกไทลื้อไดสะทอนใหเห็นถึงบริบทดานการเมือง
การปกครอง และมีความหมาย เชิงสญัลกัษณทางประวัตศิาสตร ดงัตอไปน้ี

 ๑. กษัตริย: ตัวแทนสรวงสวรรคและผูนําทางจิตวิญญาณ
 กษัตริยหรือผูปกครองนครเปรียบเสมือนตัวแทนจากสวรรคชั้นฟา
ที่จุติลงมาเกิดบนโลกมนุษย เพื่อชวยเหลือมวลชนใหอยูอยางรมเย็น
เปนสุข ไดรับการยกยองใหเปนผูนําของปวงชนท้ังหลาย มักจะเปนชาย
ผูมีบุญญาธิการ ปญญาเฉลียวฉลาด และรูปรางงดงาม ดังตอนที่ชาวบาน
เกดิการถกเถียงทะเลาะวิวาทกันเก่ียวกับการแบงขาวในนาท่ีชาวบานชวย
กันปลูกและเก็บเกี่ยวมา ขณะน้ันก็มีชายผูหนึ่งซึ่งมีลักษณะองอาจงดงาม 
มีปญญาฉลาดหลักแหลม รอบรูสรรพส่ิง เห็นบริวารทะเลาะกัน
จึ งห ามปรามและตัดสินใหแบ งข าวตามสัดส วน ท่ี เท า เ ทียมกัน 
บรรดาประชาชนตางก็พงึพอใจ คนท้ังหลายตางพากันชืน่ชมในหนุมรปูงาม
ผูนั้น และกราบไหวยกยองสรรเสริญใหเปนกษัตริยผูนําแหงตน
 กษัตริยเปนสัญลักษณที่แสดงใหเห็นถึงประวัติศาสตรของระบบ
การปกครองในสิบสองปนนา และการมีอํานาจของนักปกครองที่เปน
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อํานาจสูงสุด ตลอดจนบทบาทหนาที่และความรับผิดชอบที่สําคัญ
ในการดูแลทุกขสขุของประชาราษฎรในฐานะของเจาแผนดิน นอกจากน้ียงั
มคีวามสําคญัในการเปนผูนาํทาง จติวญิญาณของกลุมชน โดยเปนท่ียอมรับ 
จงรักภกัด ีและเคารพยกยองของคนท่ัวไป ครัน้เม่ือตายไปจะไดรบัการบูชา
เปน “พระเสื้อเมือง” และมี “หอเมือง” เปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ สําหรับเปนที่
สถิตของพระเสื้อเมืองตอไป

 ๒. สรางบานสรางเมือง: การจัดโครงสรางทางสังคม
 การสรางบานสรางเมืองเปนเสมือนกระบวนการในการจัด
โครงสรางทางสังคมของกลุมชน ดังตอนท่ีกลาวถึงการสรางบานเรือน
ของผูคนตามคําสอนส่ังของพระยาสมมุตริาชผูเปนเจาเหนือหวั โดยกําหนด
ใหบานหนึ่งหลังมีหญิงและชายอยูเปนคูผัวเมียกัน รวมกันสรางบาน
สรางเมืองที่ชื่อวา “เมืองพาราณสีหรือเมืองสิบสองพันนา” นับแตนั้นมา
อีกทั้งไดแตงตั้งเสนา อํามาตย ขุน นักปราชญผูรู นายพัน นายรอย และ
นายสิบ มากมาย ตอมาไดใหโอรสผูมปีญญาเฉลียวฉลาดท้ัง ๖ สบืเชือ้สาย 
ไปปกครองยังดินแดนตาง ๆ ทุกแหงหน ทั้งบนดอย ที่ลุม ที่ชุมชื้น และ
เงียบสงบ ทั้งในทิศตะวันตก ตะวันออก ทิศเหนือ และทิศใต
 การสรางบานสรางเมืองเปนสัญลักษณที่แสดงใหเห็นถึงระบบ
การจัดโครงสรางทางสังคมของ สิบสองพันนาแตเดิมในการแบงเขตแดน 
โดยจะสงลูกหรือเครือญาติไปปกครองเมืองสําคัญตาง ๆ ดังจะเห็นได
จากเหตุที่เรียกชื่อวา “สิบสองพันนา” นั้น มาจากการจัดแบงหัวเมืองเขต
การปกครองเปน ๑๒ เขต นอกจากน้ียังมีการจํากัดอํานาจของพระเจาแผนดิน
และสงเสริมอาํนาจของเจาเมือง ทาว และขุน โดยระบบการบริหารราชการ
ในเมอืงหลวง รวมทัง้ระบบการเมืองการปกครองทองถ่ินและการปกครอง
ระบบศักดินาไทอีกดวย

 ๓. แมน้ํา: ศูนยรวมและสมบัติรวมของกลุมชน
 ยุทธศาสตรสําคัญในการสรางบานสรางเมืองคือหลักแหลง
แหงการต้ังถิ่นฐาน ซึ่งมักจะต้ังบาน ตั้งเมืองบริเวณท่ีราบลุมแมน้ํา 
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ดังเนื้อความในตํานานตอนท่ีหลังจากเกิดการมลางโลกแลวไดกอเกิด
โลกใหม พระพรหมลงมาสูโลกมนุษย แลวเสกนิมิตสรางแมน้ํา หวยหนอง 
คลอง บงึ และภเูขาเหลาดอย แลวจงึสรางบานสรางเมอืง สรางเขตสรางแดน 
ตลอดจนบอเหล็กบอทอง บอเงินบอคํา บอแกวบอแสง เสกพืช
พรรณธัญญาหาร นอกจากนี้ยังใหนางธรณีเฝารักษาประจําทิศทั้งมวล 
ตลอดจนเทวดาทั้งหลาย แลวจึงเสด็จกลับชั้นพรหม
 ดังนั้นแมน้ําจึงเปนเสมือนศูนยรวมของอารยธรรม และเปน
สมบัติรวมของกลุมชนในการใชประโยชน และการรวมกันปกปองรักษา 
รวมท้ังเปนตวัแทนแหงความอุดมสมบูรณอกีดวย แมน้าํโขงเปนแมน้าํสาํคัญ
ที่ไหลผานสิบสองพันนา และมีแมน้ําสาขาแยกออกจากแมน้ําโขงเปน
แมน้ําอื่น ๆ เปนแควเล็กแควนอย ซึ่งชุมชนไทล้ือมักตั้งถิ่นฐานอยูบริเวณ
ทีร่าบรมิแมน้าํและมภีเูขาลอมรอบ เปนภมูปิระเทศทีเ่รยีกกนัวา “ทุงเมอืง” 
สบิสองพนันามีทุงเมอืงรวมทัง้หมด ๔๙ ทุง ซึง่เปนท่ีตัง้ของเมอืงตาง ๆ  ทุง
เมืองที่มีขนาดใหญที่สุดและเปนแหลงปลูกขาวที่สําคัญของสิบสองพันนา 
คือ ทุงเมืองแจ ๕

ยอนรอยวัฒนธรรมและชาติพันธุในตํานาน
 ในตาํนานการสรางโลกไทลือ้ไดสะทอนถงึบรบิทดานวฒันธรรมและ
ชาติพันธุ รวมถึงความหมาย เชิงสัญลักษณทางประวัติศาสตร ดังตอไปนี้

 ๑. ภาษา: สื่อเอกลักษณแหงกลุมชน
 ภาษาเปรียบเสมือนส่ือเอกลักษณแหงกลุมชนไทล้ือและกลุมชนอ่ืน ๆ  
ทีส่ะทอนออกมาในตํานานดังตอนท่ีกลาวถึงพระยาสมมุตริาชไดใหโอรสท้ัง 
๖ ไปปกครองดินแดนตาง ๆ ทั่วทุกหนแหง ไมวาจะเปนนอกฟาจักรวาล
หรือแผนดินทวีปตาง ๆ มีชาวทวีปตาง ๆ อาศัยอยูนับได ๑๐๑ ภาษา
 ภาษานอกจากจะเปนสื่อ สัญลักษณแลวยั ง เปนเอกลักษณ
ของกลุมชนนั้น ๆ อีกดวย ภาษาไทลื้อเปนสื่อสัญลักษณและเอกลักษณ
ของกลุมชาติพันธุไทล้ือที่สืบทอดกันมายาวนานท้ังภาษาพูดและ
๕ ยรรยง จิระนคร, “ไทลื้อสิบสองปนนากอนเปลี่ยนการปกครอง” ในสํานักงานคณะ

กรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, สิบสองปนนา, หนา ๓๗.
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ภาษาเขียนตราบจนปจจุบัน นอกจากน้ียังสามารถเช่ือมโยงไปถึง
ความหลากหลายทางภาษาและชาติพันธุอื่น ๆ บนโลก ทั้งในอดีต
และปจจุบัน โดยเฉพาะอยางยิ่ งภาษาของกลุมชาติพันธุ ไท ท่ีมี
ความคลายคลึงกัน เชน ไทขึน และไทยวน เปนตน ซึ่งสอดคลอง
กับการศึกษาทางภาษาศาสตร ไดกําหนดใหภาษาไทล้ือเปนตระกูล
ภาษาไท – กะได คอืภาษาท่ีมเีสยีงวรรณยุกตและพบในบริเวณเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใตและตอนใตของประเทศจีน
 
 ๒. ขาว: ความอุดสมบูรณและความสามัคคี
 ขาวเปรียบเสมือนสิ่งที่สะทอนใหเห็นถึงความอุดมสมบูรณของ
ผืนแผนดินและความสามัคคีของกลุมชน ดังตอนท่ีบรรดาชาวบานทั้ง
หลายตางพากันไปรวบรวมขี้นกขี้หนูที่ตกเกลื่อนเมือง และนํามาปลูกเปน
แถวเปนแนว รอจนกระทั่งแตกใบออนกลายเปนตนท่ีอวนทวนสมบูรณ
เมื่อเห็นขาวออกรวงสุกเหลือง ชาวบานก็ตางพากันลงแขกเกี่ยวขาว
ถึงสามวันจึงเสร็จ
 ขาวถือไดวาเปนวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุไท เพราะมีขาว
เปนอาหารหลัก ทั้งสะทอนถึงประวัติศาสตรแหงความอุดมสมบูรณของ
ผืนแผนดิน ดังคํากลาวที่วา “ในน้ํามีปลา ในนามีขาว” จนสิบสองพันนาได
รบัสมญานามวาเปน “ยุงฉางแหงยนูนานใต” และความสามคัคใีนหมูคณะ
ในการดํารงชีวิตของชาวไทล้ือ ซึ่งการรวมมือกันของชาวบานในการผลิต
เพื่อบริโภค เปนลักษณะสังคมกอนศักดินา (Protofeudal Society) 

 ๓. รูปลักษณ: การกําหนดเผาพันธุ
 รปูลกัษณเปรยีบเสมอืนการกาํหนดเผาพนัธุของมนษุยเพือ่จะบงบอก
ถึงลักษณะรูปรางหนาตาของคนในถ่ินตาง ๆ และเปนกุศโลบายในการให
ผูคนกระทาํความดเีพือ่จะมรีปูรางหนาตาทีส่วยงาม ตลอดจนอยูในภพภมูิ
ที่ดี ดังตอนที่กลาวถึงปูสังคะสีปนคน ๖ คน ปนเปนคูชายหญิงแลวนํายา
ทิพย มาตอหนา โดยปนเปนรางคน ปนหนาใหเปนหนามา ๒ คน หนาวัว 
๒ คน หนาใหญหนา ๒ คน แลวเปาคาถา ๗ ที ใหมีชีวิตและเคลื่อนไหวได 
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หลังจากนั้นก็ใหคนหนาใหญหนา รางกายกํายํา ไปปกครองเมืองลังกา
ในทวีปทางทิศเหนือ สวนคนหนามาใจหาญกลาใหไปปกครองเมือง
อยูที่อมรโคยานทวีปในแผนดินกวาง ทางตะวันตก และใหคนหนาวัว
ไปปกครองเมืองอยูที่ปุพพะวิเทหะทวีปทางทิศตะวันออก
 รปูลกัษณเปนสิง่ทีแ่สดงถึงประวัตศิาสตรดานพันธกุรรมของเผาพันธุ
ตามระบบภมูจิกัรวาลในคติไทลือ้ อนัประกอบไปดวยทีอ่ยูของมนุษยหรอื
มนสุสภมูใินทวปีตาง ๆ  รอบเขาพระสเินรหุรอืเขาพระสเุมร ุซึง่เปนแกนกลาง
ของจักรวาล ผืนแผนดินที่ลอยอยูในทิศทั้ง ๔ เรียกวา ทวีป อันไดแก 
ชมพูทวีปต้ังอยูทางทิศใต อมรโคยานทวีปตั้งอยูทางทิศตะวันตก 
ปุพพวิเทหะทวีปต้ังอยูทางทิศตะวันออก และอุตรกุรุทวีปตั้งอยู
ทางทิศเหนือ โดยแตละทวีปในจักรวาลก็มีมนุษยที่มีรูปลักษณที่
แตกตางกันไปตามความเชื่อ กลาวคือ ชมพูทวีปตั้งอยูทางทิศใตซึ่งมนุษย
มรีปูรางเตีย้ อมรโคยานทวปีตัง้อยูทางทศิตะวนัตกมนษุยมรีปูหนาเหมอืน
พระจันทรครึ่งซีก มีใบหนาเหมือนพระจันทรครึ่งซีก มีใบหนาวงกลม
คลายวงพระจันทร จมูกโดง คางแหลม ปุพพวิเทหะทวีปตั้งอยูทาง
ทิศตะวันออก มนุษยมีรูปหนาเหมือนพระจันทรเต็มดวง มีใบหนา
ตอนบนโคงตัดลงมาเหมือนบาตร และอุตรกุรุทวีปต้ังอยูทางทิศเหนือ 
มนุษยมีรูปรางงาม ใบหนาเปนรูปสี่เหลี่ยม 

 ๔. ไหมคํา: พันธนาการแหงการครองคู 
 ไหมคําเปรียบเสมือนพันธนาการแหงการครองคูของชายหญิง
ตามจารีตประเพณีของไทลื้อสิบสองพันนา ดังปรากฏในตอนท่ีกลาว
ถึงมนุษยคูหญิงชายที่ปูสังคะสีปนขึ้นคูแรก ชายรูปงามชื่อวาหมื่นตื้อ 
หญิงงามช่ือวานางวีลา แลวปูสังคะสีก็ไดใหทั้งสองแตงงานอยูดวยกัน
โดยจารีตประเพณีโบราณ เพื่อใหรักกันมั่นคง จึงไดเอาไหมคําผูกมือซาย
แลวเอาดายผูกมือขวาใหทั้งสองครองคูกันตลอดไป
 วฒันธรรมการแตงงานของสบิสองพนันาจากตาํนานดงักลาว สะทอน
ใหเหน็ถงึจารตีโบราณของการอยูกนิกนัแบบผวัเดียวเมยีเดยีว และพธิกีาร
ผูกขอมือดวยไหมคํา (ไหมทอง) ซึ่งเปนสิ่งสะทอนเชื่อมโยงและผูกมัดถึง
การอยูครองคูกันเปนสามีภรรยา
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 ๕. การแตงงาน: บทเริ่มตนแหงเผาพันธุ
 การแตงงานเปรยีบเสมอืนบทเริม่ตนแหงเผาพนัธุทีง่ดงาม เนือ่งจาก
มนุษยเปนสัตวประเสริฐท่ีมีวัฒนธรรมอันงดงามในวิถีชีวิต ในตํานาน
การสรางโลกไทลือ้ไดกลาวถงึขัน้ตอนในการแตงงานในบทตอนทีปู่สงัคะสี
และยาสังกะไสไดจัดการแตงงานใหกับชายหญิงคูแรกไดอยูกินกันตาม
จารีตประเพณีโบราณ โดยเอาไหมคําผูกขอมือของทั้งสอง พรอมกลาว
คาํอวยพรใหมโีชคมลีาภ มคีวามสขุสมหวงัยิง่ขึน้ไป และขอใหทัง้สองมลีกู
หลานเต็มบานเต็มเมืองสืบไป
 การแตงงานเปนพิธีกรรมที่สะทอนถึงวัฒนธรรมจารีตโบราณในการ
ครองคูกันของชาวไทล้ือ สิบสองพันนา นอกจากจะเปนการใหเกียรติ
แกฝายหญงิแลว ยงัเปนการแสดงความชืน่ชมยนิดจีากผูใหญ โดยมพีธิกีาร
สูขอและการผูกขอมอืดวยไหมคาํแกคูบาวสาว พรอมดวยกลาวคาํอวยพร
ใหทั้งสองมีความสุขและสืบลูกสืบหลานตอไป 

 ๖. หัวพรหม: เงาและการครอบงํา
 หัวพรหมเปรียบเสมือนเงาแหงพรหมผูดลบันดาลทุกสิ่ง และ
การครอบงําโลกดวยความเช่ือวาอสัญญีพรหมผูที่มีอิทธิพลตอการวิบัติ
แปรปรวนของดนิฟาอากาศและฤดกูาล ตลอดจนการโคจรของ พระอาทติย
และพระจันทรในโลกมนุษย บรรดาพรหมท้ังหลายตางพากันคิดหาวิธี
กําจัด เนื่องจากพรหมนั้นมีความเปนอมตะกอนส้ินอายุขัยเมื่อครบ ๑ กัป
ในช้ันพรหมแหงดาวดึงส หากจะฆาฟนไมวาจะดวย คมหอกดาบหรือ
คุณไสยใด ๆ ก็ไมสามารถฆาพรหมน้ันได เวนแตจะเอาผมของธิดา
แหงพรหมทัง้ ๘ มาคนละเสนและนาํมาสรางเปนสายธนไูปเล่ือยคอพรหม
จงึจะขาด เมือ่คอขาดแลวใหธดิาถอืไว หามใหหวัแหงพรหมตกถึงพ้ืนแผนดนิ
เพราะจะเกิดไฟบัลลัยกัลป หากเอาไปทิ้งในน้ํามหาสมุทรก็จักแหงเหือด
บังเกิดไฟไหมในที่นั้น จนกระท่ังพระอินทรไดออกอุบายใหธิดาพรหม
ไปตัดหัวพรหม เทพยดาท้ังหลายเห็นพรหมไมมีหัวดูนาเกลียดย่ิงนัก 
จึงไดนําหัวชางไปตอใหกับตัวพรหม

๕๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 หัวพรหมเปนสัญลักษณที่ สะทอนถึงความเช่ือ ด้ัง เ ดิมและ
โบราณประเพณีของคนไทล้ือ สิบสองพันนาในการนับถือและบูชา
พรหม โดยผานพิธีกรรมการบูชาหัวพรหมในวันขึ้นปใหม ซึ่งมีการตกแตง
องคพรหมดวยหัวชาง และมี เทวดาหรือธิดาเปนผูถือหัวพรหม 
มีพิธีสักการบูชาโดยนําทรายมากอสุมตนไมแลวเอานํ้ามารดตนไม 
พรอมทั้งตั้งจิตอธิษฐานบูชาขอใหบานเมืองมีความเจริญรุงเรือง 
และขอใหปราศจากโรคาพยาธิทั้งปวง ตลอดจนมีโชคลาภพร่ังพรอม
มั่งมีเงินทองและขาวของสมบัติ

 ๗. สงกรานต: การเริ่มตนและความโชคดี 
 สงกรานตเปรียบเสมือนการเริ่มตนปใหมและความโชคดีมีชัยท่ีได
ทาํบญุทาํทานในวันขึน้ปใหม ดงัตอนท่ีพระยาพิมพสิารฟงธรรมเทศนาแหง
องคพระสัมมาสมัพทุธเจาแลวกม็จีติเลือ่มใสศรัทธาในพระธรรมคาํส่ังสอน 
จงึไดบอกกลาวแกผูคนท้ังหลาย ในเทศกาลปใหมเชิญชวนมากอเจดียทราย
ในบรเิวณขวงเจดยี ประดบัดวยชอตงุ ขาวตอก ดอกไม ผาทิพย น้าํมนั ตลอด
จนธูปเทียนบูชาแกวเจา ๓ ประการ และหดหลอดวยน้ําอบน้ําหอมชําระ
อาบยงัพระพทุธรปู พระบาท พระธาตุ และไมศรมีหาโพธิ ์พระอรหันตสาวก 
ภกิษสุงฆ ครบูาอาจารย ผูเฒาผูแก และพอแม รวมทัง้ผูมศีลีธรรมและยาจก
คนขอทานทั้งหลาย พรอมท้ังนําขาวน้ําโภชนาอาหาร เครื่องทรงอาภรณ 
เครื่องปจจัย ถวายทานอุทิศสวนบุญไปถึงพระอินทรพระพรหม
ผูสรางโลกและเทวดาประจําตน อันจะสงผลใหมีความสุขอายุมั่นขวัญยืน 
เจริญรุงเรืองดวยขาวของเงินทองทรัพยสมบัติและขาวเปลือกขาวสาร 
สวนญาติพี่นองและมิตรแกวสหายคําที่พลัดพรากกันก็จะกลับคืนมา 
 สงกรานตหรอืสงัขานตปใหมสะทอนใหเหน็ถงึจารีตประเพณีโบราณ
ในวนัขึน้ปใหมของไทลือ้ สบิสองพนันา มกีารกอกองทรายบริเวณขวงเจดยี
แลวประดับดวยชอตุง ขาวตอก และดอกไม บูชาแกวเจา ๓ ประการดวย
ผาทิพยน้ํ ามันและธูปเทียน  พรอมดวยการสรงน้ํ าพระพุทธรูป 
พระบาท พระธาตุ ไมศรีมหาโพธ์ิ พระภิกษุสงฆ ดวยน้ําอบน้ําหอม 
ดําหัวครูบาอาจารย ผู เฒาผูแก บิดามารดา และผูทรงศีลธรรม 
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ทําบุญใหทานแกคนยากจน รวมท้ังนําขาวน้ําอาหาร เสื้อผา และเคร่ือง
ปจจยัตาง ๆ  ใหทานอทุศิสวนบญุกศุลใหแกพระพรหมและเทวดาทัง้หลาย 
ดวยความศรัทธาในการทําบญุกศุลวันขึน้ปใหมสงผลใหบคุคล ผูนัน้มคีวาม
เจรญิรุงเรอืง อายมุัน่ยนืยาว และสขุสมหวงัในสิง่ทีป่รารถนา มัง่มเีงินทอง
ตลอดปใหม

 ๘. การกอเจดียทราย: ความมุงม่ันและกระบวนการสรรคสราง
 การกอเจดียทรายเปรียบเสมือนความมุงม่ันของมนุษยที่จะกระทํา
ความดีและบุญกุศล รวมทั้งเปนกระบวนการสรรคสรางพุทธศาสนา
และความสามัคคีในหมูคณะ ในการกอเจดียทรายบูชาพระพุทธเจาของ
คหบดผีูหนึง่ ดวยความเลือ่มใสจงึไดนาํน้าํและทรายมากอเปนเจดยีทราย 
แลวนําชอตุงและดอกไมมาประดับประดาแตงสรางชอเทียนไฟบูชา 
มีการขับฟอนรองรําบูชา อันเปนผลบุญสงใหในชาติตอไปไดเสวยสุขใน
สวรรคชั้นฟา ครั้นลงมาเกิดบนโลกมนุษยก็ไดเสวยสุขในวรรณะพราหมณ
เปนคหบดีเศรษฐี เปนพระยาเอกราชา และไดบวชในพุทธศาสนา
จนบรรลุอรหันตในที่สุด
 การกอเจดียทรายแสดงถึงประวัติศาสตรทางวัฒนธรรมภายใต
ความศรัทธาในพระพุทธเจาและพุทธศาสนาอยางโดดเดนของ
กลุมชนไทลื้อ  สะทอนให เห็นถึ งความมุ งมั่นในการทําบุญเพื่อ
ผลแหงบุญ สวนการประดับประดาเจดียทรายดวยชอตุง เปรียบเหมือน
เปาหมายสูงสุดนั่นคือนิพพาน และขาวตอกดอกไมเสมือนความบริสุทธิ์
และการเคารพบูชา ซึ่งเปนกระบวนการสรางสรรคจรรโลงพุทธศาสนา
มาแตโบราณ
 
ยอนรอยโลกทัศนและความศรัทธาในตํานาน
 ในตาํนานการสรางโลกไทลือ้ไดสะทอนถงึโลกทศันและความศรทัธา 
รวมถึงความหมายเชิงสัญลักษณทางประวัติศาสตร ดังตอไปนี้
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 ๑. พรหมและมนุษย: การเชื่อมโยงจากฟามาสูดิน
 พรหมและมนุษยเปรียบไดกับการเชื่อมโยงจากฟาเบื้องบนมาสูโลก
มนุษยเบ้ืองลาง ดังตอนหนึ่งในตํานานที่กลาวถึงการแปลงกายของพรหม
และเทวดา และการสรางโลกของพรหมเมือ่ครัง้ปฐมกปัปนัน้ มาบอกกลาว
วาตัง้แตนีไ้ปภายภาคหนาไดแสนปไฟจะลางโลก ดงันัน้คนท้ังหลายทาํบญุ
ทําทานและรักษาศีล เมตตาภาวนา เจริญพรหมวิหารสี่ จนไดญานขั้นใด
ขั้นหนึ่ง เมื่อตายไปจะไดเกิดบนพรหมโลก อันเนื่องดวยบุญแหงตน
ที่ไดกระทําสั่งสมมา ไมมีหญิงไมมีชาย พรหมทั้งหลายตางพากัน
ลงมาสรางโลก เมื่อหมดบุญก็จะลงมาเสวยไอดิน ดินมีวรรณะเปนดั่งดอก
กนิกายมีทั้งคันธรสอันหอมและหวาน 
 แนวคิดและความเช่ือของชนไทล้ือสิบสองพันนาในเร่ืองสวรรค
ชั้นฟา ซึ่งเปนเร่ืองราวเหนือธรรมชาติมีอิทธิพลตอมนุษย โดยมีพรหม
เช่ือมโยงฟาเบ้ืองบนและแผนดินมนุษยเบื้องลาง เมื่อมนุษยเกิด
ความเดือดรอน พรหมที่อยูบนฟาจะรับรูไดและลงมาชวยเหลือ เปน
แนวคิดที่สะทอนใหเห็นถึงการฝงรากลึกของความเช่ือดั้งเดิมของกลุมชน
ที่สอดผสานกับความเชื่อทางพุทธศาสนาอยางกลมกลืน

 ๒. ปูสังกะสาและยาสังกะสี: บรรพบุรุษและผูสรางสรรพส่ิง
 ปูสังกะสาและยาสังกะสีเปรียบเสมือนบรรพบุรุษของมนุษย 
รวมท้ังเปนผูสรางสรรพส่ิงตาง ๆ  บนโลก ดงัตอนท่ีกลาวถงึโลกท่ีวางเปลา
มืดมัวไรซึ่งผูคนและสรรพสิ่ง ยาสังกะสีรูสึกเศราโศกเสียใจ ดังนั้นปูสังกะ
สาจึงปลอบขวัญและสัญญาวาจะสรางโลกใหมีคนมากมาย สรางแผนดิน
อนักวางใหญไพศาล และจะปลกูไมไผแสนกอใหแพรกระจายไปทัว่ รวมทัง้
จะสรางสัตวทั้งหลายทั้งที่อยูในน้ําและที่อยูในปาเขาลําเนาไพร พรอมกับ
ขอใหยาสังกะสีชวยกันสรางสิ่งที่บินบนอากาศหลากหลายชนิด และสราง
แมน้าํ ๕ สาย ตลอดจนสรางสตัวน้าํ เมือ่ยาสงักะสไีดยนิคาํผวักลาวดังนัน้
จึงกลาวเปนคาวพ้ืนเมืองโดยนางกมกราบไหวแทบเทาสามีตน เมื่อไดยิน
คําของสามีก็ดีใจมาก เพื่อใหสมกับที่บรรพบุรุษไดสั่งสอนไว ยาสังกะสีจึง
สรางแผนดินใหกับโลกตามนั้น
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 ปูสังกะสาและยาสังกะสีสะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมความเชื่อ
เรื่องบรรพบุรุษและผูสรางสรรพส่ิงของกลุมชนไทล้ือในสิบสองพันนา 
แนวคิดเกีย่วกบัทกุสิง่ทีม่นษุยมมีาจากบรรพบุรษุเปนผูสราง แสดงถึงความ
เปนเทือกเถาเหลากอและสายพันธุ อีกทั้งยังไดสะทอนถึงความเชื่อในคํา
สั่งสอนของบรรพบุรุษ และเปนแบบอยางในการดําเนินชีวิตที่สะทอนถึง
แนวคิดของการครองคูเปนสามีภรรยาที่ตองมีความเอื้ออาทรตอกัน 
ชวยเหลือซึ่งกันและกัน และนับถือใหเกียรติกัน

 ๓. พระพุทธเจา: ผูนําและตนแบบแหงโลก 
 พระพทุธเจาเปรยีบด่ังผูนาํและตนแบบแหงโลก ดงัตอนทีพ่ระพทุธเจา
ไดตรัสสั่ งสอนภิกษุทั้ งหลายเมื่อคร้ังที่สมมุติราชผูยิ่ งใหญได เปน
เจาปกครองอาณาประชาราษฏร ไดใหคนทัง้หลายสรางศาลาเพือ่เปนทาน
๖ หลงั ใหเปนทีพ่กัของผูยากไร ขอใหทานจงสรรเสรญิปตชิืน่ชมในพระบารม ี
ทรงบริจาคทานทุกวัน เปนเงิน ๖ แสนเงิน เปนทองคํา ๖ แสนทองคํา 
แกผูทีม่าขอและผูยากไร เพือ่เปนการบาํเพญ็ทานบารม ีและยดึมัน่ในการ
บาํเพ็ญทานบารมมีไิดขาด ตลอด ๗ อสงไขย จงึไดตรสับรรยายแกสพัพญัู
ผูยิ่งใหญในโลก ไดเปนผูดับทุกขโศก เมื่อสมความปรารถนาจนเปนผูมี
บญุญาบารมีมากลน เปนพระโคตมะ เปนพระพุทธเจาสอนส่ังคนท้ังหลาย ได
โปรดสตัวโลกมากมายในอาณาบรเิวณประมาณ ๓ รอยโยชน มอีายยุนืยาว
ถึงแสนปจึงเสด็จปรินิพพาน
 พระพุทธเจาในแนวคิดและศรัทธาของไทล้ือสิบสองพันนาแสดงให
เห็นถึงความเปนผูนําของ พุทธมามกะ และยังเปนตนแบบแหงโลก อันนํา
สรรพสัตวทั้งหลายสูหนทางแหงการพนทุกข ตลอดจนความศรัทธาอยาง
แรงกลาในพุทธศาสนามาชานาน

 ๔. บุญบาปและนรกสวรรค: เครื่องมือควบคุมสังคม
 บุญบาปและนรกสวรรคเปรียบเสมือนเครื่องมือควบคุมสังคม 
ยกตัวอยางตอนที่พรานปาผูหนึ่งออกลาสัตวปา ครั้นเดินทางมาถึง
กลางทางก็พบคนทั้งหลายที่จะไปไหวธาตุพระพุทธเจา พรานผูนั้นมี
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ใจละอายแกคนทั้งหลายจึงรีบนําไม ปน และของแหลมคมไปซอนไว 
แลวถามคนทั้งหลายเหลานั้นวาจะไปที่ใด คนทั้งหลายตอบวาไปไหว
บูชามหาเจดียธาตุเจา และไดชวนพรานปาผูนั้นไปดวย พรานก็ตกลง 
เม่ือคนท้ังหลายพากันไปจนถึงแมน้ําแหงหนึ่ง ก็ปรึกษากันวาใหตางคน
ตางเอาทรายไปเพ่ือสรางเจดียทรายบูชาธาตุทรายและบูชาธาตุเจาใหเปน
ผลานิสงสแกตน พรานปาผูนัน้เห็นคนท้ังหลายกระทําฉันนัน้ จงึไดนาํทราย
ไปทําบุญ ผลแหงการเอาทรายไปกอวางพรอมคนทั้งหลายประมาณคา
กอบหนึง่ พรอมทัง้ประดบัประดาดวยดอกไมและยอดไม เมือ่พรานปาผูนัน้
ตายไป พญายมก็ไดทาํการพิพากษาตามบุญกรรมท่ีกระทํามา จายมบาลได
ดตูามบนัทกึวาพรานปานัน้ไดเคยบูชาทรายยังมหาเจดียแหงพระพุทธเจาก็
เปนผลบญุกศุลหนึง่ และบาปทีไ่ดกระทาํกม็มีากมาย ยมบาลใหพรานเลอืก
เอาวาจะเสวยบญุหรอืบาปกอน ดวยผลานสิงสแหงการทําบญุนัน้จึงดลใจ
ใหพรานเสวยผลแหงบุญกอน ณ ชั้นฟาดาวดึงส ๗ วันสวรรค เมื่อผลบุญ
หมดสิ้นแลวจึงมาเสวยยังบาปแหงตน
 บญุบาปและนรกสวรรคแสดงใหเหน็ถงึกระบวนการในการใชแนวคิด
และความศรัทธาของ กลุมชน เปนเครื่องมือควบคุมสังคมของชนไทลื้อ
สิบสองพันนาใหสันติสุขรมเย็น สามารถเขาถึงจิตใจและพฤติกรรมของ
กลุมชนโดยการปลูกฝงแนวคิดความเชื่อของการทําดียอมไดบุญและ
ผลบุญทําใหไดขึน้สวรรค หากทําชัว่ยอมไดรบับาปและผลบาปทําใหตกนรก 
อีกท้ังการสงตอบุญบาปยังมีผลท้ังในโลกน้ีและโลกหนาตามกฎแหงกรรม
และวัฏสงสาร 

 ๕. ธาตุวัน ธาตุเดือน ธาตุป: อิทธิพลแหงชีวิต
 ธาตุวนั ธาตุเดือน และธาตปุ เปนเสมอืนอิทธพิลแหงชวีติของมนษุย 
ดังตัวอยางบางตอนในตํานานที่กลาวถึงผูที่เกิดปชางวา ควรกอสรางตึก
และถวายทานไมสรีมหาโพธิ์จะทําใหผูนั้นเจริญรุงเรือง มีอายุยืนยาว 
สําหรับผูที่มีธาตุเกิดตรงกับปเสือ ไมควรถวายทานนํ้าบอและเจดีย กุฏิ 
สะพานที่มีหลังคาคลุม มิเชนนั้นจะทําใหอายุสั้น และธาตุเกิดตรงกับปหนู 
ตองถวายทานสีมากอนจึงจะมีโชคและอายุยืนนาน บุคคลผูใดเกิดปไจคือ
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ปหนใูหขดุน้าํบอสรางศาลาถวายทานกอนจงึจะทาํใหอยูดมีสีขุ ผูใดเกดิปยี
คอืปเสอืนัน้ใหแตงศาลาและอารามเปนทาน กจ็ะสมปรารถนาทุกประการ
ผูใดเกิดปเหมาคือปกระตายใหสรางประสาททองคํา หอธรรม หรือ
มณฑปธรรมเปนทาน ก็จะเจริญดวยขาวของสมบัติในภายภาคหนา 
บุคคลผูใดเกิดปสีคือปนาคใหสรางกุฏิวิหารเปนทานก็จะเจริญดวย
ขาวของสมบตั ิมอีายมุัน่ขวญัยนื บคุคลผูใดเกิดในวนัอาทิตยหากถวายทาน
ดวยพระพุทธรูปขาวจะมีอายุไมยืน ควรใหถวายทานดวยตุงดอกทองคํา
ประดบัจึงจะมอีายยุนืและเจรญิ คนผูใดเกดิปไสคอืปงใูหสรางตงุดอกทอง
คาํถวายทานกอนแลวสรางแทนนัง่และตัง่ชางเปนทาน กจ็ะพนจากอบุาทว
โรคภัยไขเจ็บและมีสติปญญาเฉลียวฉลาด ร่ํารวยเงินทอง ผูใดเกิดปสงา
คอืปมาใหสรางแทนชองอาสนะปรูองนัง่ของสงฆถวายทาน กจ็ะเจรญิดวย
เงินทองคําทรัพยสมบัติ มีสติปญญา บุคคลผูใดเกิดปสัน วันสัน คือปวอก
นั้นใหถวายทานกําแพงและเรือนตึกจะดี เปนที่รักใครและมั่งมีเงินทอง 
ผูใดเกิดปเราคือปไกใหสรางกุฎิและนํ้าบอถวายทาน ก็จะพนจากเพศภัย
ทั้งมวล บุคคลผูใดเกิดปเส็ดคือปหมาใหสรางแทนธรรมมาสนถวายทาน
จึงจะเจริญ บุคคลผูใดเกิดปไคคือปชางใหสรางเรือนพระนอนถวายทาน 
จะไดพนจากกงกรรมกงเกวียนท้ังมวล บุคคลผูใดเกิดวันอาทิตยใหแตง
ตรารูปครุฑและพระโคหรือรปูควายไวจงึจะสมปรารถนา บคุคลผูใดเกิดวนั
จันทรใหแตงรูปนกเหยี่ยวและรูปเสือไวกับตัวจะเปนสิริมงคล
 ธาตุวัน ธาตุเดือน และธาตุป แสดงใหเห็นถึงโลกทัศนและความเช่ือ
ดัง้เดิมเก่ียวกับนกัษตัร และนักขตัฤกษทัง้หลายของไทล้ือสบิสองพันนา ซึง่
เกี่ยวของกับสัตวในวิถีชีวิตและจินตนาการ ไดแก 
 ปหนู เรียกวา ปไจ 
 ปวัว เรียกวา ปเปา 
 ปเสือ เรียกวา ปยี 
 ปกระตาย เรียกวา ปเหมา 
 ปนาค เรียกวา ปสี 
 ปงู เรียกวา ปไส 
 ปมา เรียกวา ปสะงะ (สะงา) 
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 ปแพะ เรียกวา ปเม็ด 
 ปวอก เรียกวา ปสัน 
 ปไก เรียกวา ปเรา 
 ปหมา เรียกวา  ปเส็ด 
 ปชาง เรียกวา ปไค 
 ความเช่ือนกัขตัฤกษของชาวไทล้ือมคีวามคลายคลึงกบักลุมชนไทขึน 
และไทยวน นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นถึงความเช่ือทางโหราศาสตรในการ
กาํหนดวถิชีวีติดวยดาวพระเคราะหตาง ๆ  เชน ความเชือ่เรือ่งดาวชางหลวง
ในการกําหนดวิถีชีวิตคนตามวันเกิด และความเช่ือเรื่องวันดีวันเสีย

 ๖. พระอาทิตยและพระจันทร: ความสัมพันธของจักรวาล
 พระอาทิตยและพระจันทรเปรียบเสมือนความสัมพันธของจักรวาล 
อันสงผลตอการดํารงชีวิตของมนุษยและสรรพสิ่งบนโลกตามพระอาทิตย
ใน ๑๒ ราศี เชน กรกฎาไปคือราศีสิงห ราศีกันย ราศีตุล ราศีพิจิก ราศีธนู 
ราศีมังกร พรหมมิ่งเมษประสบเมถุนไวในราศี ใหเปน ๑ ป ตามพระจันทร 
ใหเปนราศี ๑๒ ราศี ใหอยู ๑๒ วัน จึงยายไปราศีหนา แบงวันแบงคืนให
มี ๑๖ ยาม กลางวัน ๘ ยาม กลางคืน ๘ ยาม ใน ๑ ปใหมี ๑๒ เดือน 
ใน ๑ เดอืนใหม ี๓๐ วนั ใน ๑ ปใหม ี๓๖๐ วนั ดงัอตุฤุดทูัง้ ๓ เริม่จากเดือน 
๕ แรม ๑ ค่ํา ถึงเดือน ๙ กําหนดใหเปนฤดูรอน ตั้งแตเดือน ๙ แรม ๑ ค่ํา 
ไปจนถึงเดือนเจียง กําหนดใหเปนฤดูฝน ตั้งแตเดือนเจียงแรม ๑ ค่ํา 
ไปจนกระทั่งถึงเดือน ๕ กําหนดใหเปนฤดูหนาว 
 พระอาทิตยและพระจันทรเปรียบเสมือนตัวแทนสะทอนความ
สัมพันธของระบบจักรวาลกับสรรพสิ่งบนโลก โดยพระอาทิตยเปนตัว
กาํหนดฤดูกาล ป เดอืน วนั และกาํหนดธรรมชาติทีม่อียูในโลกท้ังหมด และ
พระจันทรเปนตัวกําหนดฤกษยาม โดยจากจักรราศี ๑๒ ราศีนับเปน ๑ ป 
และในแตละ ๑ วันแบงเปน ๑๖ ยาม กลางวัน ๘ ยาม กลางคืน ๘ ยาม 
ใน ๑ ปมี ๑๒ เดือน ๑ เดือนมี ๓๐ วัน และใน ๑ ป มี ๓๖๐ วัน นอกจาก
นี้ยังมีการแบงฤดูกาลทั้งหมด ๓ ฤดู คือ ฤดูรอน ฤดูหนาว และฤดูฝน
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 ๗. ไฟ น้ํา ลม: การทําลายลางและการกอกําเนิด
 ไฟ น้ํา ลม เปรียบเสมือนภาพสะทอนถึงการทําลายลางและ
การกอกําเนิด ดังตอนที่พระอาทิตยบังเกิดมีทั้งหมด ๗ ดวง แสนโกฏิ
จักรวาลทั้งมวลก็ลุกเปนไฟบัลลัยกัลปในยามนั้นทันที และมอดไหมตราบ
ถึงชั้นพรหม ตลอดจนไหมพื้นมหาสมุทรสาครที่อยูในแผนดินอันหนา 
ตอจากน้ันมหาเมฆาหาฝนอันใหญหลวงก็ตกเต็มโลกเต็มจกัรวาลจนระดับ
น้ําเพิ่มสูงขึ้นทวมจนถึงชั้นพรหมที่มีไฟไหมอยู เมื่อไฟถูกน้ําก็คุกรุนอยู
นาน ตอมาลมซึ่งจะเปนสิ่งสรางโลกนั้นพัดเอาน้ําไปเปนหาฝนทําใหน้ํา
เพิ่มมากขึ้น จนไฟมอดดับไป และลมก็พัดน้ําจนแหงเหือดไป เกิดเปนชั้น
พรหมทั้ง ๙ และช้ันฟาทั้ง ๑๖ ชั้น เปนลําดับลงมาจนถึงเมืองมนุษย
 ไฟ น้าํ ลม แสดงใหเหน็ถงึความเชือ่ในอทิธพิลของธรรมชาตแิหงการ
ทําลายลางมหาศาล ทั้งดวยความรอนอันเกิดจากไฟ และนํ้าอันเกิดจาก
หาฝน ตลอดจนการกอกาํเนิดโลกใหมดวยลมท่ีพดัส่ิงชัว่รายใหหมดส้ินไป 
ทั้งยังแฝงไวซึ่งแนวคิดทางปรัชญาความจริงของชีวิตที่มีเกิด มีเส่ือม 
และมีดับสูญ นอกจากนี้ยังสะทอนถึงกฎไตรลักษณแหงความไมเที่ยง 
บอเกิดแหงทุกข และความไมมีตัวตน เปนคติสอนใจใหแกชนชาวไทล้ือ
สิบสองพันนาเสมอมา

สรุป
 ตํานานการสรางโลกไทลื้อสิบสองพันนาเปนวรรณกรรมโบราณที่
สะทอนถึงความเกาแกทางประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของชนชาติเก่ียว
กบัมโนทศันในเรือ่งของบรรพบรุษุ โลก มนษุย สตัว และสรรพสิง่ในธรรมชาต ิ
ตลอดจนการผสมผสานระหวางความเชื่อดั้งเดิมและพุทธศาสนา รวมทั้ง
การดาํรงชวีติการประพฤตปิฏบิตัติน โดยเฉพาะยางยิง่การใชสบิสองเดอืน
ในระบบนักษตัร ๑๒ ราศีมากําหนดฤดูกาล ป เดอืน และวัน จนเกิดเปนศาสตร
ดานโหราศาสตรและเกิดปฏิทินในรูปแบบดั้งเดิมของไทล้ือ
 ตํานานมีอิทธิพลและบทบาทในการสรางระบบแบบแผนและ
พิธีกรรมดวยความเชื่อของกลุมชนที่สามารถสะทอนถึงสภาพการเมือง 
การปกครอง สังคม และวัฒนธรรมของสิบสองพันนาภายใตการยอมรับ
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และการคงอยูของชาวไทลื้อเสมอมา ดวยเหตุนี้จึงทําใหชนเผานั้น
มีเอกลักษณของตัวเอง หรือที่ เรียกวาจิตสํานึกทางประวัติศาสตร 
(historical consciousness)๖ อนัเปนสิง่สาํคญัในการเสรมิสรางวฒันธรรมที่
ม่ันคงและการอนุรักษระบบทางสังคมอยางย่ังยืนของไทล้ือในสิบสองปนนา

๖ Pongsapit A. ๒๐๐๐. Culture Religion and Ethnic: Analysis Thai Society by Anthro-
pology. Bongkok: Chulalongkorn University, ๕๒.
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 “วรรณกรรมเร่ือง “ลงักาสบิหัว” ซึง่เปนเร่ือง “รามเกียรติ”์ สาํนวนที่
ไทลื้อเขียนวา “ลังกาสิบโห” นั้น นับเปนวรรณกรรมท่ีชาวไทล้ือโดยเฉพาะ
ที่แควนสิบสองพันนา ประเทศจีน นิยมมากท่ีสุดเรื่องหนึ่ง ตนฉบับท่ีใช
ศกึษาน้ีเปน “คาํขับลังกาสิบโห” ทีต่พีมิพแยกเปนสองเลมดวยอกัษรไทลือ้
ใหม เมื่อ พ.ศ.๒๕๒๔ และ พ.ศ. ๒๕๒๖ จําแนกเปน ๒๒ บท มีใจความ
โดยสรุปตามท่ี เจริญ มาลาโรจน ไดเรียบเรียงไวในวิทยานิพนธดังนี้
 บทท่ี ๑ เมอืงลังกาเปนเกาะใหญซึง่มัง่คัง่สมบูรณ ชาวเมืองมีความ
เปนอยูสะดวกสบาย เจาเมืองลังกาชื่อวา ทาวอิลําพา ชายามีนามวา
องัคติเทว ีทัง้สองยงัไมมบีตุรไวสบืแทนเมอืง ทาวอิลาํพาแนะนาํใหชายาขอ

ลังกาสิบหัว*

ศ.ดร. อุดม  รุงเรืองศรี**

* บทความนี ้ศ.ดร. อดุม รุงเรอืงศร ีนาํเผยแพรในสารานกุรมวฒันธรรมไทยภาคเหนอื ผูสนใจ
สามารถดูเพิ่มเติมในหัวขอ พรหมจักรชาดก และลังกาสิบหัว . 
** ผูเชี่ยวชาญดานลานนาคดี อดีตอาจารยภาควิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยเชียงใหม.

วิวิวิวิวิวถีถีถีถถถถไทไทไทไทไทไทไทลืลืลืลืลลลล้อ้อ้อ้ออ เเเเ ืืืมืืมืมือืงองงสิสิสสบสบสสบสองององพัพัพนนนน า

ลัังกาสิิบหััว*
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ลกูจากพระอนิทรพระพรหม นางองัคตเิทวจีงึรกัษาศลี พระอนิทรทราบเรือ่ง
จึงแนะนําใหนางฟาตนหนึ่งมาถือกําเนิดเปนบุตรของบุคคลท้ังสอง 
นางอังคติเทวีตั้งครรภไดสิบเดือนก็คลอดลูกเปนเพศหญิง เมื่อลูกสาว
อายคุรบเดอืนกม็พีธิตีัง้ชือ่ โหราจารยทาํนายวาเมือ่ทารกผูนีอ้ายไุดสบิหกป
จะหนีจากเมืองน้ีไป นาน อีกสิบสามปนางจะกลับมาพรอมลูกชาย
ผูทรงบุญญาธิการถึงสามคน แลวโหราจารยก็ตั้งช่ือเด็กคนนี้วา กุติธิดา

 เมือ่นางกตุธิดิามอีายถุงึสบิหกปแลว ทาวอลิาํพากค็ดิจะใหนางเปน
เจาเมืองสืบตอจากตน จึงประชุมขุนนางฝายตาง ๆ แลวใหไปสืบดูวามี
เจาชายเมอืงใดทีท่รงความสามารถบาง ตนจะจดัการแตงงานกบัลกูสาวแลว
ยกใหขึน้ครองเมอืง นางกตุธิดิาไมพอใจ นางตัง้ใจวาจะไมแตงงานเดด็ขาด 

เมืองลังกา
(ภาพประกอบจากวรรณกรรมไทล้ือเรื่อง คําขับลังกาสิบโห)
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จะไปบวชอยูในปา และกลางดึกของคืนน้ันนางก็หนีไป นางเดินทาง
อยูเดือนหนึ่งก็ไปถึงปาหิมพานต และไดปฏิบัติธรรมอยูกับฤาษีตนหนึ่ง
 บทที่ ๒ กลาวถึงเมืองลังกา เมื่อนางกํานัลตามหานางกุติธิดา
ไปไมพบ ก็ไปทูลใหทาวอิลําพากับนางอังคติเทวี ทั้งสองพระองค
ทราบแลวก็เปนลมสลบไป เม่ือฟ นขึ้นแลวทาวอิลําพาก็บัญชาให
เสนาอํามาตยชวยกันคนหาแตก็ไมมีใครพบ
 นางกุติธิดาบําเพ็ญบุญอยูเจ็ดเดือน พระอินทรรูสึกรอนใจจึงไป
เชิญพระพรหมใหไปโปรดนางกุติธิดา พระพรหมเสด็จไปหานางกุติธิดา
แลวตรัสวาการบําเพ็ญบุญเปนทางสุคติ แตเวลานี้พอแมของนางเปนทุกข
ดวยไรทายาทและแนะใหนางขอลูกจากพระองค นางกุติธิดาจึงไปหา
มะมวงมาถวายพระพรหมสิบลกู เมือ่พระพรหมเสวยหมดนางก็ไปหาใหอกี 
แตครั้งที่สองนี้ไดมะมวงหลนแกมฝุน และครั้งท่ีสามไดมะมวงตกจากที่สูง 
พระพรหมเสวยมะมวงหมดแลวก็ตรัสพยากรณวานางจะมีลูกชายสามคน 
คนแรกจะมีสิบหัว คนที่สองจะมีรูปรางสูงใหญผิวดํา คนท่ีสามจะงดงาม
และเจนจบในวิชาหนังสอื และพระพรหมก็ลบูทองนางกุตธิดิาสามคร้ังแลว
เสด็จคืนสูพรหมโลก
 นางกตุธิดิาเริม่ตัง้ทอง เมือ่ครบสบิเดอืนแลวกค็ลอดลกูเปนเพศชาย
มสีบิหวั ฤาษตีัง้ชือ่วาภมุมะจกั(พรหมจกัร) ตามพระพรหมผูเปนพอ ตอมา
นางกุตธิดิาก็ใหกาํเนิดลกูเพศชายอีกสองคนซ่ึงมลีกัษณะตามท่ีพระพรหม
ตรสัพยากรณไว ลกูคนทีส่องมชีือ่ คนุนะภา (กมุภกรรณ) คนทีส่ามชือ่ ปยะสา 
(ภิเพก) เมื่อกุมารท้ังสามโตข้ึนก็ถามถึงญาติวงศซึ่งนางกุติธิดาก็เลา
ความเปนมาใหลกูฟง ลกูทัง้สามอยากพบพระพรหมผูเปนพอ นางจงึแนะให
ลกูภาวนาถงึพระพรหม และพระพรหมไดเสดจ็ลงมาหาภมุมะจกัเปนคนแรก 
ภุมมะจักทูลขอใหตัวเองมีอํานาจสามารถสยบโลกท้ังสามได ขออยา
ใหมีผูใดปราบตนได ซึ่งพระพรหมก็ประทานใหตามท่ีทูลขอทุกประการ 
เวนไวแตพระโพธิสัตว ลิงเผือกและธนูอัศจรรยเทานั้นท่ีสามารถปราบ
ภุมมะจักได แลวพระพรหมไดประทานกงสายใจ คือธนูที่มีอํานาจมากให
แกภุมมะจัก กําชับใหเวนจากตัณหา โลภ โกรธ และมุสา ไมใหประมาท
ในพระรัตนตรัย หากไมทําตามก็จะประสบหายนะ ธนูสายใจนั้นก็กําชับ
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วาอยาฝากใครไวหรือทําหลนหาย จากนั้นก็ดําริวาอยากจะไปโปรด
คุนนะภา แต ทรงรังเกียจว าเป นยักษ อัปลักษณ จึงให  เทวบุตร
ไปประสาทพรแทน คุนนะภาไมอยากไดสิ่งใดนอกจากขอใหตนไดหลับ
และตื่นสลับกันครั้งละ ๑๒ ป พระพรหมจึงประทานใหตามที่ขอพรอม
กับประทานหอกวิเศษให ทรงกําชับคุนนะภาอยาไดถมนํ้าลายลงพื้น 
อย าเอาหอกเขี่ยหรือแทงของเน าเหม็น เพราะหากทําเช นนั้น
หอกจะเส่ือมฤทธ์ิ เมื่อพระพรหมเสด็จไปหาปยะสา ปยะสาไดทูลขอ
ใหตนเช่ียวชาญโหราศาสตร ขอใหไดพึ่งโพธิสมภารของผูทรงบุญ และ
ขออยาใหไดอยูกับคนบาปหยาบชา ซึ่งพระพรหมก็อํานวยใหตามนั้น 
พรอมกับประทานดินสอกับกระดานโหราให
 เมื่อภุมมะจักอายุไดสิบสี่ปแลว สามกุมารก็ชวนแมกลับไปอยู
เมืองลังกา นางกุติธิดาใหไปถามความสมัครใจของทาวอิลําพาดูกอน 
ภุมมะจักใชปยะสาไป เม่ือปยะสาเดินทางถึงเมืองลังกา สาว ๆ ทั้งหลาย
หลงใหลในรูปโฉมของปยะสาและชวนใหแวะเลนกนักอน แตปยะสาบอกวา
ตนมธีรุะตองรบีเขาเมอืง และคนืนัน้กไ็ดพกันอนอยูทีศ่าลานอกประตเูมอืง
 บทท่ี ๓ รุงเชา นายประตูพาปยะสาไปเขาเฝาทาวอิลําพาเพื่อ
ขอเมืองใหพี่ชาย ทาวอิลําพาดีใจท่ีทราบวาลูกและหลานยังมีชีวิตอยู 
จงึใหปยะสากลบัไปบอกแมกบัพีช่าย ปยะสาทลูวาลาํพงัแลว คาํพดูของตน
คงไมมีนํ้าหนัก ทาวอิลําพาจึงจัดขบวนไปรับลูกหลาน แตนางกุติธิดา
ตองการบําเพ็ญพรตตอไป สวนลูกทั้งสาม นางอนุญาตใหทาวอิลําพารบั
กลับเมืองลังกาได
 บทที่ ๔ ทาวอิลําพากับนางอังคติเทวีชวยกันออนวอนจนนางกุติ
ธดิาใจออนยอมกลับเมอืง ทัง้หมดจงึไปลาฤาษแีลวยกขบวนกลบัเมอืงลังกา 
ทาวอิลําพาสั่งใหมีงานมหรสพพรอมทั้งอภิเษกภุมมะจักเปนเจาเมือง 
ครั้งนั้นเกิดรถทิพยผุดขึ้นมาเสริมบุญญาธิการของภุมมะจัก ภุมมะจัก
จึงขี่รถทิพยนั้นทองเที่ยวไปทั้งสามภพ เม่ือกลับคืนสู โลกมนุษยแลว 
ชาวเมืองตางพากันกราบไหวพรอมกับโปรยขาวตอกบูชาเพราะชื่นชมใน
บุญญาธิการของภุมมะจัก

๖๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 แมภุมมะจักจะมีอายุเพียงสิบหกป แตก็มีอานุภาพยิ่งใหญ มีเมือง
ขึน้ถงึหนึง่หมืน่หกพนัเมือง และใคร ๆ  ตางพากันอจิฉา ทาวอลิาํพาไปสูขอ
นางสวุนัน ี(สวุณัณ)ี ธดิาทาวคนัธพัพยกัษมาใหเปนชายา วนัหนึง่ภมุมะจกั
คิดถึงนางอสูรและนางนาคที่ตนเคยพบในเมื่อคร้ังขี่รถทิพยทองจักรวาล 
ภมุมะจักจงึลงไปยังอสุรพภิพกอน ไดนางสุคนัธา แลวกลับขึน้มาเมืองนาค
ไดนางมันธาหรือมันทาเปนชายาอีกนางหนึ่ง ตอมานางสุคันธาใหกําเนิด
บุตรชายช่ือเมกคะ (เมฆนาท) เมกคะเกิดมาก็มีรถทิพยเสริมบุญญาธิการ 
นางมันธาใหกําเนิดไฟมะไลยะคัน (ไฟประลัยกัลป) นางสุวันนีใหกําเนิด
ไวยะลาบ (ไมยราพ) สวนคุณนะภานองถัดจากภุมมะจักนั้นแตงงาน
กับนางยักษตนหนึ่ง มีลูกสองคนคือกุมภะพากับกุมภะพี
 บทที่ ๕ กลาวถึงทาวอสูรซึ่งเปนพอตาของภุมมะจัก ชาติกอน
เคยเปนพระอนิทรชือ่ปะลํามะอนิทา (ปรมอนิทา) แตเปนผูไมดาํรงอยูในธรรม
จึงถูกเทวดาผลักตกจากเขาพระสุเมรุลงมาเกิดเปนอสูร พญาอสูรผูนี้
โกรธแคนเทวดาจึงยกพลขึ้นไปรบกับเทวดาทุกป ในปที่เมกคะอายุสิบ
หกปนั้น เมกคะก็ขึ้นไปชวยอสูรรบกับพระอินทร พระอินทรเปนฝายหนี 
ภุมมะจักจึงขนานนามเจาเมกคะวา อินทะสิตา (อินทรชิต) แลวแบงเมือง
ใหปกครองคร่ึงหน่ึง แตนัน้มาภุมมะจักกเ็ริม่ละเลยตอจารีตประเพณีตาง ๆ  
มากขึ้นเรื่อย ๆ 
 วันหนึ่งภุมมะจักขี่รถทิพยไปถึงปาหิมพานต พบนางสิดารักษาศีล
อยูที่ตนนารีผล เมื่อนางสิดาถูกภุมมะจักลวนลาม นางสิดาจึงฆาตัวตาย
ในกองไฟพรอมกบักลาวอาฆาตวาจะกลบัมาฆาภมุมะจกั ภมุมะจกักงัวลใจ
ในความพยาบาทจึงสั่งใหผีสางเทวดาคอยดูแลนางอยู จากนั้นก็ขี่รถทิพย
กลบัเมอืง ขณะทีผ่านเมอืงกสีา (ขดีขนิ) นัน้ ภมุมะจกัมองลงไปเห็นลงิเผอืก
ตัวหนึ่งชื่อพญาปาลิโมกกําลังจุดประทีปทําพิธีบูชาอยู ภุมมะจักแสดง
ความดูหมิ่นเหยียดหยามปาลิโมกจนเกิดการตอสูกันขึ้น ปาลิโมกจับ
ภุมมะจักกวัดแกวงจนภุมมะจักยอมแพ รองขอชีวิตและขอเปนไมตรี 
ปาลิโมกจึงวางภุมมะจักลง เมือ่กลับถงึเมืองลังกา ภมุมะจักก ็เลกิเอาใจใส
ในศีลธรรม สั่งใหรื้ออารามและเจดีย ใหโคนตนศรีมหาโพธิ์ เทวดาอารักษ
ที่รักษาเมืองอยูจึงพากันหนีไปหมดส้ิน
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 บทท่ี ๖ ในเมืองใหญอีกเมืองหน่ึงชื่อธะตะละถะ ทาวธะตะละ
ถะ (ทศรถ) มีชายาสามคน ชื่อนางสุคันธี สุมิตาและนางเกสี (ไกยเกษี) 
ตามลําดับ ทาวธะตะละถะมีรองเทาวิเศษซ่ึงสวมแลวเหาะหรือดําดินได 
อีกทั้งทาวธะตะละถะยังเปนเพื่อนกับพระอินทร
 หลายปผานไป เม่ือถึงวันเพ็ญเดือน ๖ อสูรยกทัพขึ้นไปรบ
กับพระอินทรบนเขาพระสุเมรุ พระอินทรขี่ชางชื่อ เอลางวัน (เอราวัณ) 
ออกรบ มีพระขรรค ธนู และขวานเปนอาวุธ เมื่อพระอินทรขวางขวานมา 
อสรูกเ็อาขวานครุฑขึน้รบั ขวานของพระอินทรกบ็ิน่ไป ทาวธะตะละถะไดยนิ
เสียงขวานสนั่นฟาจึงเหาะขึ้นไปชวยพระอินทรขับไลอสูร จนพวกอสูรแพ 
แตทาวธะตะละถะถูกปลายดาบอสูรที่นิ้วกอย เมื่อเหาะกลับถึงเมืองแลว 
นางเกสีเปนผูรักษาโดยอมนิ้วนั้นไวจนครบสามวันบาดแผลก็หายสนิท 
ทาวธะตะละถะพอใจมาก จึงใหสัญญาวาหากลูกของนางเกสีเปนชายก็
จะใหครองเมือง

กองทัพของพระอินทรขับไลอสูร
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 วันหนึ่ง ทาวธะตะละถะเขาปาลาสัตวและเขาใจผิดคิดวาฤาษี
เปนสัตวจึงยิงดวยธนู ฤาษีไดรับความเจ็บปวดจึงสาปผูยิงใหตกนรก 
ทาวธะตะละถะตกใจจึงชวยรักษาแผลใหและขอรองใหฤาษีถอนคําสาป 
ฤาษีคลอยตาม เมือ่บาดแผลหายแลว ฤาษีกถ็ามวาตองการส่ิงใดจึงเขาปามา 
ทาวธะตะละถะตอบวาอยากไดลูกผูชาย ฤาษีจึงมอบกลวยใหสองผล 
ทาวธะตะละถะมอบกลวยน้ันแกนางสุคันธีผลหน่ึง ใหนางเกสีผลหน่ึง 
และนางทัง้สองตางแบงใหนางสมุติาคนละครึง่ ตอมานางทัง้สามกเ็ร่ิมตัง้ครรภ
 กลาวถึงภุมมะจักซึ่งประพฤติผิดจารีตจนเทวดาพากันหนี เทวดา
ทัง้หลายกป็รกึษากันวาควรจะลงโทษภมุมะจกั จงึพากนัไปฟองพระอนิทร 
แตพระอินทรไมกลาลงโทษภุมมะจักเพราะเปนลกูของพระพรหม พระอินทร
พาเทวดาไปเฝาพระพรหมเพ่ือกลาวโทษภุมมะจัก พระพรหมยอมรับ
วาไดประทานอํานาจใหภุมมะจักปราบไดทั้งสามโลกจริง แตไมอนุญาต
ใหภุมมะจักมีชัยเหนือพระโพธิสัตว ลิงเผือก และธนูอัศจรรย พระอินทร
จึงกลับไปสวรรคชั้นดาวดึงสแลวแนะนําเทวบุตรตนหน่ึงใหจุติไปเอา
ชาติปางบุญในทองนางสุมิตาชายาคนที่ ๒ ของทาวธะตะละถะ พรอมกับ
ชักชวนเทวบุตรอ่ืน ๆ ใหไปจุติเปนลิงเผือกในเมืองกีสา (ขีดขิน)
 นางสมุติาใหกาํเนดิบตุรชายสองคนคือ เจาลํามา (ราม) กบัเจาละคะนา 
(ลักษมณ) นางเกสีใหกําเนิดพระภาละตา (พรต) นางสุคันธีใหกําเนิด
เจาสะตะลุกา (สัตรุด) การที่นางสุมิตามีลูกสองคนก็เพราะนางไดกินกลวย
สองผล ๆ ละครึ่งหนึ่ง
 กลาวถึงนางสิดาซ่ึงตายไปแลวก็ไดถือกําเนิดใหมเปนนารีผล 
ยกัษทีอ่ยูเฝาบรเิวณนัน้จงึนาํนางไปถวายภุมมะจัก ภมุมะจักจะฆานาง แต
ขุนนางผูหนึ่งทักวาไมควรฆาผูหญิงดวยอาวุธ ภุมมะจักจึงเอานางใสหีบ
ปลอยลงนํา้และไหลไปจนถงึเมอืงกนันะกา (มถิลิา) ทาวกนันะกาเปนผูเลีย้งดู
นางสิดาจนเติบใหญ ครั้นนางอายุไดสิบหกป ความงามของนางเปนท่ี
เลาลือกันไปท่ัว เจาทั้งรอยเอ็ดหัวเมืองตางมาสูขอ ทาวกันนะกาไมรู
จะยกใหใคร พระอินทรเอาธนูอัศจรรยมาให และต้ังกติกาวาหากใคร
ยกและยิงธนนูั้นไดก็จะยกนางใหเปนคูครอง แตก็ไมมีผูใดสามมารถยกได
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 ภุมมะจักทราบข าวความงามของนางสิดาแล วก็อยากได 
นางเปนชายา จึงแตงเคร่ืองบรรณาการไปสูขอ ทาวกันนะกาใหลอง
ยกธนูอัศจรรย ภุมมะจักสามารถยกธนูขึ้นไดเพียงหนึ่งคืบ แตไมสามารถ
ยิงธนูนั้นได
 กลาวถึงฤาษีอีกตนหน่ึงไดรับความเดือดรอนจากฝูงกาจึงขอให
เจาลํามาชวยปราบ ทาวธะตะละถะไมอยากใหเจาลํามาไป แตอาสา
จะปราบใหเอง ฤาษีวาการทําเชนนัน้จะไมเปนประโยชนกบัทาวธะตะละถะ 
สุดทายทาวธะตะละถะก็อนุญาตใหเจาลํามาไปได เจาลํามาปราบไดโดย
ไมตองฆา ฤาษีสอนอาคมตางๆ ใหเจาลํามา วันหนึ่งฤาษีไปบิณฑบาต
ที่เมืองกันนะกา ทราบขาววามีการเส่ียงทายหาคูครองของนางสิดา
จึงไปพาเจาลํามาไปยกธนูอัศจรรย
 บทท่ี ๗ เจาลาํมาเดนิตามหลังฤาษเีขาสูทีป่ระลองธนู เจาทัง้หลายเหน็
ทาทางสงบเสงี่ยมของเจาลํามาแลวพากันหัวเราะเยาะวา แมแตภุมมะจัก
ซึ่งมีอานุภาพมากยังไมอาจยกธนูได เจาลํามาอธิษฐานวาหากตนเคย
เปนเนื้อคูกับนางสิดามากอนก็ขอใหยกธนูได เจาลํามายกธนูขึ้นแลวกวัด
แกวงไปมา ๓ ครั้ง จากนั้นจึงยกศรพาดสายแลวยิงไปจนถึงขอบจักรวาล
และเมืองอสูรใตพิภพ คนท้ังหลายจึงยอมรับในบุญฤทธ์ิของเจาลํามา 
สวนทาวกันนะกากลับเสียใจที่ธิดาไดลูกศิษยฤาษีเปนคูครอง แตฤาษีบอก
วาเจาลํามาเปนพระโพธิสัตวและเปนโอรสของทาวธะตะละถะ ทําใหทาว
กนันะกาดีใจมาก เจาลาํมาจงึเขยีนสาสนผกูตดิธนยูงิไปเลาเรือ่งการอภเิษก
ตอทาวธะตะละถะ ทาวธะตะละถะพรอมโอรสท้ัง ๓ คน ยกขบวนเคร่ือง
บรรณาการไปยังเมืองกันนะกา และในโอกาสนี้ ทาวธะตะละถะไดสูขอพี่
เลี้ยงทั้งสามของนางสิดาใหกับโอรสทั้ง ๓ ของตนดวย
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เจาลํามายกธนูอัศจรรยขึ้นแลวกวัดแกวงไปมา ๓ ครั้ง

 บทที ่๘ เจาทัง้รอยเอด็หวัเมอืงตางยอมรบัในบญุบารมขีองเจาลํามา 
แตภุมมะจักไมยอมรับและพยายามชักชวนเจาท้ังรอยเอ็ดเหลานั้น
ใหชวยกันชิงเอานางสิดา แตเจาเหลานั้นไมยอมทําตาม ภุมมะจักจึง
ซุมคอยดักชิงนางแตเพียงลําพัง
 ระหวางที่ทาวธะตะละถะพาโอรสและสะใภทั้งหมดกลับเมืองนั้น 
ภมุมะจกัพยายามเขาแยงนางสดิาแตถกูเจาลาํมาสะกดักัน้ ภมุมะจกัพายแพ
และหนีไป ครั้นทาวธะตะละถะและขบวนกลับถึงเมืองแลวก็จัดพิธีอภิเษก
พรอมกับมีงานมหรสพสมโภช 
 บทที่ ๙ ตอมาทาวโกกะสาด บิดาของนางเกสีถึงแกกรรม นางเกสี
และเจาภาละตาเดนิทางไปรวมงานศพจนเสรจ็สิน้แลวนางเกสกีก็ลับเมอืง
ธะตะละถะกอน แตเจาภาละตายังอยูที่เมืองน้ัน ดวยเกรงวาจะเกิดเร่ือง
ยุงยากขึน้ ในชวงดงักลาว ทาวธะตะละถะคดิจะใหเจาลาํมาขึน้ครองเมอืงจึง
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สัง่ใหเตรยีมพธิขีึน้ เม่ือนางเกสเีดนิทางกลบักท็วงสทิธิท์ีท่าวธะตะละถะเคย
สัญญาไววาจะใหลูกชายของนางไดครองเมือง ในเวลาเดียวกัน เจาลํามา
ก็ขออนุญาตจากบิดาไปบวชอยูในปาเปนเวลาสิบสองป ทาวธะตะละถะ
ไมอนญุาต และตองการใหเจาลาํมาขึน้ครองเมอืงใหได เจาลาํมา นางสดิา 
และเจาละคะนาจึงแอบหนีออกจากเมืองในยามดึก เมื่อทาวธะตะละถะ
ทราบเรื่องก็ใหคนไปตามทั้งสามกลับเมือง แตก็ไดรับการปฏิเสธ
 บทท่ี ๑๐ ทาวธะตะละถะเสียใจจนส้ินชีวิต เจาสะตะลุกาใหคน
ไปบอกเจาภาละตาท่ีเมืองโกกะสาดใหรีบกลับ แตเสนาท่ีไปบอก
ไม ยอมบอกความจริงว าเกิดอะไรข้ึน ระหว างทางเจ าภาละตา
เห็นลางสังหรณตาง ๆ กระทั่งกลับถึงเมืองจึงทราบวาบิดาสิ้นชีวิตแลว 
เมื่อเสร็จงานศพ เจาภาละตา เจาสะตะลุกากับมารดาก็จัดขบวนไปเชิญ
เจาลํามากลับไปครองเมือง แตเจาลํามาไมยอมกลับ คงมอบแตรองเทา
วิเศษของบิดาใหมาแทน เม่ือนางเกสีขอขมาโทษตอเจาลํามา เจาลํามา
อภยัโทษให หลงัจากนัน้ขบวนท่ีไปอญัเชิญก็เดินทางกลบั สวนเจาภาละตา
ไมยอมครองเมือง แตขอออกบวชโดยมอบหมายใหเจาสะตะลุกา
ดูแลเมืองตอไป 
 บทที่ ๑๑ มีฤาษี (โคดม) ตนหนึ่งบําเพ็ญพรตนานหม่ืนปก็ไมบรรลุ
ภูมิธรรม นกผัวเมียที่ทํารังในกระจุกหนวดของฤาษีพูดวาเปนเพราะฤาษี
ไมเคยของแวะในกามคุณจึงไมบรรลุธรรม ฤาษีจึงเอาขี้ไคลของตนมาเสก
ใหเปนมนษุยผูหญงิคนหน่ึงใหชือ่วา นางสีไคล แลวอยูกนิกบันางจนมีธดิา
ชือ่ นางวิโคต ิ(นางกาลอัจนา) ตอมามีพทิยาธรตนหน่ึงแอบมาสมสูกบันาง
สีไคลจนมีลูกชื่อ นางไฟ วันหน่ึงฤาษีเอานางไฟข่ีหลังแลวจูงนางวิโคติไป
ทานํ้า นางวิโคติก็บนวา ทีลูกของตนเองใหเดิน แตลูกของคนอื่นกลับใหขี่
หลงั ฤาษีเกดิความเบ่ือหนายในโลกสงสารรําพงึวาแมแตขีไ้คลของตนเองก็
ยงัไวใจไมได เมือ่ถงึแมนํา้แลวจงึโยนเดก็ทัง้สองลงนํา้แลวอธษิฐานวาหาก
นางใดเปนลูกของตนก็ขอใหกลับมาได นางวิโคติกลับมาได แตนางไฟถูก
นํ้าพัดไปติดดอนทรายอีกฟากหนึ่ง ฤาษีจึงสาปใหไปนอนหงายรอกินลม 
แลวตนก็กลับไปบําเพ็ญพรตอีกครั้งหนึ่ง
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 นางไฟนอนหงายรอกินลมเปนเวลานาน จนกระทัง่วนัหนึง่พญาลม
ชื่อ ปะวันนา เหาะผานมาเห็นนาง และปสสาวะใสกระบอกใหนางด่ืม 
หลังจากนั้นนางก็มีลูกเปนลิงเผือกซึ่งพญาลมใหชื่อวา อนุมอม (หนุมาน) 
นางไฟสั่งลูกไววาหามกินผลไมแดง แลวนางก็ตายไป อนุมอมกินแตผล
ไมสุกเหลืองและขาวเปนอาหาร พออายุสิบปมองเห็นตะวันแดงโผลขึ้น
ขอบฟาคดิวาเปนอาหาร จงึตรงเขาไลจบักนิ ตะวนัตกใจไปฟองพระอนิทร 
พระอินทรจึงขวางดวยขวานถูกอนุมอมสลบไป พญาลมปะวันนาขอรอง
พระอนิทรใหชวยชบุชวีติอนมุอม พระอินทรทาํตามแลวประทานพรใหอนุ
มอมมีฤทธิ์มากกวาเดิม ตกนํ้าอยาไหล ตกไฟอยาไหม ถูกตําในครกอยา
แหลก ถูกใสในเบาเผาไฟอยาใหตาย หลังจากนั้นอนุมอมก็เที่ยวไปในปา
หิมพานต ไปพบสามเณรไดหยอกลอดวยประการตาง ๆ ทั้งฉีกผาเหลือง 
ดึงสายผูกใบลาน ครูบาหลวงโกรธจึงสาปใหเสื่อมจากอํานาจฤทธิ์และ
ใหเปนไขหนาวส่ัน เม่ืออนุมอมไปปรึกษากับหมอผี หมอผีแนะนําใหไป
ขอขมาครูบาหลวง ครูบาหลวงจึงถอนคําสาปเก่ียวกับความปวยไข 
แตคําสาปเกี่ยวกับอํานาจฤทธิ์นั้นบอกวาเมื่อใดที่พระโพธิสัตวลูบหลัง
สามครั้งแลว อนุมอมก็จะกลับฟนคืนและยังจะมีฤทธิ์มากกวาเดิม
 กลาวถงึพญาปาลโิมก (พาล)ี เจาเมอืงกสีา (ขดีขนิ) ปาลโิมกมนีองชาย
ชื่อ กาลิง (สุครีพ) มีลูกชายชื่อ อองคอด (องคต) มีเสนาใหญหกตน
ชือ่อนุมอม หมอหม ีกามุทา นลีา ละถา และงาหา มกีาํลังพลสามโกฏสิีล่าน 
ครั้งนั้นยังมีควายเพศผูตัวหนึ่งปกครองบริวารที่เปนเพศเมียลวนหารอย
ตัว เมื่อใดที่นางควายตกลูกเปนเพศผูก็จะถูกพญาควายฆาท้ิง แตนาง
ควายตัวหนึ่งไดแอบไปออกลูกเพศผูในปาหิมพานตใหชื่อวา ทุละภี (ทรพี) 
ตอมาทุละภีทราบวาพญาควายฆาลูกเพศผูทุกตัวก็โกรธ จึงฝกชั้นเชิงการ
ตอสูจนช่ําชองแลวไปทาพอพญาควายรบ ตอนหน่ึงพญาควายถอยไป
ชนตนมะขามปอม จนลูกมะขามปอมหลนถกูหลังทําใหเสือ่มฤทธ์ิ ในขณะ
ที่ทุละภีถอยไปถูกตนสมปอย จนฝกสมปอยหลนถูกหลังเลยมีฤทธิ์เพ่ิม 
พอพญาควายจึงถูกทุละภีฆาตาย 
 บทท่ี ๑๒ เมื่อทุละภีไดครอบครองฝูงควายแทนพอแลวก็กําเริบ
ฤทธิ์เที่ยวทาทายเทวดาทั่วไป เทวดาจึงแนะใหไปทาพญาปาลิโมก ทุละภี
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กท็าํตามคาํของเทวดา แตสูพญาปาลโิมกไมไดและหนเีขาไปซอนในถํา้ลึก 
พญาปาลิโมกตามไปแลวสั่งนองคือกาลิงใหคอยดูเลือดที่ไหลออกจากถํ้า 
หากเปนเลือดจางแสดงวาเปนเลือดของตน ใหรีบปดปากถํ้าเพราะ
เกรงทุละภีจะออกมาอาละวาดอีก คราวนั้นปาลิโมกฆาทุละภีไดแตเลือด
ทีไ่หลจากถํา้นัน้เปนเลอืดปนนํา้จงึดเูหมอืนวาเลอืดจาง กาลงิรบีปดปากถํา้
แลวกลับเมืองกีสา ขุนนางลิงทั้งหลายจึงยกขึ้นเปนเจาเมือง สวนปาลิโมก
เมื่อเห็นปากถํ้าปดคิดวากาลิงคิดกําจัดตน จึงเอาเขาควายทุละภีชน
กอนหินเปดปากถํ้าแลวเขาไปไลกาลิงออกจากเมืองและริบเมียของกาลิง
ไปเปนเมยีของตน แมกาลงิพยายามจะอธบิาย แตปาลโิมกกไ็มยอมรบัฟง 
กาลิงจึงหนีเขาปาไปพักอยูบนตนนิโครธใหญตนหนึ่ง
 ฝายเจาลาํมา นางสดิา และเจาละคะนา ซึง่บาํเพ็ญธรรมอยูกบัฤาษี
ในปาหิมพานต วันหนึ่งทั้ง ๓ ไปเที่ยวปา นางยักษทะลิขะตา (สํามนักขา) 
นองของทาวอิลําพาที่ไดรับอนุญาตจากภุมมะจักใหจับสัตวทุกชนิดกินได
ในเขตทีก่าํหนดให เมือ่เหน็คนทัง้ ๓ นางพรอมกบัลกูชือ่เขตาและทลุะสาก็
จะจับท้ัง ๓ กิน แตลูกท้ังสองถูกฆาตาย นางทะลิขะตาจึงไปฟองภุมมะจัก
และยยุงใหชงินางสดิา ฝายภมุมะจกัทีเ่คยแพเจาลาํมามาแลวยงัขยาดอยู แต
นางยกัษบอกวาจะชวยแปลงเปนกวางทองไปลอ เมือ่นางสดิาเหน็กวางทอง
คงจะขอใหเจาลํามาออกตามลากวางก็เปนโอกาสดีที่ภุมมะจักจะชิง
เอานางหนีไปได ภุมมะจักเห็นดีดวย
 เม่ือนางสิดาเหน็กวางแปลงผานหนาไปกข็อรองใหเจาลาํมาตดิตาม
กวางให เจาลํามาไมไปเพราะเกรงวายักษจะแปลงตัวมา แตนางวาถึงเปน
ยกัษแปลง กไ็มมใีครสูเจาลาํมาได เจาลาํมาขดัใจนางไมไดสัง่ใหเจาละคะนา
คอยคุมครองพ่ีสะใภแลวรีบตามกวางทองไป เม่ือกวางทองกลับราง
เปนยกัษเหาะหนีกถ็กูเจาลาํมายิงคอขาดกระเด็น กอนนางยักษทะลิขะตา
จะตายไดเลียนเสียงเจาลํามาเรียกเจาละคะนาใหไปชวยหามกวาง แมเจา
ละคะนาจะแคลงใจ แตถูกนางสิดาเรงรัดใหไป เจาละคะนาทนขัดพี่สะใภ
ไมได จึงฝากนางสิดาไวกับแผนดินแลวรีบตามพ่ีชายออกไป ภุมมะจัก
จงึรบีเขาฉดุนางจะพาเหาะหน ีแตแผนดินกด็งึนางไว เมือ่เจาละคะนาตาม
ไปทนัพีช่าย เจาลาํมาถามวาทาํไมทิง้นางสดิาไวตามลาํพงั เจาละคะนาวา
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ภุมมะจักไมสามารถเขาใกลนางสิดาได 

นางใหตนรบีมา และกอนจะมาตนก็ไดฝากนางไวกบัแผนดนิแลว เจาลาํมา
หลดุปากออกไปวาแผนดินพดูไมได มหีรอืจะชวยนางได พอแผนดนิไดยนิ
เชนนั้นก็ไมพอใจ จึงปลอยนางสิดา ภุมมะจักจึงอุมนางเหาะไปได
 ฝูงกา (ครุฑ) ที่เจาลํามาเคยชวยชีวิตไว เมื่อเห็นภุมมะจักพานางไป
เชนนัน้กก็รกูนัเขาไปจกิต ีแตถกูภมุมะจกัฟาดฟนรวงลงหมด เมือ่ไปถงึเมอืง
ลงักาแลว ภมุมะจักพยายามจะเอานางสิดาเปนชายาแตกเ็ขาใกลนางไมได
เพราะรอนรุมทุกครั้ง จึงนํานางไปขังไวที่ปราสาทกลางสวน
 เมื่อเจ าลํามาและละคะนากลับมาไม พบนางสิดาก็ร อนใจ 
ฤาษบีอกวาภมุมะจกัเปนผูลกันางไป พรอมกบับอกวาเมอืงลงักาอยูไกลมาก 
แตสองพีน่องไมยอทอและรบีออกเดนิทางทนัท ีวนัหนึง่ไปพบฝงูกาทีบ่าด
เจ็บเพราะถูกภมุมะจักทําราย สองพ่ีนองชวยกันรกัษาบาดแผลใหแลวเดิน
ทางตอไปจนถึงเมืองกีสา ไปพักอยูใตรมนิโครธใหญ โดยเจาลํามานอน
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หนุนตักนองชายแลวหลับไป ยุงปาตัวเทาแมไกเกาะหลังเจาละคะนา 
แตกุมารผูนองไมกลาตบยุงเพราะเกรงพ่ีชายจะต่ืน กาลิงเห็นเชนนั้นรูสึก
ตื้นตันใจจนรองไห นํ้าตาไหลตกถูกแผนหลังเจาละคะนา เมื่อเจาละคะนา
เงยหนาขึ้นมองเห็นกาลิง คิดวากาลิงปสสาวะรดตนจึงปลุกพี่ชายตื่น 
สองพ่ีนองรองดากาลิง แตกาลิงกลับรบีลงจากตนไมขอขมาและบอกวานํา้
ทีต่กถกูหลงัเปนนํา้ตาแหงความตืน้ตนัใจมิใชปสสาวะ จากนัน้ตางกไ็ตถาม
ความเปนมาของกันและกัน ในตอนทายเจาลํามารับปากวาจะชวยกําจัด
ปาลิโมก และกาลิงก็รบัปากวาจะจัดไพรพลชวยเจาลาํมาชิงนางสิดากลับคนื
 บทท่ี ๑๓ กาลิงทาพี่ชายไปรบกันและไดตอสูกันในอากาศ กาลิง
สูไมไดถกูปาลโิมกตบตรีวงลงพืน้ดินแลวปาลิโมกกก็ลบัไปพักผอน เมือ่กาลิง
ตอวาสองกุมารวาไมชวยเหลือตน สองกุมารตอบวาท่ีไมชวยเพราะ
แยกไมออกวาใครเปนใคร ดงันัน้วนัรุงขึน้จงึมีการตอสูระหวางสองพีน่องอกี
โดยกอนจะสูกนันัน้ เจาลาํมาถมนํา้หมากรดหนาผากกาลิงเปนเคร่ืองหมาย 
เม่ือเจาลาํมายิงปาลิโมกรวงลงมาน้ัน ปาลิโมกถามวาใครยิงตน ในเม่ือตน
ตอสูกับนอง มิใชเรื่องของคนอ่ืน เจาลํามากลาววาตนยิงเพราะสัญญากับ
กาลิงวาจะชวยกําจัดปาลิโมก เพราะปาลิโมกขับไลนองชายและริบเมียของ
นองชายไปเปนเมีย ซึง่เปนการผิดจารีตประเพณี และก็กาลิงรบัปากตนวา
จะชวยชงินางสดิากลบัคนื ปาลโิมกขอใหสองกมุารรกัษาแผลใหแลวจะชวย
ชงินางสิดากลับคนืมาให สองกุมารไมรบัคํา เมือ่ปาลิโมกรูวาตนตองตายแน 
จึงฝากฝงอองคอดไวกับสองกุมารกอนตาย
 ตอมาเจาลํามาทําพิธีอภิเษกกาลิงเปนเจาเมืองกีสา ใหอองคอด
เปนอุปราช และหลังจากนั้นไมนาน สองกุมารพรอมดวยกาลิง อองคอด 
อนุมอม หมอหมี และลิงอ่ืน ๆ ก็นําทัพลิงจากเมืองกีสาไปสูเมืองลังกา 
โดยใชเวลาเดินทางถึงสามเดือนจึงลุถึงฝงมหาสมุทร เจาลํามาตองการผู
ไปสืบขาวนางสิดา แตนํ้าทะเลกวางสามพันโยชน กาลิงกับอองคอดเหาะ
ไดเจ็ดสิบโยชนก็หมดแรง อนุมอมเหาะไดแปดสิบโยชนก็สิ้นฤทธิ์เชนกัน 
เมือ่เห็นวาเจาลาํมาผดิหวงั หมอหมีจงึทูลวาอนมุอมตองคาํสาปของครูบา
หลวงอยู ตอเมือ่พระโพธสิตัวลบูหลงัสามครัง้แลว อนมุอมกจ็ะกลบัมฤีทธิ์
ขึ้นอีกคร้ังหน่ึง เจาลํามาจึงลูบหลังอนุมอมสามคร้ังแลวเขียนสาสนและ
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มอบแหวนใหอนุมอมนําไปถวายนางสิดา แตอนุมอมเหาะไปถึงสองแสน
โยชนกแ็วะถามทางจากฤาษ ีฤาษตีนนัน้ตอบวาตนไมเคยไปลังกา แตใหไป
ถามฤาษีตนอีกตนหน่ึงทีอ่ยูปาถดัไปซึง่เคยไปลงักา ฤาษตีนน้ันใหอนมุอม
พักที่นั่นกอน รุงเชากอนที่ฤาษีจะไปบิณฑบาตก็กําชับอนุมอมมิใหไป
ที่สระน้ําหลังอาศรม อนุมอมคิดวาฤาษีซอนของวิเศษไวก็คิดจะขโมย 
แตถูกปลิงยักษเกาะที่หนาผาก แมอนุมอมจะเหาะหนีแตปลิงนั้นก็ยืดตัว
ตาม ทาํอยางไรปลงิกไ็มหลดุ เมือ่ฤาษกีลบัอาศรมแลวแนะนาํใหอนมุอมเอา
นํา้ลายทาปากปลงิทาํใหปลงิหลดุไปได เมือ่อนมุอมขอกนิขาว ฤาษใีหขาว
เพียงสามคํา อนุมอมเห็นวานอยก็ขอเพิ่มอีกแตฤาษีไมให แตขาวสามคํา
นั้นกินไปเทาใดก็ไมหมด อนุมอมลาฤาษีตนนั้นแลวไปสูฤาษีอีกตนหนึ่ง
ซึ่งทานก็บอกใหพักผอนเสียกอน รุงขึ้นฤาษีใหขาวเจ็ดกอนโดยบอกให
กินเพียงสามกอนและหอไปเปนเสบียงสี่กอน แตอนุมอมไมเชื่อจึงกินขาว
หมดทัง้เจด็กอน กนิแลวพอเหาะกก็ลบัลงมาไมได ฤาษบีอกใหเอาชายเสือ้
เช็ดหนาแลวจะลงไดเอง จากนัน้ฤาษกีบ็อกเสนทางไปลงักา อนมุอมไปถงึ
แลวก็แปลงกายเปนแมวลายสืบหานางสิดาแตไมพบ 
 บทที ่๑๔ ภมุมะจกัยงัไมละความพยายามทีโ่ลมนางสดิา จงึพาชายา
ทั้งสามไปที่ปราสาทกลางสวนและพยายามหลอกลอดวยคําหวานแตสิดา
ก็ไมยอมพูดดวย ภุมมะจักผิดหวังจึงพาชายากลับวัง บริวารยักษตนหนึ่ง
พูดกับเพื่อนวา ตนฝนเห็นเจาลํามาใชลิงเผือกมาตามหานางสิดา ลิงเผือก
นั้นฆายักษตายมากมาย เมืองลังกาก็ถูกเผา อนุมอมไดยินคําสนทนาของ
ยกัษนัน้จึงคนืรางเดิมแลวไปสูปราสาทกลางสวนและถวายสาสนกบัแหวน 
นางสิดาอานสาสนจบก็รองไห นางพูดวามหาสมุทรใหญขวางกั้นมิใหนาง
ไปหาเจาลํามาได อนุมอมจึงเสนอใหนางขี่หลัง แตนางบอกวานางเคยตั้ง
สจัจะไววานอกจากเจาลาํมาแลวจะไมยอมใหชายใดแตะเน้ือตองตวันางได 
แลวนางก็ถอนผมเจ็ดเสนใหอนุมอมนําไปถวายเจาลํามา ขณะท่ีอนุมอม
กลับออกจากปราสาทกลางสวน บริวารยักษก็กรูกันเขาลอมจับ อนุมอม
ถอนตนไมตยีกัษจนลมตายไปมาก อนิทะสติา (อนิทรชติ) คมุพลออกตอสู
แตก็จับอนุมอมไมได ครั้นภุมมะจักลงมือเอง อนุมอมแกลงยอมใหจับได 
ภุมมะจักสั่งใหนําตัวอนุมอมไปฆาดวยวิธีการตาง ๆ แตก็ไมตาย จึงส่ังให
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เอาผาชุบนํ้ามันพันตัวอนุมอมและจุดไฟแลวปลอยไป อนุมอมไดโอกาส
เผาเมืองลังกาจนวอดวาย ภุมมะจักกลัวไฟจะไหมธนูสายใจของตนจึงนํา
ไปฝากฤาษีไวและทําไมบักหมายเพื่อเปนหลักฐานยืนยันเมื่อมีการขอคืน 
โดยฤาษีเก็บไวชิ้นหนึ่งและภุมมะจักก็เก็บไวอีกชิ้นหนึ่ง

 เมื่ออนุมอมเผากรุงลังกาจนหนําใจแลวก็กระโดดลงทะเล ไฟท่ีโหม
อนุมอมท่ัวตัวก็ดับลงแตยังคงคางท่ีปลายหาง อนุมอมจึงกลับไปหาฤาษี
ซึ่งทานก็บอกใหเอานํ้าในตัวดับ อนุมอมจึงปสสาวะรดหางจนไฟดับลง 
ภุมมะจักสั่งใหไวยะคันตามฆาอนุมอม ไวยะคันเนรมิตตนเปนเกาะ
อยูกลางนํ้า อนุมอมคิดวาเปนยักษแปลงจึงกระทืบเกาะน้ัน ไวยะคันเขา
ตอสูกับอนุมอมแตถูกอนุมอมตีดวยตนไมจนตายไป จากนั้นอนุมอมจึง
กลับไปเฝาเจาลํามา

 อนุมอมเผากรุงลังกา

๘๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 เจาลาํมาส่ังใหสรางสะพานขามทะเล แตเมือ่สรางแลวสะพานไดพงั
ลงถงึสามคร้ังกส็งัหรณใจจงึใหอนมุอมไปทูลถามพระอินทร พระอนิทรบอก
วามีปูยักษคอยทําลายรากสะพานอยูใตนํ้า เมื่ออนุมอมจับปูนั้นได เจาลํา
มาสัง่ใหเดด็กามปูออกแลวปลอยไป แลวเอากามปูขางหน่ึงทาํเปนกลองให
อนมุอมนําไปถวายพระอินทร เมือ่พระอินทรตกีลองใบน้ันแลว ไกบนพ้ืนโลก
ก็โกงคอขัน
 เมื่อซ อมสะพานเสร็จ กองทัพของเจ าลํามาก็ยกไปประชิด
เมืองลังกา ฝายภุมมะจักฝนวามีเหยี่ยวขาวบินมาจิกตีเหยี่ยวดําที่อยูใน
เมือง ปยะสา (พิเภก) ทํานายวาเจาลํามาจะยกทัพมาชิงเอานางสิดาแลว
ทาํลายเมืองลงักา ครัง้นัน้ปยะสาแนะนําใหสงนางสิดาคืน ภมุมะจักโกรธและ
สั่งใหลอยแพปยะสา เม่ือแพนั้นลอยไปถึงที่ตั้งทัพของเจาลํามา เจาลํามา
ก็รับตัวปยะสาไว ถัดมาภุมมะจักสั่งใหนางยักษเฒาแปลงเปนศพนางสิดา
ลอยไปที่หนาทัพ เจาลํามาไมทันเฉลียวใจก็รองไหครํ่าครวญแลวพาล
โกรธอนุมอมวาเปนเพราะอนุมอมเผาเมืองลังกา พวกยักษจึงฆานางสิดา 
แมอนุมอมจะทูลวาเปนยักษแปลง เจาลํามาไมยอมเชื่อและส่ังใหปยะสา
ตรวจดฤูกษยามทาํนายด ูซึง่ปยะสาเองทลูวาเปนยกัษแปลง เจาลาํมากย็งั
ไมยอมเช่ือและส่ังใหเผาศพ นางยักษทนความรอนไมไดกเ็หาะหนี อนมุอม
จงึตามจับตวัยักษไปถวายเจาลาํมา สดุทายนางยักษนัน้กถ็กูอนุมอมฆาตาย 
 บทที่ ๑๕ กอนจะยกพลเขาโจมตีลังกา เจาลํามาใหอองคอด
เปนทูตไปเจรจาความเมือง คราวนั้นอองคอดขดหางเปนท่ีนั่งใหสูงเทา
บลัลงักของภุมมะจกั ทัง้ยงัทาวความถึงความอัปยศคร้ังท่ีภมุมะจกัพายแพ
ตอปาลิโมกผูเปนบิดาของตน ภุมมะจักโกรธ สั่งใหหลานชายจับอองคอด
ไปฆา แตหลานของภมุมะจักกลบัถกูอองคอดฆาเสยีเองแลวกลบัไปทลูเจา
ลํามา ภุมมะจักสั่งใหไวยะลาบ (ไมยราพ) ไปสะกดทัพลักตัวเจาลํามาและ
ละคะนาไปฆา ซึ่งไวยะลาบก็ลักตัวสองกุมารไปไดและจะฆาท้ิงในรุงเชา 
แตกถ็กูอนมุอมแกไขไดสาํเรจ็ ภมุมะจกัจงึสัง่ใหไวยะลาบแปลงเปนปลาใหญ
ซุมอยูในนํ้า หากสองกุมารลงน้ําก็ใหจับตัวไปและไวยะลาบก็ทําสําเร็จอีก 
แตในขณะท่ีกําลังตมเจาลํามาและเจาละคะนาน้ัน อนุมอมก็ตามไปชวย
ทันและฆาไวยะลาบตาย
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 จากนั้นเจาลํามาก็เริ่มจัดทัพออกรบ ใหอนุมอม อองคอด กาลิง 
หมอหมี งาหา นีลา ละถา และกามุทาเปนนายทัพ ภุมมะจักใหอินทะสิตา 
กมุภาและคนัธาคมุทพัออกตอสู ทัง้สองฝายสูรบกนัอยางดเุดอืดตางกบ็าด
เจ็บลมตายเปนจํานวนมาก แตยังไมมีใครแพหรือชนะ
 บทที่ ๑๖ อินทะสิตาโกรธจึงเหาะขึ้นบนอากาศแลวรายอาคม
ใหเปนฝนหอกดาบตกลงมา เจาลํามาเสกคาถาเปนเพดานหินกั้นอาวุธ
เหลานั้นไว อนุมอมกระโดดข้ึนไปหาอินทะสิตาแตก็ถูกยิงตกลงมา 
เมื่อหมอหมีรักษาใหแลวอนุมอมก็กลับไปรบตอ หมอหมีฆากุมภาตาย 
ภุมมะจักเกณฑทัพกุมภัณฑและทัพยักษออกรบ อินทะสิตาแปลงตัว
เปนพระอินทรขี่ชางเอรางวัน (เอราวัณ) ลงมา เจาลํามาฉงนใจวาทําไม
พระอินทรเขาขางฝายลังกา ปยะสาก็ทํานายวาเปนอินทะสิตาแปลงมา 
กาลิงยิงถูกสัปคับชางพังไป ละคะนายิงถูกชางเอรางวันตกลงมาตายและ
กลายเปนดอกเอรางวันสีเหลือง อินทะสิตาแสดงฤทธิ์บังตะวันจนมืด
มิด เจาลํามาถามปยะสาวาสวางอยูดี ๆ ทําไมจึงมืด ปยะสาก็ทํานายวา
อินทะสิตาบังตะวันไว ไมมีใครมองเห็นไดนอกจากชายที่ไมเคยมองหนา
ผูหญิงเปนเวลา ๑๒ ป เจาลํามาไดยินก็นึกทอและคิดวาคงมีแตฤาษีกลาง
ปาลึกเทานั้นที่ไมเคยมองหนาผูหญิง เจาละคะนาทูลวาตนก็ไมเคยมอง
หนาผูหญิงเปนเวลา ๑๒ ป เจาลํามาไมเชื่อและวาตั้งแตออกจากเมือง
ธะตะละถะก็มีนางสีดารวมทางมาตลอด แตเจาละคะนายืนยันวาตน
ไมเคยมองหนาพี่สะใภ จากนั้นเจาละคะนาก็เงยหนาขึ้นสูฟากฟามองหา
อินทะสิตาแลวบอกตําแหนงใหพี่ชายใชธนูยิงอินทะสิตาตกลงมาตาย
 ภุมมะจักโกรธมาก สั่งบริวารใหไปปลุกคุนนะภา (กุมภกัณฐ) มารบ 
แตคุนนะภายังนอนไมครบสิบสองปก็ตองต่ืนมาชวยพ่ีชาย คุนนะภาไป
เอาหอกวิเศษที่พระธาตุเกศแกวจุฬามณีมาลับสนิมอยูริมนํ้าทําใหนํ้าขุน
แดงทั้ง ๆ ที่ไมมีฝนตกน้ําหลาก เม่ืออนุมอมสังเกตเห็นความผิดปกติก็
ทูลเจาลํามา เจาลํามาถามปยะสาและปยะสาทํานายวาคุนนะภากําลัง
ลับหอก หากลับสําเร็จก็จะไมมีผูใดสูได แตหากคุนนะภาเอาหอกเข่ีย
ของเนาเหม็น บวนนํ้าลายลงพื้น หอกนั้นก็จะเสื่อมฤทธิ์ เจาลํามาจึงสั่ง
ใหอนุมอม อองคอด และกาลิงแปลงตัวเปนหมาเนากับกาไปทําลายพิธี 
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กาสองตัวบินหามหมาเนาไปปลอยลงน้ําลอยไปหาคุนนะภา คุนนะภา
ทนความเหม็นไมไหวและอาเจียน จึงเอาหอกเข่ียหมาเนาออกไปใหพน
หนาพรอมกบับวนนํา้ลายลงพืน้ดวยความรูสกึสะอดิสะเอยีน เมือ่คนุนะภา
ออกรบก็ไดพุงหอกไปถูกเทาของเจาละคะนาจนสลบไป คุนนะภากลับ
ไปบอกภุมมะจักวาตนฆาสามีของนางสิดาไปแลว ภุมมะจักจึงใหคุมตัว
นางสิดาออกไปดู นางรูวาเปนเจาละคะนา ไมใชสามีนาง
 บรรดาเสนาลิงตางรีบรอนหายารักษาเจาละคะนา แตปยะสาบอกวา
ยาอยูที่เขาพีชกูฏไกลออกไปทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือระยะทาง
แสนโยชน หากไมทันรักษากอนตะวันขึ้น เจาละคะนาจะส้ินชีวิต อนุมอม
เปนผูไปคนหาตัวยา เม่ือไปถึงก็เรียกหาตนยา ปรากฎเสียงขานรับจาก
ทิศตาง ๆ ทั้งยอดเขาและตีนเขา อนุมอมเห็นวาตะวันใกลรุงมาทุกขณะ 
จึงหักเอาภูเขากลับไปท่ีกองทัพ หมอหมีเหาะขึ้นไปเอาตัวยาแลวบอก
อนุมอมใหนําภูเขาไปไวที่เดิมและกําชับวาอยาเหาะตํ่า เพราะหากกลิ่น
ของยาโชยไปถึงทัพลังกาแลวจะทําใหยักษที่นอนตายอยูนั้นฟนขึ้นมาอีก 
อนมุอมนาํภเูขาไปไดครึง่ทางกว็างไวทีเ่มอืงพะเยา ตัง้แตนัน้เลยเรยีกดอย
เทือกนั้นวา ค็องยาหลวงดอยดวน สืบมา
 หมอหมีฝนยาทาท่ีปลายหอก พอหอกหลุด เจาละคะนาก็รูสึกตัว 
นางสิดาเห็นเหตุการณทั้งหมดก็ยกมือไหวสามี เจาลํามาบอกนางวาให
อดทนอีกสักระยะหนึ่ง หากเสร็จศึกจะรับนางกลับ จากนั้นเจาลํามาสั่งให
มีมหรสพเฉลิมฉลองในกองทัพ ภุมมะจักเห็นเชนนั้นก็ตอวาคุนนะภาวา
หลอกลวงตนและใหคุนนะภาออกรบแกตัวอีกครั้งหน่ึง กําชับใหฆาทั้งเจา
ลํามาและเจาละคะนา หากฆาไมได คุนนะภาก็จะถูกตนฆา
 ภุมมะจักสั่งใหทําพิธีสังเวยบูชาผีเมืองเพ่ือขอกําลังมาชวยรบ 
ผีทั้งหลายแหแหนกันมากินเครื่องเซนจนฟามืด เจาลํามาถามปยะสาวา
ทาํไมฟาจงึมืด ปยะสาทํานายวาภุมมะจักเล้ียงผเีมอืง หากทําพธิคีรบถวน 
การศึกครั้งนี้ลังกาจะชนะ เจาลํามาจึงใหอนุมอมไปทําลายพิธีและทําลาย
ไดสําเร็จ รุงขึ้นภุมมะจักออกรบ ใหสะหะสะ (สหัสสเดชะ) สุมภัน สุวิชา 
สมุาโล กมุภณัฑ และนาคิตะราชเปนนายทัพ เจาลํามาใหอนมุอมไปชิงเอา
คอนของสะหะสา อนมุอมทาํอบุายไปหาสะหะสาและวาตนถกูเจาลาํมาขบั
ไลแลวทําอุบายลอลวงจนไดคอนวิเศษ ทําใหทัพฝายลังกาพายแพยับเยิน
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 บทที่ ๑๗ ภุมมะจักออกรบเองเปนครั้งแรก โดยใหโกลํา สุวิชา 
สุมภัน เขมิยา วิลุนหา (วิรุฬหะ) สุมะเล เขตา กันหาโค และคันธะโพเปน
นายทัพในการรบครั้งนี้ ภุมมะจักถูกเจาลํามายิงธนูถูกหมวกยศพังไป 
ขุนลิงฝายเมืองกีสาก็ชวยกันระดมยิงภุมมะจักจนเปนรูพรุนไปท้ังตัวแต
ภุมมะจักกลับไมตาย เจาลํามาจึงถามเหตุจากปยะสา ปยะสาไมอยาก
บอกความลับของพ่ีชายแตก็จําใจตองบอกวาภุมมะจักถอดหัวใจไวที่
ธนูสายใจ หากไดธนูสายใจมายิงภุมมะจักแลว ภุมมะจักจึงจะสิ้นชีวิต 
แตหากหัวของภุมมะจักตกถึงพ้ืนโลกก็จะเกิดไฟไหมโลก ตองเอาพาน
วิเศษของพระอินทรไปรับไว เจาลํามาจึงใหอนุมอมไปเอาธนูสายใจและ
พานวิเศษ อนุมอมแปลงกายเปนภุมมะจักและเอาไมบักหมายไปแสดง
ใหฤาษีดู ฤาษีเอาไมบักหมายท่ีตนครองอยูมาเทียบกันดูเห็นวาตรงกันก็
มอบธนสูายใจใหไป อนมุอมเอาธนูสายใจไปถวายเจาลํามาแลวเหาะข้ึนไป
เอาพานวิเศษจากพระอินทร
 ภุมมะจักออกรบเปนครั้งที่สอง เม่ือแผลงศรไปเปนนาค เจาลํามา
ก็แผลงศรเปนครุฑ พอภุมมะจักเหาะขึ้นบนอากาศ อองคอดก็แปลงเปน
มามีหัวเปนลิงใหเจาลํามาขี่ขึ้นไปประจัญกับภุมมะจัก การรบบนฟาเปน
ไปอยางดุเดือด กาลิงฆาสุมาไล และพอเจาลํามาเอาธนูสายใจแสดงให

เจาลํามารบกับภุมมะจัก
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ภมุมะจักด ูภมุมะจักกลัวตายก็ออนวอนขอชีวติ แตเมือ่เจาลาํมาใหภมุมะจัก
กราบขอโทษตอหนาไพรพลทั้งปวง ภุมมะจักยอมตายโดยไมยอมเสีย
ศักดิ์ศรี และขอไปสั่งลาลูกเมียสักเจ็ดวัน
 บทที่ ๑๘ ครั้งที่ภุมมะจักไปสั่งเสียชายาและญาติวงศนั้น ชายาได
ออนวอนใหภมุมะจกัยอมกราบขอขมาเจาลาํมาเพือ่รักษาชวีติ แตภมุมะจกั
ยังยืนยันที่รักษาศักดิ์ศรีของตน เมื่อครบเจ็ดวันแลวภุมมะจักก็ยกพลออก
สูสนามรบอกีโดยหวังวาจะชงิธนสูายใจคนืไดสาํเรจ็ แตครัง้นัน้เจาลาํมายงิ
ภมุมะจกัคอขาดกระเดน็ อนมุอมจงึเอาพานวเิศษไปรบัหัวภมุมะจกัแลวนาํ
ไปทิ้งทะเล ทําใหทะเลแหงลง สวนหัว เลือด เนื้อตัวและอวัยวะสวนอื่น ๆ  
ของภุมมะจักกลายเปนสัตวมีพิษ สัตวดูดเลือด และสัตวทําลายทรัพยสิน
อีกหลายชนิด เม่ือกองทัพของเจาลํามายกเขาเมืองลังกานั้น ทาวอิลําพา
หนีไปซอนตัวแตถูกจับไดและบอกวาตนไมมีสวนรูเห็น และไดพยายาม
ตักเตือนภุมมะจักแลวแตก็ไมเชื่อฟง เจาลํามาจึงไมเอาโทษทาวอิลําพา 
จากน้ันใหคนไปเชิญนางสิดาจากท่ีคมุขงัแลวจดัใหมพีธิลียุไฟข้ึนเพ่ือพสิจูน
วานางมิไดมวัหมองดวยมลทิน ถดันัน้กอ็ภเิษกปยะสาใหเปนเจาเมอืงลังกา 
แลวเจาลํามาก็ยกทัพกลับ

อนุมอมนําหัวภุมมะจักไปทิ้งทะเล
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 ไฟมะไลยะคันกบัลกูชายอีกคนหน่ึงของภุมมะจักซึง่ไปเรียนอาคมท่ี
เมืองนาค เมื่อรูวาพอตายก็ตามไปแกแคน อนุมอมตอสูกับไฟมะไลยะคัน 
ทั้งสองตางมีฤทธ์ิจึงไมสามารถเอาชนะกันได อนุมอมพยายามจับตัวไฟ
มะไลยะคันแตก็จับไมไดเพราะตัวลื่น ตอเม่ือฤาษีบอกเคล็ดลับใหแลว 
อนุมอมจึงปสสาวะรดทรายแลวเอามือขยําทรายนั้นจึงสามารถจับตัวไฟ
มะไลยะคันไปประหารได
 เมื่อเจาลํามายกทัพไปพักพลที่อาศรมฤาษี เจาภาละตา (พระพรต) 
ซึ่งออกบวชนานสิบสองปก็ลาพรตแลวชวนเจาสะตะลุกา (พระสัตรุด) 
แตงกองทัพไปรับพี่ชายกลับไปครองเมืองธะตะละถะ เจาลํามาประทาน
ยศใหกาลิงเปนทาวกีสาไชยแลนฟา และใหอนุมอมเปนขุนหลวงเก็บ
อากรตลาด
 บทที่ ๑๙ เม่ือเจาลํามาครองเมืองแลวไดแตงตั้งใหเจาละคะนา 
ภาละตา และสะตะลุกาเปนอุปราชหนึ่ง สอง และสามตามลําดับ แบงนา
ใหครอบครองคนละมากมาย ไพรบานพลเมืองมีความสุขกันทั่วหนา
 วนัหน่ึง เจาลาํมาไปประพาสสวน นางกํานัลของนางสดิาอยากเห็น
รูปภุมมะจักจึงขอนางใหปนรูปใหดู ขณะน้ันวิญญาณของนางทะลิขะตา
ผานมาจึงเขาสิงรูปปนแลวไลกอดนางสิดา นางสิดาเอาศรของเจาลํามา
แทงรูปปนแตยังไมทันทําลายทิ้ง พอดีเจาลํามากลับมา นางสิดาจึงเอา
รูปปนซุกไวใตแทน พอเจาลํามาน่ังลง รูปปนก็พูดวา ทาวตอทาวทําไมถึง
มานัง่เหนอืหวักนั เจาลาํมาเหน็รปูปนภุมมะจกักเ็ขาใจวานางสดิายังอาลยั
อาวรณภุมมะจัก จึงใหเจาละคะนาประหารชีวิตนาง เจาละคะนาอึดอัด
ใจแตไมกลาขัดคําสั่งพี่ชายจึงอธิษฐานวาหากนางสิดาบริสุทธิ์อยาใหดาบ
ของตนทําอันตรายแกนางสิดาได เม่ือฟนดาบลงก็มีเถาดอกไมผุดออก
มาพันรางนางไวถึงพันชั้น เจาละคะนาจึงปลอยพี่สะใภไปแลวฆาสุนัขตัว
หนึ่งเอาหัวใจกลับไปใหพี่ชายดู พระอินทรเห็นนางสิดาซมซานไปในปาก็
แปลงเปนเจาเมืองยศใหญมาลองใจวานางมั่นคงตอเจาลํามาเพียงใด 
เม่ือรูวานางมไิดมจีติใจเอนเอียงไปจากเจาลาํมา พระอนิทรจาํแลงเปนควาย
นาํนางไปจนถึงทีอ่ยูของฤาษีและไดอาศัยอยูกบัฤาษีนัน้ ตอมานางก็คลอด
โอรส เมื่อนางเขาไปหาผลไมในปาก็เอาลูกฝากฤาษีไว วันหน่ึงนางสิดา
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พบแมลิงที่เอาลูกนอยหอยคอแลวปนปายตนไม นางสิดาจึงถามแมลิง
วาไมรักลูกหรือ เพราะเมื่อเอาลูกหอยคอข่ีหลังขึ้นตนไม ลูกอาจตกลงมา
บาดเจ็บได แมลิงกลาววานางสิดานั่นแหละไมรักลูกเพราะทิ้งลูกไวไกลตัว 
หากเกิดอะไรข้ึนก็จะชวยไมทัน นางสิดาไดยินก็ฉุกใจคิดและกลับไปรับลูก 
ขณะนัน้ฤาษจีาํวดัอยู เมือ่ตืน่ขึน้ไมพบลกูของนางสดิาเสกไมทอนหนึง่เปน
กมุารนอยทีม่รีปูรางลกัษณะและกริยิาอาการเหมอืนกบัลูกของนางสดิาทกุ
ประการ เมื่อนางกลับคืนสูอาศรมพรอมลูก ฤาษีคิดจะทําลายรูปปลุกเสก
ทิง้ แตนางสดิาขอเล้ียงไวใหเปนเพือ่นกบัลกู แลวตัง้ชือ่ลกูวาเจาโลมาตาม
ชื่อเจาลํามาผูเปนบิดา สวนกุมารปลุกเสกใหชื่อวาแสงวาด ทั้งสองกุมาร
เรยีนวิชาอาคมตาง ๆ  กบัฤาษ ีและฤาษไีดมอบธนพูรอมลกูศรให เมือ่สอง
กุมารถามถึงพอ นางสิดาตอบวาพอเปนเจาเมืองธะตะละถะแตสิ้นบุญ
ไปแลว วันหนึ่งแดดรอนจัด กุมารทั้งสองลืมตาไมขึ้นจึงโมโหและคิดจะ
ยิงตะวัน แตนางสิดาหามไวและบอกวาตะวันมีบุญคุณใหญหลวงตอพืช 
คน และสัตว ตะวันเปนหลักของโลก ใครประมาทเหยียดหยามดวงตะวัน
จะตกนรก
 บทที่ ๒๐ เจาโลมาและเจาแสงวาดทําไรและเก็บพืชผลไปขายที่
ตลาดในเมืองธะตะละถะ เม่ืออนุมอมไปเก็บเงินคาอากรตลาด สองกุมาร
ไมยอมใหจึงตอสูกันขึ้น อนุมอมสูไมไดไปทูลเจาลํามา เจาลํามาคิดวามี
คนคิดกบฏจึงทําพิธีปลอยมาเสี่ยงทายและเขียนขอความผูกไวที่คอมาวา 
หากใครกลัวก็จงเอามาสงกลับคนืมา หากใครกลาก็ใหจบัมาไว เมือ่เห็นวา
มาเขาไปกนิพชืผลของตน เจาโลมาและเจาแสงวาดจงึชวยกนัจบัมาไว เจา
ละคะนาที่คุมพลตามมาไปก็เอะใจวาอาจเปนหลานชายของตน จึงเอาผา
พนัปลายศรยงิไปตองเจาโลมาลมลงแลวรบีเขาไปอุมแลวถามวาเปนลกูใคร 
เจาโลมาไมยอมตอบ พอเจาแสงวาดโผลมาเห็นคิดวาพี่ชายถูกคนทําราย 
จงึยงิเจาละคะนาลมตายลง เจาลาํมาตามออกไปก็ถกูสองกมุารฆาตายอีก 
และสองกุมารก็รบิขาวของตางๆ และจับอนุมอมมัดไปใหนางสิดา พอนาง
สดิาเห็นขาวของตาง ๆ  ทีส่องกุมารยึดไปก็รูวาลูกฆาพอและอาเสียแลว จงึ
ขอรองฤาษีใหชุบชีวิต เมื่อทั้งหมดฟนคืนชีวิตและพูดสนทนากันจนเขาใจ
กันดีแลวจึงพากันกลับเขาเมืองธะตะละถะตามเดิม
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 บทที่ ๒๑ เมื่อเจาโลมาอายุไดสิบหกป บิดาก็อยากใหมีคูครองเพ่ือ
จะไดใหครองเมืองแทน อนมุอมเปนผูไปสบืหาเจาหญงิในเมอืงตาง ๆ  ครัง้
นัน้ ในเมอืงโกสนุ (แควนโกศล) มเีจาเมืองช่ือภุมมสิงหา ชายาชือ่นางปทมุ
า มีโอรสชื่อสิวิไชและธิดาช่ือนางเกงคํา ผูมีความงามพิลาส เม่ืออนุมอม
เห็นนางแลวก็รีบไปทูลเจาลํามาและไดจัดเคร่ืองบรรณาการไปสูขอ
นางเกงคํา ในขณะเดียวกันนั้นก็มีเจาเมืองตะกะสิลา (ตรรกสิลา) สงทูต
ไปขอนางเชนกัน ทาวกุมมะสิงหาไมรู จะยกใหใคร แตนางเกงคําเห็น
สาสนและรูปวาดของเจาโลมาก็มีใจเสนหาจึงเขียนจดหมายฝากไปถึงเจา
โลมา เมือ่เจาโลมาอานจดหมายแลวกป็รกึษาพอวาจะชงิเอาตวันางเกงคาํ 
เจาลาํมาบอกวาควรจะสูขออกีครัง้หนึง่ หากไมสาํเรจ็คอยชงิเอา และเมือ่ทตู
จากเมอืงธะตะละถะไปสูขอกถ็กูปฏเิสธอีก อนมุอมจงึไปตามกาลิงและลงิ
อื่นๆ อีก ๓๗ ตัว เหาะไปถอนปราสาทนางเกงคําไปไวที่เมืองธะตะละถะ 
รุงเชานางเกงคาํตืน่ข้ึนมาดวยความประหลาดใจ พอเจาโลมาเขาไปหานาง
เกงคํา นางตกตะลึงและคิดวายักษจับมาก็ตกใจจนสลบ เจาโลมารีบเขา
กอดนางไวแลวครํา่ครวญคดิวานางเสยีชวีติ พระอินทรจงึเอานํา้ทิพยมารด
ใหนางฟน แลวเจาโลมากับนางเกงคําก็อยูเปนคูครองกัน
 บทท่ี ๒๒ เมื่อทาวภุมมะสิงต่ืนขึ้นมาไมพบธิดาก็เปนทุกข ประกาศ
ใหคนไปตามหาในทศิตาง ๆ  แตกไ็มมใีครพบ พอคาจากเมอืงมถิลิาแจงขาว
วาพบนางเกงคําที่เมืองธะตะละถะ ทาวภุมมะสิงหาจึงยกทัพไปชิงตัวนาง 
เมื่อมีศึกมาประชิดชายแดน รองเทาวิเศษของทาวธะตะละถะก็สําแดง
เหตุใหรู เจาลํามาจึงใหอนุมอมไปสืบขาว ทราบวาเปนทัพจากเมืองโกสุน 
เจาลํามาจึงเขียนสาสนไปขอเปนไมตรี แตทาวโกสุนไมยอมรับ
 การศึกระหวางเมืองธะตะละถะและเมืองโกสุนยืดเย้ือไปถึงหน่ึงป 
ตางก็เสียไพรพลไปไมนอย ในที่สุดเมืองโกสุนยอมแพแลวขอเปนไมตรีซึ่ง
เจาลาํมากย็อมรบั จากนัน้เจาลาํมากจ็ดัหาคูครองใหแกเจาแสงวาดแลวตัง้
เจาโลมาใหครองเมืองธะตะละถะ โดยมีเจาแสงวาดเปนอุปราช 
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เจาลํามารบกับภุมมะจัก

บรรณานุกรม 
เจรญิ  มาลาโรจน. ๒๕๒๙. วเิคราะหวรรณกรรมไทลือ้เรือ่งคาํขบัลงักาสบิหวั 
 วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาจารึกภาษาไทย 
 ภาควิชาภาษาตะวันออก มหาวิทยาลัยศิลปากร.
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“วิเคราะหวรรณกรรมไทล้ือเรื่องคําขับลังกาสิบหัว” โดย เจริญ มาลาโรจน 
เสนอตอบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร เมื่อปพ.ศ. ๒๕๒๙ 
ความยาวท้ังหมด ๓๑๕ หนา แตในบทความน้ีจะยนยอลงใหเหลือ
ความยาวไมเกิน ๔ หนา ฉะน้ันคงจะกลาวใหครอบคลุมท้ังหมดไมได 
แตอาจสรุปลักษณะเดน ๆ บางประการในวรรณศิลปไทล้ือไดดังตอไปนี้

วรรณศิลปไทลื้อ : ลักษณะบางประการที่ปรากฏ
ในคําขับลังกาสิบหัว

มาลา  คําจันทร*

* ผูเช่ียวชาญดานลานนาคดี นักเขียนรางวัลวรรณกรรมสรางสรรคแหงอาเซียนของ
ประเทศไทย ประจําปพทุธศกัราช ๒๕๓๔ (รางวลักวซีไีรท) จากเร่ืองเจาจนัทนผมหอม นริาศ
พระธาตุอินทรแขวน. 
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๑. การใชคํา
 การใชคําท่ีเดนมากในคําขับลังกาสิบหัว คือการใชคํารวมภาษา
และคําเฉพาะภาษาไทล้ือ คํารวมภาษา หมายถึง คํามูลท่ีปรากฏในคําขับ
ลงักาสบิหัวและปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ 
ในรูปคาํท่ีเหมือนหรือคลายคลึงกัน มคีวามหมายเหมือนหรือคลายคลึงกัน 
โดยที่คํานั้น ๆ ไมใชคํายืมจากภาษาบาลี-สันสกฤตหรือภาษาเขมร ไมใช
คําภาษาถิ่น คําโบราณ หรือคําที่ใชเฉพาะในบทรอยกรอง 
 คําเฉพาะภาษาไทล้ือ หมายถึง คํามูลที่ปรากฏในคําขับลังกาสิบหัว 
แตไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ หรือ
หากปรากฏแตพจนานุกรมฉบับดงักลาวระบุวาเปนคาํภาษาถ่ิน คาํโบราณ 
หรือคําท่ีมีใชเฉพาะในบทรอยกรอง โดยท่ีคํานั้น ๆ ไมใชคํายืมจาก
ภาษาบาลี-สันสกฤตและภาษาเขมร
 การศึกษาเรื่องคํารวมภาษาและคําเฉพาะภาษาไทล้ือ ผู วิจัย
ศึกษาถึงความหมายของคําเปนหลัก โดยจําแนกเปนคําพยางคเดียวและ
คํามากพยางค แตในบทยอความนี้จะกลาวถึงเฉพาะคําพยางคเดียวใน
บางแงมุมเทานั้น 
 ในคํารวมภาษา จําแนกออกเปนคํารวมรูปรวมความหมาย และคํา
รูปคลายความหมายรวม ไดแก 
 คาํรวมรูปรวมความหมาย หมายถึง คาํรวมภาษาท่ีมรีปูคาํทางอักษร
เหมอืนกนั รปูคาํทางเสยีงใกลเคียงกนั เชน /ชาง/ ในลงักาสบิหัว กบั [ชาง] 
ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิต เปนตน 
 สวนคํารูปคลายความหมายรวม หมายถึง คํารวมภาษาที่มีรูปคํา
ทางอักษรคลายคลึงกัน มีรูปคําทางเสียงแตกตางกันเพียงเล็กนอย ความ
แตกตางทางเสียงสามารถสืบสาวถึงลกัษณะการกลายเสียงระหวางภาษาได 
เชน คําวา /ไก/ ในคําขับลังกาสิบหัว กับคําวา [ไกล] ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิต เปนตน
 คํารวมภาษาและคําเฉพาะภาษาไทล้ือพยางคเดียว จําแนกตาม
พยัญชนะตนในระบบอักษรไทลื้อ ตั้งแตตัว กะ เปนตนไปจนถึงตัว ฅวะ 
รวม ๔๓ พยัญชนะตน ตัวอยาง พยัญชนะตน กะ ไดแก 
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 /กับ/ - [กับ] 
 /กัน/ - [กัน] 
 /เกา/ - [เกลา] 
 /กาว/ - [กลาว] 
 /กีว/ - [เกลียว] 
 /กอง/ - [โกง] 

คําเฉพาะภาษาไทลื้อ พยัญชนะตน กะ ไดแก 
 /กัด/ (หนาว เย็นจัด) 
 /กํา/ (หยิบ จับ) 
 /กํ้า/ (ดาน ทิศ) 
 /กาม/ (อายุ) 
 /กิ่ง/ (ติดของ) 
 /กุง/ (เลื่อม เปนประกาย) 
 /กู/ (แทน เตียง) 
 /เก/ (บาง เล็กนอย) 
 /เกว/ (ตะคริว) 
 /แก/ (สีหมนเทา)
 /กอง/ (จอกเหลา) 
 /เกิด/ (คาง)

๒. การสรางคํา
 การสรางคําในคําขับลงักาสิบหวั ม ี๔ วธิทีีโ่ดดเดน คอื สรางโดยการ
ประสมคาํหรือคาํประสม สรางโดยการซอนคาํหรอืคาํซอน สรางโดยการก
รอนเสียงหรือกรอนพยางคหรือคํากรอน และสรางโดยการซํา้คาํหรอืคําซํา้ 
ในบทความน้ีจะยกมาแสดงเฉพาะเร่ืองคําประสม จาํแนกผลการศึกษาออก
เปนคาํประสมสองรปูคํา กบัคําประสมสามรปูคาํ ในสวนของการศกึษาเรือ่ง
คําประสมสองรูปคํานั้นพบวิธีประสม ๙ ลักษณะ ไดแก คํานามประสมกับ
คํานาม คํานามประสมกับคํากริยา คํานามประสมกับคําวิเศษณ คํากริยา
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ประสมกับคํากริยา คํากริยาประสมกับคําวิเศษณ เปนตน ซึ่งการสรางคํา
โดยวิธีประสมคํานี้ เกิดจากการนําเอาคํามูลกับคํามูลมาประสมกันแลว
กลายเปนคําใหมที่มีความหมายใหมขึ้นมา ตัวอยางคําประสมสองรูปคํา
ในคําขับลังกาสิบหัว ไดแก 
 /กอกโห/ (กะโหลกหัว) 
 /กองงาย/ (ยามเชา) 
 /ตีนลมุ/  (มา) 
 /แหวนโห/ (แหวนประดับแกวมณี) 
 /ทางตาย/ (ชองทางท่ีอาจทําใหเสียชีวิต) 
 /ชองโหล/ (ความชอบ ความนิยม)
 /แปนขีด/ (กระดานชนวน) 
 /คําฅาน/ (คําออนวอน) 
 /คําชา/  (ถอยคําที่ไมควรพูด)

 คําประสมสามรูปคํา จําแนกเปน ๒ ชนิด คือ คําประสมสามรูป
คําทั่วไป กับคําประสมสามรูปคําที่ใชเปนคําประกอบชื่อตัวละคร หรือคํา
แทนช่ือตัวละคร ในบทความน้ีจะยกมาแสดงเฉพาะประเภทหลังเพราะมี
ลักษณะนาสนใจ อาจถือไดวาเปนวิธีพิเศษทางวรรณศิลปไทล้ือ 

 คาํประสมสามรปูคาํทีว่รรณศลิปไทลือ้ใชเปนคาํประกอบชือ่ตวัละคร 
หรือคําแทนชื่อตัวละครมีวิธีพิเศษที่นาสนใจหลายประการ เชน

 คําประกอบช่ือหรือคําแทนชื่อตัวละครเพศชาย มักจะขึ้นตนดวย
คาํวา “เจา” เชน เจาสางฟา เจาปองเมอืง เจาทพิยฟา เจาชอคอม เจาบญุลวน
เจาแผนฟา เจาฝายฟา เจานั่งชาง เปนตน

 คาํประกอบชือ่หรอืคาํแทนชือ่ตวัละครเพศหญงิ มกัจะขึน้ตนดวยคาํ
วา “แกว” เชน แกวลอดฟา แกวงามชาง แกวงามฟา แกวแวนฟา แกวแพงเมอืง 
แกวคาลวน แกวดอกไม แกวแพงชอย แกวสายคอ แกวนางงาม เปนตน
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 คําประกอบช่ือหรือคําแทนช่ือตัวละครไมจํากัดเพศ มักจะเปนคํา
ประสมท่ีขึ้นตนดวย “จอม” “บุญ” “บัว” “ฅํา” หากใชกับเพศชาย คําท่ี
สามจะเปนทาวหรือเจา หากใชกับเพศหญิง คําที่สามจะเปน “แกว” แทบ
ทัง้หมด เชน จอมนาฏเจา จอมอิม่เจา จอมเทพแกว บญุลอืแกว บญุลงึเจา
บัวสวรรคเจา บัวสวรรคแกว ฅําเผือเจา ฅําเหลาทาว เปนตน 

๓.การใชคาํสรรพนามเพือ่บอกภาวะทางอารมณบางประการและการ

ใชคําสรรพนามเพ่ือบอกสถานภาพทางสังคม
 ภาวะอารมณที่มีการแสดงออกทางภาษาชัดเจนไดแก ความโกรธ 
เมือ่มอีาการโกรธ ตวัละครมกัใช “ก”ู “มงึ” เปนคาํแทนตวัผูพดูหรอืผูฟง เชน 

 /กูตายไปจักไวเวรมึง/ (นางสิดาโกรธภุมมะจัก) 

 /มึงนางน้ีเปนคําหัวใจหนาจากเมืองรามสราง...
 กูเบาปนอยูสรางเมืองไวแดนฆาเบาคลา/ (เจาลํามาโกรธนางสิดา) 

 /ตาแดงบาลิงพอนหนาเหี่ยวมึงเรย 
 กเูบาเปนเสวเช้ือวอกถอยสหายฅําไหนราย/ (ภมุมะจกัโกรธอองคอด)
  
 สถานภาพทางสังคมของบุคคล บางทีกด็ไูดจากการใชคาํสรรพนาม
ระหวางผูพดูกบัผูฟง ผูมสีถานภาพทางสังคมสูงกวามกัใชคาํแทนตัวเองวา 
“เรา” ผูมีสถานภาพทางสังคมต่ํากวามักจะใชคําแทนตัวเองวา “ขอย” เชน
 /เราน้ีขีใจ/ (เจาเมืองพูดกับขุนนาง) 
 /เราหากไดวางซํ้า/ (พระพรหมพูดกับพระอินทร) 
 /ขอยบอกห้ือเทานี้/  (โหราจารยพูดกับเจาเมือง) 
 /ฝูงเทพาเขาหากมารอดขอย/ (พระอินทรพูดกับพระพรหม) 
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๔. การใชคําประกอบชื่อตัวละครหรือคําแทนชื่อตัวละคร
 การใชคําประเภทนี้ไดกลาวถึงบางแลวในเรื่องคําประสมสามรูปคํา 
หากเปนคําที่ขึ้นตนดวย “แกว” มักจะใชกับตัวละครเพศหญิง หากขึ้นตน
ดวยคําวา “เจา” มักจะใชกับตัวละครเพศชาย คําที่นํามาประสมกับ “แกว” 
มักจะมีความหมายเก่ียวกับความสวยงาม ความมีคา สวนคําที่นํามา
ประสมกับ “เจา” มกัจะมีความหมายเก่ียวกบัความมีอาํนาจ ความสงางาม 
ความยิ่งใหญ คําเหลานี้บางครั้งจะใชเปนคําแทนชื่อตัวละครไดเลย เชน 
  /แกวสายคอรักขอดพ่ีเรย/ 
  /มาเทอะ แกวคาชอยมอนรักหนวยตาพ่ีเรย/ 
  /มาพบแกวลอดฟาคํารักหนวยตา/ 
  /เจาฝายฟาอยามีที่สังกา/ 
  /เจาเทพไทยอดหนอมหาพรหม/

๕. ประโยค
 การเลือกคํามาเขาประโยคในลังกาสิบหัวจะมีการตัดคํา เพิ่มคําที่ผู
ประพันธเหน็วาจําเปนและไมจาํเปนบาง ตวัอยางการตดัคาํทิง้ไป เชน “ละ
ขอนผไีวสงครามผ้ีเปลา” ผูประพนัธตดัคาํบพุบทนาํหนาสถานทีท่ิง้ไป หาก
จะพูดเต็ม ๆ ในแบบภาษาพูดทั่วไป ประโยคนาจะเปนคือ “ละขอนผีไวที่
สงครามผ้ีเปลา” คําที่ถูกตัดทิ้งไปคือ “ที่” 
 นอกจากจะมีการตัดคําออกจากประโยค วรรณศิลปไทลื้อท่ีปรากฏ
ในคาํขบัลงักาสบิหวัอกีประการหนึง่ทีอ่าจพบไดมาก ไดแกการเพิม่คําเขาไป
ในประโยค คาํทีเ่พิม่เขาไปไดแกคาํซอน ซึง่บางคร้ังก็ซอนถึงหาคาํ หากเปน
ประโยคพดูธรรมดากอ็าจตดัคําทีเ่อามาซอนทิง้ไดโดยไมเสยีเนือ้ความ เชน 
  /ดงไพรเถ่ือนปา/ 
  /จาไผตานเรียกรอง/ 
  /เศรากํ่าดํานิล/ 
  /นบไหวกราบสา/  
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 การลําดับคําเขาประโยค มีบางลักษณะท่ีแตกตางไปจากภาษาไทย
กลาง เชน การลําดับคําขยายไวกอนคําหลัก ดังนี้ 
  /ผิวเหลืองผาซางภอ/ 
  /ตัวดําบุงขนคาย/ 
  /ใสงามแกวหินสอ/  
 
 การลําดับคําแบบ กรรม + ประธาน + กริยา ดังนี้
  /กลองชุมพรอมกลองชัยเขาไห/ 
  /ปนผายเลมธนูชัยเพื่อนวาด/ 

๖. โวหารภาพพจน
 โวหารภาพพจน หมายถึง ศิลปะในการใชถอยคําเพ่ือใหไดภาพ 
เรื่องราว และสีสันบรรยากาศตามท่ีผูประพันธตองการ โวหารภาพพจน
มีอยูอยางอุดมในคําขับลังกาสิบหัว ในที่นี้จะขอยกมากลาวเพียงบาง
ประการเทานั้น

 โวหารอปุมาอุปไมย หรอืการเปรยีบเทยีบ โดยเอาสิง่ทีต่องการกลาว
ถงึต้ังไว แลวหาคําอ่ืนมาเปรยีบเทยีบใหเหน็ชดัเจนขึน้ ตวัอยางในลงักาสบิ
หัว เชน 
  /คนหลางหลายเหมือนมดออกรู/ 
  /หนาคั่งไคเหมือนแพะต่ืนเสือ/ 
  /เสียงจามไอเหมือนทานไหพินพาดฆอง/ 
  /ทังตัวปองเปนรูเหมือนรังตอ/

 โวหารกลาวเกินจริง เชน 
  /ปูหลวงเฒาคีมยาวรอยโยชน/ 
  /รูดังกวางสามวาโจดโหวด/
  /เลือดนองทวมสันขาหัวเขา/  

๙๗
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 การใชสัญลักษณ เชน 
  /พลายจินชางโรงในตัวปลอด อยาเสียมอดสานดอยงาชาง/ 
  คําวา “ชางโรงใน” หมายถึง นางสิดา 
   “มอด” หมายถึง ภุมมะจัก 
   “งาชาง” หมายถึง พรหมจรรยของนางสิดา

 โวหารบุคลาธิษฐาน หมายถึง การกลาวถึงสิ่งอื่น ๆ  เหมือนเปนคน 
เชน 
  /แทนนั่งแกวฅําลวนก็ชุมเหง่ือไหลพัง/ 
  /เหมยตกยําเฝอตองท่ิมตีนางกัดสั่น/ 
  /เล็บมือกอดเก้ียวตัวไวเจ็ดรอบ/   

 การใชคําที่ขัดแยงกันมาประกอบเปนเนื้อความเดียวกัน เชน 
  /ผาเสื้อเปนหมากหินผา/ 
  /หมอนหัวเปนรากไมกุม/ 
  /ผาหมเปนเหมยสะถาบ/   

๗. ตวัอยางขอความในคําขับลงักาสิบหวัทีป่รงุขึน้จากวรรณศิลปไทล้ือ
ลักษณะตางๆ

  ฟงเทาะแพงตาดําเหย แกวสายคอรักขอดพ่ีเรย 
 ศรยีอดแกวงามชาง ยงัไดอยูดแีลคา ? 
 สดิาแกวเทวนีองพีช่ายเรย ปางเมือ่ศรอีิน่แกว
 ไกลจากเสียชายน้ันนา พีก่เ็มาเสาะหาเทียวไป
 เขาดงไพรหลายโยชน โลดไปรอดหองเมอืงวอกกีสา
 ชายก็ปดเอาโยธามารอด มาจอดหองทานํา้สมทุรใหญสาครแลเนอ 
 บวัสวรรคเหย  นางคอยอยูดเีทีย่งเทา 
 เกลาเกลีย้งหลางามชาง อยามทีีใ่จหมองเทาะเนอ

๙๘
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 ทพิยบวัไขหนอเนยีนคนรูชายเฮย อนัวาตนมูนอยภายหลา
 อยาเสยีหลนตกดิน  อนัวาพลายจินชางโรงในตัวปลอด 
 อยาเสยีมอดสานดอยงาชาง สะบัน้หกักลางลําแดเนอ
 ตมิวาตาดํานางแลไสตีนเขาเวยีงเหลก็ กต็วัพีเ่บาวาง
 ตมิวานางแลไสตีนเขาเวยีงขาง กต็วัชายเบาปลอย 
 ตมิวารอยขวบเขาโรงชาย ภายพีเ่บาปลอยวางเวร 
 ตมิวาตายเสนเถน พีบ่างวางเวนหลา 
 ตายตอหนางาชาง กต็ามแตมนัทอนฯลฯ

 ทั้งหมดทั้งมวลในบทความนี้ ยนยอมาจากวิทยานิพนธหัวขอ
เรื่อง วิเคราะหวรรณกรรมไทล้ือเร่ืองคําขับลังกาสิบหัว หลักสูตรปริญญา
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาจารึกภาษาไทย ภาควิชาภาษาตะวัน
ออก บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร พ.ศ. ๒๕๒๙ หากขอความ
ทีย่นยอมาไมกระจางชดัเจน และทานผูใดสงสัยของใจ กรณุาตามไปศึกษา
จากวิทยานิพนธเรื่องดังกลาว

๙๙
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา

 เมืองสิบสองพันนา ชายแดนทางตอนใตของมณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน เปนดินแดนที่มีประวัติศาสตรชนชาติไท
มายาวนาน โดยเฉพาะกลุมชาติพันธุไทลื้อซึ่งมีอยูจํานวนมาก ทั้งยัง
เปนแหลงอพยพถิ่นฐานของชาวไทลื้อไปยังดินแดนตางๆ ที่อยูใกล
เคียง โดยเฉพาะลานนา ดินแดนที่มีความสัมพันธกับเมืองสิบสองพันนา
ดานการเมืองการปกครองและพระพุทธศาสนา ดังปรากฏหลักฐาน
ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม๑ กลาววา ลาวเมง พระโอรสของลาวเคียง 

* โครงการศูนยศึกษาพระพุทธศาสนาประเทศเพื่อนบาน สํานักวิชาการ มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม. 

๑ คณะกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม. ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม 
ฉบับ เชียงใหม ๗๐๐ ป . (เชียงใหม : ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหมและ
ศูนยศิลปวัฒนธรรม สถาบันราชภัฏเชียงใหม. ๒๕๓๘) หนา ๑๑-๑๒. 

พระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนา

พระนคร  ปรังฤทธิ์* 

วิถีไทไ ลื้อ เมืืืองสิบสองพันนา

 เมืองสิบสองพันนา ชายแดนทางตอนใตของมณฑลยูนนาน 
สาธารณรฐประชาชนจน เปนดนแดนทมประวตศาสตรชนชาตไทสาธารณรัฐประชาชนจีน เปนดินแดนท่ีมีประวัติศาสตรชนชาติไท
มายาวนาน โดยเฉพาะกลุมชาติพันธุไทลื้อซึ่งมีอยูจํานวนมาก ทั้งยัง
เปนแหลงอพยพถิ่นฐานของชาวไทลื้อไปยังดินแดนตางๆ ที่อยูใกล
เคียง โดยเฉพาะลานนา ดินแดนที่มีความสัมพันธกับเมืองสิบสองพันนา
ดานการเมืองการปกครองและพระพุทธศาสนา ดังปรากฏหลักฐาน
ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม๑ กลาววา ลาวเมง พระโอรสของลาวเคียง 

* โครงการศูนยศึกษาพระพุทธศาสนาประเทศเพื่อนบาน สํานักวิชาการ มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม. 

๑ คณะกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม. 
ุ

ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม 
ฉบับ เชียงใหม ๗๐๐ ป . (เชียงใหม : ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหมและ
ศูนยศิลปวัฒนธรรม สถาบันราชภฏัเชียงใหม. ๒๕๓๘) หนา ๑๑-๑๒. 

พระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนา

พระนคร  ปรังฤทธิ์* 

๑๐๑
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(โอรสของเจาลาวเงินเรือง แหงเมืองเงินยางเชียงแสน) ไดขออภิเษกกับ
นางโอมิ่งไขฟาหรือนางเทพคําขยาย พระธิดาของทาวรุงแกนชาย 
กษัตริยองคที่ ๔ แหงเมืองเชียงรุง จนมีพระโอรสดวยกันพระนามวา 
“เจามงัราย” ภายหลังไดรบัน้าํมรุธาภิเษกเปน “พระญามังราย” ปฐมกษัตรยิ
ราชวงศมังรายแหงอาณาจักรลานนา ตํานานดังกลาวแสดงใหเห็นวา 
พระญามังรายไดสืบเช้ือสายมาจากชาวไทล้ือเมืองเชียงรุงผานทาง
พระมารดา 
 เมืองสิบสองพันนาและอาณาจักรลานนามีความสัมพันธใกลชิดกันมา
โดยตลอด จนถึงยุคที่พมาเรืองอํานาจ ทําใหลานนาและหัวเมืองใกล
เคียงตกอยูภายใตการปกครองของพมา ความสัมพันธระหวางลานนากับ
สิบสองพันนาจึงหางเหินกันไป จนกระทั่งรัชสมัยพระญาติโลกราช๒ 
(ครองราชย พ.ศ.๑๙๘๔-๒๐๓๐) กษัตริยแหงราชวงศมังรายลําดับที่ ๑๐ 
ทรงปราบปรามและรวบรวมหัวเมืองใหอยูในพระราชอํานาจพรอมกับ
แผขยายราชอาณาเขตไปยังดินแดนตางๆ ไดอยางกวางขวาง โดยเฉพาะ
ดินแดนของชาวไทลื้อ พระองคยกทัพไปตีจนมีชัยชนะสามารถ
ยึดครองบานคุณ เมืองยอง๓ เมืองเชียงรุง๔ พรอมกับเมืองตุน เมืองลอง 
และเมืองอิงได 
 ตอมาสมัยพระเจากาวิละ เจาผูครองนครเชียงใหม ไดยกทัพไปตี
เมืองเชยีงตงุและเมอืงเชยีงรุงสาํเรจ็แลวกวาดตอนชาวไทเขนิ เมอืงเชยีงตงุ 
และชาวไทลื้อ เมืองเชียงรุงมาอยูในลานนาจํานวนมาก เรียกยุคนี้วา
 “เกบ็ผกัใสซา เกบ็ขาใสเมอืง” เนือ่งจากสมัยนัน้เมอืงเชยีงใหมทาํสงคราม
กับพมาอยางตอเนื่อง ทําใหผูคนจํานวนมากลมตายบาง อพยพหนีภัย
สงครามบาง เกิดโรคระบาดบาง เมืองเชียงใหมจึงกลายเปนเมืองราง
ยาวนานถึง ๒๐ ป๕ สภาพตัวเมืองเชียงใหมเปนปารกเต็มไปดวยตนไม 
ตนหญา เถาวลัย ปาหวาย เปนท่ีอยูอาศยัของสตัวนานาชนดิมเีสอื หม ีแรด 

๒ อุดม รุงเรืองศรี และเกริก อัครชิโนเรศ. พระญาติโลกราชะ. (เชียงใหม : โฮงเฮียนสืบสาน
ภูมิปญญาลานนา. ๒๕๕๒).

๓ คณะกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม. ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม 
ฉบับ เชียงใหม ๗๐๐ ป. หนา ๖๕. 

๔ เรื่องเดียวกัน. หนา ๖๗. 
๕ เรื่องเดียวกัน. หนา ๑๔๕.

๑๐๒
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ชาง เปนตน สวนวัดวาอารามก็รางและทรุดโทรมเปนอยางมาก เมื่อชาว
ไทเขินและไทล้ือมาอาศัยในเมืองเชียงใหมแลวก็เริ่มมีการฟนฟูบานเมือง
พรอมกับนําศิลปวัฒนธรรมของแตละชาติพันธุมาเผยแพรและออกลูกสืบ
หลานแพรหลายตามชุมชนตาง ๆ
 นอกจากความสัมพันธทางการเมืองการปกครองดังกลาวแลว 
พระพุทธศาสนาเปนอีกสิง่หนึง่ทีม่บีทบาทในการเช่ือมสมัพันธระหวางชาว
เมอืงทัง้ ๒ แหงนีไ้วอยางแนบแนน เนือ่งจากพระพทุธศาสนาในเมอืงสบิสอง
พันนาเปนนิกายเดียวกันกับลานนา๖ คือเปนนิกายเถรวาทแบบลังกาวงศ 
โดยไดรบัการเผยแผจากพระสงฆลานนาผานเมอืงเชยีงตงุ ประเทศพมาอีก
ทหีนึง่ แตไมปรากฏหลกัฐานแนชดัวาเขามาในสมยัใด คงมแีตขอสันนษิฐาน
ของนักวิชาการ เชน นักวิชาการชาวจีน๗ สันนิษฐานวา 
 ประการแรก พระพุทธศาสนาอาจเผยแผจากลานนาสูสบิสองพันนา
หลังจากพระญามังรายไดผนวกเมืองหริภุญไชยเขากับอาณาจักรลานนา
ราว ค.ศ. ๑๒๘๑ 
 ประการท่ี ๒ พระพุทธศาสนาอาจเขามาราว ค.ศ. ๑๔๕๗ ตามตาํนาน
ไทล้ือท่ีวาพระเจาแผนดินองคที ่๑๓ ถวายคําสตัยปฏญิาณตอพระรัตนตรัย 
 ประการท่ี ๓ พระพุทธศาสนาอาจเขามาในสมัยทาวอินเมือง
เพราะพระองคอภิเษกกับเจาหญิงพมาในค.ศ. ๑๕๖๙ 
 สวนนักวิชาการอ่ืนๆ เสนอวา พระพุทธศาสนาอาจเขามาเผยแผ
ราวคริสตวรรษท่ี ๑๒ หรอืคริสตวรรษท่ี ๕-๘ ซึง่เปนชวงกอนการต้ังอาณาจักร
สิบสองพันนาของพระญาเจือง แตนักวิชาการไทย๘ กลาววา มีหลักฐาน

๖ เจียแยนจอง. ความเปนมาของประเพณีและวัฒนธรรมโบราณในลานนา-สิบสองปนนา. 
เอกสารประกอบการประชุมทางวิชาการเรื่อง วัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา :
ความสืบเน่ืองและการเปล่ียนแปลง. จัดโดยโครงการศูนยสงเสริมศิลปวัฒนธรรม 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม รวมกับมูลนิธิโตโยตา ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๒๙. เอกสาร
หมายเลขที่ ๑๑ หนา ๑๒.

๗ อางอิงใน รัตนาพร เศรษฐกุล. อิทธิพลของคติความเชื่อทางสังคมและวัฒนธรรมตอ
พัฒนการของรัฐไท : กรณีศึกษาไทดํา ลื้อ และยวน. โครงการวิจัย วัฒนธรรมชนชาติไท 
สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. ๒๕๔๒. หนา ๔๖-๔๗. 

๘ คณะทํางานภาควิชาศิลปะไทย คณะวิจิตรศิลป มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ตํานานสิบสอง
พนันา ความเปนมาและเปนไปของชาวไทล้ือ. ในหนังสอื ไทลือ้ อตัลกัษณแหงชาตพินัธุ. 
(เชียงใหม : สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ๒๕๕๑) หนา ๓๒. 

๑๐๓
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ทีแ่สดงวาพระพุทธศาสนานกิายเถรวาทจากสาํนกัวดัปาแดง เมอืงเชยีงตงุ 
ไดเผยแผเขาสูเมืองสิบสองพันนา เมื่อ พ.ศ. ๑๙๙๘ 
 การที่เมืองสิบสองพันนารับพระพุทธศาสนาจากลานนาโดยผาน
เมืองเชียงตุงดังกลาว เม่ือเกิดเหตุการณความเคล่ือนไหวทางพระพุทธ
ศาสนาในลานนา จึงสงผลกระทบไปถึงพระพุทธศาสนาในเมืองเชียงตุง
และเมืองสิบสองพันนาดวย ดังเชนเหตุการณความขัดแยงทางความคิด
และแนวทางปฏิบัติของพระสงฆลานนาในชวง พ.ศ. ๑๙๗๓ เปนตนมา 
มกีารแบงฝายพระสงฆออกเปน ๒ ฝาย ระหวางพระสงฆนกิายลงักาวงศเกา 
(ฝายวดัสวนดอกหรอืบปุผวาส)ี ซึง่เปนนกิายทีพ่ระญากอืนาทรงอาราธนา
พระสุมนเถระจากสุโขทัยมาเผยแผในเมืองเชียงใหม เมื่อ พ.ศ. ๑๙๑๒๙ 
โดยมีวัดบุปผาราม (วัดสวนดอก) เปนศูนยกลาง กับพระสงฆนิกาย
ลังกาวงศใหม (ฝายวัดปาแดงหรือสีหฬรัตตาราม) ซึ่งเปนนิกายท่ี
พระมหาธรรมคัมภีร เดินทางไปศึกษาที่ลังกาแลวนํามาเผยแผใน
เมืองเชียงใหม เมื่อพ.ศ. ๑๙๗๓๑๐ โดยมีวัดแภะปาตึงหรือวัดปาแดง
มหาวิหารเปนศูนยกลาง เหตุการณดังกลาวนี้ไดขยายความขัดแยง
ไปยังกลุมพระสงฆในเมืองเชียงตุงและเมืองสิบสองพันนาดวย โดยมี
การแบงฝายพระสงฆออกเปน ๒ ฝายตามสายการสืบทอดคือ พระสงฆ
ฝายวดัยางกวง เมอืงเชียงตุง เปนสาขาของฝายวัดบุปผาราม (วดัสวนดอก) 
เชยีงใหม เรยีกวา “พายสวนดอก หรอืพายสวน” และวัดปาแดง เมอืงเชียงตงุ 
เปนสาขาของวัดปาแดงมหาวิหาร เชียงใหม เรียกวา “พายปา” เมื่อ
พระพุทธศาสนาจากเมืองเชยีงตงุเผยแผเขาสูเมืองสบิสองพนันา ชาวไทลือ้
ก็เรียกพระสงฆทั้งสองฝายวา “พายปา” และ “พายสวน”๑๑ ดวยเชนกัน 
 คาํวา “พาย” มาจากคาํวา “ฝาย”๑๒ หมายถงึ ขาง, พวก, สวน, ดาน. 
เมื่อนํามาใชกับ “ฝายวัดปาแดงมหาวิหาร” เรียกวา “พายปา” และ “ฝาย
๙ ประเสริฐ ณ นคร และปวงคํา ตุยเขียว. ตํานานมูลศาสนาเชียงใหม-เชียงตุง. 

(กรุงเทพฯ : ศักดิ์โสภาการพิมพ. ๒๕๓๗) หนา ๒-๓.
๑๐ เรื่องเดียวกัน. หนาเดียวกัน.
๑๑ เจียแยนจอง. ความเปนมาของประเพณีและวัฒนธรรมโบราณในลานนา-สิบสองปน

นา เอกสารประกอบการประชุมทางวิชาการเร่ือง วัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา 
: ความสืบเนื่องและการเปลี่ยนแปลง. ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๒๙.

๑๒ อดุม รุงเรืองศรี, พจนานุกรมลานนา –ไทย ปรบัปรุงคร้ังท่ี ๑. (เชยีงใหม : มิง่เมือง, ๒๕๔๗) 
หนา ๔๘๒.. 

๑๐๔
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วัดสวนดอก” เรียกวา “พายสวน” โดยตัดพยางคอื่นออกเพ่ือใหออกเสียง
สั้นที่สุดตามอุปนิสัยที่ไมนิยมใชคําเรียกขานที่มีหลายพยางค แมแตคําวา 
“พุทธศาสนา” ชาวไทลื้อก็นิยมเรียกสั้นๆ วา “สาสนา” บางทีก็เรียกวา 
“สาสนาพระเจา” เม่ือเอยถึงคําวา “สาสนา” ยอมเปนที่เขาใจกันวาหมาย
ถึงพระพุทธศาสนาเทานั้น เพราะเปนศาสนาเดียวที่ชาวไทลื้อนับถือ 
 สภาพสังคมไทล้ือ เมืองสิบสองพันนา กอนท่ีพระพุทธศาสนา
จะเผยแผเขามาน้ัน มีคติความเช่ือและประเพณีดั้งเดิมเหมือนกับกลุม
ชาติพนัธุไทอ่ืนๆ อยูกอนแลว โดยนับถอืผ ีขวัญ วญิญาณบรรพบุรษุ และ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่มีอํานาจเหนือธรรมชาติ เชน การบูชาใจบานใจเมือง การ
สะเดาะเคราะหสืบชาตา การบูชาผีบาน ผีเรือน ผีปูยา ผีบรรพบุรุษ การ
บายศรีสูขวัญ การบูชายาขวัญขาว (พระแมโพสพ) เปนตน เมื่อพระพุทธ
ศาสนาเผยแผเขามาจึงผสมผสานกับคติความเชื่อดั้งเดิมและคติแบบ
พราหมณไดอยางลงตัว มีการนิมนตพระสงฆมาทําบุญถวายทานอุทิศให
แกผูวายชนม การใชศพัทภาษาบาลแีทนศพัทดัง้เดมิ เรยีกผบีาน ผเีรอืน ผี
เมืองวา “เทวดาบาน” “เทวดาเรอืน” “เทวดาเมอืง” บางทกีเ็รยีกวา “อารกัษ
บานอารักษเมือง” หรือ “เทวดาอารักษ”

หอเทวดา (เสื้อวัด) ภายในวัดไทลื้อ  เมืองสิบสองพันนา

๑๐๕
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ตาแหลว (เฉลว) ๙ ช้ัน พรอมดวยเชือกคาเขียวฝนและรังตอ
สําหรับแขวนไวท่ีประตูบานของชาวไทล้ือ เช่ือวาสามารถปองกันภูติผีและส่ิงอัปมงคล

 การเขามาของพระพุทธศาสนาในระยะเร่ิมแรกยอมขัดแยงกับ
คติความเช่ือดั้งเดิมอยูบาง แตสุดทายก็ประนีประนอมทางความคิดแลว
ผสมผสานจนกลายเปนอัตลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุไท 
ความขัดแยงเชนนี้ปรากฏรองรอยอยูหลายตํานาน อาทิ
 ตํานานยาขวัญขาว (ยาขวันเขา) หรือพระแมโพสพ ซึ่งเปนที่รับรู
แพรหลายในกลุมชาติพันธุไท เชน ไทลื้อ (สิบสองพันนา) ไทเขิน (เชียงตุง) 
ไทยวน (ลานนา) ไทใตคง (ไทใหญในยนูนาน) ไทดาํ (เมอืงลา) ไทขาว (เมอืงเติก๊) 
ไทยภาคกลางของประเทศไทย ไทยอีสาน-ลาว เปนตน เปนอกีเรือ่งหนึง่ท่ี
สะทอนความขดัแยงทางความคิดระหวางพทุธศาสนาซ่ึงเปนสิง่ใหมกบัขวญั
หรือวิญญาณศักดิ์สิทธิ์ในเม็ดขาวซึ่งเปนคติความเชื่อดั้งเดิม 
 ตาํนานยาขวญัขาวไทลือ้ เมืองสบิสองพนันา ไดรบัการถายทอดจากรุน
สูรุนผานคมัภรีธรรมยาขวัญขาว๑๓ คาํบอกเลา (มขุปาฐะ)๑๔ และจิตรกรรม

๑๓ ฉบับคัดลอกของเจามหาขนัธวงศ บานถิน่ เมืองสบิสองพนันา มณฑลยนูนาน สาธารณัฐ
ประชาชนจีน อางอิงในประคอง นมิมานเหมินท. ยาขวญัขาว วรรณกรรมเพ่ือการสบืสาน
ประเพณีพื้นถิ่น. (กรุงเทพฯ : โรงพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. ๒๕๔๙).

๑๔  ขนานจอมแสง บานชางชัย เมืองสิบสองพันนา มณฑลยูนนาน สาธารณัฐประชาชนจีน 
อางอิงใน ศิราพร ณ ถลาง. ชนชาติไทในนิทาน : แลลอดแวนคติชนและวรรณกรรมพ้ืน
บาน. (กรุงเทพฯ : สํานักพิมพมติชน บริษัทมติชนจํากัด (มหาชน). ๒๕๔๕) หนา ๑๐๔. 

๑๐๖
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ฝาผนังของวัด15 ดวยภาษาและศิลปกรรมทองถ่ินไทล้ือ เนือ้หาของตํานาน
สวนใหญคลายกนักบักลุมชาตพินัธุไทอืน่ๆ แตมบีางอนภุาคทีแ่ตกตางกนั 
ในที่นี้ขอนําเนื้อหาโดยยอจากบทเทศนาเรื่อง “ธรรมยาขวัญขาว”๑๖มา
นําเสนอดังนี้
 ครั้งหนึ่งในเมืองราชคฤห บรรดามนุษยและเหลาเทพยดามี
พระอินทรและพระพรหมเปนตน กําลังนั่งสดับฟงพระธรรมเทศนาของ
พระพทุธเจาอยู ขณะนัน้มีเมด็ขาวเมด็หนึง่กลายรางเปนผูหญงิมายนือยูใน
ทามกลางนัน้ แตไมแสดงความเคารพตอพระพทุธเจา คนทัง้หลายกถ็ามวา
นางเปนใคร มาจากไหน ทาํไมไมแสดงความเคารพตอพระพทุธเจาซึง่เปนผู
ประเสริฐกวาโลกท้ังหลาย นางกต็อบดวยความอหงัการวา นางนีแ่หละเปน
ผูประเสริฐกวาโลกทั้งหลาย แมแตอดีตพระพุทธเจา เมื่อเหลามนุษยและ
เทพยดาฟงนางกลาวแลวก็ไมพอใจ จึงติเตียนดวยถอยคําตางๆ จนเปนที่
โจษจนัไปทัว่ทัง้เมอืง พระพทุธเจาจงึใหพระอานนทเรยีกนางมาพบ จากนัน้
ก็มีการโตเถียงกันระหวางนางขวัญขาวกับพระพุทธเจา ตางฝายตางก็อาง
วาตนเปนผูประเสรฐิกวา ในทีส่ดุนางขวญัขาวพายแพและรูสกึนอยใจจงึหนี
ไปอยูในทีม่ดืมดินานถงึ ๑๕ ป๑๗ ทาํใหชาวเมอืงอดอยากเพราะไมมขีาวกนิ 
พระอินทรและทาวจตุโลกบาลจึงไปกราบทูลพระพุทธเจา พระองคเสด็จไป
ตามหายาขวัญขาวจนพบแลวจับใสถุงยาม๑๘ กลับมา ยาขวัญขาวก็หนีไป
อยูในตนไมอกี แตพระพทุธเจากต็ามพบ นางจึงยอมแพพรอมกบัยกมอืไหว
กราบทลูวา อดตีพระพทุธเจากเ็คยฉนัขาวจงึไดตรสัรู นางขอถวายตนเปน
ทานแกพระพุทธเจา จากนั้นไดกลายรางเปนเม็ดขาวดังเดิม พระพุทธเจา
นําเม็ดขาวไปใหชาวเมืองปลูกในไรนาจนมีขาวกิน ตอนทายพระองคสอน

๑๕ ภาพจิตรกรรมวัดบานทอง เมืองสิบสองพันนา มณฑลยูนนาน สาธารณัฐประชาชนจีน 
เก็บขอมูลภาคสนามวันที่ ๘ กรกฎาคม ๒๕๕๔. 

๑๖ ตํานานยาขวันเขา ฉบับวัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร อําเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม 
ปริวรรตจากอักษรลานนาเปนอักษรไทย โดยพระนคร ปรังฤทธิ์ เปน “หนีไพอยูอาสวขะ
พายตํ่า นาน ๑๖ ป”. 

๑๗ ตํานานยาขวันเขา ฉบับวัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร อําเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม 
ปริวรรตจากอักษรลานนาเปนอักษรไทย โดยพระนคร ปรังฤทธิ์ เปน “หนีไพอยูอาสวขะ
พายตํ่า นาน ๑๖ ป”. 

๑๘ ตํานานยาขวันเขา ฉบับวัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร อําเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม 
เปน “มุมผาสังฆาฏิ”. 

๑๐๗
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ใหชาวเมืองประกอบพิธีบูชายาขวัญขาวดวยเคร่ืองบูชามีขาวตอกดอกไม
เทียนเปนตน พรอมกับใหมีพิธีเทศนาธรรมยาขวัญขาวเพื่อความเปน
สิริมงคลดวย

ภาพจิตรกรรมเรื่อง “ยาขวันเขา” วัดบานทอง เมืองสิบสองพันนา

พระเจาเทสนาธัมมมีปริสัททังหลายมานบไหวฟงธัมมชุฅน 
ยามน้ันมีเม็ดเขาเม็ด ๑ กายเกิดเปนฅนญิงเถามาจุกยืนอยู

ยากวันเขา (ขวันเขา) 
แลพระพุทธเจาเถียงกัน

๑๐๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ยากวันเขาพายแมบอยูเคาไม

ยากวันเขาพายหนีไพอยูเมอืงมืดเมืองเมา ยากวันเขาพายไพได ๕ ป ฅนเมืองทังหลาย
ค็ลวดอึบเขา มาไหวสาพระเจา
ขอหื้อพระพุทธเจาผวดปนแด

๑๐๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ยากวันเขากายเกิดเปนเม็ดเขา แลวพระพุทธเจาค็เอามา
หื้อฅนทังหลายปูกแปงนามาถึงบัดเดียวนี้แล

 เนื้อหาตํานานยาขวัญขาวสะทอนใหเห็นวา กลุมชาติพันธุไทเปน
สังคมเกษตรกรรม ทํานาทําไร ปลูกขาว ปลูกพืชผักสําหรับบริโภคในชีวิต
ประจาํวนั นบัถอืผ ีขวญั วญิญาณศักดิส์ทิธิใ์นธรรมชาต ิโดยเฉพาะขาวซึง่
เปนธัญญาหารสําคัญในการหลอเลี้ยงชีวิต กลุมชาติพันธุไทเชื่อวา ขาวมี
วิญญาณศักดิ์สิทธิ์สถิตอยู เรียกวา “ยาขวันเขา”๑๙ ( ยาขวัรเขา ) ตรงกับ
ภาษาไทยกลางวา ยาขวัญขาว คําวา ยา๒๐ เปนคําใชเรียกตนเคาหรือส่ิง
ที่มีอยูเดิม เชน ยาเคา หมายถึงตนฉบับคัมภีรที่ใชเปนแบบในการคัดลอก 
เปนตน นอกจากน้ันยังหมายถึงบรรพบุรษุฝายสตรีคูกบัปูซึง่เปนบรรพบุรษุ
ฝายชาย เรยีกวา ผปีูยา สวนคําวา ขวัน๒๑ (ขวัญ) หมายถึง กาํลงัใจ สิง่ท่ีเปน
มิ่งมงคล ความดี สิริ เชื่อวามีสภาวะเปนวิญญาณศักดิ์สิทธิ์สถิตอยูกับคน 
ตนไม หรือสิ่งของตางๆ หากขวัญออกไปจากตัวบุคคล ตนไม หรือส่ิงของ
นัน้ๆ แลวจะทาํใหไมสบาย ไมสมบรูณ หรอืแสดงลักษณะอาการท่ีผดิปกต ิ

๑๙ ยาขวันเขา เปนศัพทพื้นฐานในภาษาตระกูลไท.
๒๐ อดุม รุงเรอืงศร.ีพจนานุกรมลานนา-ไทย ฉบบัแมฟาหลวง ปรบัปรงุครัง้ที ่๑. หนา ๕๘๒. 
๒๑ เรื่องเดียวกัน. หนา ๗๕.

๑๑๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ดังนั้นคําวา ยาขวันเขา (ยาขวัญขาว) จึงหมายถึง สิ่งท่ีเปนสิริมงคลท่ีสถิต
อยูในตนขาวหรือเมด็ขาว เชือ่วามสีภาวะเปนผ ีเทพ หรอืวญิญาณศักดิส์ทิธิ์
ประจําตนขาวหรือเม็ดขาว มีพลังอํานาจที่สามารถปกปกรักษาเม็ดขาวให
อุดมสมบูรณและใหผลผลิตที่มีคุณคาสําหรับหลอเล้ียงชีวติมนุษย ซึ่งเปน
คติความเชื่อดั้งเดิมแพรหลายในกลุมชาติพันธุไท ภายหลังเมื่อพระพุทธ
ศาสนาเผยแผเขามาจึงเกิดความขัดแยงทางความคิดระหวางคติความเช่ือ
ดัง้เดมิทีม่ยีาขวญัขาวเปนตัวแทน และคตคิวามเชือ่ทางพทุธศาสนาซึง่เปน
สิ่งใหมมีพระพุทธเจาเปนตัวแทน โดยเน้ือหาสําคัญของตํานานยาขวัญ
ขาว๒๒ กลาวถึงความขัดแยงระหวางนางขวัญขาวกับพระพุทธเจาในเร่ือง
บญุบารมแีละการยอมรบัอํานาจของอกีฝายหนึง่จนถงึขัน้โตเถยีงซึง่กนัและ
กัน นางขวัญขาวไมยอมรับอํานาจของพระพุทธเจา ไมแสดงความเคารพ 
แตกลาวยกตนอยางอหังการ เม่ือเห็นวาพระพุทธเจาและชาวเมืองไมให
ความสําคัญกับตน นางจึงหนีไป ทําใหชาวเมืองเดือดรอนเพราะไมมีขาว
กนิ จนพระพทุธเจาตองยอมรบัอาํนาจของนางขวญัขาวแลวออกตามหาจน
พบ พรอมกบัแนะนําใหชาวเมืองประกอบพิธบีชูายาขวัญขาวและใหเทศนา
ธรรมเรื่องยาขวัญขาวดวย ในขณะที่นางขวัญขาวก็ยอมรับอํานาจของ
พระพุทธเจาดวยการยกมือไหวและสละตนใหเปนทาน เนื้อหาดังกลาวน้ี 
นอกจากจะพบรองรอยของความขัดแยงทางความคิดแลว ยังมีความ
พยายามในการผสมผสานคติความเช่ือด้ังเดิมในสังคมเกษตรกรรมกับ
คติทางพุทธศาสนาเขาดวยกัน ถือเปนคติรองรับพิธีกรรมและวิถีปฏิบัติ
เกี่ยวกับขาว เชน พิธีสูขวัญขาว สืบชะตาขาว ขอขมาขาว อัญเชิญยา
ขวัญขาวข้ึนสูยุงขาว (หลองเขา) ตลอดจนถึงพิธีเทศนาธรรมยาขวัญขาว
ในบริเวณบานหรือยุงฉางหลังจากที่เก็บเกี่ยวผลผลิตแลว อีกทั้งไมแสดง
พฤติกรรมใดๆ อันเปนการลบหลูขาว เชน การเดินเหยียบยํ่าขามกราย 
ขวางปา ดาทอเม็ดขาว เปนตน
 ตาํนานวาดวยคําโคลงไทและกาํเนดิผบีานผเีมอืง๒๓ มเีนือ้หาแสดง
๒๒ ศิราพร ณ ถลาง. ชนชาติไทในนิทาน : แลลอดแวนคติชนและวรรณกรรมพื้นบาน. 

(กรุงเทพฯ : สํานักพิมพมติชน บริษัทมติชนจํากัด (มหาชน). ๒๕๔๕) หนา ๑๑๖-๑๒๐.
๒๓ รัตนาพร เศรษฐกุล. อิทธิพลของคติความเชื่อทางสังคมและวัฒนธรรมตอพัฒนการของ

รฐัไท : กรณศีกึษาไทดาํ ลือ้ และยวน. โครงการวจิยัวฒันธรรมชนชาตไิท สาํนกังานคณะ
กรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. ๒๕๔๒. หนา ๔๖-๔๗. 

๑๑๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ความขัดแยงระหวางพทุธศาสนากับคตคิวามเช่ือด้ังเดมิ โดยตํานานคําโคลง
ไทยืนยนัวา พระอินทรเปนพระเจาสงูสดุ เปนผูสรางสวรรคและโลกมนุษย 
เปนผูสงปูสังกะสีและยาสังกะไสมาสรางสิ่งมีชีวิตในโลก ดังนั้นพระอินทร
จึงมีฐานะสูงกวาพระพุทธเจา สวนเรื่องกําเนิดผีบานผีเมืองกลาวถึง
พระญาสมมติซึง่เปนผูนาํอารยธรรมความเจริญมาสูสงัคมไทลือ้ใหอยูรวม
กนัเปนชุมชนอยางปกติสขุ โดยสอนใหรูจกัการเพาะปลูก ลาสัตว สรางบาน
เรือนทรงไท ซึง่ในอดีตเรียกวา เรอืนพระญาสมมต ิมเีรือ่งเลาวา๒๔ พระญา
สมมติไดนําแบบหมาน่ังแหงนฟาสรางเพิงหมาแหงนเปนครั้งแรก และนํา
แบบหงษเหริฟามาสรางเรอืนทรงไทดวย ซึง่เรอืนท่ีสรางเดมิเรยีกวา “หงษ
เหิร” ภายหลังตัดพยางคหนาออกเหลือแตคําวา “เหิร” ในที่สุดกลายเปน 
“เฮิน” ซึ่งก็คือ “เรือน” ในปจจุบันนี่เอง ตํานานยืนยันวาพระญาสมมติเปน
ผูที่ยิ่งใหญมีความสําคัญกวาพระพุทธเจา นอกจากนั้นตํานานยังใหความ
สาํคญัตอผีบานผีเมอืงซ่ึงมีพลงัอํานาจในการปกปกรกัษาใหอยูเยน็เปนสขุ 
สวนตํานานวาดวยพระญาสมมติ กลาวถึงพระญามารซึ่งเปนบริวารของ
พระญาสมมติ๒๕ไดจมน้ําตาย เนื่องจากนางธรณีมาชวยปองกัน
พระพุทธเจาใหรอดพนจากพระญามาร ทําใหชุมชนไทล้ือมีศิลปกรรมท้ัง
ภาพวาดและรูปเคารพของนางธรณีตามสถานท่ีตางๆ มีบอนํ้าในชุมชน
และวัดเปนตน
 ความขดัแยงระหวางพทุธศาสนากับคตคิวามเช่ือดัง้เดมิปรากฏชัดใน
ตาํนานอาระวะกะโสดา๒๖ อกีตาํนานหน่ึง ซึง่มเีนือ้หาคลายกับตาํนานผปีู

๒๔ เจียแยนจอง. ความเปนมาของประเพณีและวัฒนธรรมโบราณในลานนา-สิบสองปนนา 
เอกสารประกอบการประชุมทางวชิาการเรือ่ง วฒันธรรมลานนากบัสบิสองปนนา : ความ
สืบเนื่องและการเปลี่ยนแปลง. หนา ๑๓.

๒๕ รัตนาพร เศรษฐกุล. อิทธิพลของคติความเชื่อทางสังคมและวัฒนธรรมตอพัฒนการของ
รฐัไท : กรณศีกึษาไทดํา ลือ้ และยวน. โครงการวิจยัวัฒนธรรมชนชาติไท สาํนกังานคณะ
กรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. ๒๕๔๒. หนา ๔๖-๔๗.

๒๖ คณะทํางานภาควิชาศิลปะไทย คณะวิจิตรศิลป มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ตํานานสิบสอง
พนันา ความเปนมาและเปนไปของชาวไทล้ือ. ในหนังสอื ไทลือ้ อตัลกัษณแหงชาตพินัธุ. 
(เชียงใหม : สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ๒๕๕๑) หนา ๒๑-๒๒. รัตนาพร 
เศรษฐกลุ. อทิธพิลของคตคิวามเชือ่ทางสงัคมและวฒันธรรมตอพฒันการของรฐัไท : กรณี
ศึกษาไทดํา ลื้อ และยวน. โครงการวิจัยวัฒนธรรมชนชาติไท สํานักงานคณะกรรมการ
วัฒนธรรมแหงชาติ. ๒๕๔๒. หนา ๔๙-๕๐.

๑๑๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

แสะยาแสะของลานนา โดยกลาวถงึพระญาอาละโวนาํโอรสไปทิง้ไวทีศ่าลา
เชิงเขาดงนังเพ่ือใหอาระวะกะยักษกนิ แตพระพุทธเจาเสด็จผานมากอนจึง
ปลอยโอรสกลับไป อาระวะกะยักษโกรธแลวแขงอภินิหารกับพระพุทธเจา
แตพายแพ ในท่ีสุดก็นอมรับเอาคําสอนของพระพุทธเจา จึงไดชื่อวา 
“อาระวะกะโสดา” เมื่อพระญาอาละโวรูวาโอรสปลอดภัยดีแลวจึงยกให
อาระวะกะโสดาเปนผีเสื้อเมืองและประกอบพิธีบวงสรวงทุกป 
 การท่ีตาํนานกลาวถึงยาขวัญขาวโตเถียงกับพระพุทธเจา พระอินทร
และพระญาสมมติแขงบารมีกับพระพุทธเจา และอาระวะกะโสดาแขง
อภินิหารกับพระพุทธเจา แสดงใหเห็นถึงการตอสูเพื่อยึดพื้นที่ความ
ศรทัธา ระหวางคติทางพุทธศาสนากับคตคิวามเช่ือดัง้เดิมอยางเขมขน กติ ิ
แกนจําป๒๗ กลาววาการเผยแผคาํสอนทางพทุธศาสนาในกลุมชาตพินัธุไท
อาศัยสิ่งศักดิ์สิทธิ์ตางๆ มาทดแทนผีสาง ทําใหพุทธศาสนาสามารถปรับ
ตัวเขากับคติความเช่ือทองถ่ินไดอยางลงตัว โดยไมปฏิเสธคติความเช่ือ
ดั้งเดิมแตอยางใด ทั้งนี้พุทธศาสนากับผีมีลักษณะแตกตางกัน เชน การ
ทําบุญของพุทธศาสนาและผีใชคําตางกัน พุทธศาสนาใชคําวา “ทาน” ใน
ขณะที่ผีใชคําวา “เลี้ยง” ชาวพุทธทําบุญหวังผลในภายภาคหนา ขอใหเกิด
ในยคุพระศรอีารยิเมตไตรยและสคุตสิวรรค ในขณะทีก่ารเซนไหวผหีวงัผล
ในปจจุบันใหหายจากโรคภัยไขเจ็บ ใหพืชพันธุธัญญาหารและสัตวเลี้ยงมี
ความอดุมสมบูรณ เปนตน
 รัตนาพร เศรษฐกุล๒๘ ศึกษาอิทธิพลของพุทธศาสนาท่ีมีตอชาวไท
ลือ้พบวา ชาวไทล้ือนาํสญัลกัษณทางพุทธศาสนามาแทนการนับถอืผ ีไดแก 
การสรางพระธาต ุ(เจดยี) และปลูกตนศรมีหาโพธิภ์ายในวดั พระธาตถุอืเปน
สัญลักษณแทนพระพุทธเจา เพราะเปนสถานท่ีบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ
หรอืพระเกศาธาต ุตนศรมีหาโพธิ ์(ตนสร)ี ถอืเปนสญัลกัษณแทนการตรสัรู
ของพระพุทธเจาและการสืบทอดพุทธศาสนาท่ีบริสุทธิ์ การนําสัญลักษณ
ทางพทุธศาสนาดงักลาวมาประดษิฐานในชมุชนเหมอืนกับนาํพทุธศาสนา
๒๗ กิติ แกนจําป อางใน รัตนาพร เศรษฐกุล. อิทธิพลของคติความเชื่อทางสังคมและ

วฒันธรรมตอพฒันการของรฐัไท : กรณศีกึษาไทดํา ลือ้ และยวน. โครงการวิจยัวฒันธรรม
ชนชาติไท สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. ๒๕๔๒. หนา ๕๐.

๒๘ รัตนาพร เศรษฐกุล. อิทธิพลของคติความเชื่อทางสังคมและวัฒนธรรมตอพัฒนการ
ของรัฐไท : กรณีศึกษาไทดํา ลื้อ และยวน. หนา ๕๑-๕๔.

๑๑๓
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ซึง่ถอืเปนสิง่ใหมเขามาแทนความเช่ือดัง้เดมิอยางเปนรปูธรรม นอกจากน้ัน
ยังมีขอกําหนดใหชาวไทลื้อปฏิบัติตอพุทธศาสนา เรียกวา “ประเวณี ๑๕” 
ประกอบดวย 
 ๑) เมื่อเกิดมาพบพุทธศาสนาแลว ควรสรางวัดใหเปนที่กราบไหว
บูชาและลางบาปที่ไดกระทํา
 ๒) ครอบครัวใดทีม่บีตุรชายอายคุรบ ๑๕ ป ตองใหบรรพชาสามเณร 
เมื่ออายุครบ ๒๐ ป หากตองการอุปสมบทเปนพระ ก็จัดพิธีอุปสมบทให 
 ๓) เมือ่สรางวัดแลวใหสรางพระพุทธรูปองคใหมประดิษฐานในวิหาร
 ๔) ใหคัดเลือกพระสงฆผูประกอบดวยศีลบริสุทธิ์และฉลาดรอบรู 
ถวายสมณศักดิ์เปนสังฆราชาและสมเด็จคูเมือง ๘ รูป หากมีไมถึงก็ใหมี 
๔ รูปก็ได
 ๕) เมื่อถึงเวลากําหนดใหนิมนตพระสงฆเขาปริวาสกรรมทุกป
 ๖) เมื่อถึงเทศกาลเขาพรรษา ออกพรรษา ขุนเหนือกวานนําขุน
หัวสิบบานเมือง แหเครื่องสักการะมีดอกไมธูปเทียนเปนตน ประกอบพิธี
ขอขมาเจาเมือง
 ๗) เมื่อถึงเทศกาลเขาพรรษาใหแตงต้ังทาวขุนในหัวเมืองท่ีหางไกล 
ภายหลังออกพรรษาแลวใหแตงต้ังทาวขุนที่อยูในเมือง
 ๘) เมือ่ถงึเดอืนหกใหประกอบพธิสีงัขานตปใหม จดุบัง้ไฟบชูา แขงเรอื 
และรดนํ้า
 ๙) เมื่อถึงเดือนเจียงเปง เดือนสี่เปง เดือนเจ็ดเปง เดือนแปดเปง 
ใหประกอบพิธีบูชาพระบาท พระธาตุเจดีย จุดบั้งไฟ ดอกไมไฟ ถวายเปน
พุทธบูชา
 ๑๐) เมื่อมีฐานะพออยูพอกินแลวใหทําบุญทานธรรม
 ๑๑) ในรอบ ๑ ปใหทําบุญถวายผา ๑ ผืน คัมภีรธรรม ๑ ผูก
 เพื่อสั่งสมบุญบารมีใหแกตนเองท้ังชาตินี้และชาติหนา
 ๑๒) หากวัดใดจัดงานบุญประเพณีใหเชิญชวนผูมีจิตศรัทธามารวม
ทําบุญอยางทั่วถึง
 ๑๓) ใหสรางวดัหลวงราชฐานเปนศูนยกลางของวัดท้ังหลาย แลวแตง
ตัง้สมเด็จราชครูเปนผูปกครองวัดนีแ้ละปกครองเจาอาวาส พระภิกษ-ุสามเณร
ทกุวดั โดยไมใหผูใดคดัคานหรอืขดัขวางวินยัคําสอนของสมเด็จราชครู

๑๑๔
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 ๑๔) ขาวัดเรือนใดไดบวชหนาไฟใหกับสมเด็จราชครูเมืองหรือเจา
อาวาสแลว ใหเรือนนั้นพนจากฐานะชขาทาสไปเปนไทเมิง
 ๑๕) ขาทาสบรวิาร “คนเรอืนนอย” ของเจานายคนใดไดบวชหนาไฟ
แลว ใหพนจากฐานะขาทาสไปเปนไทเมิง
 จากประเวณ ี๑๕ ดงักลาวจะเหน็ไดวา พระพทุธศาสนาไดกลายเปน
สวนหน่ึงในวิถีชีวิตของชาวไทล้ืออยางม่ันคง ชาวไทล้ือทุกชนช้ันมีหนาท่ี
สาํคญัในการสบืทอดอายพุระพทุธศาสนา ทัง้การเผยแผศาสนธรรม สราง
ศาสนวัตถุ-ศาสนสถาน บวชศาสนทายาท และสืบสานศาสนพิธีประเพณี
วัฒนธรรมตางๆ ชาวไทลื้อใหความสําคัญตอการทําบุญใหทานในโอกาส
ตางๆ อยูเสมอ ดงัคาํโบราณไทล้ือทีก่ลาวถึงวถิกีารทําบญุวา “เขาวนัซา ผา
ปผืน ธรรมปผูก” คือใหหมั่นทําบุญดวยการนําภัตตาหารไปถวายพระสงฆ
วันละ ๑ ตระกรา ถวายผาจีวรปละ ๑ ผืน ถวายคัมภีรธรรมซึ่งอาจจารเอง
หรือจางวานผูอื่นจารใหปละ ๑ ผูก เพื่อเปนการสั่งสมบุญบารมีใหตนเอง 
พระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนาไดเจริญรุงเรืองมาโดยลําดับ ชาว
ไทลื้อใชหลักธรรมทางพุทธศาสนาเปนแนวทางในการดําเนินชีวิต มีความ
ศรัทธาตอการตรัสรูของพระพุทธเจา เชื่อในเรื่องของบุญและกรรม การ
เวียนวายตายเกิด มีจิตใจโอบออมอารี รักสันติ ไมเบียดเบียนผูอื่น ชอบ
ทําบุญใหทาน สงเสริมใหบุตรหลานบรรพชาอุปสมบทเพ่ือศึกษาเลา
เรียนและสืบทอดอายุพระพุทธศาสนา รูจักสรางสรรคศิลปวัฒนธรรมท่ี
มีเอกลักษณเฉพาะตนท้ังประเพณีวัฒนธรรม ศิลปกรรม จิตรกรรม และ
วรรณกรรม ที่มีพื้นฐานมาจากจิตทางพุทธศาสนา

๑๑๕
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พระภิกษุ-สามเณรชาวไทล้ือกําลังศึกษาพระธรรมวินัย

 วิถีชีวิตชาวไทล้ือ เมืองสิบสองพันนา เกิดการเปล่ียนแปลงอีกครั้ง
หนึ่ง เมื่อไดรับผลกระทบจากวิกฤตทางการเมือง นับตั้งแตประเทศลา
อาณานิคมชาติตะวันตกรุกรานประเทศในแถบภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง โดย
อังกฤษยึดครองอินเดียและพมา สวนฝร่ังเศสครอบครองลาวและถือ
เอาเมืองสิบสองพันนาเปนรัฐกันชนระหวางอังกฤษกับฝรั่งเศส ภายหลัง
จีนคอมมิวนิสตเขายึดครองเมืองสิบสองพันนาแบบเบ็ดเสร็จเมื่อพ.ศ. 
๒๔๙๒ วิกฤติทางการเมืองในครั้งนั้นสงผลใหกษัตริยไทล้ือถูกลดบทบาท
ลง พระราชวังเวียงผาครางถูกทําลาย ชนช้ันปกครองไทล้ือหนีออกจาก
พื้นที่ พระพุทธศาสนาไดรับผลกระทบ พระสงฆถูกบังคับใหสึก พระบาง
รปูหนไีปทีอ่ืน่ วดัวาอารามถกูทาํลาย พระพทุธรปูและองคพระธาตซุึง่เปน
ศลิปกรรมทางพทุธศาสนาถกูทบุทิง้ เมืองสบิสองพนันาถกูปดนานหลายป
เพื่อปฏิวัติสังคมและวัฒนธรรมคร้ังใหญ 

๑๑๖
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ภาพจิตรกรรมฝาผนังที่วัดแหงหน่ึงในเมืองสิบสองพันนา บอกเลา
สถานการณทางพระพทุธศาสนาทีไ่ดรบัผลกระทบจากวกิฤตทางการเมอืง 

พระธาตุถูกทําลาย

พระพุทธรูปถูกทุบทิ้ง

๑๑๗
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ฐานชุกชีถูกใชเปนเวทีสําหรับนางรําโลกีย

พระสงฆถูกบังคับใหลาสิกขา

๑๑๘
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สภาพวัดราง ศาลาวัดถูกใชเปนท่ีลามวัวควาย
เพราะไมมีพระสงฆจําพรรษา

 ภายหลงัเมือ่รฐับาลจนีเปดเมอืงสบิสองพนันาสูสงัคมเพือ่นบานใน
ฐานะเขตปกครองตนเอง ภายใตการปกครองของมณฑลยูนนาน สังคม
โลกก็พบวา วิถีชีวิตชาวไทล้ือเปล่ียนแปลงไป ผูคนในเมืองสิบสองพันนา
นอกจากจะมชีาวไทลือ้และชนเผาตางๆ แลว ยงัมชีาวจนีแผนดนิใหญโดย
เฉพาะชาวฮ่ันมาต้ังถิ่นฐานทําธุรกิจคาขายจํานวนมาก ชาวไทลื้อแตงกาย
ดวยเส้ือผาท่ีมลีกัษณะแบบจีนผสมเวียตนาม ใชตะเกียบในการรับประทาน
อาหาร ภาษาที่ใชสื่อสารมีทั้งภาษาไทลื้อเกา ภาษาไทลื้อใหม ภาษาจีน 
และอังกฤษ สวนช่ือเมืองสิบสองพันนายังมีชื่อเรียกในภาษาจีนวา“แควน
ซือ่ชวงปนนา” ในขณะท่ีเมอืงหลวงคือเมืองเชียงรุงมชีือ่ภาษาจีนวา “เมอืง
จิง่หง” วฒันธรรมไทลือ้ถกูทบัถมดวยวฒันธรรมตางถิน่ เชน วฒันธรรมจนี
และชาติตะวันตก เปนตน 

๑๑๙
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การฟนฟูพระพุทธศาสนาหลังจากผานวิกฤตทางการเมือง

 สวนพระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนา หลังจากจากประสบ
วิกฤตทางการเมืองก็ไดรับการฟนฟูขึ้นมาอีกคร้ังหน่ึง โดยการสนับสนุน
ของรัฐบาลจีนและองคกรทางพุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทล้ือ เนื่องจาก
เห็นวาชาวไทล้ือยังมีความศรัทธายึดม่ันในพระพุทธศาสนาอยางมั่นคง 
แมสภาพสังคมจะเปลี่ยนแปลงไป แตวิถีชีวิตที่มีรากฐานมาจากพุทธ
ศาสนายังคงรักษาอัตลักษณของชาวไทล้ือไวเปนอยางดี กุลบุตรชาวไท
ลื้อจํานวนมากบรรพชาอุปสมบทเปนศาสนทายาทสืบทอดอายุพระพุทธ
ศาสนา บางรูปเดินทางเขามาศึกษาพระพุทธศาสนาในประเทศไทยแลว
กลับไปฟนฟพูระพทุธศาสนาทีน่ัน่ ดงัเชน พระครบูาหลวงจอมเมอืง วณณฺสิร ิ
เจาอาวาสวัดปาเชตมหาราชฐาน สังฆราชาแหงเมืองสิบสองพันนา 
รองนายกพทุธสมาคมแหงประเทศจนี และพระคาํถิน่ อนาลโย เจาอาวาส
วัดหลวงเมืองลื้อ เจาคณะเขตเชียงรุง เมืองสิบสองพันนา ก็เคยมาศึกษา
พระพทุธศาสนาดานวปิสสนากมัมฏัฐานจากพระเทพสิทธาจารย (หลวงพอ
ทอง สริมิงคฺโล) วดัพระธาตจุอมทองวรวหิาร อาํเภอจอมทอง จงัหวดัเชยีงใหม 
แลวกลบัไปฟนฟูพระพุทธศาสนาทีเ่มืองสบิสองพนันา จนไดรบัแตงตัง้เปน
พระผูปกครองคณะสงฆเมอืงสบิสองพนันา นอกจากนัน้พระครภูาวนาวริชั 
(สุพัน อาจิณฺณสีโล)๒๙ เจาสํานักปฏิบัติธรรมวัดร่ําเปง

๒๙ สัมภาษณพระครูภาวนาวิรัช ณ วัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร อําเภอสันทราย จังหวัด
เชียงใหม ๑๘ มิถุนายน ๒๕๕๔.

๑๒๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

(ตโปทาราม) อาํเภอเมอืง จงัหวดัเชยีงใหม กเ็คยเขาไปชวยเผยแผพระพุทธ
ศาสนาดานวิปสสนากัมมัฏฐานท่ีวัดพระธาตุหลวงถ่ินเมืองฮํา เมื่อป พ.ศ. 
๒๕๕๑-๒๕๕๓ โดยมีคณะสงฆทั้ง ๓ ฝายรวมกันจัด ประกอบดวย 
 คณะสงฆฝายธิเบต (วัชรยาน) ดําเนินการจัดหาผูอุปถัมภดาน
ทุนทรัพยและอาหาร 
 คณะสงฆฝายจีน (มหายาน) ดําเนินการจัดหาผูเขารวมอบรม
วิปสสนากัมมัฏฐาน 
 คณะสงฆฝายไทล้ือ (เถรวาท) ดําเนินการจัดเตรียมสถานท่ี 
 ป พ.ศ. ๒๕๕๑ มีผูสนใจเขารวมอบรมวิปสสนากัมมัฏฐานท้ัง
พระสงฆและฆราวาสประมาณ ๒๐ คน ป พ.ศ. ๒๕๕๒ เพิ่มจํานวนขึ้น 
๕๐-๖๐ คน และป พ.ศ. ๒๕๕๓ มีผูสนใจกวา ๑๐๐ คน ป พ.ศ. ๒๕๕๔ 
ชาวพุทธจากเมืองสิบสองพันนาเดินทางมาอบรมวิปสสนากัมมัฏฐานที่
สํานักปฏิบัติธรรมวัดร่ําเปง (ตโปทาราม) จังหวัดเชียงใหมเปนจํานวนมาก 
จากการสํารวจขอมูลดานพระพุทธศาสนาไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา๓๐ 
ระหวาง พ.ศ. ๒๕๕๑-๒๕๕๒ พบวา มีวัดจํานวน ๕๗๘ วัด พระธาตุเจดีย
จํานวน ๒๗๗ องค พระภิกษุ ๒,๓๙๓ รูป สามเณร ๔,๘๕๖ รูป ชาวไทลื้อ
สบิสองพนันานบัถอืพระพทุธศาสนาประมาณ ๓๐๐,๐๐๐ คน โดยแตละเดอืน
ชาวไทลื้อมักจัดใหมีงานบุญประเพณีทางพุทธศาสนา เชน 

 เดือนเจง (เดือนเกียงหรือเดือนอาย) ประเพณีไหวพระธาตุหลวง
ปูหวาน และพระธาตุหนอ หรือเจดียขาว(บานเฟยหลง) เมืองลวง
 เดือนกํา (เดือนยี่) ประเพณีไหวพระธาตุหลวงจอมไค พระธาตุบาน
โหมง เมืองลวง และประเพณีเขากําหลวง (ปริวาสกรรม) 
 เดือนสาม ประเพณีไหวพระธาตุยางกวาง พระธาตุบานชาง 
พระบาทนะนิ้ว เมืองลวง 
 เดือนสี่ ประเพณีไหวพระธาตุเจงหวาง (ลองขือ) พระธาตุนํ้าคํา 
พระธาตุนํ้าซาง หมูบานแลมซาง พระธาตุเจยบาน พระธาตุบานมะขาม
หวาน พระธาตุบานนาหลวง พระธาตุบานลองแกว เมืองลวง 
 เดือนหา ประเพณีไหวพระธาตุบานผอ (กูแขก) เมืองลวง

๓๐ สัมภาษณ พระภิกษุแตน ธมฺมวโร วัดไหมปาน เมืองลวง เมืองสิบสองพันนา
๔ เมษายน ๒๕๕๒.

๑๒๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 เดือนหก ประเพณีไหวพระธาตุบานหมี่ เมืองลวง
 เดือนเจ็ด ประเพณีไหวพระธาตุบานปุง
 เดือนแปด ประเพณีไหวพระเจาหลวง บานทาเดื่อ เมืองลวง
 เดือนเกา ประเพณีเขาพรรษา
 เดอืนสบิ ประเพณทีานธรรมหลวง ทานธรรมนา (ธรรมยาขวญัขาว)
 เดือนสิบเอ็ด ประเพณีทานธรรมหลวง ทานธรรมจอมคนตาย 
(อุทิศใหผูเสียชีวิต) 
 เดือนสิบสอง ประเพณีออกพรรษา ประเพณีทานสลากภัตต และ
ประเพณีทานผากฐิน 

 ปจจุบัน พระพุทธศาสนาในเมืองสิบสองพันนา ยังคงเปนพุทธ
ศาสนาแบบเถรวาทลัทธิลังกาวงศที่มีลักษณะผสมผสานกับคติความเช่ือ
ทองถิน่และคตแิบบพราหมณเหมือนพทุธศาสนาในกลุมชาตพินัธุไททัว่ไป 
เชน ลานนาและเมืองเชียงตุง เปนตน แมในปจจุบันจะอยูในชวงของ
การฟนฟูก็ตาม แตชาวไทล้ือก็มีความศรัทธายึดมั่นอยางไมเส่ือมคลาย 
ในอนาคตหากองคกรสงฆเมืองสิบสองพันนามีความเข็มแข็งมากย่ิงขึ้น 
สามารถบริหารจัดการและพัฒนาการศึกษาการเผยแผพระพุทธศาสนาได

         พระธาตุหนอ  (เจดียขาว)   บานเฟยหลง    เมืองลวง

๑๒๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

อยางมีประสิทธิภาพ พระพุทธศาสนาก็จะเจริญมัน่คง เปนทีพ่ึง่พาของชาว
ไทลื้อตลอดไป ทั้งนี้ก็ตองอาศัยความรวมมือรวมใจจากชาวพุทธ องคกร
ภาครฐัทัง้ในและนอกประเทศ ในการสงเสรมิการศกึษาและเผยแผพระพทุธ
ศาสนารวมกัน 

บรรณานุกรม
คณะกรรมการตรวจสอบและชําระตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม. ๒๕๓๘. 
 ตาํนานพืน้เมืองเชียงใหม ฉบบัเชยีงใหม ๗๐๐ ป. ศนูยวฒันธรรม
 จงัหวดัเชยีงใหมและศนูยศลิปวฒันธรรม สถาบนัราชภฏัเชยีงใหม. 
คณะทํางานภาควิชาศิลปะไทย คณะวิจิตรศิลป มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 
 ๒๕๕๑. “ตํานานสิบสองพันนา ความเปนมาและเปนไปของชาว
 ไทลือ้”. ใน ไทลือ้ อตัลกัษณแหงชาติพนัธุ. เชยีงใหม : สถาบนัวจิยัสงัคม 
 มหาวทิยาลยัเชยีงใหม. 
จิราภรณ สุทธาวาส. ๒๕๒๙. “ประวัติความเปนมาของสิบสองปนนา” 
 ใน ไทลือ้ : เชยีงคาํ เชยีงใหม : สหวทิยาลยัลานนา. 
เจียแยนจอง. ๒๕๒๙. “ความเปนมาของประเพณีและวัฒนธรรมโบราณ
 ในลานนา-สิบสองปนนา” เอกสารประกอบการประชุมทาง
 วิชาการเร่ือง วัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา : ความสืบ
 เนื่องและการเปล่ียนแปลง. จัดโดยโครงการศูนยสงเสริมศิลป
 วัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม รวมกับมูลนิธิโตโยตา ๒๒-๒๔ 
 พฤศจิกายน ๒๕๒๙. 
ประคอง นมิมานเหมินท. ๒๕๔๙. ยาขวัญขาว วรรณกรรมเพ่ือการสืบสาน
 ประเพณีพืน้ถิน่. กรงุเทพฯ : โรงพมิพแหงจุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั. 
ประเสริฐ ณ นคร และปวงคํา ตุยเขียว. ๒๕๓๗. ตํานานมูลศาสนา
 เชยีงใหม-เชยีงตงุ. กรงุเทพฯ : ศกัด์ิโสภาการพิมพ. 
รัตนาพร เศรษฐกุล. ๒๕๔๒. อิทธิพลของคติความเช่ือทางสังคมและ
 วฒันธรรมตอพฒันการของรัฐไท : กรณศีกึษาไทดําลือ้ และยวน. 
 โครงการวิจัยวัฒนธรรมชนชาติไท สํานักงานคณะกรรมการ
 วฒันธรรมแหงชาต.ิ 
............................... ๒๕๒๙. “เปรยีบเทียบวฒันธรรมการเมืองการปกครอง
 ลานนากับสบิสองปนนา” เอกสารประกอบการประชุมทางวิชาการ

๑๒๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 เรื่อง วัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา : ความสืบเนื่องและ
 การเปลี่ยนแปลง. จัดโดยโครงการศูนยสงเสริมศิลปวัฒนธรรม 
 มหาวทิยาลยัเชยีงใหม รวมกบัมลูนธิโิตโยตา ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน.
ศิราพร ณ ถลาง. ๒๕๔๕. ชนชาติไทในนิทาน : แลลอดแวนคติชนและ
 วรรณกรรมพ้ืนบาน. กรงุเทพฯ :สาํนกัพมิพมติชน บริษทัมตชินจาํกดั 
 (มหาชน).
อดุม รุงเรอืงศรี. ๒๕๔๗. พจนานุกรมลานนา – ไทย ฉบับแมฟาหลวง. ปรบัปรุง
 คร้ังที ่๑ ภาควิชาภาษาไทย คณะมนษุยศาสตร มหาวทิยาลยัเชยีงใหม.
..........................และเกริก อัครชิโนเรศ. ๒๕๕๒. พระญาติโลกราชะ. 
 เชียงใหม : โฮงเฮียนสืบสานภูมิปญญาลานนา. 

เอกสารลานนา 
 คัมภีรใบลานตํานานยาขวันเขา ฉบับวัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร 
อําเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม ปริวรรตจากอักษรลานนาเปนอักษร
ไทย โดยพระนคร ปญญาวชิโร โครงการศูนยศึกษาพระพุทธศาสนา
ประเทศเพ่ือนบาน สํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม. 

สัมภาษณ
พระครูบาหลวงจอมเมือง วณณฺสริ ิวดัปาเชตมหาราชฐาน เมอืงสบิสองปนนา 
 ๔ เมษายน ๒๕๕๒. 
พระภิกษุแตน ธมฺมวโร วัดไหมปาน เมืองลวง เมืองสิบสองปนนา 
 ๔ เมษายน ๒๕๕๒.
พระคําถิน่ อนาลโย วดัหลวงไทล้ือ เมอืงสิบสองปนนา ๕ เมษายน ๒๕๕๒. 
พระครูภาวนาวิรัช (สุพัน อาจิณฺณสีโล) วัดทาทุม ตําบลสันพระเนตร 
 อําเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม ๑๘ มิถุนายน ๒๕๕๔.

 

๑๒๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืืองสิบสองพันนา

 มนุษยในแตละสังคมลวนมีประเพณีหรือพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับ
ชวีติทัง้สิน้ ตัง้แตการเกดิ ความเปนอยู และความตาย มรีายละเอยีดทีแ่ตกตาง
กันไปตามชาติพันธุ สภาพสังคม และส่ิงแวดลอม ตลอดจนความเช่ือ
และคานิยมในแตละยุคสมัย โดยมีทั้งที่บันทึกไวเปนลายลักษณอักษร 
หรือจดจําแลวปฏิบัติสืบตอกันมา
 ในท่ีนีจ้ะกลาวถึงเฉพาะประเพณีทีเ่กีย่วกับความตาย หรอืประเพณี
งานศพของชาวไทลื้อที่สะทอนใหเห็นวิธีคิดท่ีมีตอโลกปจจุบันและ
โลกหลังความตายจากเอกสารโบราณอักษรไทลื้อ ๒ ฉบับ คือคราว
พื้นเมืองสิบสองพันนา๑ และสายมูลละ๒ โดยในสวนทายของบทความ
จะเปนการปริวรรตเอกสารดังกลาวจากอักษรไทล้ือเปนอักษรไทยกลาง 

๑ พับสาเรื่องคราวพ้ืนเมืองสิบสองพันนา ภาพถายเอกสารไทล้ือของอิศรา ญาณตาล.
๒ พบัสาเรือ่ง สากยมลูละ ตนฉบบัจากศนูยขอมลูเอกสารโบราณภูมภิาคลุมน้าํโขงและสาละ

วนิศกึษา บณัฑติวทิยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม รหสัเอกสาร ARP. พเิศษ ๐๖๑.

นอนแร-สรางบุญ-ตาย : ความเช่ือและพิธีกรรม
ในงานศพของชาวไทล้ือ

ดิเรก  อินจันทร* 

* ศูนยขอมูลภูมิภาคลุมนํ้าโขงและสาละวินศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏชียงใหม. 

๑๒๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ที่ปรับอักขรวิธีบางอยางเพื่อใหสะดวกในการอานแตยังคงอรรถรสทาง
ภาษาไวใหมากที่สุด

ความเชื่อและพิธีกรรมในงานศพของชาวไทล้ือ
 ในพับสาอักษรไทลื้อ เรื่องคราวพื้นเมืองสิบสองพันนา ที่กลาวถึง
ประวัติเมืองสิบสองพันนานั้น นอกจากจะมีเนื้อหาวาดวยเหตุการณบาน
เมืองแลว ยังมีเรื่องเจาแผนดินนอนแร, เจานาแสนหลวงสางบุญ และ
อาชญาธัมมครูเมืองสางบุญ มีคําอธิบายเก่ียวกับประเพณีและข้ันตอน
พธิกีรรมในงานศพของบคุคลในระดบัตางๆ คอืกษตัรยิ มหาอาํมาตย และ
พระมหาเถระ สวนพับสาอักษรไทลื้อเรื่องสากยมูลละ เปนอีกคัมภีรหนึ่ง
ที่กลาวถึงลักษณะการตายของคนทั่วไป ทั้งที่ตายแบบสิ้นอายุขัยและตาย
ผิดปกติ มีขั้นตอน พิธีกรรม และความเช่ือในการจัดงานศพที่แตกตางกัน
ไป เอกสารโบราณท้ังสองเร่ืองน้ีเปนการนําเสนอประเพณีงานศพท่ีแสดง
ใหเห็นถึงการผสมกลมกลืนระหวางวัฒนธรรมด้ังเดิมในยุคท่ีนับถือภูติผี
วิญญาณกับพระพุทธศาสนา

 คําศัพทที่เกี่ยวกับการตาย หรือเสียชีวิตของชาวไทล้ือ มีระดับการ
ใชคําที่แตกตางกันไป ดังนี้
 “นอนแร” (นอนบนผาแพร) ใชสําหรับกษัตริย มเหสี และ
พระราชมารดา๓ 
 “สรางบญุ” (สรางบุญสมพาร) ใชสาํหรบัพระเถระ และเสนาอาํมาตย
ชัน้ผูใหญ
 “ตาย” ใชสําหรับคนทั่วไป
 “สงสการ” หมายถงึ พธิกีรรมเกีย่วกบัการปลงศพ, การฌาปนกิจศพ

พระเจาแผนดินนอนแร
 คราวพ้ืนเมืองสิบสองพันนา ไดกลาวถึงเร่ืองเจาแผนดินนอนแร 
หรือการสวรรคตของกษัตริย โดยแบงเปน ๓ ชวง คือการตกแตงสถานท่ี
๓ ในท่ีนีก้ลาวถงึเฉพาะพระราชมารดา เพราะกษัตรยิสวนมากจะสบืราชสมบัตจิากพระราช

บิดาที่สวรรคตไปแลว.
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และปราสาทบรรจุพระบรมศพ ขบวนแหและการถวายพระเพลิง และการ
ทําบุญอุทิศสวนกุศล พบวามีการแบงหนาที่กันรับผิดชอบตั้งแตราชวงศ 
เสนาอํามาตย และชาวเมือง ทั้งในรูปของคาใชจายและแรงงาน ดังนี้
 - จดัหาไมมาสรางปราสาทบรรจศุพ เปนหนาท่ีของชาวบาน ๔ ปอง
 - การสรางปราสาท เปนหนาทีข่องเจาหลวงหวัรอย เจาจอมสามดาว 
และเสนาอํามาตย
 - สรางหีบบรรจุศพ เปนหนาที่ของพระราชบุตร พระราชธิดา 
ชาวบานบอเผียว บานบอลม
 - หงุขาว เปนหนาทีข่องชาวบานซายสบลาน บานซายเชยีงรุง บานทุง 
บานเปยดเชียงรุง (ไทยเรือน)
 - ทํางานท่ัวไป เปนหนาที่ของชาวเมืองท้ังหมด
 - เตรียมนํา้รอนนํา้ชา เปนหนาทีข่องชาวบานบอเผยีว และบานบอลม
 - จัดเตรียมสํารับกับข าว เป นหนาที่ของพระราชธิดา และ
ชาวบานทาบเทา บานสวนคราม
 - รองไหหนาพระศพ เปนหนาทีพ่ระราชวงศ และชาวบานทาบเทาเมอืงราํ
 - การเตรียมวัตถุทานบังสุกุล แต งต นกัลปพฤกษ มาและ
ชางทรงเครื่องประดับดวยทองคํา
 - เตรียมไมสรางหุ น (รูปเหมือนเจาแผนดิน) เปนหนาท่ีของ
ชาวบานทาบเทา และบานสวนคราม
 - สรางหุน (รูปเหมือนเจาแผนดิน) เปนหนาท่ีของเจาหัวรอยและ
พระญากลางหอ
 - สรางตําหนัก เปนหนาที่ของชาวพันนา ๔ ปอง
 - การปลงพระศพลงปราสาท เปนหนาท่ีของราชตระกูล และ
ชาวพันนา ๔ ปอง
 - เตรียมเชือกลากปราสาทศพ เปนหนาท่ีของราชตระกูล พระญา
นาฝอย และพันนา ๔ ปอง
 - การเตรียมฟน เปนหนาที่ของเจาเมือง เจาจอม ทาวพระญา และ
ขุนสนาม
 - การเตรียมสถานท่ีประชุมเพลิง เปนหนาท่ีของพันนา ๔ ปอง และ
วัดตางๆ
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 - การทาํบุญอทุศิสวนกศุล เปนหนาทีข่องพระราชวงศ เสนาอาํมาตย 
และชาวเมืองทั้งหลาย
 โดยความคดิหลกัของการปลงพระศพของกษตัรยิไทล้ือ เนนทีค่วาม
ยิง่ใหญเหมือนกับยงัดาํรงพระชนมอยู ดงัจะเห็นไดจากการสรางรูปเหมือน
กษัตริยที่สวรรคต การตกแตงสถานท่ี การสรางปราสาทบรรจุพระศพท่ี
สรางเปนรูปพญานาค การขอขมาศพ การประโคมดนตรี ขบวนแหเพื่อ
นําปราสาทบรรจุพระศพไปสูปาแกว (ปาชา) การถวายพระเพลิง และการ
สรางกูบรรจุอัฐิ
 สวนพธิกีรรมทางพุทธศาสนาท่ีเขามาเกีย่วของ ไดแก การแสดงพระ
ธรรมเทศนา (นิพพานสูตรนอย มหามูลนิพพานสูตร) และเจริญพุทธมนต 
(มหาปฏฐานหลวง และชยัทงั ๗) การถวายเครือ่งไทยทาน (ตนกัลปพฤกษ 
มาและชางทรงเคร่ืองประดับดวยทองคํา) การทอดผาบังสุกุล และการ
ทําบุญอุทิศสวนกุศลภายหลังจากถวายพระเพลิงแลว
 หากกษัตริย หรือเจ าแผนดินสรรคตแบบผิดปกติที่ไม ควรจะ
ประชุมเพลิง ก็เก็บพระบรมศพไวในหีบ ฝงไวจนครบ ๑ ป แลวจึงเอา
พระอัฐิมาบรรจุไวในกู

สรางบุญ
 เมื่อเจานายหัวเมือง และเสนาอํามาตยสิ้นบุญ หรือมหาเถระชั้น
ผูใหญมรณภาพ (อาชญาธรรม, ครูบา) มีการแบงหนาที่กันรับผิดชอบทั้ง
คาใชจายและแรงงาน ดังนี้

เจานายหัวเมือง-เสนาอํามาตยผูใหญสรางบุญ
  - คาโลงศพและปราสาท เปนหนาที่ของเจาจอมเหนือสนาม 
และเจานาทั้งหลาย
  - การเตรียมของจัดเลี้ยง เปนหนาที่ของชาวเมือง
  - การถวายไทยทาน เปนหนาท่ีของพระเจาแผนดิน เสนา
อํามาตย หรือชาวเมืองอาจรวมดวยก็ได
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อาชญาธรรม-ครูเมืองสรางบุญ
  - ขาวสาร เปนหนาทีข่องชาวเมอืงเชยีงรุง ๓ ลวง ๆ  ละหนึง่แสน
  - เงนิใชจาย เปนหนาทีข่องชาวเมอืงเชยีงรุง ๓ ลวงๆ ละหนึง่รอย 
  - เงินใชจายสมทบ เปนหนาที่ของพระภิกษุสามเณรในหมวด
อุโบสถ ๆ ละรอยนํ้า
  - ขอนไมและเชือกสําหรับใชในการลากศพ เปนหนาที่ของ
ชาวเมืองเชียงรุง ๓ ลวง
  - พระภิกษุสามเณร

ตาย
 สําหรับชาวบานทั่วไปแลว หากเสียชีวิตไมวาจะดวยกรณีใด ก็จะ
เรยีกวา “ตาย” ซึง่มรีายละเอยีดปลกียอยไปอกีวาเสยีชวีติดวยเหตใุด แบง
เปน ๒ กลุม คือเสียชีวิตตามอายุขัย และเสียชีวิตดวยโรคหรืออุบัติเหตุ
 ในคัมภีรสากยมูลละกลาวถึงเร่ืองการตายท่ีผิดปกติในลักษณะตาง ๆ  คือ 
จมนํ้าตาย ฟาผาตาย เสือกัดตาย ตกตนไมตาย แขวนคอตาย และเจ็บ
ปวยตาย ดังนี้ 
 จมน้ําตาย ตองเอาผงฝุน ขม้ิน และดินมาผสมน้ําแลวลูบตามลํา
ตัวกอนแลวคอยนําไปเผา ไมควรเก็บศพไวขามคืน และไมควรรับวัตถุ
สิง่ของจากผูอืน่ทีม่าชวยในการจัดงานศพ ตลอดจนไมควรถวายภัตตาหาร 
เจริญพระพุทธมนต หรือนําพุทธรูปไปนําหนาศพ แตสามารถนิมนตพระ
มาใหสรณาคมนได
 ฟาผาตาย ใหเอาศพมาใสในรางขาวหมูแลวเขยาใหหลุดลงสูพื้น 
อาบน้ําศพแลวขดุหลมุฝงใหศรีษะโผลออกมาเล็กนอย จากน้ันใหเอาคราด
เกลีย่ไปมา ไมควรถวายภัตตาหาร หรอืสมาทานศลี ถวายไดเฉพาะขาวดบิ
และผักดิบเทานั้น
 เสือกดัตาย ใหลางบาดแผลและอาบน้ําศพดวยน้ําอุน ไมควรถวาย
ภัตตาหาร ถวายไดเฉพาะขาวดิบและผักดิบ สมาทานศีลได ไมควรรับวตัถุ
สิ่งของจากผูที่มาชวยในการจัดงานศพ และหามเก็บศพไวขามคืน
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 ตกตนไมตาย ใหพอแมและญาตพิีน่องกระโดดขามศพกอน ไมควร
อาบนํา้ศพดวยนํา้อุน ไมควรรบัวตัถสุิง่ของจากผูอืน่ท่ีมาชวยเหลอืงานศพ 
ไมควรถวายภัตตาหาร ถวายไดเฉพาะขาวดิบและผักดิบเทานั้น
 เจ็บปวยแลวตาย ใหอาบนํ้าศพกอน แลวมัดมือมัดเทา พรอมกับ
ปอนขาวดวย สามารถเก็บศพไวไดหลายวัน และสามารถรับวัตถุสิ่งของ
จากผูอื่นที่มาชวยงานศพได เวลาลากศพไปเผาสามารถนิมนตพระภิกษุ
สามเณรเดินนําหนาศพได ถวายภัตตาหารและสมาทานศีลได เมื่อเผาศพ
เสร็จแลวสามารถนิมนตพระมาเจริญพุทธมนตสังคหะบานเรือนได
 นอกจากการตาย ๖ ลักษณะนี้แลว คัมภีรสากยมูลละยังกลาวถึง
การจัดการศพ หรือเร่ืองท่ีเกี่ยวของกับงานศพอีกหลายลักษณะ ดังนี้
 - หากตายดวยหอกดาบ ไมควรเอาศพกลับบาน ใหฝงในท่ีนั้นๆ 
หากวาถูกฟนแทงแลวยังไมตาย แตเสยีชีวติภายหลัง กไ็มควรนําไปฝงในปาชา
 - บานหรือวัดที่มีคนตายมาแลว ๓ คน ตองเอาคาถาหรือยันตมา
ฝงไวรอบบาน แลวนิมนตพระสงฆมาเจริญพุทธมนตสังคหะบานเรือนจึง
จะอยูเย็นเปนสุข
 - บานหลังใดที่มีคนตายมาแลว ๓ คน ไมควรจัดงานแตงงาน
 - บานหรอืวดัใดทีม่คีนตายขณะอยูตามลาํพงั โดยไมมคีนรูเห็นตอง
รื้อทิ้ง ไมควรอยูตอไป
 - ขณะทีน่าํศพไปปาชา หรอืหามขึน้สูเมร ุหามรองเรยีกหรอืทกัทายกนั
 - หมากเม่ียงหรืออาหารท่ีนาํไปปาชา หากเหลือ ไมควรนํากลับมาบาน
 - ผูหญิงที่ตั้งครรภอยูแลวเสียชีวิต ไมควรเก็บศพไวขามคืน ไมควร
เผา และไมควรฝง ในปาชา
 - เด็กที่อายุไมถึง ๑๐ ขวบตาย ไมควรเก็บไวขามคืน ไมควรรับวัตถุ
สิง่ของจากผูอ่ืนมาใชในงานศพ ไมควรเผาใหใชวธิฝีง ไมควรถวายภตัตาหาร 
หากตองการทําบุญใหพน ๗ วันเสียกอน
 - หากตายในวันขึน้ปใหม วนัปากป วนัเนา และวันเดือนดับ ไมควรเก็บ
ศพไวขามคนื ไมควรรบัวตัถสุิง่ของจากผูอืน่มาใชในงานศพ ถวายไดเฉพาะ
ขาวดบิและผกัดบิ ไมควรถวายภตัตาหารทนัท ีตองรอใหพน ๗ วนัเสยีกอน
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 - บานเดียวกันตาย ๒ คน ตองเอาศพของผูที่ตายทีหลังไปเผากอน 
จึงจะเผาอีกศพได
 - ภกิษสุามเณรท่ีมรณภาพท่ีบานพอแม ไมควรต้ังขบวนแหไปรับศพ 
และศพสามเณรไมควรสรางปราสาททีม่ยีอดสูงเหมอืนพระภกิษ ุแตใหสราง
เปนปราสาทแบบไมมียอด
 - ขณะที่ศพยังต้ังอยู ที่บ านแลวเกิดแผนดินไหว ใหรีบนําศพ
ไปปาชาทันที
 - คนที่ตายนอกบาน ไมควรหามเขาไปในบาน เพราะไมเปนมงคล
แกบานเรือน
 - กุฏิที่สรางเสร็จแลว แตยังไมไดถวาย หากภิกษุที่จะอยูในนั้น
มรณภาพ ใหปลงศพลง ทางบนัไดตามปกต ิไมตองรือ้ฝาผนงัทิศตะวนัออก
เหมือนเจาของทั่วไป
 - ผูที่ตายจากสาเหตุที่ถูกกิ่งไมหักทับ วัวควายขวิด มาดีด หรือชาง
แทง ไมควรนําไปเผาใหใชวิธีฝง โดยไมตองมัดมือมัดเทา
 - ผูที่ตายเพราะถูกยิง ฟน แทง หรือทุบตี ไมควรนําไปเผาใหใชวิธี
ฝงโดยมัดมือมัดเทาดวย หามเก็บศพไวขามคืน
 - ผูที่ตายในวันขึ้น ๑ คํ่า ไมควรเก็บศพไวขามคืน
 - คนท่ีตายไปและนําไปปาชาแลวกลับฟนคืนมา ไมควรรีบนํากลับ
ไปบาน ตองใหอยูในกระทอมท่ีไกลจากหมูบานกอน
 - บานเรือนหรือกุฏิที่มีคนผูกคอตาย ควรรื้อเสียไมควรอยูตอไป
 - ลกูหลานหรอืญาตพิีน่องมาตายในบาน หากเจาของบานอนญุาต
ใหตัง้ศพไวในบานสามารถปลงศพลงทางบนัไดได แตหากเจาของบานตาย 
ใหปลงศพลงทางบันไดดานทิศตะวันออก
 - คนที่ตายเพราะเปนตุมพพุอง เปนเรื้อน หรือฝ ไมควรเก็บศพไว
ขามคืน ไมควรเผาไฟเพราะเชื้อโรคจะแพรกระจายไปกับควันไฟ 
 - คนท่ีตายในปา หรอืทุงนา ไมควรนําศพกลับบาน เวลาเผาหามใช
ไฟที่นํามาจากบานควรจุดใหมที่ปาชา
 - การงานท่ีคนตายทําทิ้งไวและยังไมเสร็จ เชน ทอผา เปนตน ลูก
หลานไมควรทําตอ ควรจางใหผูอื่นทําแทนจนเสร็จ
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 - ไมที่จะใชในการเผาศพนั้น หากเปนชาวบานธรรมดาใหใชไมสัก 
ไมพลวง ไมขอย ไมรัง ไมภิมาน ไมตะเคียน ไมเสี้ยว ฯลฯ หากเปนผูสูง
ศกัดิใ์หใชไมจนัทนแดง และไมจวง หามเผาดวยไมเพาะ ไมสอน ไมมะมวง 
ไมสะเดา ไมมะนาว และไมมะเดื่อ เปนตน
 - ในโลงศพน้ัน ผูชายใหพาดปูดวยกาบไม ๗ ชิ้น ผูหญิง ๖ ชิ้น
 - เมื่อยกศพลงจากบาน ไมควรใหโลงกระทบกระแทกกับสิ่งของใน
บาน เวลาหามหรือ ลากไปปาชาใหเอาดานเทาไปกอน
 ความเช่ือและพิธีกรรมในงานศพของชาวไทล้ือที่ปรากฏในเอกสาร
โบราณน้ี สะทอนใหเห็นถึงวิธีคิดและความเช่ือเกี่ยวกับงานศพของชาว
ไทล้ือวา มคีวามแตกตางกันตามสถานภาพทางสังคม และลักษณะของการ
ตาย ในการจัดงานศพน้ัน คนในสังคมลวนมีสวนรวมดวย มขีอหามและขอ
พงึปฏบิตัจิาํนวนมาก ซึง่ตองยดึถอืและปฏบิตัอิยางเครงครดั เพราะจะเกดิ
ผลกระทบตอทั้งครอบครัว ญาติพี่นอง และคนในสังคม 
 การจัดงานศพแบบน้ีประกอบดวยความเช่ือดั้งเดิมและความเชื่อท่ี
เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนา สวนที่เปนความเชื่อดั้งเดิมไดแก การอาบ
นํ้าศพ การเก็บศพ การเผาและการฝง สวนพิธีกรรมที่เกี่ยวกับพระพุทธ
ศาสนาไดแก การสมาทานศีล การนมินตพระสงฆเดนินาํหนาศพ การถวาย
ภัตตาหาร และการเจริญพุทธมนตสังคหะบานเรือน
 ปจจบุนัแนวคดิและวธิปีฏิบตัเิกีย่วกบังานศพทัง้ของชาวไทลือ้ และ
กลุมชาติพันธุหรือชนเผาตาง ๆ ลวนเปล่ียนแปลงไปตามสภาพสังคม 
เศรษฐกิจและการเมือง หรือปจจัยอื่น ๆ แตยังพอใหเห็นรองรอยอยูบาง 
หากมีการศึกษาและเก็บขอมูลทั้งพิธีกรรมในอดีตและปจจุบัน การศึกษา
ประเพณแีละพธิกีรรมจากเอกสารโบราณ นาจะทาํใหเขาใจวธิคีดิของคนใน
ยุคนั้น และมองเห็นความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นไดอยางชัดเจน
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ภาคปริวรรต
คราวพื้นเมืองสิบสองพันนา และ สากยมูลละ

 เอกสารทีเ่กีย่วกับพธิกีรรม ความเชือ่ และหนาทีข่องคนในสงัคมไท
ลื้อที่เกี่ยวกับความตายและการฌาปนกิจที่นํามาปริวรรตนี้มี ๒ ฉบับ คือ 
คราวพ้ืนเมืองสิบสองพันนา และสากยมูลละ อักษรไทล้ือ โดยปริวรรต
ตามรูปอักษรเปนหลัก คงคําศัพทที่เขียนดวย “ค” และ “ฅ” ไว เพื่อปองกัน
การสับสนในการออกเสียง แตจะปรบัคําบางคําใหเหมาะสมกับภาษาไทย
ปจจุบัน เชน 
 “ค็”  ปรับเปน  “ก็”  “สิ้น” ปรับเปน “เสน”
 “ไพ”  ปรับเปน “ไป” “งึน” ปรับเปน “เงิน”
 “เปน”  ปรับเปน  “เปน” “เม” ปรับเปน  “เมีย”
  “เส” ปรับเปน  “เสีย”  
 นอกจากปรับคาํแลว การจัดยอหนาใหม การเพ่ิมเชิงอรรถท่ีเปนการ
อธบิายศพัท การระบเุลขหนาเอกสาร และการเตมิคําในเครือ่งหมายวงเลบ็
ทีเ่ปนของผูปรวิรรต นาจะทาํใหผูอานทัว่ไปสามารถเขาใจไดงายขึน้ ตลอด
จนสามารถนําไปอางอิงไดอยางถูกตองดวย

คราวพื้นเมืองสิบสองพันนา๔ 

 (น.๓๘) ทนีีจ้กักดหมายเจาแผนดนินอนแร๕ กอนแล ฯ วาแจง๖ นอนแร 
วาตาย ฯ
 เจาแผนดินนอนแร ดัง่การสพัพะทงัมวลกห็ากม ี๔ รตีเกาคลองหลัง
ไวแล ฯ เขย๗ ในเรือน แลเขยนอกเรือนเปนเสน๘ จับสายเจาตนพระพุทธ
พรหมวงสาเสี้ยงแล ฯ 
๔ พับสาอักษรไทลื้อ เรื่องคราวพื้นเมืองสิบสองพันนา คัดลอกเมื่อ พ.ศ.๒๕๓๕ 

โดยนายอุนคํา เชียงเหนือ (ภาพถายจากอิศรา ญาณตาล)
๕ นอนแร – นอนบนผาแพร ในที่นี้หมายถึงตาย ใชกับกษัตริย 
๖ วาแจง – หมายเหตุ
๗ ตนฉบับเขียน เขิย ปรับเปน เขย
๘ ตนฉบับเขียน สิ้น ปรับเปน เสน ซึ่งชาวไทล้ือจะออกเสียงเปน สิ้น
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 ดั่งเจาแผนดินนอนแร นางราชเทวีตาย พระราชมาดาเจาแผนดิน
ตาย หากตกขา ๔ ปอง มาเอาไมมาแปลงปราสาท ไมนี้เอาแปลงปราสาท
พอวาแล ฯ คนัวาไมเอามารอดแลว ตกเจาหลวงหัวรอยเปนเคลา เจาจอม 
๓ ดาวเปนเคลา หนาบานหัวเมืองทังหลายมาแปลงปราสาทแล ฯ ดั่งขัน
คาแปลงปราสาทนี้ตกทัง ๑๒ พัน มาเขฅาย๙ แล ฯ 
 ปราสาทมกีีฅ่อ เยียะ๑๐ ฅอใด ๓ รอย ๙ เมือง ดัง่เรอืหนีก้ห็าก ๓ รอย 
ตกพันนา ๔ ปอง เมืองเชียงรุงเปนเคลาไดเขคา๑๑ แล ฯ ดั่งคาหีดโบม๑๒ นี้ 
ตกลูกเจา (น.๓๙) แผนดิน ลูกชายลูกยิงเปนเคลา ขัตติยราชวงสาเขฅาย 
๒ ปุน ปุน ๑ นี้ตกบอเผียว บอลม เขฅายแล ฯ 
 การหนึ้งเขานี้ ตกบานซายสบบาน บานซายเชียงรุง บานทุง บาน
เปยดเชียงรุง เปนไทยเรือน ฯ 
 การใชสอยน้ี นายไทยเรือนเปนเคลา ไทยเรือนนอยทังหลายใชสอยแล ฯ
 การตั้งนํ้าฟดนํ้าลานี้ ตกไทยบอเผียว บอลม ฯ
 การตั้งหมูเขา๑๓ เขางาย เขาแลงน้ี ตกคนยิงทังหลาย ทาบเทาสวน
ครามกับทังลูกยิงเจาแผนดินหั้นแล ฯ
 การอันไห๑๔ ตีนชุงนี้ ตกบานทาบเทาเมืองรํา คนชายบานทาบเทา 
๒ คน โปกฅาดหัวขาวเปนเคลา เมีย๑๕ เจาแผนดิน ลูกยิงเจาแผนดิน แล
กบัทงัขตัตยิวงสาทงัหลายพรอมไหแล ฯ เมือ่จกัไหนี ้ไทยบานทาบเทาสวน
คราม ไดหงามด้ําดาบทับแลไห ฯ 
 ตั้งหมูเขาตีนชุง๑๖ นี้ หื้อเอาหวานเงิน๑๗ ๔ หนวย ถูเงิน๑๘ กาน ๑ 
ชอนเงินกาน ๑ ฯ คันไหแลวก็ตกไทยบานทาบเทาสวนคราม สุขยอนบุญ
เอามาไวบานเขา ขวบป๑๙ มาเขาหากไดพาดวารเลี้ยงชูปแล ฯ
๙ เขฅาย – ในที่นี้นาจะหมายถึง การรับผิดชอบคาใชจาย
๑๐ ตนฉบับเขียน เยะ ปรับเปน เยียะ ซึ่งชาวไทล้ือจะออกเสียงเปน เยะ
๑๑ เขคา – รับผิดชอบคาใชจาย
๑๒ หีดโบม-โลงศพ (หีด-หีบ, โบม-โลงศพ)
๑๓ หมูเขา – สํารับกับขาว
๑๔ ไห – รองไห (รองไหหนาศพ)
๑๕ ตนฉบับเขียน เม ปรับเปน เมีย (เมียเจาแผนดิน-มเหสี)
๑๖ หมูเขาตีนชุง – ในที่นี้นาจะหมายถึงการจัดสํารับกับขาววางไวที่ฐานของหีพศพ
๑๗ ตนฉบับเขียน หวานงึน ในที่นี้ปรับเปน หวานเงิน – ถวยหรือชามท่ีทําดวยเงิน
๑๘ ตนฉบับเขียน ถูงึน ในที่นี้ปรับเปน ถูเงิน – ตะเกียบที่ทําดวยเงิน
๑๙ ตนฉบับเขียน โขบป ปรับเปน ขวบป

๑๓๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 ดั่งฅื่นครัวบังสกุลนี้ ยามเม่ืออยูหอนี้ เอาเชือกมาผานผา ๓ รอบ๒๐ 
เอาหื้อไทยบานทาบเทาเสีย๒๑ พุน ๑ ยัง ๒ ปุนนี้ เอาไปบังสกุลที่ปา
มอนดอนแกว๒๒ ทานหื้อแกสังฆะแล ฯ 
 การอันแปลงสารูปหุนรางเจานี้ตกเจาหัวรอย แลพระญากางหอ
แปลงแล ฯ แปลงสารูปหุนรางใบสรีหนาหื้อเหมือนหนาเจาทะแท ฯ
 การอันเอาไมแลเฟอง๒๓ แปลงสารูป๒๔ หุน๒๕ เจานี้ ตกไทยบาน
ทาบเทา แลสวนครามหามาเยียะ๒๖ วันใดไดอาบน้ําสารูปหุนนั้นเทื่อ ๑ ฯ 
 ดั่งเครื่องนุงนั้นนี้ แข็บหวาก เตี่ยว๒๗ สายรั้ง๒๘ ฝูงนี้ ตกไทยบาน
ทาบเทาสวนครามเอาแล ฯ เสื้อแลฅาดหัวน้ี ตกนายไทยเรือนเอาแล ฯ 
ดั่งครัวฝูงนี้ขายเสีย แลวเงินนี้มาผา๒๙ ๓ ตกนาย ๒ ปุน ตกลูกนองปุน ๑ 
แล บานทาบเทาสวนครามก็ยะผา ๓ เหมือนกันแล ฯ
 การสูตตตังติงนี้ ไดนิมนต๓๐ สังฆะ ๔ บัวสถ๓๑ ในสูตตแล เงินคา
ขันตั้งสูตตนี้พัน ๑ น้ํา ๙ เมือง สูตตทังวันทังฅืนแล ฯ
 การบังสกุลนี้ มาผา ๓ ตกบัวสถในเอา ๒ ปุนแล เมื่อจักปลงเจาไป
ปานี ้หือ้แปลงตนกาลพรกึส๓๒ หลวงคูบวัสถ เครือ่งครวัหือ้ใสจบุเชเหมอืน
กนัชูตน ตนใดอยาหือ้เหลอืตนใด ดัง่เจาอธปิตริาชฐานหลวงนี ้หือ้ไดใสมา
เครื่องฅํา หื้อตามด่ังเจายังตนยังใจ๓๓ ไวนั้น มาเครื่องฅํานี้ตกอาชญาธัมม
ตัวเดียวไดบังสกุลแล ฯ พายลูนมา เครื่องฅํานั้นคอยปูชาเอาพอกมา๓๔ 

๒๐ ตนฉบับเขียน โรบ ปรับเปนรอบ
๒๑ ฉบับเขียน เส ปรับเปน เสีย ซึ่งชาวไทล้ือจะออกเสียงเปน เส
๒๒ ปามอนดอนแกว-ปาชา
๒๓ เฟอง – ฟางขาว
๒๔ ตนฉบับเขียน สารป ปรับเปน สารูป
๒๕ ตนฉบับเขียน หน ปรับเปน หุน
๒๖ ตนฉบับเขียน เยะ ปรับเปน เยียะ – ทํา, สราง
๒๗ เตี่ยว – กางเกง
๒๘ สายรั้ง – เข็มขัด
๒๙ ผา – แบง
๓๐ ตนฉบับเขียน นิมุนต ปรับเปน นิมนต
๓๑  บัวสถ – อุโบสถ
๓๒ กาลพรึกส – กัลปพฤกษ
๓๓ ยังใจ – ยังดํารงพระชนมชีพอยู
๓๔ เอาพอกมา – นํากลับมา
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คาปูชาน้ี ๓ รอย เคร่ืองฅําปชูาพอกแลวจิง่หือ้เอาเคร่ืองเงินแทนห้ือเหมือน
เกา ฯ ชางนี้ตัวใดพัน ๑ เมื่อควานชางอันขี่ไปนั้นมีกี่คน คนใดไถ ๓ รอย
น้ํา ๙ เมือง ฯ เครื่องเจาเม่ือยังใจสําราญมีเปนดั่งรือ๓๕ ก็หื้อใสเหมือนดั่ง
นั้นอยาหื้อชูด๓๖ คันไถชางพอกนี้ ตัวใดรอยน้ํา ๙ เมืองชะแล ฯ 
 คันวาจักเอาขอนเจาลงหอไปไวตําหนักนี้ หาง๓๗ ขันดอกไม เทียน
เงิน ๔ คู แปลงขันเดียว (น.๔๐) อันนี้เปน รา ธนา๓๘ พอกหัวธี ราธนา
พอกถวน ๒ นี้ เทียนเงิน ๖ คู เทียนฅํา ๘ คู ราธนาพอกถวน ๓ นี้ เทียน
เงิน ๑๒ คู เทียนฅํา ๑๒ คู ฯ ราธนา ๓ พอกแลว ยามนั้นพันนา ๔ ปอง
มาหวงหยิบเอาหีด ๔ เจ แลวมีเจา ลูกเจา หลานเจา มีทาวพระญา ๓ ดาว 
๔ แดนทงัหลาย จิง่มาหวงหงามเติม่กนั เอาเจาออกทางประตชูยั แลลงหอ
ไปสูตําหนัก ไวที่ตําหนักหั้น ๓ วันก็ดี ๗ วันก็ดี เวลาไวกี่วันนี้มีเหนือสนาม
แลเจาหวัเมอืงเสด็ขาดแล เอาเจาลงหอมาไวตาํหนกัเสียแลว มเีหนอืสนาม
เปนเคลาหัวเมืองแลไพรไทยทังมวลมาเหลน๓๙ พอยลาม๔๐ เยยีะเปนมหา
ปางหลวงชูวันชูฅืน ดั่งตําหนักทังมวลมีกี่หลัง ก็ตกพอเมืองเปนเคลา ๑๒ 
พันนาแปลงแล ฯ
 ที่อันเอาเจาสําราญนั้น ตกพันนา ๔ ปอง แปลงห้ือกวางขวางแล มี 
๒ ฅอ ๓ ชาย แปลงเปนคองจอไวแลหื้อปูสาดลาดเจียน๔๑ เหมือนดั่งเจา
ยังตนอยูนั้นไวแล ฯ 
 ดั่งเจาจอมทาวพระญาเหนือสนามคนขอด ๓ ดาว ๔ แดน เจาแล
ขุนหนาบานหัวเมือง ๑๒ พันนาทังหลาย ก็ไดนอนตําหนักหั้นซ้ําแล หมู
ชางขับชางปชางฟอน ก็ไดขับฟอนแลตีตุริยนุนตรี๔๒ ตีกลองแลการสับติ่ง
ตองมองฅํา เสพคัลเจาชูวันฅืนบขาดชะแล ฯ

๓๕ ดั่งรือ – อยางไร
๓๖ ชูด – ขาดเหลือ
๓๗ หาง – เตรียม, ตกแตง
๓๘ ตนฉบับเขียน ธนา ปรับเปน ราธนา – อาราธนา (เชิญ, อัญเชิญ)
๓๙ เหลน – เลน
๔๐ พอยลาม-งานฉลอง, งานรื่นเริง
๔๑ ปูสาดลาดเจียน – ปูเสื่อและผาขนสัตว
๔๒ ตุริยนุนตรี – ดุริยดนตรี (การละเลนดนตรี)
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 ดั่งที่นั่งเจาก็ปูลาดเปนดั่งเจาสําราญอยูไวนั้น หื้อมีดอกไมลําเทียน 
๓ ขัน ฯ ขัน ๑ เปนขันขาบานไพรเมืองมาสมมา๔๓ ฯ ขัน ๑ เปนขันขุนแสน 
ขุนชา ขุนพระญา ทาวผึ้ง ขุนลวง หัวสิบหางซาวมาสมมา ฯ ขัน ๑ เปนขัน
เจาจอมทาวพระญาเหนือสนามมาสมมาแล ฯ
 คนัวาเวลายามจักปลงเจาไปปากลางฅืนออนน้ัน ไดเทสนาธัมมมหา
มุลลนิพพาน กุตตสูตต เทสนานิพพานสูตตนอยทังหลายหื้อพอ ๗ ผูก 
หื้อสูตตมหาปฏฐานหลวง ๗ รอบ สูตตชัยทัง ๗ หื้อมีบั้งไฟบัวสถใดบ้ัง ๑ 
ลวงใดบั้ง ๑ คือวาบัวสถใด คือเจาจอม ทาวพระญา มีราชปุตตา ราชปุต
ตี ขัตติยราชวงสาเปนเคลา เอาเจตนามี ๓ บั้งก็ดี ๕ บั้ง สิบบั้งก็ดี ฯ
 วันรุงแจงมาแลว เวลาจักเอาเจาออกไปปาแกวนั้น เจาจามขามหื้อ
ไดหางขนัเทียน ๘ คู ราธนาเจาออก แลวทงัหลายกม็าแชดถีอ่ยาดอยาย๔๔ 
ริพล เยียะเปนดั่งแหแหนเจายังตนนั้น พระญาหลวงเจืองหาญนําออ
นทาง๔๕ พระญาหลวงนาซายทาม๔๖ พระญาหลวงนาขวาทาม พระญา
หลวงเคลาทาม เจานาแสนหลวงผูเปนลามหัวเมอืง ๑๒ พนันาทาม เจาหัว
เมอืงมีเจาเมืองลิง เจาเมืองมาง เจาเมืองแช เจาเมืองลาเปนเคลา หวัหนา
เจาหัวเมืองทังหลายทามไป เจาหัวรอยจิ่งถัดทามไปแล ฯ
 ยามนัน้ หมูตกีลองตรุยินุนตรทีามไป หมูชางมาบงัสกลุทาม ธีห่วันาค
ธีห่วัเสือทาม หมูคนขมด๔๗ แบกดาบเงิน ดาบฅําถดัทามไป จมิอก๔๘ ๙ คาํ 
แลแหแหนเจาถึงปามอนดอนแกวพุนแล ฯ
 ดั่งเครื่องแหเจานี้ อยาเอาไปถึงปาแกว หื้อแหรอดกลาง (น.๔๑) 
ทาง ประหมาณไกลยานปาแกวคาชัว่รอง ๑ ดัง่มาบงัสกลุ แลตนกาลพรึกส
ฅึ่นครัว๔๙ อันจักเอาบังสกุลนั้นนี้ คอยเอาเมือถึงปาแกวบังสกุลห้ือเจา ฯ 
 ดัง่ไมแมนอนซาย๕๐ นี ้หือ้มี ๔ เหลม๕๑ ตกทาว ๔ ลวง ฟนมาแคว ฯ 
๔๓ สมมา – ขอขมา
๔๔ อยาดอยาย (หยาด-ยาย) - เรียงราย
๔๕ นําออนทาง – นําหนา
๔๖ ทาม – ตาม
๔๗ ขมด – ขามด ? (ชนเผาขมุแขนงหนึ่ง)
๔๘ จิมอก – จิ-จุด-ยิงปนใหญ (มอก-ปนใหญ)
๔๙ ฅึ่นครัว – เครื่องครัว ?
๕๐ ไมแมนอนซาย –ในท่ีน้ีหมายถึงไมซุงท่ีวางอยูสวนฐานของปราสาทศพเพ่ือสะดวกในการ

ลาก
๕๑ เหลม – เลม
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คาฟนไมแมนอนซายน้ี ตกหัวเมือง ๑๒ พันนาทังหลายมาเขฅาย เหลม
ใดรอย ๑ ฯ เหลม ๑ ตกบานทาบเทาสวนครามฟนมาแล มาถากแปลงไม
แมนอนซายนี้ตกพันนา ๔ ปองแปลง ฯ คันวาบชางแปลงน้ี หื้อไดจางเพิ่น
แปลง คาแปลงนี้ตกพันนา ๔ ปอง เขเหลมใดรอย น้ํา ๙ เมืองแล ฯ พาย
บานทาบเทาแลสวนครามก็เหมือนด่ังนี้แล ฯ
 คันวาไมไดเปนเหลมมาแลว เจาหลวงหัวรอยไดมาขวักเปนหัวนาค 
เยยีะเปนตวันาคแล ตอง๕๒ เปนเกลด็นาค ประดบัแกวพอกฅาํแดงทงัเส้ียง 
พายหนาหีดติดหัวนาค หื้อไวกวางสะนอย๕๓ หื้อพอสังฆะน่ังสูตตปฏฐาน
หลวงลากตามทางไปแล ฯ
 ดั่งเชือกลาก ๓ เสน ฯ เสน ๑ ตกเจาราชปุตตา ราชปุตตี เปนจิก
จอมเหนือสนามเอา ฯ เสน ๑ ตกพระญานาฝอยเอา ฯ เสน ๑ ตกพันนา 
๔ ปองเปนเคลา ไพรไทยเชียงรุงเอามาแล ฯ 
 ดั่งปลายเชือกลากเจานั้นนี้ เจานาแสนหลวงไดเปนเคลา หัวเมือง
ทังหลายลากทามหั้น ฅน ๓ ดาว ๔ แดน แลไพรไทยทังหลายลาก ฯ ดั่ง
ไหมสะมุน๕๔ นี้ สังฆะ ๔ รูด๕๕ มีบัวสถในราชะเปนเคลา ลูกแกวทังหลาย
จูงลากไปถึงปาแกวชะแล ฯ
 เจาน้ําเจาดินตาย มี ๒ ไนยะ ฯ ไนยะ ๑ บควรกมจ่ีเผา๕๖ คันวากม
จีเ่ผาน้ีชางรอนไหมแกบานเมือง ฯ คนัวาเฝยดแลวพันนา ๓ ปองไดลอมร้ัว
สลาบ ๔ เหลม เหลมใดมี ๒ วา หื้อดีไว แลวถึงปชอมมาไปปดไข๕๗ 
หดีโบมน้ัน เกบ็หอมเซว่ิอเอาดูกดาวขาวฅอเจาน้ันมาจุกอเปนกูธาตุ ฯ ดนิ
กอกูนัน้หือ้เอาดินกีด่บิ๕๘ จกุอพายใน เอาสะทายจีดทา๕๙ หือ้เกล้ียง เยียะ
ดั่งนี้จิ่งดีกับบานเมืองแล ฯ 

๕๒ ตอง – แกะสลัก
๕๓ สะนอย – พอสมควร, เล็กนอย
๕๔ ไหมสะมุน – ฝายที่ใชขณะสวดมนต ?
๕๕ รูด – รูป ?
๕๖ กมจี่เผา – ฌาปนกิจศพโดยการเผาไฟ
๕๗ ปดไข – เปดดู
๕๘ ดินกี่ดิบ – อิฐที่ยังไมไดเผา
๕๙ เอาสะทายจีดทา – เอาปูนมาฉาบทา

๑๓๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 ไนยะ ๑ นี้ คันวาจักกมจี่เผานี้ พันนา ๔ ปอง เอาเสามาฝง ๔ เหลม 
เยียะเหลมใดหื้อมี ๓ กํา ยาว ๒ วา ปลายเสาห้ือบักแปลงจุมบัว เสาฝง
ดีแลวคอยหางเทิกหลัวฟนขึ้นเปนกองฟอน๖๐ ตกพันนา ๔ ปอง เยียะ
ปองใดฟนสิบหาบ ตก ๓ ลวง ลวงใดฟนสิบหาบ กองฟอนกอเงื่อนดีแลว 
คอยเอาหีดโบมข้ึนตางใสเหนือกองฟอนห้ัน แลวคอยยกเอาปราสาทตาง
ใสเหนือหั้น ฯ ดั่งเชือกไฟแลนมานี้ ตกวัดหลวงหางแปลง รูปราชสีหนี้ ตก
วัดชางเผือก รูปสิงหนี้ตกวัดโกสุน รูปมานี้ตกวัดจอมทอง กมจี่เผาเงื่อน
แลว เมื่อพายลูนมาจักกอกูนี้ จักไดเอาดินกี่ดิบ ๑๒ หนวย มาติดฅํา แลว
กอเปนโรงโขง๖๑ เอาดูกเผานั้นใสในโรงโขงฅํานั้น แลวคอยกอ เมื่อจักกอ
นั้นหื้อหางผา ๔ คมทานเทวดา (น.๔๒) หื้อหางแปลงหมูเขารอยหมู สง
ปนผีอายเชียงเหม้ียงกิน ทานเทวดา ๔๐ หมู แลวราธนาภิกขุสังฆะมา
สูตตสมุนนอย ๗ รอบ สูตตปฏฐานหลวง ๗ รอบ สูตตชัยทัง ๘ ๗ รอบ 
ถึงวันดีแลวก็เยียะตั้งกอเทอะ ฯ
 ยามเม่ือจกักอหือ้ไดมตีาแหลวฅาเขียวแวดจอด หือ้ไดหางขันตัง้ เบีย้
พัน ๓ หมากพัน ๓ รําแดงวา ๑ รําขาววา ๑ เขาเปลือกบุง ๑ เขาสารบุง 
๑ เงิน ๕ รอย ดั่งนี้จิ่งเปนขันตั้งกอกูแล ฯ
 ไผเปนเจาสลาครเูคลา๖๒ ขันตั้งนี้ผา ๓ เจาสลาครูเคลาตนเดียวเอา
ปุน ๑ หมูชมลูกนองเอา ๒ ปุนแล ฯ คันคนเดียวกอก็คนเดียวเอาแล ฯ ดั่ง
ขันตั้งสูตตนี้ สังฆะทังหลายแบงกันแหงเงินขันตั้งพัน ๑ นั้นแล ฯ
 ดั่งการทิบทานทวยเจานี้ หื้อหางผาคม ๕ เครื่อง ๑๒ พันนาหาง
เครื่อง ๑ เหนือสนามหางเคร่ือง ๑ หมูลูกราชปุตตาปุตตีขัตติยวงสาหาง
เคร่ือง ๑ พระญาหลวงปราสาทแลพระญาหลวงกลางหอเปนเคลาไทยเรอืน
นอย บานทาบ บานเทา สวนครามหางเคร่ือง ๑ บานซายสบ บานเมอืงนนุ 
บานซายเชยีงรุง บานเปยดเชยีงรุง พรอมกนัหางเครือ่ง ๑ แลวกเ็อาสงเมอื
ถงึวัดหลวง ปชูาเอาธัมมนพิพานสูตตนอยมาเทสนา แลวคอยหยาดน้ําไป
เทอะ ฯ ดั่งนางเทวีเจาแผนดิน แลแมราชมาดาเจาแผนดินสางบุญ ก็หาก
เหมอืนกนัแล มนัหากมเีปนรีตกบับานกบัเมือง ๑๒ พนันา ไดสบืตามมาเปน
ฉนันีแ้ล ฯ จาดวยรตีคลองเจาแผนดินสางบุญนอนแร กแ็ลวเทานีก้อนแล ฯ
๖๐ กองฟอน – เชิงตะกอน
๖๑ โรงโขง – อาคารท่ีมีกลวงดานใน
๖๒ เจาสลาครูเคลา – หัวหนาชาง

๑๓๙
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 (น.๔๔) ทีนี้จักกฎหมายการเจานาแสนหลวง คือเจาเชียงราสางบุญ
กอนแล ฯ 
 การคลองปวิณีตายพายเจานาแสนหลวง คาหีดโบมนี้ ๕ รอง คา
ปราสาทรอย ๑ หื้อมาผา ๓ สวน สวน ๑ ตกเจาจอมเหนือสนาม แลเจา
นาทังหลายแล ฯ สวน ๑ ตกเจาหัวเมือง ๑๒ พันนา สวน ๑ ตกในเรือน
ตนใสแล ฯ การอันปานแขกจกดอยจายกนิเส้ียงซํา้เงนิเทาใดหากตกเเหนือ
เชียงราซ้ําทังมวลแล ฯ 
 การสงสการทานชอมเจาเชียงราน้ี ตกเจาแผนดินไดคึดผาเคร่ิง 
หลวงเคริ่ง ๑ ดั่งทาวพระญาเหนือสนามทังหลายมาโมทนาน้ี ตามไผมัน
คึดมาหาได บชางบักกลม๖๓ หื้อแกผูใดแล ฯ
 (น.๔๕) อาชญาธัมมครูเมืองสางบญุ ฯ ไพรเมืองเชยีงรุง ๓ ลวง ไดออก
เขาสารมาค้ํากใ็ช วามาทานก็ใช ลวงใดเขาสารแสน ๑ ฯ ๓ ลวง ก ็๓ แสนเขา
สารแล ฯ ดัง่เงนิน้ีลวงใดรอย ๑ ฯ ๓ ลวงกแ็มนเงิน ๓ รอย เม่ือสงสการจกัลากนี้
 (น.๔๖) ไมแมนอนซายเหลม ๑ เชอืกหลวงจกัลากนัน้เสน ๑ ตกไพร 
๓ ลวง เอามาแล ฯ 
 ดัง่สงัฆะ ๓ ลวง ๓ บวัสถ ลวงของนีเ้ชยีงลานบวัสถ ๑ ลวงทงุนีบ้าน
ทุงบัวสถ ๑ ลวงซายนี้ บานซายบัวสถ ๑ หากเปนวัดราชฐานเจาแผนดิน
ตัง้ไวแตเกากอนกับลบืสบืมาแล หากเปนทีชุ่มนมุบวัสถแหงสังฆะทังหลาย
พายลวงทุง ๓ ลวง คือลวงของ ลวงทุง ลวงซายชะแล ฯ 
 สังฆะ ๓ บัวสถออกเงินมาค้ําทานครูเมืองสางบุญ เยียะบัวสถใด
รอย นํ้า ๙ เมือง เอามาทานห้ือครูเมืองแล ลํ้าเสียนี้หากตก ๑๒ พันนา
ใสซํ้าแล ฯ 
 ดั่งไพรไทย ๓ ลวงตกใสนี้ ลวงใดเขาสารแสน ๑ ไมแมนอนซาย
เหลม ๑ เชือกหลวงเสน ๑ ฝายราํ ๑ ฟนลวงใด ๕ หาบ ดัง่ฟนนีต้กเจาแผนดนิ
เอามาค้ําทาน ๕ หาบ ตกเจาจอมทาวพระญาขุนเหนือสนามมาคํ้าทาน
สิบหาบ ดั่งสัทธาไทยบานนี้ ตามเจตนาเรือนไผมันทานหลัวฟน๖๔ ฯ การ
คลองครูเมืองสางบุญ มีเทานี้กอนแล ฯ

๖๓ บักกลม – กําหนดคาตายตัว
๖๔ ตนฉบับเขียน โหลฟน ปรับเปน หลัวฟน

๑๔๐
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สากยมูลละ๖๕ 

 ๏ นมามิ อาจริยยํ นโมตยาหํ นมามิ อาจริยํ สิรสา นมามิ รตนตยํ 
นมามหิ ํนมการานุภาเวน สพพฺสงกฺปโฺป สพพฺสิทธฺ ิภวนตฺ ุเม เชยยฺมงคฺลํ ฯ 
อหํ อันวาขา นมามิ ก็ไหว อาจริยํ ยังอาจารย ตนสั่งสอน นมามิ ก็ไหว 
ตริตนตย ํยงัแกว ๓ ประการ นมาม ิกน็อมไหวบดันี ้นมการานภุาเวน ดวย
อานุภาพแกวทัง ๓ นี้ สพฺเพสงฺกปฺโป มักวา คึดคระนิงทังมวล สพฺพสิทฺธิ 
จุงสมริทธิชูประการ สมิชฌนฺตุ จุงมีแก (๑๘) ขา อชฺช ในวันนี้ไป๖๖ เมือ
หนา แดเทอะ๖๗ ฯ
 สวนวาภัททกัปปเรานี้เมือหนามาต้ังหัวทีวันนั้น พระโพธิสัตตเจา
แหงเรานี้ ก็ลงมาเกิดในเมื่อกอน เปนลูกแหงสมันตระพรหมอันลงมาแต
อกนิฏฐาพรหม มหาพรหมตนอันลงมากินยังรสแผนดินวันนั้นแล ฯ ถึง
กาลเมื่อลูนมา ลูกพรหมทังหลายก็แปรพอกออกไปห้ือเปนบานเปนเมือง 
๒ อัน หื้อเปนนครใหญหัวทีแลวมากหลายนักฉันนั้น เขาก็ลวดแตงแปลง
หือ้เปนบานเปนเรอืนอยู เปนหองเปนพนัแลวกแ็พรพอก๖๘ ออกไปห้ือเปน
บานเปนเมือง ๒ อัน หื้อเปนนครใหญหัวทีแลว ฯ สวนวาฅนฝูงอันอยูใน
เมือง ๒ อันนั้น อันวากิจอันควรกับตามนั้น คือวาโลกตุหมังคละวัตตอัน
ควรกับตามนั้นก็ดี อันบควรกับตามก็ดี อันเปนกับดวยสัตติมังคละอันควร
กบัตามกด็ ีอนัวาพระญาสมันตราชมหาพรหมตนเปนใหญมาตัง้แตงแปลง
มาฉนันั้น ฯ 
 เมือ่นัน้ ยงัมใีนกาลคราบ ๑ ฅนทงัหลายอนัอยูในเมอืงใหญ ๒ เมอืง
นั้น ยังมีเขาทังหลายฅนฝูงตํ่ายอบ๖๙ ๖ ฅน เขาก็หากกระทํา๗๐ กัมมอัน
ผดิแผกอนัใดอนั ๑ แลวเขากย็นิเผดิละอายมากนกั เขาจิง่กลาววากรยีาอนั
ตายนี้
๖๕ พับสาอักษรไทขึน เรื่อง สากยมูลละ ภาพถายตนฉบับจากศูนยขอมูลเอกสารโบราณ

ภมูภิาคลุมน้าํโขงและสาละวิน บณัฑติวทิยาลยั มหาวทิยาลยัราชภฏัเชียงใหม รหสัเอกสาร 
ARP.พิเศษ 061

๖๖ ตนฉบับเขียน ไพ ปรับเปน ไป (ตามภาษาไทยปจจุบัน)
๖๗ ตนฉบับเขียน เทิอะ ปรับเปน เทอะ (เถิด-ตามภาษาไทยปจจุบัน)
๖๘ แพรพอก – แพรขยาย (พอก-เพิ่ม)
๖๙ ต่ํายอบ – ตกต่ํา, ลําบาก
๗๐ ตนฉบับเขียน กะทํา ปรับเปน กระทํา (ตามภาษาไทยปจจุบัน)

๑๔๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 แควนประเสฏิกวาอนัมชีวีติชะแลวาอัน้ แลวกล็วดปรารถนา๗๑ เอา
ความตายห้ันแล ฯ ในเม่ือเขาปรารถนามักใครตายฉันนั้น สวนพระญา
สมนัตราชไดยนิไดรูแลว แลกก็ลาววาเขาทังหลายหมูนีอ้นับรกัเสียดายชวีติ 
แลมกัใครตายฉนันีห้นอ กเ็ปนอนัควรงืดควรอัสสจรัย๗๒ แทแล กค็วรยกยอ
แกทาวพระญาทังหลายแทแลวาอั้น เขาไดยินพระญาสมันตราชกลาวฉัน
นัน้ดัง่อัน้ สวนวาผู ๑ กม็กัใครตายจมน้าํไหลวาอัน้หัน้แล ผู ๑ กม็กัใครตาย
ฟาผาแลวาอัน้ ผู ๑ กป็รารถนาห้ือเสือขบตาย ผู ๑ วาใครตายตกตนไม ผู ๑ 
วาใครเอาเชือกผกูฅอตาย ผู ๑ วาใครตายดวยปกกตดิวยอันเปนไขตายเทอะ
วาอั้นฉันนั้น เขาทังหลาย ๖ ฅน ก็ตายเปนดั่งเขาปรารถนาน้ันแทหั้นแล ฯ
 สวนวาผูตายไหลน้าํนัน้ พระญาก็หือ้เอาฝุนผงสูนกับดวยเขาหมิน้๗๓ 
แลดนิ แทว๗๔ (น.๑๙) ดวยน้าํลบูปลิน้ขึน้ ๗ ท ีแลวลบูลง ๗ ท ีแลวจิง่ควรสง
สการดวยไฟแล คนับทาฉันนัน้ กบ็ควรสงสการดวยไฟแล เทาควรฝงดนิแล 
บควรรบัเอาวตัถแุหงทานมาคํ้าชู บควรไวแรมฅนื๗๕ บควรทานเขาสังฆะ๗๖ 
บควรสูตตสังคหธัมม บควรเอาพุทธรูปไปกอนหนา เทาปนสรณาคมนสิ่ง
เดียวแล ฯ
 เรยีงน้ันมาเลา ผู ๑ ตายฟาผาเลา เขาก็แตงห้ือเอาข้ึนไวเหนือรางหมู 
แลวซกุซูๆ  หือ้ตกดินเหนือดิน ๓ ท ีแลวจิง่อาบนํ้าบิน่๗๗ หนาไปวันออกแจง
ใต ฝงหือ้เขินหวั ๔ นิว้มอืขวาง จิง่คล่ีผมหัวหือ้เร่ียรายผะผายไว แลวควรปน
คาจางแกผาขาวดาวบส๗๘ กด็ ีฅนทรงกด็ ีเอาเผือขอ๗๙ ๗ สี้๘๐ ยาดไปยาดมา 
กลาววาจุงหื้อฝนดีมีน้ําอันไหลดวยรองเทอะวาอ้ัน ควรแล ฯ ผิวาบมีผา
ขาวดาวบส บมีฅนทุกขนั้น เทาหื้อญาติพี่นองกระทําหื้อแลว คันบกระทํา

๗๑ ตนฉบับเขียน ปราถนา ปรับเปน ปรารถนา (ตามภาษาไทยปจจุบัน)
๗๒ ควรงึด – พิศวง ประหลาดใจ, ควรอัสสจัรย – อัศจรรย
๗๓ เขาหม้ิน – ขมิ้น
๗๔ แทว – ก. ผสม (กับน้ํา)
๗๕ แรมฅืน – ขามคืน
๗๖ เขาสังฆ – ภัตตาหารสําหรับถวายพระสงฆ
๗๗ บิ่น – ผิน, ผินหนา, หันหนา
๗๘ ผาขาวดาวบส - ผาขาว (ชีปะขาว, คนนุงขาวหมขาว) + ดาวบส (ดาบส-นักบวช, นักพรต)
๗๙ เผือขอ – คราด (เคร่ืองมือท่ีมีซ่ี ใชลากข้ีหญาและทําใหมูลไถกระจายรวนกอนการปลูกขาวในนา)
๘๐ สี้ – ซี่

๑๔๒
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ฉันนั้น ก็จักจิบหาย๘๑ วายวอดไปตราบ ๗ เชน๘๒ ลูกหลาน แลอายุพอแม
ก็บยืนแล บควรทานเขาสังฆะ บควรปนสรณาคมน เทาควรทานเขาดิบผัก
ดิบในวันนั้นสิ่งเดียวแล ฯ 
 ตายดวยหอกดาบ ไมเหลมหลาวเสียบแทง๘๓ ตายนั้น เทาควรเสีย
ที่นั้น ฝงที่นั้นแล ผิวาบตายกับที่ แลเมือตายในเรือน ควรเอาไปฝงท่ีไกล
ปาชา อยาห้ือรวม๘๔ ปาเรียว บดีแล ฯ 
 อันวาฅนตายฟาผา แลตายโหง๘๕ ทังมวลฝูงนี้ อันวาผา เสียม เผือ
ขอทังหลาย ควรแกผูขุดนั้นเอาแล เจาเกาบควรเอาบัวระโพค อันวาเผือ
อันขูดอันยาดนั้น บควรหื้อมีสี้มันคู เทาควรห้ือมี ๓ สี้ ๕ สี้ ๗ สี้ อันวาคา
จางเขาก็หื้อคาคูสี้เผือนั้น ผูจักหื้อก็ควรออนวอนปนเทอะ ฯ 
 ประการ ๑ ฅนผูตกไมตายกับที่นั้น ฅนผูเปนพอแมญาติกานั้นควร
ขามตนผูตายนั้นไปมาถวน ๓ ที แลวผิวาญาติบอาจจักขามได หื้อผาขาว
ดาวบสก็ดี ผูเถาผูแกก็ดี หื้อเขาทังหลายขามก็ควรแล ฯ ผิบตายกับที่แล
เมอืรอดเรอืน ควรหือ้ตายนอกชายฅา คนัวาตายแลวกห็ือ้ขามฉนัเดยีวนัน้ 
บควรอาบนํ้าอุน บควรทานเขาสังฆะ บควรรับของทานมาคํ้าชู เทาควร
ทานเขาดิบผักดิบวันนั้น ควรสงสการเสียแล ฯ
 กจิจะอนับควรกระทาํแลไดกระทาํกม็กัจบิหาย (น.๒๐) วายวอดได ๗ 
เชนลกูหลาน พอแมมกัวนิาสจิบหาย ควรกระทําตามห้ือชอบจ่ิงวฑุฒิแตภาย
หลงั ควรผูตายดวยไฟฟาผา แลตกตนไม ฟาผา ควรกระทาํฉนัเดยีวกนัแล ฯ
 ประการ ๑ ฅนฝูงเชือกผูกฅอตาย ก็บควรอาบนํ้าอุน บควรรับของ
ทานมาค้ําชู บควรผูกตีนมัดมือ บควรทานเขาสังฆะ เทาควรทานเขาดิบ
ผักดิบ ควรหื้อปนสรณาคมน คันหากตายแขวนอยูยังตนไม ควรขึ้นตัดตก
ที่พายใต ควร (เจือ) เสื่อสาดไว แลวเมื่อจักขึ้นตัดนั้น พอแมญาติกาพี่นอง
บควรผอเล็งดู๘๖ บควรหื้อยินเสียงตก จักตัดเชือกผูกนั้น เถาแกก็ดี ผาขาว
ดาวบสก็ด ีควรตัดตกแล คนัตดัตกแลวญาตกิาจ่ิงควรมาใกล ผูขึน้ตดันัน้ควร

๘๑ จิบหาย – ฉิบหาย
๘๒ ตนฉบับใชทั้ง เชี่ยน และ เชน ในที่นี้จะปรับเปน เชน
๘๓ ตนฉบับใชทั้ง เส และ เสีย ในที่นี้จะปรับเปน เสีย
๘๔ ตนฉบับเขียน รม ปรับเปน รวม
๘๕ ตายโหง – ตายแบบผิดธรรมชาติ เชน อุบัติเหตุรถชน ถูกฆา เปนตน
๘๖ ตนฉบับเขียน แลงดู ปรับเปน เล็งดู

๑๔๓
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ปนคามนั พรามดีอันตดันัน้กห็ือ้ผูตดันัน้เอาแล ฯ ผบิมผีูตดั พอแมญาติกา
ควรตดั ๓ คาํ หือ้ขาดแลวควรแทก๘๗ ยงัตนฅนผูนัน้ขดุขมุเปนดัง่ฅนฟาผา
นั้น ฝงยืนบิ่นหนาไปวันออกแจงใต แลวเอาเผือขูดยาดไปมา กลาววาจุง
หื้อฟาดีมีฝนใหญ น้ําไหลชอม๘๘ รองเทอะ วาฉันนี้ คันบกระทําฉันนี้ พอ
แมญาติกามักจิบหายตราบ ๗ เชนลูกหลานแล อายุก็บยืนแล ฯ
 ประการ ๒ ตายดวยเสือขบ หือ้อาบนํา้อุน แลซวยเสยีท่ีเจบ็บาด จิง่
ควรสงสการ บควรรับของทานมาค้ําช ูบควรทานเขาสงัฆะ หือ้ทานเขาดบิผกั
ดิบ หือ้ปนสรณาคมน ครวัอนัสงสการนัน้หือ้เอาครวัในเรอืนสงสการสิง่เดยีว 
บควรสงัคหะเหนอืเรอืน เหตเุปนฅนตายดบิ ตนีมือบควรมดั บควรซวยหนา 
คันบกระทําตามฉันนี้ จักจิบ(หาย) แตพายหลัง บควรไวแรมฅืนแล ฯ
 ผู ๑ จับไขตายตามพยาธินั้น พระญาก็หื้ออาบน้ํา ผูกตีนมือมัน ๓ 
แหง แลวหื้อปอนเขากุมภิแกมัน แลวแมนสงสการไฟก็ดี วัตถุทานมาคํ้าชู
ก็ควรรับเอา ควรไวแรมฅืน ก็ควรสูตตธัมมสังคหะ ก็ควรปนสรณาคมนก็
ควร พระเจานําหนาก็ควร ฯ ตําเนียนอันนี้ผูมีประหญาควรเผียบเทียม
ตามเนยยะแหงสมันตาราชาเจาหากแตงแปลงไวชูประการ เหตุ (น.๒๑) 
ฅนทังหลายในโลกน้ีจิ่งสืบมาเพ่ืออ้ันแล ฯ คันปุคละผูใดบกับตามจารีต
บัวราณแตกอน ก็หากมักจิบหายสืบเชนลูกหลาน มักเปนเภยยะอุบาทว
ทรบอนทรายเคราะหแกบานเรอืนแล บหอนหายสักเทื่อแล ฯ
 เรอืนก็ด ีวดัก็ด ีตาย ๓ ฅน แลวไดเอาขอนผีลงเรือน ๓ ท ีฉนันัน้ กเ็ปน
เรอืนสญู โรง๘๙ สญู เสยีแลว เอาสิปปคณุมนตยนัตอนัควรจําระเภยยะมา
ฝงไวทงั ๔ แจงแลว ทนีัน้กระทาํเชยยะมังคละหลบจิง่ควรดอียูไปแถมแล ฯ 
 เรือนหลังใดขอนผีลง ๓ ที แลว บควรกระทําอาวาหมังคละกัมมแก
ลูกหลานสักอันแล คันกระทํายังเรือนหลังนั้นก็มักจิบหายไปแล ฯ
 ประการ ๑ เรือนก็ดี โรงก็ดี ฅนตายเม่ือวางจิตนั้นไผพอยบรูบหัน
นั้น บควรดีอยู ควรสละเสีย แลวแล คันวาอยูไปก็บวุฑฒิสักอันแล ฯ คัน
ปุคคละผูอันตายแลหามสูปาชานั้น บควรดีรับตอนเอา ฅนฝูงอันอยูบน
กองหลัวก็บดีเรียกเอาขอนผี มักจิบหายตราบเชนลูกหลาน อันวาเสาจัง
กอรนั้น นํ้าหากยอยก็บดี กองหลัวหลุยคลานก็บดี มักจิบหาย บดีถึงเชน
๘๗ แทก – วัด
๘๘ ชอม – ตาม
๘๙ ตนฉบับเขียน รวง ปรับเปน โรง – สิ่งปลูกสราง, กุฏิ
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ลูกเชนหลานเหลนบดี สวนวาหมากเหม้ียงก็บควรหอเอาไปแลในปา สวน
วาของอันเหลือนั้นก็บดีควรเอาฅืนมาสังสักอัน บดีแล ฯ
 ประการ ๑ ผูยิงตายดวยคัพภะ๙๐ นั้น ก็บควรไวรวมปาชาทานทัง
หลาย เทาควรดีฝงที่ ๑ บควรไวแรมฅืน เมื่อเอาไปน้ันหื้อกลาววา ลูกมึง
กไ็ดมาแลววาอัน้ ๓ ท ีหือ้เอาเขม็แลเหลก็ควงก็ด ีขดีแมตนีแมมอืสิบที แลว
เอาแทงพ้ืนตนี ทีแ่อวก็ดแีล หนาผากผูตายน้ันกค็วรไขวตาแหลว๙๑ ปกงาํไว 
เหตวุาตายดวยคพัภะแล จุงหือ้พรกินอย เชยีนดาํ พเูลยิ ฝงูนัน้หอกบัไปไว
แขบ็ขวางฅนผูตายนัน้ หือ้กลาววา อยาทงัมวลกป็นมงึไปเส้ียงแลว เมือ่จัก
ปลงลงน้ันหือ้เอาไมแทกตัวแลวแปลงข้ันได ๓ สี ้๗ สีก้ด็ ีเอาฝาย ๓ เสนกด็ ี
ผูกกับกันแลวพลิกเคลาเปนปลาย กายไวแลวจิ่งควรปลงแล ยามเมื่อปลง
หือ้ผูเปนผวัแบกดาบ คลีผ่มซดัเมอืหลงั (น.๒๒) นุงผาอันปดุอันขาด คนัรอด
ปาชาแลวถวายซดัเสยี ดัง่ปาชานัน้ควรลอมห้ือเปนอปุจาร แปลงปะตชูอง
เดียว แลวแจงก็แปลง พายบนก็ควรจดเหล็กควงแล ผูเปนผัวนั้นก็กลาววา 
ลูกมึงก็ไดพามาหนี้แลว เครื่องนุงครัวใบก็หากพากับตัวมึงมาเสี้ยงแลวแล 
มึงแลคูก็หากละกันเสียแลว มึงอยามาขออันใดอัน ๑ ซึ่งคู อยาไดมา
เอยาะอยอก๙๒ มาหาสังสักอัน จุงหื้อมึงถือเอาแจงผาเกลามึงนุงแตเรือน
มานี้ สวนวาทอนกลวยตางลูก แลอยาปนไปนั้นก็ดีควรวา ลูกมึงอันนี้ 
อยามึงอันนี้ถวน ๓ ที แบกดาบกลาววาคําหยาบชาสาหด ๓ ที แลวถวาย
เครือ่งนุงพกิหนามาอยาเหลียวหลังฅนื ยงิผูชอมน้ันอยาห้ือชานาน ควรห้ือ
มาเสยีเมือ่บทนัฝงเทอะ แมนตายเม่ือฅ่าํกบ็ควรไวขามฅนื คนับกระทําฉนันี ้
บควรสงสการดวยไฟ เทาควรฝงดินแล ฯ คนัปาชาใกลบาน เอาฝายเสน ๒ 
เสน คันไกลบานเอา ๓ เสน ขวางหนทางเสีย แลห้ือตัดหนามฅมฅืบทาง
เสยี แมนวาลกูออนอายบุพอ ๑๐ ป บควรไวแรมฅนื บควรรบัเอาของทาน
อันทานมาค้ําชู บควรสงสการ (ดวย) ไฟ เทาควรฝงดิน บควรทานเขาสังฆ 
ควรทานเขาดิบ คันใครทานเขาสังฆหื้อพน ๗ วันก็ดี พนเดือนก็ดี จิ่งควร
ทานแล ฯ การอันสงสการนี้ ออกในเปตพลีกัมพีร เพื่อห้ือวุฑฒิแกฅนทัง
หลายฉันนี้ก็มีวันนั้นแล ฯ
๙๐ คัพภะ – ทอง , ตั้งครรภ
๙๑ ตาแหลว - เฉลว (ตอกสานขัดกันเปนแผนกลม มีรูตรงกลาง ใชแสดงใหผูอื่นเพิ่มความ

สังเกต)
๙๒ เอยาะอยอก – เยาหยอก, (ผี) หลอก
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 ประการ ๑ ครบูากด็ ีสกิขกด็ ีคระยมกด็ ีตาย แลตงแวงหักกด็ ีควาน
เสาหักก็ดี เดิยเสาก็ดี โรงก็ดี เรือนก็ดี บควรจักอยูสืบไปแล ฯ อัน ๑ ชอง
ทางอันไขไวพายวันออกอันจกัเอาขอนผีลงน้ันแล บทนัลงเท่ือ ผูยงิแลหมา
หากลงไปเสียออนนั้นก็บดี สิกขโยมทังหลายจักอยูสืบไปก็บพอวุฑฒิสัง 
บดีแล ฯ
 ประการ ๑ ในวันปใหม ขึ้นมา ๑ วัน เนาวัน ๑ วันเดือนดับ ๑ 
เขา ๔ วันนี้บควรไวแรมฅืนแล ฯ ๔ วันนี้ฅนหากตายก็บควรไวแรมฅืนแล 
คันวาไวโทส๙๓ ๗ ประการ สัพพะเภยยะอุบาทวก็จักเกิดมี อายุก็บยืน 
มกัจบิหาย ๗ เชนลกูหลานแล ควรสงสการเสียดวยรบีเทอะ บควร (น.๒๓) 
รับเอาของทานมาค้ําชู บควรทานเขาสังฆ ควรทานเขาดิบผักดิบในวันนั้น
สิ่งเดียว ญาติพี่นองก็บควรนอนแรมฅืนแล คันวานอนก็หื้อพอ ๗ วนักอน
แล แมนวาไฟก็ควรดับเสียวันนัน้ คนับกระทําฉนันัน้กจ็กัเปนเภยยะอันใหญ
แล คันขามเดือนแลวก็จิ่งควรทานเขาสังฆแล ฯ
 ประการ ๑ บานเดียวตาย ๒ ฅน ผูตายลูนเอาไปกอน คนัรอดปาชา
ที่กองหลัวแลวใสไฟจับแลว จิ่งควรฅืนมาเอาผูตายกอนนั้นไปเลาแล ฯ
ประการ ๑ ภิกขุแลสามเณรอันไปเสี้ยงอายุในเรือนพอแมนั้น ก็บควรวา
จักตีคองกลองเขาไปรับเอาในบานน้ัน เทาควรแปลงมณฑกผามเพียง๙๔ 
พายวันออก แลวจิ่งควรตีคองกลองอยูหนทางรับตอนเอา บควรตีแต
ที่ออกไปแล ฯ อันวาสามเณรน้ันก็ควรแปลงปราสาทหลังเพียงส่ิงเดียว 
บควรแปลงอันมียอดแล ฯ
 ประการ ๑ ฅนตายแลวบทนัปลงเทือ่ แผนดนิไหวกค็วรปลงเสยีดวย
ขปิปการ หือ้แผวปาชา แมนวาสงัฆะบทนัมาขดึ กบ็ควรถา เทาควรอยูถาเมือ่
ไวเหนือกองหลัวแล คนัวาไวมนึนานไปก็จกัมเีภยยะแกบานแกเรอืนชะแล ฯ 
 สวนขาใชการเรือนตาย ควรไวแรบ๙๕ แลปลายตีน หวายหนาเมือ
วนัออก เมือ่จกัปลงหือ้ปลงทางปลายตีนออกผัดเมือเหนอื แลวจ่ิงควรปลง 
ดั่งของทานมาค้ําชูก็ควรรับ เรียกวาชอยกันสงสการแล บควรทานเขาสังฆ 
เทาควรทานเขาภิกขุ จิ่งนําไปยังวัด ควรทานเขาดิบแล ฯ

๙๓ ตนฉบับเขียน ทวด ปรับเปน โทส (โทษ)
๙๔ มณฑกผามเพียง – ปราสาทหรืออาคารหลังคาเรียบ ไมมียอด
๙๕ แรบ – แอบ, ชิด, ขาง
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อันนี้จาดวยกินเขารวมเบียน๙๖ กินแกงรวมถวยนั้นแล ฯ
ผิวาขาไถซื้อเอามาน้ัน เทาควรหื้อตายที่นอกเรือนลุมเรือน แมนของทาน
มาคํ้าชูก็บควรรับเอา เทาควรสับเพราะซึ่งผละพายหนาแลสงสการ บควร
ทานเขาสังฆ เทาควรทานเขาดิบแล ฯ
 ฅนตายนอกบาน บควรดีเอาเขาในบาน คันหื้อเขาในบานพยาธิมัก
ฅํารามบิบเบียน ไฟมักไหมบานนั้น บดีแล ฯ (น.๒๔)
 อติเต กาเล ฯ ในกาลเม่ือกอนวันนัน้ ยงัมบีานอัน ๑ ชือ่วาคนัธความ 
ยงัมสีฏัฐผีู ๑ ไดเปนเจาบาน ลนูนัน้สฏัฐผีูนัน้พอยไดไปตายพายวนัออกนอก
บาน ทีนั้นเขาใสใจวาเปนเจา เขาก็เอาขอนผีอันตานั้นคือวาสัฏฐีเขามาใน
บาน ไปสงสการพายวันตกบานในปาชาทีน่ัน้ บนานเทาใดเภยยะอนทราย
กบ็งัเกดิแกชาวบานชมุนัน้ ลวดจบิหายไปแล ไฟกม็กัไหมบานลูกนัน้หลาย
ทีนัก เหตุนั้นบควรดีเอาขอนผีเขามาในบานเพ่ืออั้นแล ฯ เหตุนั้นปุคละทัง
หลายควรห้ือแกวดกดหมายรูอุปปจารแหงบาแลชองทังหลายกอนแล ฯ
 สวนวาอุปปจารชองน้ันตามอันออกในสุตันตปฏกะน้ันวา เรือน
หลังใดมีริมขอกบานั้นแล นํ้าซวยทังมวลไหลไปสุดที่ใดวาเปนเขต
อุปปจารบานท่ีนั้นวาอ้ันแล ฯ ผิตามด่ังวาวินัยปริยัตติวา หื้อลวงขามท่ี
นํ้าสุดนั้นไปประมาณ ๗ สอกฅืบแลวนั้นวาเปนอุปปจารบานท่ีนั้นแล ฯ 
ผติามอภธิมัมกมัพรีปรยิตัตินัน้วา หือ้ชายผู ๑ ไปอยูทีน่ํา้ไหลรอมนัน้ แลว
หื้อซัดกอนดินไปตกที่ใดวาเปนอุปปจารบานท่ีนั้นแล ฯ แมนฅนเขามาใน
อุปปจารบานที่นั้นก็บควรเอาเขาในบานแล ฯ
 ประการ ๑ ทายกะผูใดไดสางวดัหือ้เปนทานแกครบูา แลบทนัหยาด
นํา้เทือ่ ครบูาเจาวดัหากตายเสียฉนันัน้ บควรเอาลงวันวนัออก ควรลงตาม
ทางขั้นไดตามปกติ เหตุวาโรงนั้นบทันไดหยาดนํ้าหมายทานเทื่อ จิ่งบควร
มลางผาโรงพายวนัออกแล เหตวุาครบูาบเปนเจาโรงเทือ่ คนัไดเอาลงกลํา้
วันออกนั้นสิกขโยมทังหลายอยูสืบไปบวุฑฒิสังแล ทายกะทังหลายก็อยูบ
สํารานบานใจสักอัน บดีแล ฯ
 ประการ ๑ พื้นโรงพื้นเรือนก็ดี ก็บควรห้ือตาย มักมีเภยยะแล ฯ
สากยนฺตํ วเสกปฺปสโก อต กมฺมสจปฺปานิ นมสรฏฐาป กมฺมนิ กเรนฺโต สเจ 
ปน ถาป กมฺมมหาโรกิ มหาภยานสสิ เยทุรเววิตรนฺตวเส ฯ วันสังกรานต
๙๖ เบียน – ภาชนะสานลักษณะแบนขอบกลมคลายกระดงแตเล็กกวา ในท่ีน้ีนาจะหมายถึงถาด
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เดือน—(น.๒๕) ก็ดี วันเนา วันขึ้นปใหม วันเดือนดับ วันทังหลายฝูงนี้ 
มนสุสฺมรณ ํอนัวาฅนตายน้ัน นกโรนตฺสสฺ บควรไวแรมฅนืขามฅนื มกัมเีภยยะ
มกัขดึนกัแล ฯ สวนวาฅนผูมาค้ําชนูัน้กบ็ควรนอนแรมฅนื คนันอนกห็ือ้พอ 
๗ วนักอน หลอนวาฅนืหวัทนีัน่บไดนอนแลฅืนลนูนัน้มานอนก็ด ีกห็ากยัง
ฉันเกลา เอาขอนผีออกไปแลบไดเอาไฟไป เม่ือลูนจิ่งฅืนมาเอาบควร เทา
ควรเอาไฟปาชาสงสการแล แมนไฟอันมีในฅนทังหลายก็บควรแล เปนกมัม
อันขึดนักแล เหตุดั่งเมื่อบทันปลงของผีเทื่อนั้น ควรเอาไฟจุไวแล ฯ
 ประการ ๑ บทันปลงขอนผีแลไฟไหมเรือน ก็เปนนิมิตอันบดีแล ฯ
 ประการ ๑ เมือ่ยามตาวันเท่ียง บควรปลงขอนผีแล ฯ ยามตาวันออก
วนัตก บควรปลง วาเปนกมัมอนัขดึแกบานแล ฯ เมือ่จักทานเขาฅนตายนัน้ 
อันวาหมอน้ําปริยดนั้น ก็บควรใสดอกไมนั้นเห่ียวแหงยามใด ฅนเรือนก็
เหีย่วชอบไปตามดอกไมนัน้แล ฯ ฅนทังหลายน้ีบควรวาจักกนิ แมหมายแม
หมันบควรกินแล ฯ มักวาจาลักขณะเขาทําผี๙๗ เขาปูชาพระเจา บควรกิน 
ถอยจากเตชะ ฯ วัดหาง โรงหาง สาลาหาง หนทางไขว บควรนอน เรือน
แมหมายแมหมัน เรือนแมกําลัง บควรนอนแล ฯ 
 ปคุคละยิงชายเกดิมาอายบุพอ ๗ ป บควรเลีย้งพระญาเคราะห คนั
ถวน ๗ ปเมือบน จิ่งควรเลี้ยง ฯ 
 ฅนทังหลายอันตายดวยพยาธิอันเดียวกันก็ดี คือวาสองหนแลหลุ
ทอง ไขรอน รีบพลันตายก็ดี ตายผู ๑ แลวผู ๑ ซ้ําตายถวนสองถวน ๓ 
ฉันนั้น ผูตายกอนแมนใครสงสการก็ยังควรแล ล้ํากวานั้นหื้อฝงดินเสียรีบ 
อยาไวแรมฅนื เขาสังฆกบ็ควรทานแล เทาหือ้ทานเขาดบิแล บควรหือ้ฅวนั
ไฟขึน้ เหตุพยาธินัน้มักแผไปรบีรอนนกั เรอืนชุมอยูใกลเทาควรเอาเทาฝุน
ผายแรบเรือนไว กลาววาพยาธิรายน้ันอยาลวงขามลํ้าโรงกู๙๘ มา จุงห้ือ
หลีกฟกไปไกลเสียเทอะ วาฉันนี้แล ฯ 
 หองประการ ๑ ฅนฝูงไมหักเตงตายน้ัน (น.๒๖) ก็ดี งัวควายขวิดยํ่า
ตายกด็ ีมาดดีตาย แลชางแทงตายกด็ ีบควรสงสการ (ดวย) ไฟ ควรฝงดนิเสยี 
คันตายกลางปาควรฝงยังปา บควรผูกตีนมัดมือยังฅนตายดิบนั้น ฯ 

๙๗ เขาทําผี – สํารับกับขาวสําหรับผูตายที่วางไวใกลโลงศพ
๙๘ ตนฉบับเขียน คู ปรับเปน กู (ตามภาษาไทย)
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 อัน ๑ ถูกสินาดตาย กลองหนา ไมคอน กอนดิน เหลมหลาว ฝูงนี้ 
หือ้ฝงดนิเสยี ควรผกูมอื เทาควรไวแรมฅนื บควรเอาพระเจานาํหนา บควร
เอาเขาทานมาค้ําชู บควรทานเขาสังฆ เทาควรทานเขาดิบผักดิบ เหตุเพื่อ
วาตายดิบตายเขียวนั้นแล ฯ
 ประการ ๑ เรือนเดียวตาย ๒ ฅน รวมกันในวันเดียว ฅนผูตายลูน
นัน้บควรรับของทานมาคํ้าช ูเทาควรปนผูตายกอนน้ันไปลูน ปคุคละผูเปน
พยาธิไดหลายเดือนหลายวันตาย ก็ควรสงสการตามจารีตบัวราณแล ฝูง
อันตายดวยเภยยะนั้นก็ควรสงสการในที่นั้น คันยายไป (ที่) อื่น เปนกัมม
อันขึดนัก ในเรือนเดียวนั้นผู ๑ ตาย ผู ๑ ตายบพอเจ็ดวัน ผู ๑ ซ้ําตายเลา 
บควรรบัของอนัทานมาค้าํช ูเขาสงัฆคบควรหือ้ทานแล ทานแตคาอันมแีล ฯ
 เนยยะ ๑ ผูอันตายวันเดือนออกฅํ่า ๑ บควรไวขามฅืน ชื่อวา
โรคาเภยยะแล ชางเกิดแกบานที่นั้น แมนวาเดือนดับเดือนเพ็ง๙๙ ก็บควร
ไวขามฅืนแล ฯ มีฉันนี้แล ฯ
 ประการ ๑ ฅนตายแลวฅืนมา ผูกมือมัดมือไปถึงกองหลัวแลวพอย
เปนตัวฅนืมาเลาฉนันัน้ กบ็ควรอยูในบาน เทาควรห้ืออยูนอกอุปปจารบาน 
หื้อแตงตูบอยูแลผามอยูกอน คันหื้ออยูในบานก็จักวินาสจิบหาย มักวา
พยาธิมักฅํารามบีบเบียนหื้อจิบหายวายวอดตราบ ๗ เชนลูกหลานแล ฯ
 ประการ ๑ เรือนก็ดี วัดก็ดี อันไฟฟาตกไหม ตายฟาผา ก็บควรจัก
อยูสืบไป คันอยูก็จักจิบหายวายวอดแล ฯ
 ประการ ๑ หีดแปลงโลงผู ๑ ใสไปผู ๑ สืบไปเลานั้น ก็บควรเอา
เขาบาน เหตุวาไปรอดปาชาแลวบควรเอาเขาในบานถวน ๒ ทีแล ไปรับ
เอานอกบานก็ควรสงสการแล ผิวาตั้งบาน (น.27) ก็ควรเอาเขาในบานนั้น
 บควรสงสการแล ฯ
 ประการ ๑ วัดก็ดี เรือนก็ดี เหลมฉาง๑๐๐ อันฅนเอาเชือกผูกฅอตาย
กับที่นั้น อันวาเหลมฉางโรงเรือนทังหลายฝูงนั้นก็บควรอยูสืบไป เทาควร
ลิดมางเสีย บควรจักไวมืนนานไปแล ฯ
 ประการ ๑ ในบานเดียวกันเรือนเดียวนั้นตายเปนสุมเสานั้น ก็เปน
เหตุอันบดี พยาธิมักบีบเบียนแล เภยยะทัณฑกัมมก็จักบังเกิดแกบานนั้น
๙๙ ตนฉบับเขียน เดือนเพียง ปรับเปน เดือนเพ็ง (เดือนเพ็ญ)
๑๐๐ ตนฉบับวา แหลมสาง ปรับเปน เหลมฉาง - ยุงฉาง
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ใน ๓ หลังนั้น ก็ควรลีดมางหลังใดก็ดี เม่ือจักปลงขอนผี พอยเอาเคร่ือง
ครัวหมากเหมี้ยงพลูยาลงไปแลว เมื่อลูนซํ้าวาบปลงเทื่อวาฉันนี้ ดั่งฅนทัง
หลายอันเอาลงน้ันกบ็ควรเอาข้ึนเรอืนเลา เทาควรอยูทีลุ่มถาส่ิงเดียวแล ฯ
 ประการ ๑ ฅนบานอื่นมาตายบาน ๑ ฉันนั้น พอแมญาติการอัน
เปนเคลาบานนั้น เม่ือบทันตายนั้น ควรเอาวัตถุอันจักสงสการนั้นไปแอม
ขางไว คันตายแลวก็หื้อสงสการแล ฯ
 ในกาลเมือ่กอนวนันัน้ ยงัมลีกูสฏัฐคีหบดีผู ๑ อายไุด ๗ ปตาย เขาก็
สงสการไฟแล แตนัน้ไปเขาลวดจบิหายไปแล ฯ เนยยะ ๑ เมอืงเวสาลมีติตา
ที่นั้น ยังมีลูกพราหมณผู ๑ อายุได ๓ ปปลายเขา ๔ ปนั้น คันจุตติตายไป
พราหมณก็กลาววาลูกคูหากมีเขี้ยวเต็มปากแลว ก็นับเอาเข้ียวแลส้ีเปนป 
แลวก็ลวดสงสการไฟหั้นแล บนานเทาใด ผู ๑ ตายไปห้ันแล เขาของก็ลวด
จิบหายวายวอด ผูเปนเมียก็ตายไปชอมแล ฯ 
 ประการ ๑ ลูกเขยก็ดี ลกูสะใพก็ดี อันมาตายในเรือนแมผัวพอผัว
นั้น ก็หื้อลงตามปกกติขั้นไดแล แมนวาหีดโลงก็บควรเอาขึ้นเรือน คันวา
ญาติพี่นองทังหลายอันเปนเจาเรือนนั้นอานุญาตจ่ิงควรเอาขึ้นแล ฯ ผิวา
ลูกเขยลูกสะใพอันบใชเชื้อสายญาติแลตางกระกูลกันนั้น ควรเอาหยา
แพรดที่ขอกรั้วนั้นมาชุบนํ้าซวยหนาแล ฯ
 ประการ ๑ ลูกผูนองมาตาย (น.28) ในเรือนผูพี่ ลูกผูพี่มาตายใน
เรือนผูนองนั้น ก็ควรปลงฉันเดียว คันหากอานุญาตก็จิ่งควรเอาแปลงข้ึน
เหนือเรือนแล แมนวานาปาอาอาวลุงตาทังหลาย ลูกหลานเหลนก็หาก
ควรลงทางขั้นได เทาเวนไวแตเจาเรือน ควรมางลงทางขั้นไดพายวันออก
เรือน ฯ แมนวาเสาเรือนดังจับดินอันเจาเรือนนั้น ก็ควรลงกลางหองเรือน
แลกล้ําวันออกแล คันวาแวออกหัวแปก็ยังบวุฑฒิแกลูกเตาผูจักสืบไปน้ัน 
ฅนผูอยูริมบานทัง ๔ นั้นก็บควรตีนถีบตีนตําบานนั้นออกไป เทาควรห้ือ
แพดแคออกไปแล ฯ
 ประการ ๑ ฅนผูเปนตุมเปนเรื้อน เปนฝรายฝสาย เปนใค๑๐๑ เปน
พอง เปนตุมไฟก็ดี เปนสมากาลตายก็บควรสงสการ (ดวย) ไฟ บควรไว
แรมฅืนแล คันสงสการไฟ ควันไฟแผวที่ใดพยาธิอันนั้นก็แพรไปตามควัน
ไฟน้ันแล ฅนเร้ือน ขี้ทูด ก็ฉันเดียว ไปตามควันไฟแผวท่ีใดก็แพรไปรอด
๑๐๑ ใค – บวม, พอง

๑๕๐
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ที่นั้นแล ฯ แมนวาเขาสังฆก็บควรทาน เทาควรทานเขาดิบสิ่งเดียวแล ฯ 
คําอันนี้ออกในกัมพีรตัปปมานิลีพุนมาแล ฯ
 ประการ ๑ ในเมืองสาวัตถีที่นั้น อันวาลูกยิงแหงกีสาโตคมีถึงกาล
ควรดีเปนเรือนก็ปลูกเปนเรือนกับดวยกุลบุตตผู ๑ หั้นแล อยูบนานเทาใด 
ก็ลวดไดลูกชายผู ๑ ชื่อจันทกุมารวาอั้น ในเม่ือกุมารใหญมาได ๑๒ ป 
อันวาปาปกัมมอันผูกฅอแหงกบนอยตัว ๑ กับปลายคันหั้น แลเอาเหลน
ลวดเสยีบกบนอยตวันัน้ตายไปหัน้แล วบิากกัมมอนัน้ันมาทันก็ไดเอาเชอืก
ผกูฅอตายแขวน๑๐๒ ขึน้เรอืน แมนทนักลางเรอืนตายหัน้แล พอแมนัน้กล็วด
มีคําสิเนหาคํารักลูกแหงตนมากนัก ก็แตงหื้อสงสการดวยไฟ ยามนั้นยังมี
ผูรูผูหลวก๑๐๓ ก็มาหามวาบควรสงสการดวยไฟ วาก็บฟง ก็ลวดจิบหายไป
ตราบ ๗ เชน ลูกหลานก็ลวด (29) ถือคระเชา๑๐๔ ไปขอทานมากินแล เหตุ
วาโทสบพอ ๑๐ ป แลผูกฅอตายนั้นแล ฯ อันนี้ออกในสังยุตตะกัมพีรพุน
มาแล ฯ 
 ก็เหตุอาไสรซ่ึงอภิญาณทัง ๖ จิ่งควรปลงเสาเชิงกอนแล ๖ เหลม
เพื่ออั้นแล ฯ
 เหตุเพือ่โลกุตตระ ๙ ประการ กจ็ิง่ห้ือกระทํากองหลัว ๙ ตมุ ๙ ขอน ฯ
 เหตุเพื่อสรณาคมนทัง ๒ จิ่งหื้อมีขอนเตง๑๐๕ ๓ ขอน ฯ 
 เหตุวิมุตติธัมมอันเดียว จิ่งหื้อมีนํ้าตนลูกเดียวแล ฯ 
 เหตสุงัขตนพิพานธมัมอนัเดยีว กค็วรหือ้มผีาหยาดน้ําผนืเดียวแล  ฯ 
 เหตุทฺวิหิธัมม ๒ ตัว ๒ ประการ ควรหื้อมีไมโสกสองเหลม ฯ 
 เหตุมัคคผละนิพพานธัมม ก็ควรปนสรณาคมนทัง ๓ แล ฯ
 เหตุติสติสัมปยุตตินั้น ควรแผนผาขาวเปนทานแกอริยสังฆะเจา
ทังหลาย ฯ
 เหตุลําดับตามสมุตติธัมม ก็ควรแปลงเวียกสางขุงมุงผองน้ัน ฯ
 เหตสุัจจธัมมทัง ๔ อัน หื้อแปลงขุงมุงผงนั้น ควรแปลง ๔ เหลม ฯ
 เหตุขันติธัมม ๕ อัน จิ่งหื้อใสขื่อ ๗ เหลมแล ฯ

๑๐๒ ตนฉบับวา แกวน ปรับเปน แขวน
๑๐๓ ตนฉบับวา หลัก ปรับเปน หลวก (ฉลาด)
๑๐๔ ตนฉบับเขียน คระเชา ปรับเปน คระเชา – กระเชา (ภาชนะสานมีหูโคงขึ้นสําหรับหิ้ว)
๑๐๕ ตนฉบับวา แตง ปรับเปน เตง

๑๕๑
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 เหตุอภิญาณทัง ๖ จิ่งหื้อมีเสา ๖ เหลมแล ฯ
 เหตุปุติอายุธัมม ๓ ประการ จิ่งหื้อมีขื่อพายบน ๓ เหลมแล ฯ
 เหตุชาติมรณธัมม ๒ ประการ จิ่งควรหื้อมีแปพายบน ๒ เหลม ฯ
 เอกํ ปทํ ธัมมนั้น หื้อมีวัณณะวาแล ฯ
 เหตุปฏิสัมภิทานนั้น อันวาแปวัณณะวาน้ันก็หื้อมี ๕ แปแล ฯ
 เหตุวิโมกขธัมม ๕ ประการน้ัน ขื่อวัณณะวา ก็ควรมี ๗ ขื่อ แล ฯ
 เหตุทฺวาทัสสะธัมมัตติ ๑๒ นั้น ก็หื้อมีคําโสกัณณวา ๑๒ อัน 
มุงโรงธอกนั้นแล ฯ 
 เหตุติสรณาคมนนั้น ก็ควรมุงดวยผาขาว ๓ จับ ฯ
 เหตุอภิกัณณธัมม ๒ ประการ หมอดอกไฟน้ันหื้อมี (๒) หมอ ฯ
 เหตุธัมมเทสนาอันเดียวนั้น ก็ควรดังไฟไวเตาเดียว ฯ
 เหตุสุตตังคธัมม ๓ ประการน้ัน ก็ควรซวยหนา ๓ คําแล ฯ
 เหตุอนัตติธัมม ๒ ประการ ก็ควรมัดตีนมัดมือแล ฯ
 เหตุกัลยาณมิตตธัมมนั้น ก็ควรฝอนเขากุมภิแล ฯ
 เหตุวนสัตตะน้ัน ก็ควรปกผา ๗ ผืน ฯ
 ตามตริปญจะนั้น ก็ควรตามเอกธัมมปกผืนเดียว ก็ควรแล ฯ
 อนัน้ีจาดวยปกผาบหือ้คตูา (น.30) ตรเิภทะนัน้ กผ็กูมดัขอน ๓ แหง ฯ
 ประการ ๑ ฅนตายยังเถ่ือนยังปา เถยีงไรเถยีงนาฉันนัน้ กบ็ควรเอา
ไฟยังบานไปสงสการแล เทาควรพัดสีเอาไฟยังปาสงสการแล ฯ ไฟอันสง
สการฅนนั้น ก็บควรเอาในบาน เปนกัมมอันขึดนักแล ฯ
 อันวาหลัวสงสการฝูงไพรนอยนั้น ไมสัก ไมขาม ไมทึง ไมขอย 
ไมงิ้ว ไมแข ไมรัง ไมภิมาน ไมขาว ไมเคียน ไมหลับมืนหลวง ไมคระทัน 
ไมเหียด ไมมูก ไมเสี้ยว ไมทังหลายฝูงนี้แล อันควรแกทาวพระญามหา
คระสัตราทังหลายน้ัน คอืไมจนัทนแดง ๑ ไมจวง ฝงูนี ้ควรสงสการผูใหญแล ฯ
 อนับควรสงสการนัน้ คอืไมเพาะ ไมสอน ไมมวง ไมเกลอื ไมหมากลวิ 
ไมสะเลียม ไมหมูหมั้น ไมเด่ือ เขาฝูงนี้บควรเอาเปนหลัว ฯ 
 อันวาเงินการแหงฅนผูตายนั้น อันเปนฅนเรือนนั้นบควรดีสืบ 
เปนตนวาเงื่อนเชือก เง่ือนปอ ไมตอก หูก ฝาย ไพรฅา๑๐๖ การแหงฅนผู

๑๐๖ ไพรฅา – กรองหญาคาเขาเปนตับ
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ตายอันกระทําบทันแลวแลตายนั้น ควรจางผูอื่นสืบไปหื้อแลว ฯ หอเรือน
เดียวกันบควรสืบ เปนกัมมอันขึดนัก ฯ
 ประการ ๑ หีดโลงนั้น คันเปนผูชายห้ือเจอดวยกีบ ๗ อัน ผูยิงห้ือ
เจือดวยกีบ ๖ อัน ควรแล ควรหื้อมัด ๑๐ กับ ๓ แหง เปนผูยิงมัดคําเดียว
นั้นเทอะ ฯ 
 ยามเม่ือมัดแลปลงขอนลงนั้น ก็บควรหื้อถีบตํากันเหนือเรือน ก็บ
ควรผดัผายลงไปตามคองปาชาแล กค็วรเอาหัวตาํกองหลัวนัน้ ๗ ท ีอนัวา
หวันัน้กห็ากเปนตนีแล เหตวุาเอาตนีไปกอนวาเปนหวัแล ฯ ควรเอาหวัตาํ
กองหลัวแลเหตุเปนมงัคละ ฯ ผวิาเอาพายหัวแท พอแมกบ็พอวุฑฒิ มกัจบิ
หาย จกัขดึแกบาน พยาธมิกัฅาํราม ฯ คนัวาขอนผรีอดปาชาแลวจักใครปลง
ดนูัน้ กห็ือ้ปลงท ี(๑) คนัปลง ๒ ท ีถกูเรอืน ปลง ๓ ทถีกูบาน เปนโทสบควร
แล ฯ ลูกออนบพอ ๑๐ ป ก็บควรใสแปลง เทาควรสาดสาลาส่ิงเดียวแล ฯ
 รีตคลองทังหลายฝูงนี้ พระญาสมันตราชตนใหญหากแตงไวแกโลก
ทังหลาย ไดอานุวาทกับตาม คันบกับตามฉันนี้ เที่ยงจักจิบหายวายวอด 
(น.31) ไป พรํ่าดั่งรือ คือเปนดั่งเดือนแรมฅ่ํา ๑๒ ฅํ่าไปไจๆ เภยยะทัณฑะ
โรคาพยาธบิขาด เปนด่ังเดอืนออกนัน้ อนัวาเตชะยสสักด์ิสณัฐานบานเมือง
เขาทังหลายก็มกัผอนไปครักครัน แลเท่ือแลนอย เหมือนด่ังเดือนแรมฅ่ํา ๑ 
ถึงเดือนดับขุนมัวไปนั้นแล ฯ
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ความนํา

 เรื่อง “จาดวยวันเกากอง” หรือในพากยไทยวา นิทานอธิบายเหตุ 
“วนัเกากอง” นี ้ไดปรวิรรตและแปลมาจากเร่ือง   (จายย่ื
ออ๋ิวไหล (เออ)) ซึ่งหมายถึงนิทานอธิบายมูลเหตุ เรื่องท่ี ๒ ในหนังสือ 

 (ซซีวงปานนา ไตซเูซิงฮัว่ 
ซีซูอวี๋ชวงถงเหวินฮวา) คือ หนังสือ “ประเพณี วัฒนธรรมและวิถีชีวิตของ
กลุมชาตพินัธุไทในสบิสองพนันา” เรยีบเรยีงโดย  (อวีถ๋าง) จดัพิมพ
โดย บรษิทัคณะบรรณาธิการแหงยนูนาน จาํกดั สาํนกัพมิพเผยแพรวชิาการ
ประชาชนแหงยูนนาน.  
(หยินหนานฉูปานจี๋ ถวนกงซือ หยินหนานเหรินหมิงฉูปานเสอ) 

จาดวยวันเกากอง

เกริก  อัครชิโนเรศ*
สุเมธ  สุกิน

ชวนพิศ  นภตาศัย

* ผูเขียนทั้ง ๓ คน เปนนักวิชาการอิสระจากโบราณเคหํ สํานักเรือนเดิม.
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 เนื้อเรื่องโดยยอ กลาวถึง หญิงงามใจบาป ผูวางยาพิษสามี ทั้ง ๗ 
ของนาง ในวันโลกาวินาศ แลวหลอกลวงสัปเหรอวาศพของสามีที่นางได
วาจางใหสัปเหรอนําไปเผาไดกลับคืนมาเรือน โดยนางแอบนําศพออกมา
วางที่ชานเรือน ทีละศพ จนครบ ๗ ศพ เมื่อเผาศพสุดทายเสร็จ สัปเหรอก็
อาบน้ําชาํระกายท่ีทานํา้ และไดพบกบัชางตเีหลก็ทีไ่ปเผาถานในปามีเนือ้
ตัวขมุกขมอมดวยควันไฟ สัปเหรอเขาใจผิดวาเปนศพกําลังหนีกลับเรือน 
จึงเกิดการตอสูปลุกปลํ้ากันจนตกลงไปในกองไฟทั้งคู
 สรุปวาการเผาถานในวันหนไท ชื่อ “วันยี” และการเผาศพในวัน
โลกาวินาศ หรือวันเกากองน้ัน ทําใหเกิดการลมตายลงถึง ๙ ศพ 
 นิยายและความเช่ือ เรื่อง “วันเกากอง” ของชาวไทล้ือนี้ ไดแพร
ขยายมาสูชาวไทเขินในรัฐฉาน ประเทศเมียนมารดวย มิเพียงเทานั้น เมื่อ
ครั้งที่พระญากาวิละ กษัตริยเชียงใหมและเจาประเทศราชแหงสยามใน
ยุคตนกรุงรัตนโกสินทรไดกระทําการ “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” คือ
เทครัวชาวไทลื้อจากสิบสองพันนามาไวในตําบลตาง ๆ ในเชียงใหมและ
ลําพูน นิยายและความเชื่อเรื่องนี้ไดติดตัวชาวไทลื้ออพยพเหลานั้นลงมา
และแพรกระจายสูคนเมือง จึงเกิด “นิยายเกากอง” ฉบับไทยวน หรือฉบับ 
“ฅนเมือง” ขึน้หลายสํานวน ดงัจะพบไดทัง้ในคัมภีรใบลานและพับสาฉบับ
ตาง ๆ  แตนยิายเกากองฉบับลานนานัน้ไดปรบัเนือ้หาใหออนลงโดยใหชาย
หัวลาน ๗ คนท่ีรวมภรรยาเดียวกันตายเพราะเบ่ือเห็ด หรือรับประทาน
เห็ดมีพิษ รวมกัน ซึ่งเปนที่รูจักกันในอีกนามหน่ึงวา เรื่อง “หัวลานเบ่ือ
เห็ด” และไดแยกเนื้อหานิยายกับฝอยคําอธิบายเรื่องวันเกากองตามหนา
เดอืนทางจันทรคตอิอกจากกัน ซึง่ยงัไมพบวามนียิายเกากองฉบับลานนา
ที่มีการบันทึกเนื้อเรื่องไวในที่เดียวกันกับฝอยคําอธิบาย เนื่องจากการคัด
ลอกและดัดแปลงนิยายเกากองฉบับลานนาไมไดคํานึงถึงชื่อเดือนที่แตก
ตางกัน แตเกณฑเดือนตรงกันกับวันเกากองของลานนาและไทลื้อ ไทเขิน
ที่อยูนอกประเทศไทยจึงลักลั่นกันอยู จนกระทั่งปราชญทางโหราศาสตร
ของลานนา ผูมีเชื้อสายไทลื้อนามวา ฤทธิ์ (วรรณา) จิตตศรัทธา ไดปรับ
ความลักลั่นนี้ใหสอดคลองตรงกัน ขอพิสูจนวาความเชื่อเรื่องวันเกากองนี้ 
ลานนารบัมาจากไทลือ้ กค็อืถอยคาํสาํนวนในคาํอธบิายหรอืฝอยคาํสอวนั
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เกากองลายมอืของครบูาเตชะ วดัปาแดด อาํเภอแมแจม จงัหวดัเชยีงใหม 
ซึง่กาํนนัสวุรรณ นคัคีย บานยางหลวง อาํเภอแมแจม จงัหวดัเชยีงใหม ไดรบั
มรดกเปนเอกสารใบลานกอม (ใบลานขนาดส้ัน) สบืจากครูบาเตชะโดยตรง 
เพราะเปนศิษยกนกุฏิ ขอความตอนหน่ึงในฝอยคําอธิบายมีวา “วันเกา
กองพรองเอาเขาของบยาก ขาขอยหากเคมเริน หากจักเทินชีวิตลอด.....” 
จะสังเกตไดวา คําสัมผัสวา “เริน” กับ “เทิน” นั้นหากออกเสียงเปน “เรือน” 
แบบลานนา กจ็ะไมสมัผสักบัคาํวา “เทนิ” ทีช่าวลานนา ไทลือ้ ไทเขนิ ออก
เสียงตรงกัน มีความหมายวา “ดีขึ้น เปนกลาง คอยยังชั่ว” ดังนั้น จากหลัก
ฐานบันทกึของครูบาดังกลาว ทาํใหรูวา ฝอยคําสอนทิานเกากองของครูบา
เตชะ บอกใหรูวาคดัลอกคาํสอมาจากไทลือ้ เพราะมคีาํวา “เรนิ” ปรากฎอยู 
ซึ่งคลองจองกับคําวา “เทิน” พอดี ซึ่งถาหากจะออกเสียงวา “เรือน” ตาม
สาํเนยีงฅนเมอืงตามความหมายในประโยค กจ็ะไมคลองจองกันกบั “เทิน” 
ซึ่งออกเสียงเหมือนกันทั้งไทล้ือ ไทเขินและฅนเมืองลานนา
 การศึกษาเรื่องประเพณี วัฒนธรรม ความเชื่อของชนเผาไทเผาใด
กต็าม จะไมชดัเจนถองแท และไมสามารถมองเหน็ภาพรวมไดโดยบรบิรูณ 
หากปราศจากการศกึษาเปรยีบเทยีบในเรือ่งเดยีวกนันีก้บัชาตพินัธุไทอืน่ ๆ
ที่เปนญาติพี่นองทางวัฒนธรรมติดตอผสมผสานกันมาแตยุคโบราณ 
ดังอุทธาหรณ เรื่อง “นิยายวันเกากอง”นี้แล.

คําปริวรรตนิทาน “วันเกากอง”
ฉบับไทลื้อสิบสองพันนา

 แตกอน, เมิงพาลานาสี, มียิงผู ๑ , มีเนิ้อโตอันสุมงามนัก, คออยู
บานตวามมะเขดริมเมิง ๑ โสนอันวานางผูนั้นอายุ ๑๐ ป, อันวาพอแลแม
ทัง ๒ คอมาตายละเสห้ันแล, คอมีคาโตเดวอยูไว, เบามีไผอยูหนั้งเรดเวก
กะทัมการสางไรแปงนาห้ันแล. หืงมืนมาไดหลายป นางคอมาหาไดชายผู 
๑ มาปนโผ คอ แมนวันโลกวิ้นาดหั้นแล. อยูเบานานเทาใด, โผมันคอมา
ตายเสห้ันแล, นางคอมาปนอันลัมบากโทกยาก หนักหนา แถมเลาหั้นแล.
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 หืงเบานานเทาใด นางคอเซาะหาโผใหมแถมเลา. ยามนั้นยังมีอาย 
๗ ชายพ่ีนอง, ดั่งพอแมคอตายละเส, คอโชกันพายออกเมิงไป, คอไปอยู
ปาใกที่ภลาสีหั้นแล. ยามนั้น, ภลาสีตุนนั้นคออานัดหือเขา ๗ คุน พี่นอง
วา, หือ้สทูงั ๗ เอาโรมเมเดวกันทีว่าอ้ัน. ยามน้ัน,นางผูโผตายน้ัน, คงัเซาะ
หาโผอันจักมาอยูหนั้งนั้น, คอโลดมาโจบใสอาย ๗ พี่นองห้ันแล, คอโลด
เอาอาย ๗ ชายนั้นมาปนโผหั้นแล.
 อยูเบานานเทาใด นางคอมาปนโปโลมลาโผทงั ๗ คนุนัน้ คอเบากุม
ทางนุงภอมทางกิน, ยินใจลัมบาก, เนิ้อโตภอมกายาคอเหวแหงตุนอยอม
หั้นแล. ยามนั้น, นางคอมาคึดใจไดวา, ใฅหื้อโผนางตายวี้นาด, ใจบาปกา
พาโลกับดวยโผตุนทังหมู, ไดเขาสูมาลนาหั้นแล.
 ยามนั้น, มันคอเอายังโงนสานใสเขา, นางหนุมเหนาแตงถาโผแพง
ไปเรดแปงกะทัมกานทัง ๗ ชายไพเปนหมูเรดนา ภอมโสนแตงหากโหลง
หลาย, คันวาเถิงยามงายหวายพอกมารอดหองเรินเย, โตนางเมโตกแตง
ไวเขานั้มโภชนาอาหาน, เขาคอมานุงเฅ่ิงอลังกานผืนใหม, ยามนั้น, นาง
คอนั่งอยูลอมชีไฟผอดอมท็อง กันอยูหั้นแล, ยามนั้นยิงจังไลบาบใบ, หนั
โผเทดไธฅืนมา, มันคอโยกเอาโภชนาอาหานมาทัมไวกางหมูเขา ๗ ชายพี่
นอง คอกินเขาเมิอ่ยามใด, คอยินเหลิอใจทังโตเห่ิอไหลพังยอย, อยูเบาได
คอกิ้งเกิ่กไวโหลงหลาย, ตายทัง ๗ ชายพี่นองกองกันอยูหั้นแล.
 ยามน้ัน, แมพาลาเกดกา, มนัคอมาโตกหางแรนดายังขอนผีทงัหลาย
เฝดไวเสดีแลว, คอเอาขอนผีโต ๑ มาไวเสาขวอน, คอเอาผารมัขาวมาโพก
พันดีแลว, มันคอมา ถหลิเวทนารองไหอยูหั้นแล.
 ยามนั้น, ยังมีชายผู ๑ ทังโชมันคอเทนยอมแอวหากินจางทาน
เบาขาดสักวันยามห้ันแล, คันวาปุคคละใดและปนคาจางดั่งอ้ัน, มันคอ
กะทมัเรดแปงไปเสงชูอนัหัน้แล, ยามนัน้, มนัคอตัง้หนาเขาไพรอดจอดเรนิ
นาง ๗ โผ อนัตายไวนัน้หัน้แล. ยามน้ันนางคอหนัชายผูนัน้มารอดจอดเริน
ตนุดัง่อัน้, มนัคอถหลริองไหไพมา, มนัคอเอานัม้ลายมาลุบหนาตาแลฟาย
หนาหื้อปนนั้มตาแลว, นางคอออกปากวา : “อวยนอ! ยังจักมีปุคคละผูใด
แลมาชวยโผฅ่ินหลานางตาย ? นางคอปุนเสดายรองไห, โผรักแกวเทมตา
เบามีไผมาชวยเอากวาสุงสกานอั้นชา ? ”

๑๕๘
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 ยามน้ันชายผูนัน้คอกาววา, ตนุคูนแิอวกนิจางทานแทแลวาอัน้. ยาม
นั้น นางคอกาววา :
 ขาแตมานวเริย, โสนวาโผขาคอปนภยาดธิ เบาสางหาย, ปนภยาด
หลายผกานตางตาง, คอโลดไดตายไพ, เหดนั้นขาจิ่งเวทนารองไห, เภาะ
วาเบามีไผมาชวยค้ัมเอาซากผีนิกวาเผาเสในดุงไภปาชา, คึดยากแทดีดี, 
คันแล เจาคูแลจักเอาคาจางด่ังอ้ัน, ขาคอยินดีกับเจาคูมากหลายแล, ขา
จักปนคาจาง ๗ บาดฅัมแลกับงืนพัน ๑ ชะแลวาอั่น, คันวาเจาแลขามไป
รอดปาชาแลว, เจาชวยเยะเสห้ือดีเทิ่อ, ยอนวาขาคอโกมันพอกฅืนมาชะ
แล, เจาคอยแตงเสดีตามดังคัมขาวานั้นเทิ่อ, อยาหื้อขอนผีพัดพอกฅืนมา
หาเรินแทเนิอ, โกวาจักยากใจเจาแลวาอั่น.
 คันวากันดีแลว, ชายผูนั้นคอแบกเอาขอนผีลุงเรินไปถึงปาชาผีดิบ
แลว, คอเอาโหลมากอปนกองไฟอันใอย, คอเอาขอนผีทอดใสกองไฟน้ัน
แลวคอพอกฅืนมาหั้นแล.
 ยามนัน้ยงิผูนัน้คอเอาซากผนีัน้ออกมานอนอยูเหมนิเกาไว, มนัคอ
มาน่ังใกแลไหตอขอนผอียูหัน้แล. ชายผูนัน้พอกมารอดเรนิ, นางคอกาววา 
“ดดูามานวดัง่รอื แลเจาเบาแตงเสดีนัน้ชา? พอยวาห้ือขอนผพีอกมาออน
ทางน้ันชา ? เจาคูจุงเอาไพสุงเสเท่ิอ, อยาหือมันพอกมาแถมเท่ิอ!” วาอ้ัน. 
ชายผูนั้นคอมาแบกเอาขอนผีไพเสในปาชาแถมเลา, ยังเบาแทนพอก
มาเทิอ่ดัง่อัน้, ยามนัน้ผภีายแมกัม่เสาคอเอาโผมนัออกมาแถมเลา, นัง่อยู
เฝาแทนตา, มันคอเยะมายาจุเหลาวา, คุนชางแพดเบาดายแทนอ, พอย
วาหื้อผีสือพอกมาสูบานนิชา, พอยวาฅานเบาเอาจารือ ? อวย อวยนอ, 
ปนผีสังฅืนพอกมาหลายเผานินอ, อันวาเจาคูคอคอยคาดเสดีเทิ่อวาอั้น.
 โสนชายผูนั้นคอเอาขอนผีไปทอดเสคอซั้มฅืนมาหลายเผา, มันคอ
เยะหลายทีถึงโถน ๗ ที, เมนจอดเถ้ินแลวทังโมน, โสนอันวาตาวันคอจัก
ใกโตกตั่มฅั่มจุนตาคอฅนิงใจวา, บัดนิคูแตงเยะดีแลวคอเบาหลางวาจัก
ฅนืพอกมาแถมชะแลวาอัน้, มนัคอรอนปนเหิอ่แลไฅมากนกั, คอโลดไปอา
บนั้มสีเหิ่อแลไฅอยูหั่นแล.
 แทดกาละยามน้ัน, ยังมีชายชางเหล็กผู ๑, มันคอเทวไตไตดุงลีคอ
มาจับวันยีหั้นแล, มนคอไปกุมถาน, คันวาหลาฅั้มมาแลว, มันคอมารอด

๑๕๙
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ที่อายเผาผีผูนั้นอาบนั้มอยูหั้น, มันคอวาจักอาบนั้มวาอั้น. ยามนั้นผูเผา
ผีคอแลงหันโตมันกั่มดั่งอั้น, คอวามันปนผีจักพอกฅืนเมิอหาบานชะแล, 
ฟาวรองดาเสงแรงวา : “ดั่งรือมึงชางพอกมาหาบานถานหลายพอกหลาย
ที, ผีโหโหลงคูชา, มึงหื้อคูเอามึงพอกไปสุงปาชานั้นนานวาได ๗ ที, คูเอา
มงึไปคอพอโอนมอย, บดันพิอจกัไปแถมแลรอื, คอยบัจับแอวทดึลากกวา
กองไฟไปหั้นแล, ยามนั้นชายชางเหล็กผูนั้นมันคอโตกใจโกมากนัก, มึงนิ
ปนดังรือมึงพอยปนเหดแสนใดจักเอาคูเมิอสันนิชา?
 เมือ่นัน้, ชายผูเผาผคีอวา, คเูบาตอแพเอามงึมาหลายพอกหลายทแีล
วาอัน้. ยามนัน้ชายชางเหลก็นัน้คอถามวา : “มงึจกัลากทึดคไูฟไหนนัน้ชา? 
ยามนั้น, ชายเผาผีนั้นคอวา คูจักเอามึงพอกไปสุงกองไฟท่ีปาชาพูนแล.
 ยามนัน้ชายชางเหลก็คอรูถีค่อรบีเจนจาวา, “คเูบาใชปนผดีาย, หาก
ปนคุนกุมถานแล, หากปนคุนเหมินกันแล, ทานอยาเรดเมาเหมินด่ังผีบา
นั้นเทิ่อ”
 ยามนัน้ชายเผาผคีอยนิเคดหนกัหนา คอรองดาเสงใอยวา, ผงีาวใบ
พาโล, ไผเบาฟงคัมมึงแล, คูคอยหากไดเอามึงไปหลายทีแลว, มึงอยาไดจุ
ลายภางคูเทิอ่, คเูบาวางมึงชะแลวาอ้ัน, คอพากันติน่เก่ิกเขาเตาไฟไป, คอ
หากตายไพทัง ๒, ตายกองกันที่เดวกันหั้นแล.
 ตั้งห้ันมา, จิ่ง จักสืบกันมาวาปนวันโลกว้ินาดน้ันแล, ทังโมนตาย 
๙ คุน โรมวันเดวกัน, ที่เดวกันแตหืงนานแลวเอาปนเหดตามมา, เลกชื่อ
วาวัน ๙ กอง เบาดีเสผีเพิ่ออ้ันแล. คุนทังหลายจ่ิงสืบมาวา, วันโรงวันราย
แลวัน ๙ กองเบาดีเสผี, วันยีเบาดีกุมถาน, หากปนตั่มนานกาวเลาไว, 
ตัง้แตเจาลสชีกัออกบอกแจงทงัโมน, เหดวาโกคุนทงัหลายไพจับแมนวนันัน้, 
คอโกจิบหายเหมินดัง่เขาทังหลายน้ัน, จิง่วา : เดินเจงนิวนัเมด เดินกมันวินั
สะงา; เดิน ๓ นิวันใส; เดิน ๔ นิวันสี; เดิน ๕ นิวันเหมา; เดิน ๖ นิวันยี; 
เดิน ๗ นิวันบอ; เดิน ๘ นิวันใจ; เดิน ๙ นิวันใค; เดิน ๑๐ นิวันเสด; เดิน 
๑๑ นิวันเรา; เดิน ๑๒ นิวันสันแล
 โสนอันวาวันทังหลายฝูงกาวมานิเบาดีแล, โสนอันวาเจาลสีคอมา
แตงแปงยังปเดินวันยามหื้อจอดซ้ัมทังโมนคอแลวแลเจาทังหลายเริย
 (บัดเดวปนสังคุนตาย จักมางปากตูโสม? ยอนวายิงผูนี้ลากโผออก
โสมมาแทวแทวนั้นแล, คันเบามางคอจักออกมาแถม)

๑๖๐
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คําแปลนิทานอธิบายเหตุ “วันเกากอง”

 เมื่อนานมาแลวที่เมืองพาราณสี ยังมีหญิงคนหนึ่ง มีรูปโฉม
โนมพรรณงดงามยิ่ง อาศัยอยูบานคามเขตริมเมืองหน่ึง เมื่อนางมีอายุได 
๑๐ ขวบ บิดามารดาก็ตายจากนางไปนั้นแล เหลือนางอยูเพียงลําพัง ไมมี
ใครชวยทํานา ทําไร ตอมาอีกหลายป นางก็หาสามีได และแตงงานกันใน
วันโลกาวินาศ อยูตอมาไมนานสามีของนางก็ตายจากไป ทําใหนางทุกข
ยากลําบากหนักหนาอีกครั้ง ตอมาอีกไมนานนักนางก็หาสามีใหมไดอีก
ครั้งหนึ่ง 
 ในเวลานัน้ มชีายเจด็คนเปนพีน่องกนั บพุการขีองชายท้ังเจด็ไดตาย
จากไปแลว ทัง้เจด็ชายพีน่องกช็วนกนัไปยายพาํนกัอยูในปาใกลกบัอาศรม
ของพระฤาษี พระฤาษีก็สั่งความไวกับเจ็ดชายพี่นองวา ใหสูเจาทั้งเจ็ดคน
จงหาหญิงผูเดียวมาเปนภรรยารวมกัน ทั้งเจ็ดพี่นองนั้นเถิด ยามนั้นหญิง
หมายผูนั้นก็สาละวนกับการหาสามีใหมมาอยูรวมเรือนก็พลันไดพบชาย
เจ็ดพี่นอง จึงไดนําชายทั้ง ๗ มาเปนสามีรวมหอง หญิงผูมีสามีใหมเจ็ด
คนรับหนาที่เลี้ยงดูครอบครัว แตการทํามาหากินก็ขัดสน ไมพอจะเล้ียงดู
กันใหอิ่มหนําสําราญนัก ดั่งนี้ยอมเกิดความทุกขใจแกนาง ทําใหรางกาย
ผายผอม ผิวพรรณเหี่ยวแหงไมมีนํ้ามีนวล เหตุดวยความลําบากใจในการ
เลี้ยงดูสามีจํานวนมาก นางอดคิดไมไดที่อยากจะใหสามีทั้งหลายตายไป
เสียใหสิ้นดวยความใจบาปหยาบชาแหงนางผูปรารถนาใหสามีทั้งหมด
วินาศมรณา ยามนั้นนางก็เอายาพิษใสไวในอาหาร แลวนางก็รอใหผัวรัก
ออกไปทํางานนอกบานโดยไปทํานาและสวนแตงกับบรรดาชาวไรชาวนา
ทัง้หลาย ครัน้ถงึยามสายชายทัง้เจด็กลบัมาถงึเรอืนแลว นางผูเปนภรยิาก็
ตระเตรียมขาวนํ้าโภชนาอาหารไวรอรับ ชายท้ังเจ็ดพากันผลัดเสื้อผาใหม
แลว กพ็ากนัมานัง่ลอมวงทีค่รวัไฟ เพือ่จะรบัประทานอาหาร หญงิจญัไรใจ
บาปคนน้ันเห็นผัวรกัทัง้หลายคนืเรือนมากจ็ดัแจงยกสาํรบัอาหารมาวางไว
ทามกลางชายทั้งเจ็ดพี่นองน้ัน เม่ือชายทั้งเจ็ดรับประทานอาหารก็มีเหง่ือ
ไคลไหลโทรมกาย มินานนักตางพากันนอนกลิ้งเกลือกไปมานอนลมตาย
กายกองกันอยูตรงนั้น

๑๖๑
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 ยามน้ันนางหญิงพาลใจบาปกลา กจ็ดัแจงมัดตราสังเอาศพท้ังหลาย
ซอนไวมิดชิดดีแลว ก็นําเอาซากศพซากหน่ึงมาวางไวบริเวณเสาเอกของ
บาน หอพันศพดวยผารําขาว เรียบรอยดีแลว ก็แสรงทําเปนคร่ําครวญ 
ปริเวทนาการอยูนั่นแล
 ในเวลานัน้เอง ยงัมชีายคนหนึง่ มีอาชพีรบัจางท่ัวไปซึง่ทาํมาตัง้แต
สมัยบรรพบุรุษ เขาออกไปทํางานรับจางทุกวัน ใครก็ตามที่มีเงินจาง เขาก็
รบัทาํงานทุกอยาง ในวนัหนึง่เขาไดตรงไปยังเรอืนของแมหมายเจ็ดผวัผูนัน้ 
เม่ือนางพบชายผูรับจางมาถึงเรือนตนแลว นางก็แสรงรองไหคร่ําครวญ 
แอบเอานํ้าลายปายหนาใหเห็นเหมือนวานํ้าตานองหนา นางออกปากวา 
 “โธเอย จะมีใครมาชวยขาผูที่สามีอันเปนที่รักไดตายจาก ชางนา
เสียดายอาลัยหาชายคนรักมากนัก ผัวรักเพียงแกวตาของขา ไมมีผูใดมา
ชวยฌาปนกิจสรีรรางนั้นฤา? 
 ยามนั้นเองชายผูนั้นก็กลาววา
 “ขานี้เปนผูตระเวณออกรับจางทํางานแกผูอื่นนั้นแล” 
 นางจึงกลาววา 
 “ขาแตมานพเอย คือวาสามีขานั้นปวยดวยโรคาพยาธินานาตางๆ 
หลายประการ ในท่ีสดุกต็ายจากขาไปดวยเหตนุี ้ขาจงึมคีวามเวทนาโหยไห 
เพราะวาจะหาใครมาชวยนําศพน้ีไปเผาเสียยงัทีป่าชาดงไพร ชางลําบากใจ
เหลือเกิน และในเมื่อเปนเชนนี้แลวทานมานพจะรับจัดการเรื่องนี้แลกกับ
คาจางวาอยางนัน้เถดิ ขาขอขอบใจทานมาก และขาจกัจายคาจางเปนทอง
นํ้าหนัก ๗ บาท กับเงินอีก ๑ พัน ดังนี้แล และเม่ือทานนําศพไปถึงปาชา
แลวโปรดกรณุาจดัการใหเรียบรอยดวยเถดิ เพราะขากก็ลัววาศพนีจ้ะกลบั
คนืมายังเรือน ไดโปรดจัดการใหดเีปนพเิศษหนอยนะ อยาใหศพกลบับาน
มาไดจะเปนที่ลําบากใจแกทานแลว”
 เมื่อตกลงกันเรียบรอยแลว ชายผูนั้นก็แบกศพลงเรือนไปถึงปาชา
ผีดิบแลว จึงหาฟนมากอเปนกองไฟใหญลุกโชนจากน้ันจึงนําซากศพท้ิง
ลงไปในกองไฟ แลวกลับคืนมาหานางหญิงหมาย
 ยามนั้นนางผูนั้นก็นําศพอีกศพหนึ่ง ออกมานอนไวที่ชานเรือน
เหมือนเดิม แลวนางก็มานั่งใกล แลวรองไหตอหนาศพนั้น ชายผูนั้นกลับ
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ถึงเรือนมาแลว นางก็กลาววา 
 “ดสู ิเจามานพเหตใุหไมจดัการใหเรยีบรอย กลับปลอยซากศพกลบั
คืนมาน้ันเลา เจาจงนําศพน้ีกลับไปเสียเถิดนะ อยาใหศพมันกลับมาไดอีก
เลย” วาดังนั้นแล 
 ชายผูนัน้กน็าํศพไปยังปาชาอีกคร้ังหน่ึง ขณะท่ีเขายังไมทนัท่ีจะกลับ
จากปาชามา ยามน้ันเอง นางผีพรายใจมืดดาํกเ็อาศพผัวออกมาอกีศพหน่ึง 
แลวนั่งเฝารอทาอยู ครั้นพบหนามานพนางก็แสรงตอวาทันที 
 “คนอะไรดีแตพูด แตกลับปลอยใหซากผีกลับมาถึงเรือนได หรือวา
เกียจครานไมเอาจริง โธเอยๆ เปนผีไปแลวจะกลับมาอีกทําไม ขอใหทาน
มานพ ชวยมัดตราสังแนนๆ หนอยเถิด” วาดังนั้นแล
 สวนชายผูนัน้กน็าํศพไปทิง้ลงกองไฟซํา้แลวซํา้เลาถงึ ๗ ครัง้ ดวยกนั 
จนเสร็จสิ้นบริบูรณดีแลว สวนวาดวงตาวันก็คลอยตํ่าจวนจะลับสายตาไป 
ชายหนุมก็คํานึงอยูในใจวา บัดนี้ขาก็จัดการเรียบรอยดีแลวนะ คิดแลวก็
รูสกึรอนกายนัก เหง่ือไคลก็ไหลยอยอยากจะรีบไปอาบน้ําชําระกายนักแล 
 ณ กาละยามน้ันเอง ยังมีชางตีเหล็กผู ๑ เขาก็เดินลัดปาดงมาในวัน
นั้น วันหนไทก็ตรงกับ “วันยี” หรือวันเสือ เนื่องจากชางตีเหล็กไดไปเผา
ถานมาถึงยามบายคลอยนั้น เขาก็กะจะมาอาบนํ้าทาเดียวกับสัปเหรอผู
นั้น เมื่อสัปเหรอพบเห็นชางตีเหล็กมีผงถานดําติดอยูตามเนื้อตัว ก็เขาใจ
วาเปนศพที่หาทางกลับคืนเรือน จึงรองดาเสียงดังวา
 “เพราะอะไรมึงถงึกลบับานหลายคร้ังหลายหน ไอผหีวัโต มงึทาํใหกู
ตองพาไปสงปาชา ถึง ๗ ครั้ง กูแบกมึงไปจนออนเพลีย บัดนี้มึงยังจะกลับ
ไปอกีครั้งหรือไงหา?”
 วาแลวกค็วาเอวชางตีเหล็ก ลากไปหากองไฟน้ัน ยามน้ันชางตีเหล็ก
ก็ตกใจกลัวยิ่งนักกลาววา 
 “ เฮยนีม่นัเร่ืองอะไรกนั? มงึจะทาํอะไร? มงึจะเอากกูลบัไปไหนกนั?” 
 เมื่อนั้นชายสัปเหรอก็วา “กูไมยอมแพมึงหรอก จะกี่ครั้งก็ไมยอม” 
 ชายชางตีเหล็กก็ถามวา “มึงจะลากกูไปถึงไหนกันวะ” 
 ยามนั้นสัปเหรอกลาววา “กูก็จะสงมึงลงกองไฟท่ีปาชานะสิ” 
 ยามนั้นชายชางตีเหล็กเขาใจเรื่องราวบางแลว ก็รีบพูดวา “กูไมใช
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ศพคนตาย แตเปนคนเผาถาน เปนคนเหมอืนกบัมงึนัน่แหละ ทานไดโปรด
อยาทําเหมือนกับเปนคนบาอยางนั้นเลย”
 ยามนั้นชายสัปเหรอก็โกรธแคนนัก ก็ตะโกนดาเสียงดังวา “ไอผีคน
พาลโงเงา ใครจะไปฟงคํามึงเลา กูเอามึงไปก็หลายครั้งแลว อยาไดมาปด
กเูลย กไูมปลอยมงึไปหรอก” วาแลวกล็มควํา่ตกในเตาไฟไปท้ังสองคน ลม
ตายกายกองกัน ณ ที่แหงเดียวกันนั้น

 ตัง้แตนัน้มา จงึเชือ่สบืตอกนัมาวา วนันัน้เปนวนัโลกาวนิาศตายโหง
รวมกัน ๙ คน ในวันเดียวกันนั้นที่เดียวกันอีกดวย เปนความเช่ือสืบตอกัน
มาชานาน เรยีกชือ่วนัน้ันวา วนั ๙ กอง ไมควรเผาศพเพราะเหตนุัน้แล คน
ทั้งหลายจึงเชื่อกันตอๆ มาวา วันหนไทชื่อ “วันรวง” กับ “วันรวาย” และ
วัน ๙ กอง หามเผาผี “วันยี” หามเผาถาน เปนตํานานกลาววาไว โดยมี
พระฤาษีไดสั่งสอนไว เหตุที่คนทั้งหลายหากไปกระทําการฌาปณกิจตรง
กับวันดังกลาว ก็จะมีอันเปนไปเหมือนกับผูคนทั้งหลายในนิยายนั้น จึงวา 
เดือนเกียงตรงกับวันเม็ด เดือนกํา(เดือน ๒) ตรงกับวันสะงา เดือน ๓ 
ตรงกับวันใส 

ไฟวันเกากอง
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 เดือน ๔ ตรงกับวันสี เดือน ๕ ตรงกับวันเหมา เดือน ๖ ตรงกับวันยี 
เดือน ๗ ตรงกับวันเปา เดือน ๘ ตรงกับวัน ใจ เดือน ๙ นี้ไดวันใค 
เดือน ๑๐ ตรงกับวนัเส็ด เดือน ๑๑ ตรงกับวนัเรา เดอืน ๑๒ ตรงกับ “วนัสัน” 
วันเหลานี้เรียกกันวา “วัน ๙ กอง” แล
 อีกประการหน่ึง ปจจุบันนี้ เพราะเหตุใด เมื่อมีคนตายบนเรือน คน
ทัง้หลายจงึไดทาํลายประตหูองนอน เหตกุเ็พราะวานางหญงิ (ในนทิานเกา
กอง) คนนั้นมันลากศพผัวออกมาจากประตูหองนอนซํ้าแลวซํ้าเลา ตั้ง ๗ 
ศพ หากมีศพคนตายแลวไมทําลายประตูหองนอนเสีย ก็กลัววาจะมีศพ
ตายตามติดตอมาอีกแนนอน.

อธิบายศัพท บทปริวรรต ภาษาไทลื้อ
 คําปริวรรต คําแปล
 อยูหนั้ง  อยูดวยกัน
 โชกัน  ชวนกัน
 โปโลมลา  ดูแล ปรนนิบัติ
 เฝด  เก็บ รักษา
 แรนดา  ตระเตรียม (ตกแตงดา)
 ออน  กอน
 ซาวแพด  รองไหเสียงดัง 
 เมนจอดเถ้ิน  เสร็จสรรพบริบูรณดี
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ความนํา
 ผูเขียนเคยไปเย่ียมถ่ินไทลื้อที่สิบสองพันนา๑ หลายคร้ัง ในหลาย
คร้ังนัน้ไดไปในฐานะแขกรับเชิญสามคร้ัง ซึง่เปนการไปในฐานะเปนตวัแทน
ของประเทศท้ังเผยแพรศลิปวฒันธรรมไทยในเทศกาลอาหารไทยและศิลป
วัฒนธรรมของภาคเหนือ สวนใหญจะอยูในเมืองใหญ เชน เมืองคุนหมิง 
เมืองฉางชา และเมืองกุยหยาง ไดมีโอกาสพบปะกับคนไทล้ือที่มาจาก

๑ ผูเขียนกาํหนดพืน้ท่ีสบิสองพนันา กเ็พราะวา ชาวไทลือ้กระจายตวัอยูหลายแหงในประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในประเทศเวียดนาม และในประเทศพมา ชาวไท
ลือ้ท่ีอยูในความสนใจของนักวิชาการ รวมถึงคนไทย คอืไทล้ือท่ีสบิสองพันนาในบทความน้ี
ผูเขยีนใชคาํวา ไทลือ้และคนไท กค็อืช่ือเดียวกนั คาํวา ไท หมายถงึคนทีพ่ดูภาษาตระกลูไท 
ไมใชคนแขหรือคนมาน.

เยี่ยมถิ่นไทลื้อ ที่สิบสองพันนา

ยุพิน  เข็มมุกด*

* ขาราชการบํานาญ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม.
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เมืองฮํา๒ เมืองฮาย และเมืองลา เปนที่นาเสียใจท่ีทุกคนบอกวาเปนคน
ไทลือ้ จากสบิสองพนันาแตไมมคีวามรูเรือ่งบานเกดิของตนเอง เพราะพอ
แมสงใหมาอยูเมืองใหญ จึงเหลือความเปนไทลื้อก็คือภาษาเทานั้น 
 การทีค่นไทยคุนเคยกบัคนไทลือ้ในสบิสองพนันา อาจเปนเพราะวา
มีประวัติศาสตรรองรับตั้งแตครั้งพระญามังราย ปฐมกษัตริยผูสรางเมือง
เชียงรายกับเมืองเชียงใหม พระองคมีสายสัมพันธที่ใกลชิดกับเชียงรุงหรือ 
เจงฮุง เพราะเช้ือเครือทางสายพระมารดาน้ันเปนพระราชวงศชั้นพระธิดา 
เจาหอคําเชียงรุง ซึง่เปนศูนยกลางการปกครองของคนล้ือ แมประวัตศิาสตร
ของคนลือ้จะกลาวถงึ “เมืองลือ้หลวง” อนัเปนถิน่ทีอ่ยูเดมิ กอนการอพยพ
มาอยู ณ ดินแดนท่ีเรียกวาสิบสองพันนาน้ี แตคนล้ือเรียกถ่ินท่ีอยูใหมนี้
วา “เมืองลื้อใหม” ไทลื้อกระจายตัวอยูทั่วไปในดินแดนสิบสองพันนา ดัง
นั้นการเรียกช่ือชาวไทล้ือจึงเรียกตามช่ือเมืองที่อยูอาศัย เชนลื้อเชียงรุง 
ลือ้เมอืงลวง ลือ้เมอืงฮาย ลือ้เมอืงฮาํ ลือ้เมอืงลา ลือ้เมืองแช ลือ้เมืองนนู 
เปนตน 
 ประวัติศาสตรของสิบสองพันนา๓ กลาวถึงขุนเจงหรือขุนเจ๋ืองแหง
เมอืงเงินยางและเมืองพะเยาวา ไดเขาไปลมการปกครองของเมืองนานเจา 
และจดัต้ังเมอืง “หอคาํ เชยีงรุง” ขึน้ปกครองเมอืงเปนพระองคแรก ระหวาง 
พ.ศ. ๑๗๐๓ –๑๗๒๔๔ ขึ้น จากนั้นก็มีสายวงศขุนเจ๋ืองปกครองสืบตอมา
ในตนพุทธศตวรรษ ที่ ๑๘ แสดงใหเห็นอํานาจทางการเมืองของเมืองเงิน
ยางเชียงแสนปรากฏชัดเจนในสมัยขุนเจ๋ือง ซึง่มีอาํนาจครอบครองดินแดน
กวางขวางถึงเมืองฮอ เมืองแกวพะกัน ( เวยีดนามบางสวน ) หลวงพระบาง 
พะเยา นาน และเชียงแสน แตหลงัจากรัชกาลขุนเจือ๋งแลวเมืองท้ังหลายก็
แยกกนัอยู รวมทัง้เมอืงพะเยาดวย กอรปกบัทางเมอืงพะเยาแยงชงิสมบตัิ
กัน ทําใหความสัมพันธทางสายเลือดกับหัวเมืองตาง ๆ ขาดจากกัน
๒ จีนเรียก กานลั่นปา หมายถึงที่ราบที่อุดมดวยลูกสมอ ปจจุบันเปนศูนยการแสดงทาง

ดานวัฒนธรรมของชาวไทลื้อ และเปนแหลงทองเท่ียวที่ถูกจัดอยูในรายการทัวรที่ตอง
พานกัทองเทีย่วไปชม เม่ือ ๑๑ ปทีแ่ลว ยงัไมมีนกัทองเทีย่วจะไดเหน็ประเพณขีองไทลือ้ 
ที่ถูกนําเสนอ ไมวาจะเปนการเลนน้ําสงกรานต เปนตน.

๓ หลี ฟู ยี่ . ประวัติแควนสิบสองปนนา. บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
๒๕๒๕. หนา ๒๙.

๔ ยุพิน เข็มมุกด . “สายเลือดสายสัมพันธ ลานนา สิบสองปนนาและลานชาง”, ขวงผญา. 
๒๕๔๙. สถาบันภาษา ศิลปะและวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม. หนา ๑๒๗.
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 สายสัมพันธระหวางไทล้ือที่สิบสองพันนากับลานนา ไดตอกยํ้าอีก
ครัง้ในยุคพระญากาวิละและนอง ๆ  ไดรวมมือกบัรตันโกสินทรทาํสงคราม
ขบัไลพมาออกไปจากเชยีงใหมสาํเรจ็ในป พ.ศ. ๒๓๑๗ ตอมา พ.ศ. ๒๓๔๗ 
ก็สามารถขับไลพมาออกไปจากเมืองเชียงแสนท่ีมั่นแหงสุดทายของขาศึก
ไดสําเร็จ แตพมายังคงมีอิทธิพลอยูในดินแดนสิบสองพันนา และหัวเมือง
ไทลื้อ ไทเขินอยู พระเจากาวิละและพระอนุชาไดยกทัพไปตีสิบสองพัน
นา กวาดตอนผูคนลงมาใสบานซอมเมืองในลานนาและเปนการตัดกําลัง
พมาทีจ่ะกลับเขามายดึครองสิบสองพันนาอีก สงครามแยงมวลชนในคร้ังนี้ 
อาจารยไกรศรี นิมมานเหมินท ไดเรียกยุคนี้วา “ยุคเก็บผักใสซา เก็บขา
ใสเมือง” 
 การอพยพยายถิ่นฐานบานเรือนของชาวไทลื้อจากเมืองตาง ๆ 
ในสิบสองพันนาก็เกิดขึ้นหลายระลอก ไมวาจะเปนเรื่องศึกสงครามแยง
มวลชนกับพมา ชวงการเปล่ียนแปลงการปกครองในประเทศจีนกม็ไีมนอย 
นอกจากนีย้งัมกีารอพยพจากจงัหวดัหนึง่ไปสมทบกบัญาตพิีน่องอีกจังหวดั
หนึ่ง เพราะเปนยุคที่คนลานนาถูกพมากวาดตอนไป จนเชียงใหมอยูใน
สภาพบานหางเมืองราง ไมเฉพาะคนไทล้ือเทานั้นที่จากถ่ินฐานบานเรือน
มา เมือ่ปกหลักปกฐานอยูทีใ่ดกจ็ะต้ังช่ือบาน นามเมืองถิน่ท่ีเคยอยูอาศยั
มากอน ปรากฏเปนหลกัฐานยนืยนัในปจจบุนั อาท ิบานเมอืงวะ บานเมอืง
เลน บานเมืองยอง บานออนหลวย บานเมืองขอน เปนตน

คนไทลื้อเมื่อวันวาน
 รัฐบาลจีนใหความสําคัญกับความแตกตางของประชาชนที่มีหลาก
เผาหลายชาติพันธุ โดยเฉพาะ ทางดานศิลปะและวัฒนธรรม วันที่จีนเปด
ประเทศไดนํานโยบายการทองเที่ยวมาเปนจุดขาย ตองยอมรับความมี
วิสัยทัศนของผูนําของจีนในชวงน้ันที่นําการทองเท่ียวเปนนโยบายหลัก 
ซี่งถือเปนรายไดที่จีนไมตองลงทุนมาก แมวาจีนจะปกครองดวยระบอบ
คอมมิวนิสต แตผูนําจีนมีความภาคภูมิใจในมรดกท่ีบรรพชนสรางสรรค
ไว เพียงแตดูแลรักษาแลวนํามายกยองเชิดชูใหโลกไดรับรูวานี่คือความย่ิง
ใหญและความเปนอูอารยธรรมเกาแกของโลกตะวันออก นําสิ่งเหลานั้น

๑๖๙
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มาสรางมูลคาเพ่ิมอยางมีศักดิ์ศรีและสงางาม เชนเดียวกัน ความแตกตาง
ที่มีในตัว “คน” ก็สามารถจะสรางเปนจุดขายไดไมแพกัน การเปดตัวจีนที่
คนุหมงิ รฐับาลไดเปดโอกาสใหชนเผาตาง ๆ  ซึง่มถีงึ ๒๔ ชนเผา นาํเอกลกัษณ
ดานการแสดงและการใชเครื่องดนตรีประจําเผาและชาติพันธุมาอวด
ชาวโลก ความหลากหลายนี้นับเปนความงามและมีเสนหดึงดูดนักทอง
เที่ยวไดไมนอย จีนเนนขายความเปนธรรมชาติ (ดิบๆ) ไมตองประดิษฐ
หรือปรุงแตง อาทิ หมูบานของชาวไทล้ือ จึงเปนเหมือนพิพิธภัณฑที่มี
ชวีติ ความรูสกึของนักทองเท่ียวชาวไทยในภาคเหนือเหมือนเขากําลังโหย
หาอดีตของตนเอง
 ในบทความนีผู้เขยีนจะพดูถงึตวัตนของคนไทลือ้ ทีเ่ปนคนไทลือ้หรอื
คนในทองถ่ินจริง ๆ  โดยแบงเปนสองชวงเวลา คอื เมือ่ครัง้ไปเผยแพรดนตรี
นาฏศลิปลานนาในงานมหกรรมนาฏศลิปดนตรชีายแดนท่ีเมอืงจิง่หง หรอื
เชยีงรุง สบิสองพนันา ซึง่ไดรบัการคัดเลอืกใหเปนตวัแทนของประเทศไทย๕ 
ระหวางวันที่ ๑๔ –๒๑ ตุลาคม ๒๕๔๓ อีกครั้งหน่ึงเมื่อฝายวิเทศสัมพันธ 
สถาบันภาษา ศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหมไดมี
โอกาสเปนแขกรับเชิญจากฝายวิเทศสัมพันธของอําเภอเมืองลาในชวงป
ใหมคือ วันที่ ๑๓ – ๑๘ เมษายน ๒๕๕๐ จึงเปนการไปอยางเปนทางการ 
ครัง้แรกไปในฐานะแขกของเมอืงเชยีงรุง และในครัง้ทีส่องในฐานะแขกของ
เมอืงลา แตกตางจากการไปเท่ียวกบัทวัรซึง่จะมลีกัษณะเหมอืนกนัคอืตอง
ไปตามสถานที่ที่ถูกกําหนดไวในรายการ แมแตรานอาหารก็เชนเดียวกัน 
ผูเขยีนจึงเหน็ความแตกตางทีค่อนขางชดัเจน ความแตกตางนีเ้องทีผู่เขยีน
จะนําเสนอในบทความนี้ 
 ๑๘ – ๒๑ ตลุาคม ๒๕๔๓ งาน “มหกรรมนาฏศลิป – ดนตร ีชายแดน
ระหวางจีน ไทย ลาว เวียดนาม พมา และจีน” ณ เมืองจ่ิงหง ( เชียงรุง 
สิบสองพันนา ) นับถึงวันนี้กาลเวลาลวงเลยมา ๑๑ ปแลว แตสิ่งท่ีประทับ
ใจยงัคงอยูในใจเสมอมา ทางเจาภาพไดใหการตอนรบัดวยน้าํใจไมตรทีีด่ยีิง่ 
๕ คณะนักแสดงจากประเทศไทย ยงัมเีทศบาลเมืองเชียงราย ในฐานะเปนภาคีเครือขายใน

การจดังาน มหกรรมนาฏศลิป- ดนตร ีชายแดน ทางเชยีงรายไดนาํการแสดงจากวทิยาลยั
นาฏศิลปสุโขทัยไปแสดง สวนของราชภัฏเชียงใหมนั้นไดรับการคัดเลือกจากสํานักงาน
คณะกรรมวัฒนธรรมแหงชาติ (สวช.) ในขณะนั้นเปนผูประสานงาน.

๑๗๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

คณะนักแสดงจากราชภัฏเชียงใหม สวนใหญเปนคณาจารยจากภาค
วิชาดนตรี (ในขณะน้ัน) มีศิลปนพื้นบานท่ีมากดวยความสามารถคือ 
คุณบุญศรี รัตนัง๖ และอาจารยภัทรพงศ ไชยสุภา นอกจากนี้ยังมี
ศาสตราจารยนายแพทยเฉลยีว ปยะชน ในฐานะผูทรงคณุวฒุสิภาสถาบนั
ราชภัฏเชียงใหม เขารวมกิจกรรมดวย รวมเปนสิบหาชีวิต ทางเจาภาพคือ
เมืองจิ่งหง ไดจัดมัคคุเทศกครูสาวชาวไทลื้อชื่อ คุณฟองสมุทร เธอเรียน
จบจากวิทยาลยันาฏศลิปปกกิง่และสอนนาฏศลิปทีเ่มอืงเชยีงรุงหรอืจิง่หง
นั่นเอง พรอมกับรถมินิบัสปรับอากาศบริการตลอดเวลาท่ีอยูเมืองจ่ิงหง 
เนือ่งจากเครือ่งบนิกรงุเทพฯ – จิง่หง ไมไดมทีกุวนัจึงเปนภาคบงัคบั ทีพ่วก
เราตองไปกอนวันเปดงานถึง ๔ วัน คือ วันที่ ๑๔ ตุลาคม เปนสี่วนัที่มีคา
ยิง่ตอการไดสมัผัสกบัความเปนคนไทลือ้จรงิ ๆ  คณุฟองสมทุรจดัโปรแกรม
ใหไดเท่ียวหลายบานหลายเมือง รวมถึงพาไปคารวะผูใหญในครอบครัว
ของเธอดวย ราชภัฏเชียงใหมเปนคณะเดียวท่ีมีโอกาสไดเที่ยว สวนคณะ
นกัแสดงอ่ืน เขาไปทางเรือและรถยนต จงึไปถึงเมอืงจ่ิงหงหรือเชยีงรุงกอน
วนัเปดงานเพยีงวนัเดยีวเทานัน้ ซึง่เปนวนัประชมุเพ่ือเตรยีมการแสดงงาน
วันเปด และไปดูสถานที่สําหรับการแสดงในวันรุงขึ้น

๖ คุณบุญศรี รัตนัง หลังจากกลับมาจากสิบสองพันนา ไดผลิตผลงานเพลง “เสนหสาว
สิบสองปนนา” แตงเนื้อรองและขับรองเอง.

การตอนรับอยางอบอุนจากเจาภาพ

๑๗๑
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สาวไทลื้อนําดอกไมจุมขันน้ําพรมแขก

อี่นางฟองสมุทร ไกดสาวครูนาฏศิลปไทเจียงฮุง

๑๗๒
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พี่นองไทเจียงฮุงหลายวัยมาใหการตอนรับอยางอบอุน

  ไทลานนากับไทเจียงฮุงถายภาพรวมกัน

๑๗๓
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 ทางเจาภาพจัดใหคณะจากเชียงใหมพกัทีโ่รงแรมสิบสองพันนา (ถา
จําชื่อไมผิด) เปนโรงแรมของรัฐบาลอยูติดกับแมนํ้าโขงหรือแมนํ้าลานชาง 
รายการทีค่ณุฟองสมทุรจดัใหคอื อาหารเชา กลางวนั และเยน็ รบัประทาน
ที่โรงแรม นับเปนการจัดรายการที่ดีมากสําหรับแขกที่ไมคุนเคยกับการใช

ธงชาติไทย พิธีเปดงานมหกรรมนาฏศิลป –ดนตรีชายแดน 
ที่เมืองเชียงรุง สิบสองพันนา

๑๗๔
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หองสขุาของจนี โดยเฉพาะในชนบทซึง่เปนปญหาทีน่กัทองเทีย่วรบัไมคอย
ได ดงัน้ันการกลับมารับประทานอาหารกลางวันท่ีโรงแรมจึงเปนความคิดท่ี
ด ีหลงัจากจัดการทกุอยางใหอยูในสภาพพรอมออกเดนิทาง คณุฟองสมทุร
ก็พาตระเวนตามหมูบานไทลื้อตอจนถึงเวลาอาหารเย็นจึงกลับโรงแรม 
 สวนอีกครั้งหนึ่ง คือการไดรับเชิญไปเปนแขกของฝายวิเทศสัมพันธ
ของเมืองลา ระหวางวันที่ ๑๒ –๑๘ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๐ เปนงานฉลอง
ปใหมชาวไท ป ๑๓๖๙ ที่อําเภอเมืองลา ทางเมืองลาไดใหไกดสาวช่ือ
หนูแหวน เปนเผาฮาหนี่พูดไทยไดดี กําลังศึกษาชั้นปที่ ๓ ที่มหาวิทยาลัย
ราชภัฏลําปาง และคุณหลี่ซึ่งเปนเจาหนาที่ฝายวเิทศสัมพันธเปนผูบริการ
ขับรถตูและดูแลความเรียบรอยต้ังแตวันแรกถึงวันสุดทายเปนท่ีประทับใจ
มาก บทความนีผู้เขียนจะพดูในส่ิงไดพบไดเห็นและไดลิม้รสอาหารตามตน
ตําหรับไทแท
 
อาหารการกิน ในวิถีไทลื้อ 
 ประวัติศาสตรสังคมเลาไดหลายแบบ และแทรกซึมอยูในทุกเร่ือง
ที่พบเห็นเชนเดียวกับเรื่อง อาหาร การกินของแตละคนแตละเผาพันธุ
ตางก็มีลักษณะเฉพาะตน ซึมซับเขาสูสายเลือด จนเปนวิถีสังคมน้ัน ๆ 
ผูเขยีนสมัผัสไดกบัความเปน “ไทล้ือ” เกดิความประทับใจในอัธยาศัยไมตรี 
อาจเปนเพราะวาวถิชีาวบานของลานนาไมแตกตางหรอืแปลกแยกจากวถิี
ชาวบานไทลื้อก็เปนได อาหารทุกมื้อที่ทางเจาภาพจัดรับรอง โดยเฉพาะ
อาหารมื้อเย็นประกอบดวยอาหารจีน และอาหารไท
 อาหาร ไทลื้อประกอบดวยผักสีเขียวท่ีคุนหนาคุนตาคนเชียงใหม 
เชน ผกักดูผดั มพีรกิแหงทอดวางอยูขางบน นอกจากผกักดูแลวยงัมผีกัอกี
นานาชนิด สวนใหญจะปรุงเปนผดัและจอ๗ นอกจากน้ียงัมหีนอไมยดัไสหมู
๗ “จอ” หมายถึงการนําผัก เชน ผักกาดดอกเหลือง ผักกูด ผักหนาม ฯลฯ นํามาตมกับหมู 

( หมสูามช้ัน หรอืกระดูกซีโ่ครงหมู) จนเปอยใสน้าํมะขามเปยก หรอืมะขามสด เตมิน้าํตาล
ปบ หรือน้ําออย (เปนกอน) จอมีสองแบบ ถาชอบหวาน ก็จะใสน้ําออยหรือน้ําตาลมาก
หนอย เคี่ยวจนเปอยจนเหลือน้ําขลุกขลิก อีกแบบเปนการจอเปรี้ยวใสน้ําตาลนิดเดียว
ไมตองใหเปอยมาก เสร็จแลวนาํมา “จาว” คอืเจยีวกระเทียมในนํ้ามนัรอน ทอดพรกิแหง
ตักขึ้นพักไว แลวนําผักจอใสลงไปในกระทะรอน กลิ่นหอมของกระเทียมชวยใหผักจอ 
นารับประทานมากข้ึน ตองรับประทานกับพริกทอดหรือพริกปงไฟก็ได (ผูเขียน) แตของ
ไทลื้อเขาจอน้ําใส ใสมะเขือเทศสุก.

๑๗๕
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ชบุแปงทอด เรยีกวาหนออัว่ น้าํพรกิชนดิตาง ๆ  รวมถึงไก ( สาหรายน้าํจดื ) 
ผสมงาขาวทอดเปนแผน เราจึงรับรูวาอาหารแบบน้ีเองท่ีทําใหคนไทล้ือมี
รูปรางสันทัด ถาเปนผูหญิงคอนขางจะบอบบาง ผิวพรรณก็คอนขางขาว 
อาจเปนเพราะอากาศไมรอนมาก อีกประการหน่ึงคือชาวไทล้ือนิยมตั้ง
บานเรือนอยูตามท่ีราบลุมแมน้าํและท่ีราบระหวางหุบเขา โดยมีแมน้าํสาย
หลักคอื แมน้าํโขงหรือแมน้าํลานชาง นอกจากน้ีแตละเมืองยังมแีมน้าํสาย
ยอยไหลผาน เชน เมืองลามีแมน้ําลา แมน้ําเฮมไหลผานเมืองเฮม เปนตน 
จึงเปนพื้นที่ที่ทําการเกษตรไดผลผลิตมากพอที่จะสงไปเลี้ยงประชากร
เมืองคุนหมิง และเมืองอ่ืน ๆ อีกหลายเมืองของจีน คนไทล้ือบริโภคขาว
เหนียวเปนหลัก ขาวเหนียวก็มีหลายชนิด เชน ขาวเหนียวดํา (ขาวก่ํา) ถา
รบัประทานเปนของหวานก็จะใสมะพราวท่ีผดั (ไมใสน้าํมนั ) กบัน้าํตาลและ
งาขาว แตสวนใหญนยิมใช “งาขีม้อน”๘ ขาวเหนียวแดง ขาวเหนียวสีเหลือง 
แตก็มีขาวเจาสําหรับคนท่ีไมคุนเคยกับวัฒนธรรมการกินของทองถิ่น 

๘ งาขีม้อน เปนงาเมลด็กลม สไีมดาํมาก มกีลิน่หอม คนลานนานยิมนาํมาเปนสวนประกอบ
ในการทําขนม เชน ขนมเทยีนไส มะพราวใสงาชนดินีผ้สมลงไปดวย ถาตวัแปงใชใบงาหอ
เวลาหนึ่งจะหอมกล่ินงา ทําใหนารับประทาน แตปจจุบันหายไปจากสังคมคนเมืองแลว.

อาหารม้ือเย็นทางเจาภาพใหโรงแรมจัดรับรอง

๑๗๖
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กาดเชาหรือกาดหมั้ว เปนเสนหอีกแหงหนึ่งที่มีความหลากหลายสีสัน ที่
นี่คือสังคมหรือชุมชนของทองถ่ิน กาดหลวงเปนตลาดใหญที่บงบอกถึง
สถานภาพทางเศรษฐกิจ ความอุดมสมบูรณของอาหารซึ่งสําคัญหนึ่งใน
ปจจัยสี่ และความเปนอยูของผูคน การศึกษาประวัติศาสตรสังคม ตลาด
เปนแหลงขอมลูหรอืบรบิททีด่ทีีส่ดุทีข่าดไมได มคีวามเปนธรรมชาต ิเพราะ
ทีน่ีค่อืตัวตนของคนทีม่าจากทกุทศิทกุทาง แมคาหลายคนมาดวยรถประจํา
หมูบาน หลายคนตองหาบหรอืบรรทกุสนิคามากบัรถจักรยานบาง สามลอ
บาง มารวมกันเปนสงัคมใหญเพ่ือซ้ือขายแลกเปล่ียนสินคา ขาวของเคร่ือง
ใชที่ใชในชีวิตประจําวัน
 กาดหลวงท่ีเมืองเชียงรุงกเ็ชนเดียวกัน ประจวบกับทีพ่กักบักาดหลวง
อยูไมไกลกันมากนัก พอคุนเคยกับพื้นที่ก็ใชวิธีเดินทางลัดได กาดหลวง
จะเปนทั้งกาดหม้ัว หมายถึงตลาดเชามืด แมคาตองจุดตะเกยีงนํ้ามันกาด
หรือเทียนไข เราจะมองเห็นแตแสงไฟระยิบระยับเรียงเปนแถว ตองเดิน
เขาไปดใูกล ๆ  ถงึจะทราบวาเขาขายอะไร สนิคาทีแ่มคาชาวบานในชนบท
ซึง่สวนใหญกค็อืไทลือ้และชนเผาตางๆ การแตงกายจะเปนเครือ่งบงบอก
เผาพนัธุ ตางกม็อีตัลักษณของตนเอง สนิคาทีน่าํมาขาย อาท ิขาวสาร มทีัง้

อาหารม้ือเย็นทางเจาภาพใหโรงแรมจัดรับรอง

๑๗๗
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ขาวสารจาวและขาวสารเหนียว เสนขนมจีนหรือเขาเสน เสนขาวซอย 
(เสนกวยเต๊ียว) หนอไมไรตม ผกัตาง ๆ  รวมถงึผลติผลจากไร สวน และนา ดแูลว
กไ็มไดแตกตางจากผกัพืน้บานลานนา แตทีด่แูปลกตาคอื รากขาวอวบของ
ผกัคาวตอง ทีน่ีเ่ขาใชประโยชนทัง้รากและใบ ผลไม เชน ลกูทอ (หมากคาย) 
สาลี่ สมโอ และผลไมในทองถ่ินอีกหลากหลายชนิด
 สําหรับอาหารสําเร็จรูป เรียกวาซื้อขาวเหนียวหอหน่ึง ก็หาอาหาร
ในกาดรับประทานไดเลย เชน กบ ปลา ยัดทองดวยสมุนไพรใสไมหนีบ
ปงมีกลิ่นหอมจนหามใจไมไหว ดอกแคแดง หนอไมไรตม ยัดไสดวยหมู
สับปรุงรสคือเครื่องแกง พันดวยตอกไมไผ ปองกันไมใหเครื่องปรุงแยกตัว
ออกตอนชุบแปงทอด หมูสับปนเปนกอนกลมชุบแปงทอด๙ หมูปง ตับปง 
แคบหมู ปลาแอบ คือปลาสดคลุกดวยน้ําพริกที่เต็มไปดวยสมุนไพร เชน 
ขม้ิน ตะไคร ใบโหรพา และพริกเครื่องแกง หอดวยใบตอง ยางไฟ ผักกาด
ดองยํา ผักกุมยํา รากซูยําซึ่งจะรับประทานกับขาวซอย น้ําพริกอีกหลาย
ชนิด น้ําพริกน้ําปู น้ําพริกน้ําผัก กินกับ “ผักขี้หูด” เขาวาเปน “ชู” (จู) กนั 
หมายถึงของที่กินดวยกันแลวอรอย เขากันไดดี เชน น้ําปูกับมะขามออน 
ของทุกอยางใสภาชนะตามประเภทของอาหาร วางอยูบนโตกท่ีทําดวย
หวาย สาํหรับขาวเหนียวน่ึงนัน้มีสสีนัหลากหลาย เชน สขีาว สดีาํ (ขาวกํ่า)
สีเหลืองผสมขมิ้น (แตยังไมพบสีดอกอัญชัญ) 
 นอกจากท่ีกลาวมาตอนตนแลว ยังไดเห็น “ขาวปุก”๑๐ ในกระบุงท่ีกรุ
ดวยใบตองพลวง นอกจากน้ีมีขาวซอยคือเสนกวยเต๋ียวใสนํ้าแกง ขาวแรมฟน 
(เปนอาหารวางเชนเดียวกับขนมจีน) ของกลุมไทใหญ ไทล้ือ ไทเขิน 
 แมคาที่มาจากชนบท สวนใหญจะมี เปด ไก ที่ยังเปน ๆ ใสหับมา
ขาย สวนเครือ่งใชในการเกษตรจะพบวาชาวบานทีต่เีหล็กมมีดี ขวาน จอบ 
๙ การเอาหมสูบัผสมน้าํพรกิแกงเรยีบรอยแลวเอาใสขางในหนอไม ดอกแค และไสหม ูฯลฯ 

เรียกวา อั่ว ดอกแคอ่ัว หนออั่ว รวมไปถึงไสอั่ว (ไสกรอก) เปนตน.
๑๐ ขาวปุก ทางเชียงใหมเรียก ขาวหนุกงา บางแหงเรียก ขาวแดกงา – ตํางาดําที่คั่วแลวกับ

เกลอืเลก็นอย แลวเอาขาวเหนยีวนึง่ใหมตาํหรอืเคลากบังา กนิเปนขนมกไ็ด ยงัไมสามารถ
สรุปไดวา อาหารประเภทน้ีเปนของชนเผาพันธุใด เพราะเปนอาหารท่ีทํากันโดยทั่วไป
ในชวงฤดูหนาว เทาท่ีพบนอกจากในกลุมชาติพันธุไทแลวยังพบในกลุมของชนเผา โดย
เฉพาะชวงปใหมจะตําดวยครก กระเดื่องจนเหนียว แลวนํามาหอดวยใบตองนําไปปงไฟ 
ก็จะไดรสชาติอีกแบบหนึ่ง บางกลุมก็จะตัดเปนแผน ๆ ปงไฟ กินเปลา ๆ หรือจิ้มน้ําผึ้ง
ก็อรอย. 

๑๗๘
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เสียม บางบานมีอาชีพทําเครื่องปนดินเผา เชน หมอดินประเภทตาง ๆ 
นําผลงานมาจําหนาย พอคาแมคาชนเผาจะมีสินคาที่เปนฟน ไมสนเกี๊ยะ 
สําหรับจุดไฟ ของปา หนอไมมีทั้งดิบ ตม และเผา ขาวโพดตม เผาลัวะซึ่ง
มคีวามสามารถในการประดิษฐเครือ่งประดับทีท่าํจากโลหะเงิน สวนพอคา
คนจีนจะขายเนื้อหมู เนื้อไก ปลา ที่ชําแหละแลว ของที่รับประทานไดเลย
ก็มีใหเลือกหลายอยาง สวนใหญจะเปนอาหารจีน เชน ซาลาเปา หมั่นโถ 
และขนมประเภทนึ่ง เปนตน

กาดหมั้วเมืองเจียงฮุง

๑๗๙
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ชุดไทลื้อประยุกตกับแมญิงรุนใหม

อาหารการกินพี่นองไทเมืองเจียงฮุง

๑๘๐
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อาหารจีน ซาลาเปาและหมั่นโถ

แมเฒากับการปรุงขาวแรมฟน     

๑๘๑
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 แสงตะวันเริ่มแรงขึ้น แมคาจากชนบทท่ีมาจากหมูบานตาง ๆ จะ
กลับบานกันหมดเพื่อไปทําอาหารเชาและเตรียมตัวทํางานประจําวันตอ
ไป เรียกสภาพกาดแบบนี้วา “กาดวาย” ใครที่ตองการซื้อวัสดุเพื่อนําไป
ประกอบอาหาร หรือซื้ออาหารสําเร็จรูปของชาวบานตองไปตลาดตั้งแต
เชามืดเชนเดียวกัน ในสวนของการเปนกาดหลวงยังคงดําเนินการขายตอ
ไปตลอดท้ังวัน เพราะพอคาแมคาในสวนนี้จะเปนคนจีนเปดเปนรานคา 
สินคาที่จําหนายสวนใหญเปนของแหง เคร่ืองใชในการเกษตร เครื่องใชใน
ครัวเรือน กระบุง ตะกรา ที่รับซื้อมาจากชาวบาน เสื้อผา ผาหม ถุงเทา 
รองเทา รวมไปถงึวทิย ุโทรทศัน เคร่ืองเลนซดี ีและเครือ่งเลนวดีโิอ เปนตน 
สวนกาดกอม คอืกาดขนาดเลก็ของหมูบาน พอสายหนอยกว็าย หมายถงึ
เลิกกลับบานกันหมด บางทีแมคาก็ไปซื้อของมาจากกาดหม้ัว หรือกาด
หลวงมาขายอกีทอดหนึง่ นอกนัน้ยงัพบกาดเคลือ่นท่ี แมคาจะซือ้สินคาทัง้
อาหารสดแหงจากตลาดใสรถสามลอ (ซาเลง) ถีบไปขายตามบานเปนการ
ใหบริการถึงที่อํานวยความสะดวกใหกับคนที่อยูไกลกาด 

 กาดหลวงเมืองลา
 กาดหลวงเมืองลา เปนตลาดใหญสมชื่อ แมวาจะไปกาดสายแลว 
เนื่องจากเปนชวงปใหม วันที่ไปกาดหลวงตรงกับวันที่ ๑๔ เมษายน ได
เห็นผูคนหลากเผาหลายพันธุ เห็นการแตงกายที่แตกตาง แมเฒาไทลื้อ
นุงหมดวยเสื้อผาอาภรณตามแบบฉบับไทลื้อ คือเสื้อปด ผาฝายสีคราม 
เคยีนหวัดวยผาขนหนมูทีัง้สพีืน้และลายดอกไมแบบงาย ๆ  เชน ดอกโบตัน๋ 
ดอกกุหลาบ นุงซิ่นผาทอมือมีลายนํ้าไหล นอกจากคนจีน และชนเผาที่ยัง
นุงหมดวยเสื้อผา อาภรณประจําเผาตนอยู สินคาทองถิ่น เชน ผักตาง ๆ 
สวนใหญจะไมแตกตางจากเมอืงเชยีงรุง หรอืเมอืงอืน่ ๆ  ของสิบสองพนันา 
เสื้อผาที่ผลิตในประเทศจีน ที่นาตื่นเตนคือ แหนมจากเชียงใหม๑๑ 

๑๑ ผูเขียนไดมีโอกาสไปอําเภอเวียงไชย เมืองซําเหนือ ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว (อยูติดกับชายแดนเวียดนาม) ที่รานอาหารมีสมเขียวหวานจากอําเภอ
วังชิ้น จังหวัดแพร มารับรองลูกคาดวย.

๑๘๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

แมญิงไทลื้อเมืองลาปนรถถีบสามลอบรรทุกสินคาไปขายกาดหลวง

กาดหลวงเมืองลา สิบสองพันนา

๑๘๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

อาหารประเภทยําเปนอาหารยอดนิยม

สินคาเสื้อผาจากจีน

๑๘๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ลูกกอยังไมไดคั่ว

 ภาพที่นารักคือพอคาอารมณศิลปขายยาเสน บุหรี่ และยาดอง มี
เครื่องมือเปนกระบอกไมไผสําหรับสูบยาที่กรองนิโคตินไดอยางวิเศษ วิธี
สูบ – สูดควันบุหรี่ผานไอนํ้าจากกระบอกไมไผ นับเปนภูมิปญญาที่นา
ยกยอง อุปกรณสูบยาลักษณะนี้ที่เมืองอเล็กซานเดรีย ประเทศอียิปตได
เหน็ผูชายวยักลางคนถงึคนแกนัง่ดดูยาอยางมคีวามสขุ เรยีกเครือ่งมอืนีว้า 
“บาลากู” ชวยยดือายสุงิหอมควนัทัง้หลายใหอยูดคูวามวุนวายของโลกใบนี้
นานขึ้น แตบาลากู ตัวกระบอกที่ใสนํ้าดูจะมีอุปกรณมากกวา เชน ที่เสียบ
บุหรี่ แตบางทีก็เปนที่ใสยาเสน พอไฟจุดยาเสนก็จะเกิดควัน เวลาดูดควัน
จะผานไอนํ้าในกระบอกไมไผ
 คนดดูควนัดจูะมคีวามสขุเปนสองเทา คอืสขุจากการดดูควนัยาเสน 
และสขุจากการฟงเสยีงซอทีพ่อคาอารมณสนุทรยีนัง่สีซอภายหลงัท่ีบรกิาร
ลกูคาเรยีบรอยแลว วางเม่ือไหรเปนตองหยิบซอข้ึนมาสีอยาง มคีวามสุข “อนั
ความสขุนัน้หาไดไมยากนกั หากเรารูจกัหา ไมเลอืกทีเ่ลอืกเวลา” ใกลๆ กนั
ชายวัยกลางคน ซึง่เปนชาวฮาหน่ี (พอของหนูแหวน) นัง่ขายสมุนไพรนานา
ชนิด พรอมตรวจวัดความดันโลหิตใหลูกคาดวย 

๑๘๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ความสุขเล็ก ๆ ของพอคากับลูกคา

ความสุขเล็ก ๆ ของพอคากับลูกคา

๑๘๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

พอคาชาวฮาหน่ีขายสมุนไพรและบริการวัดความดัน

สมุนไพรยาพื้นบานของแตละชนเผายังเปนท่ีตองการของลูกคา

 เมอืงลายงัอยูหางไกลจากอิทธพิลตะวนัตก ยาสมนุไพรพ้ืนบานซึง่
เกดิจากองคความรูภมูปิญญาของบรรพชนส่ังสมไวใหลกูหลาน ยงัมคีวาม
สาํคญัและมบีทบาทคอนขางสงู จากการสงัเกตของผูเขยีนตัง้แตเดนิเขาตลาด
มพีอคาแมคานัง่ขายสนิคาประเภทนีม้ากกวาสบิราย พอคาแมคาดจูะตางเผา
พนัธุดวยซํา้ มทีัง้ชาวเขาหลายเผา คนจนี และคนไทล้ือ (ดจูากเสือ้ผา การ
แตงกาย ) เผาพนัธุใดกค็งฝากสขุภาพของตนไวกบัยาสมนุไพรท่ีตวัเองคุนเคย

๑๘๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 การกิน หรือวิธีการรับประทานอาหารของชาวไทล้ือใน
สิบสองพันนา ที่พูดถึงเรื่องนี้เพราะเห็นวามีความแตกตางกับคนไทลื้อ
ในลานนา ทั้งนี้เนื่องจากชาวไทลื้อที่สิบสองพันนามีความใกลชิดกับจีน
นับตั้งแตราชวงศหยวนที่ขยายอํานาจลงมาทางใต แมจีนจะใหอิสระใน
การจัดการปกครองตนเอง แตก็ตองไดรับการรับรองความชอบธรรมของ
การเปนเจาเมืองไทล้ือ โดยกษัตริยจีนพระราชทาน “ตราจุมกาบหลาบ
คําหัวเสือ”๑๒ สิบสองพันนาตกอยูภายใตอํานาจทางการเมืองของจีนมา
โดยตลอด
 พ.ศ. ๑๘๑๘ มองโกล (ราชวงศหยวน) เขายึดครองเมืองเชียงรุงไว
ในเขตแดนของจีนเปนตนมา จีนตั้งองคกรการปกครองขึ้นที่เมืองเชียงรุง 
ตําแหนงเจาเมืองเชียงรุงเปนเพียงขาราชการชั้นสูงของจีน และตองสง
บรรณาการใหจีนทุกป๑๓ จะพบวาตามเมืองใหญ ๆ ในสิบสองพันนาจะ
กลายเปนชุมชนของคนจีนท่ีเขามาทาํการคา นีอ่าจจะเปนสวนหน่ึงท่ีทาํให
คนในทองถิ่นไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมหลายอยางจากจีน เชน การใช
ตะเกียบเปนอุปกรณในการรับประทานอาหารในชีวิตประจําวัน เส้ือผา 
เคร่ืองประดับหลายอยางซึ่งเปนท่ีนิยมของเยาวชนไทลื้อ นอกจากน้ันยัง
ไดซึมซับภาษาจีนจนทําใหภาษาไทลดความสําคัญลงเปนภาษาที่สอง
 ดงัทีก่ลาวมาในตอนตนวา ชาวไทล้ือรบัประทานขาวเหนียวเปนหลัก 
และอาหารที่รับประทานก็เปนอาหารของทองถิ่นดั้งเดิม ดังนั้นภาพของ
การรับประทานอาหารในแตละม้ือ จึงเปนภาพท่ีเกิดจากวัฒนธรรมใหม
ท่ีเขาไปอยูในวิถีการกินของชาวบาน อาหารท่ีอยูในสํารับหรือโตกที่สาน
ดวยหวาย ซึ่งเปนอุปกรณประเภทหนึ่งที่อยูคูกับคนไทล้ือ มือขางหนึ่งถือ
ตะเกียบสําหรับคีบอาหาร สวนมืออีกขางหนึ่งก็ปนขาวเหนียวใสปาก นับ
เปนการผสมผสานตางวัฒนธรรมมาใชไดอยางกลมกลืน นอกจากน้ียงัพบ
วา คนไทลื้อนิยมใสฟนทองตามแบบอยางคนจีนอีกดวย
 วนัท่ี ๑๔ เมษายน ทางเจาภาพเมืองลาจดัเลีย้งอาหารเยน็แกแขกทุก
คนท่ีขวงของโรงแรม “มณีสเีขยีว” ตามท่ีชาวไทล้ือเรียก แตมชีือ่เปนฝร่ังวา 

๑๒ ไทล้ือ อตัลกัษณแหงชาติพนัธุไท. โครงการพิพธิภัณฑและวัฒนธรรมลานนา ,สถาบันวจิยั
สังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ๒๕๕๑. หนา ๓๐.

๑๓ เลมเดียวกัน. หนา ๓๔.

๑๘๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

'“Green Diamon”๑๔ แขกที่รับเชิญแตงกายตามเผาพันธุของตนดูแลวชาง
ไกลจากของแทดั้งเดิม มีทั้งมง ฮาหนี่๑๕ มูเซอ ลาว (มาจากหลายเมือง 
สวนใหญเปนไทลือ้) ไตหวนั เวียดนาม ไทลือ้เจาถิน่ คนจนีทีเ่ปนเจาหนาท่ี
ผูใหญมาจากเมืองเชียงรุงและไทย ที่ดูพิเศษสุดก็คือมีพระสงฆ ๗ รูป นา
จะเปนพระผูใหญทีม่บีทบาทสาํคัญของอาํเภอนีน้ัง่รวมโตะอาหารเย็นกบั
แขก แตผูเขียนสังเกตเห็นวาพระสงฆดังกลาวฉันแตเพียงน้ําปานะเทานั้น 
สาํหรบัเจาภาพอยูในชดุไททัง้หญงิและชาย ดลูะลานตาเพราะแตละชดุโดย
เฉพาะฝายหญงิดหูรหูราเกินความเปนไทลือ้ทีเ่หน็ในงานมหกรรมนาฏศลิป 
– ดนตรีชายแดนท่ีเมืองจ่ิงหง ( เจียงฮุง) เมื่อ ๗ ปที่ผานมา

๑๔ แขกทีไ่ดรบัเชญิ เจาภาพจดัใหพกัทีโ่รงแรมมณสีเีขียว โรงแรมน้ีม ี๖ ชัน้ แขกจากเชยีงใหม
และลาวพักช้ันที่ ๖ ซึ่งไมมีลิฟท แตก็เดินขึ้นลงไดสบาย บันไดไมชัน วันหนึ่งอยางนอย
ขึ้น – ลง วันละ ๔ เที่ยว ผูเขียนออกมายืนที่ระเบียงดาดฟาจึงไดทราบวา แมน้ําลา ไหล
ผานดานหลังโรงแรมนี้เอง.

๑๕ ไกดสาวของเรา เธอบอกวาเปนเผาฮาหน่ี แตแตงตัวนุงหยองเปนสาวไทล้ือ เพราะเธอ
พูดภาษาไทยไดเปนนักศึกษาช้ันปที่ ๓วิชาเอกพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏลําปาง 
ไดรับทุนของอําเภอเมืองลา เธอบอกวา ฮาหนี่ เปนเผาเดียวกับอีกอ สวนเจาหนาที่
วิเทศสัมพันธที่เปนพนักงานขับรถกิตติมศักด์ินั้น เปนคนจีนพดูไทยไมได อัธยาศัยดีมาก
ดแูลทัง้เรือ่งกนิเรือ่งเทีย่วตัง้แตวนัแรกจนถงึวนัสดุทาย อาหารมือ้สงทายเปนอาหารกลาง
วนั อาจารยขวญัใจบอกคณุหลีว่า ขอเนนผกัและอยาสัง่มาก เขาจัดใหพกัทีโ่รงแรม Ching 
To: เปนของรัฐบาล คุณหลี่สงมอบแขกไทเชียงใหมใหทางเมืองเชียงรุงดูแลตอ. 

โรงแรมมณีสีเขียว

๑๘๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

แมน้ําลาไหลผานดานหลังโรงแรม 

ถายภาพกับเจาภาพอําเภอเมืองลา

๑๙๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 อาหารในงานเล้ียงท่ีเมืองลา สวนใหญเปนอาหารพ้ืนเมอืงของไทล้ือ 
ซึง่ตางจากอาหารทีโ่รงแรมจดัเลีย้งในตอนเชา สวนใหญจะเปนอาหารแบบ
จีน อาจเปนเพราะวาฝายวิเทศสัมพันธตองการประชาสัมพันธอาหารพื้น
เมอืงไทล้ือเพือ่ผลของการทองเทีย่วทีจ่ะตามมา รวมไปถึงหมูบานและราน
อาหารท่ีพาแขกไปรับประทานม้ือเย็นในแตละวนัดวย แมจะจัดเล้ียงอาหาร
แบบโตะจีนแตอาหารที่อยูบนโตะนับสิบอยางนั้น อาทิ ยําผักคาวตอง (ใส
งาขาวค่ัวทําใหมีกลิ่นหอม) มีรสเปรี้ยวนิด ๆ ยําฝกเพกาใสหมูมีรสเผ็ดนํา 
อรอยแบบรสชาตอิาหารไท นอกนัน้มอีาหารจนีสําหรบัคนจนี เชน หมตูม 
เปดยาง ไกตม ปลานึ่ง ตมจืดหัวไชเทา เนื้อผัด ประเภทขนมไมพลาดขนม
ไทแท มีขาวเกรียบวาวทอด ขาวเกรียบงาดําทอด ขาวแตนแดง ( ขนมนาง
เล็ด) ขาวเปยงนํ้าออย ที่ขาดไมไดคือเหลา คนไทล้ือจะดื่มเหลา (เหมาไถ) 
เกงทั้งหญิงทั้งชาย เสียงโซว ๆ คือการเอาจอกเหลาชนกันกอนดื่ม ตางก็
จะรองโซวย ๆ พรอมกัน เขาไมรินมากแตรินบอย

พิธีตอนรับแขกที่มารวมงานปใหมไท  ป ๑๓๖๙

๑๙๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

พิธีตอนรับแขกที่มารวมงานปใหมไท ป ๑๓๖๙

ระบํานกยูงจากเชียงรุง

๑๙๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

เจาภาพชนจอกเหลากับแขกเสียง โซวย ๆ ไมขาดระยะ

๑๙๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

นกยูงสัญลักษณของสิบสองพันนา

ระบํานกยูง  นาฏศิลปคลาสสิกของสิบสองพันนา

๑๙๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 บนเวทมีกีารแสดงของเผาตาง ๆ  รวมทัง้ไท ทีไ่มพลาดคอืระบาํนกยงู
ที่อลังการ สั่งตรงมาจากเมืองเชียงรุงหรือจ่ิงหงนั่นเอง นกยูงเปนสัตว
สัญลักษณประจําเมืองเชียงรุง ชุดระบํานกยูงจึงมีขายทั่วไปตามแหลง
ทองเที่ยวในสิบสองพันนา ปดงานเลี้ยงรับรองดวยการรําวงรวมกัน 
หนุมนอยหนุมใหญเมาไดที่ไลรดนํ้าสาว ๆ เปนที่สนุกสนาน
 อาหารเย็นวันที่ ๑๕ เมษายน เจาภาพจัดเลี้ยงอาหารแบบไทล้ือ 
(ของจริง) รานอาหารเปนเรือนไมใตถุนสูง เปนรานอาหารพื้นเมืองท่ีมีชื่อ
เสียงของท่ีนี่ ไดลิ้มรสทั้งอาหารและบรรยากาศแบบพ้ืนเมืองไท การรับ
ประทาน เขาตั้งโตะกลมเหมือนโตะจีนแตเตี้ยที่ใตถุนบาน แขกนั่งบนตั่ง
หวายเต้ีย ๆ พอนั่งชันเขาได แตถาคนตัวสูงก็นาอึดอัดเหมือนกัน รสชาติ
อาหารม้ือนี้ถูกปากและถูกใจคนเชียงใหมมาก ขาวเหนียวใสกลองขาว
เล็ก ๆ อาหารม้ือนี้มี ๑๖ อยาง ดังนี้ 
 ๑.ผกักาดจอนํา้ใสใสมะเขือเทศแทนนํา้มะขามเปยกหรือมะขามสด
 ๒.หอนึ่งปลาหลิมใสขาวคั่ว (หอหมกปลาชอนใสขาวเบือ)
 ๓.หอนึ่งผักกูดใสเห็ด
 ๔.หอนึ่งหัวปลี
 ๕.ไกยี ( สาหรายนํ้าโขง)
 ๖.นํ้าพริกหนุม
 ๗.แหนมปลาสม (จิ้นสมปลา มีพริกขี้หนูสดกับกระเทียมใสมาดวย)
 ๘.ปลาปง
 ๙.หมูและตับทอด
 ๑๐.ตมจืดผักกาดเขียว(ซุปผักกาดเขียวเปนซุปท่ีมีทุกมื้อท้ังอาหาร
กลางวันและอาหารเย็น) 
 ๑๑.ยําจิ้นไก
 ๑๒.กุงแมนํ้าตัวเล็ก ๆ อบเกลือ
 ๑๓.ยําผักฅาวตอง ( มีรสเปรี้ยวและเผ็ดนิดหนอย)
 ๑๔.ยําผักกาดสม
 ๑๕.ผักสด
 ๑๖.ของหวานหรอืของวาง มขีาวแตน ขาวเกรียบวาว ขาวเกรียบงาดาํ 
ขาวเกรียบขาว

๑๙๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

บรรยากาศรานอาหารไต

ยําผักคาวตอง

๑๙๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ไก(สาหราย)น้ําของ

หอนึ่งไก

๑๙๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

หนอไมตม

 เรือ่งของอาหารการกินยงัไมจบ เพราะเย็นวนัท่ี ๑๖ เมษายน ยงัคง
เปนรานอาหารไท แตกม็อีาหารจนีบาง รานอาหารอยูนอกเมอืงเปนเรอืน
ไมใตถนุสงูแตไมไดนัง่รบัประทานทีใ่ตถนุ เขาตัง้โตะในบรเิวณบานแบบราน
อาหารท่ัวไปในเชียงใหม วันนี้เจาภาพเล้ียงสงแขกทุกคน มีรองประธาน
พรรคมารวมงานเลี้ยงดวย ชนิดอาหารท่ีเพิ่มจากที่รับประทานไปเมื่อเย็น
วานนี้คือ ยําดอกไมชนิดหนึ่ง ไกดบอกวาเปนสินคานําเขาจากเขตอบอุน 
นาจะมาจากคุนหมิงหรือไมกเ็ชียงรุง นุมปากอรอยดี และตมไกใสเห็ดโคน 
คนไทลือ้ทีน่ัง่รวมโตะบอกวา คนุหมงิเปนเมืองทีม่เีห็ดมากทีส่ดุ โดยเฉพาะ
เห็ดโคนซึ่งถือวาเปนเห็ดที่อรอยและมีราคาแพง นาจะจริงเพราะผูเขียน
เห็นมากับตาตอนที่ไปเผยแพรอาหารไทยที่คุนหมิง ตลาดในเมืองคุนหมิง
มเีห็ดโคนมากจริง ๆ  งานเล้ียงท่ีขาดไมไดคอืเสียงโซวย ๆ  นอกจากจะสราง
ความคุนเคยเปนกันเองแลวยังสรางความสนุกสนาน (มวนซื่นในกลุมแขก
ที่มาจากประเทศลาว)๑๖ 
๑๖ วัฒนธรรมการด่ืมเหลา แลวรองโซวย ๆ พรอมกันทั้งแขกและเจาภาพเชนนี้ ชาวไทล้ือ

มีอาชีพเปนไกดและรับสอนภาษาไทยใหคนท่ีอยากมีอาชีพเปนไกดพูดภาษาไทยอยูที่
เมืองเชียงรุง เลาใหผูเขียนฟงวา วัฒนธรรมการดื่มเหลาแบบนี้มาจากคนจีนนับต้ังแตจีน
ปฏิวัติวัฒนธรรมเปนตนมา ปจจุบันนี้คนไทล้ือวัยหนุม-สาวจะด่ืมเหลาเกง เวลามีงาน
สังสรรค เชน งานปใหม การโซวยเหลา กลายเปนวัฒนธรรมที่คนไทลื้อประพฤติปฏิบัติ
เปนประเพณีไปแลว นอกจากเหลาแลวยังมีเรื่องชองการสูบบุหรี่อีกดวย.

๑๙๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

รานอาหารไทบรรยากาศเปนบานในชนบท

ครัวนุง ครัวหยอง แมญิงไทลื้อ๑๗ 
 แมญิงไทลื้อไดชื่อวา มีความเชี่ยวชาญดานการทอผาเปนเลิศ 
เปนภูมิปญญาท่ีถายทอดกันมารุนแลวรุนเลา แมจะมีเหตุการณเปลี่ยน
ผานทางการเมืองมาหลายครั้ง แมญิงไทล้ือไปอยูที่ไหนก็จะไมละท้ิง
เร่ืองการทอผา เมื่อเขาไปในวิหารวัดไทลื้อ สิ่งหนึ่งที่นามหัศจรรยมาก
คือลวดลายที่วิจิตรงดงามบอกเลาเรื่องราวที่เกี่ยวกับพุทธศาสนาลงบน
ผืนผา ที่เรียกวา “ตุง” รวมถึงสิ่งทอที่ถวายเปนพุทธบูชา แมญิงไทล้ือมี
ความสามารถในการนําเอาภูมิปญญากับวัฒนธรรมการทอผา เรื่องราว
ทางพุทธศาสนา วรรณกรรม จารีต ประเพณี มาไวบนผืนผาไดอยาง
ลงตัวสวยงาม นี่คือผลงานที่บรรพชนไทลื้อไดสรางสรรคขึ้นจนกลาย เปน
อัตลักษณที่โดดเดน สาํหรบั “ครวันุง ครวัหยอง” ของแมญงิไทลือ้กบ็งบอก
ความเปนตวัตนคนล้ืออยางภาคภูมใิจ แมญงิทีอ่ยูตามชนบทรักษาเอกลักษณ
ของการ “นุงหยอง” ของตนเองไดอยางเหนียวแนน ซึง่จะพบไดโดยท่ัวไปใน

๑๗ คําวา “ครัว” อาน คัว หมายถึงสิ่งของเคร่ืองใชตางๆ โดยท่ัว ๆ ไป ไมไดเกี่ยวกับเคร่ือง
ครัวในภาษาไทยกลาง ในที่นี้หมายถึงเครื่องนุงหม เสื้อผา และเครื่องประดับ (ผูเขียน). 

๑๙๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

วัฒนธรรมคนไทลื้อทอตุงถวายเปนพุทธบูชา

หมูบาน กลาวคือถาเปนแมญงิวยักลางคนจะนิยมสวมเส้ือผาฝาย สขีาว สเีนือ้ 
สีชมพู คอกลม แขนกระบอก เส้ือจะพอดีตัว เอวส้ันมีทั้งผาหนา หรือ
ปายผกูเชอืกดานขางท่ีเรยีกวา เสือ้ปด นุงผาถงุสีดาํ หรอืสอีืน่ ถาเปนผาทอ
เองจะมีลายนํ้าไหลซึ่งถือเปนเอกลักษณของชาวไทลื้อ ปจจุบันเปนผาซ่ิน
จากโรงงาน ยาวกรอมเทา ทีเ่อวจะคาดเข็มขดัเงนิเสนใหญ เกบ็หวัซิน่ไวขาง
ในใหเห็นเข็มขดัเงิน เกลาผมมวยสูงอาจจะเอียงไปดานใดดานหน่ึงตามท่ีเจา
ตวัถนดั ไมเกลาตงึ มหีวีเขาควายเสยีบไวดานหนา สวนทีม่วยผมทดัดอกไม
สีขาวมีกลิ่นหอม เชน ดอกสะเลเต หรือมหาหงส ดอกมะลิ ดอกเก็ดถวา 
หรือดอกไมที่ปลูกในบริเวณบาน เครื่องนุงเครื่องหยองที่กลาวมา มักจะ
เปนชุดสําหรับไปวัดหรือไปงานร่ืนเริงท่ีเปนกิจกรรมหรือประเพณีประจําป
ของหมูบาน แตถาใสไปทาํงานในไรนากจ็ะเปนสดีาํหรอืหมอหอม แขนยาว
มผีาสขีาวหรอืผาขนหนเูคยีนหวัซึง่เปนผาท่ีใชคลมุกันแดด หม (ตุม) กนัหนาวได
 ถาเปนผูอาวุโส คนแก เสื้อมักจะใชสีขาว เวลามีงานบุญหรืองาน
ประเพณขีองหมูบาน แตถาอยูบาน โดยสวนใหญเทาทีเ่ห็นกจ็ะมแีตสหีมอ
หอม เปนผาฝายทอมือ เสื้อบาหอย สําหรับวันรุน รวมถึงคนท่ีอายุยังไม

๒๐๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ชุดแมเฒาไปวัดปใหม

ชุดแมญิงวัยกลางคนไปวัด

๒๐๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ถึงจะเปนผาโรงงานแตก็ยาวกรอมเทา

๒๐๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

มวยผมสาวไทล้ืองานปใหม เหน็บดอกเอื้องผึ้ง (ของแท)

มวยผมสาวไทล้ืองานปใหม เหน็บดอกเอื้องผึ้ง (ของแท)

๒๐๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ชุดพิธีการหนุม-สาว   

ถึงสี่สิบ เปนผาจากโรงงาน เปนชุดที่ประยุกตจากรูปแบบเดิม สีฉูดฉาด มี
ขายตามตลาด รานขายเสือ้ผาทัว่ไป มขีนาดตามตองการ อยางไรกต็ามยัง
คงคูสวยงามเพราะท้ังเส้ือและผานุงรปูแบบก็ยงัคงดูเปนแมญงิไทล้ือ สวน
ดอกไมทีเ่สยีบมวยผมก็นยิมใหดอกไมประดิษฐสสีนัสดใส มกีารตกแตงมวย
ผมดวยกิบ๊สดีาํ บางคนก็จะตดิกิบ๊สตีาง ๆ  จาํนวนมาก นางอ่ินแกวเปนแม
ญงิวัยกลางคน ชาวบานเปงขอรองใหพวกเราแวะท่ีเรอืนเธอดวย ซึง่อยูตรง
มมุโคงของถนน (แคบ ๆ ) เปนเสนทางข้ึนไปวดับานเปงทีอ่ยูบนเนินสงูขึน้ไป 
แตก็ไมไกลมากนัก 
 จุดประสงคหลักของนางอิ่นแกว คือตองการใหพวกเราถายรูปเธอ
ในชุดไทล้ือประยุกต ดวยความภาคภูมิใจอยางย่ิงที่ไดแตงชุดสวยเขากับ
ยุคสมัย เรียกวาไมยอมตกยุค เสื้อผาทั้งชุดเปนผาแพรปกดวยดิ้นทอง
มะลังมะเลืองทั้งตัว ผมเกลามวยติดกิ๊บสีตาง ๆ เปนแผงซึ่งกําลังอยูใน
กระแสนิยมของแมญิงไทลื้อมาก แลวยังเสียบดอกไมประดิษฐดอกใหญ

๒๐๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

หอยเปนพวงลงมาดานขาง ยืนเปนแบบใหชางภาพจําเปนชักภาพ เธอ
ขอใหถายท้ังภาพเด่ียวและภาพคูกับหนูแหวนไกดสาว สาวไทล้ือรุนใหม
นิยมสวมเสื้อผาลูกไมสีเหลืองทองและสีสม และสีชมพู ดูจะเปนสียอดฮิต
ทีส่าวๆ นยิม เปนชุดสีเดียวกัน ขณะท่ีคนไทล้ือรุนใหญ พอเฒาแมเฒายัง
คงรักษาเอกลกัษณของเผาพนัธุไวอยู มวยผมยงัคงมีปนปกมวยและหวเีขา
ควายอนัเลก็เสยีบผม เครือ่งนุงเครือ่งหยองของแมญงิไทลือ้รุนใหมไมไดถกั
ทอดวยตนเอง แตฝากไวกับตลาดและการเปล่ียนแปลงของสังคมวาจะมา
ในรูปแบบใดกพ็รอมรับมอื แตผาทีเ่ธอบรรจงทอน้ันกลบักลายเปนการทอ
เพือ่สนองความตองการงานฝมอืของตลาด ขณะท่ีทอกม็องเหน็แตตวัเลข
วาทอเสร็จแลวจะมีมูลคากี่มากนอย 
 ถามองในมุมบวกแมญงิทัง้เมอืงแตงกายดวยเส้ือผาสสีนัละลานตา 
เคร่ืองประดบัมวยผมหาซือ้ไดทัว่ไปโดยเฉพาะชวงปใหม แมญงิแตละคนก็
อยากสวยอยากงาม ทางการคงไมตองขอรองเหมือนเชียงใหม ขึ้นชื่อวาผู

นางอิ่นแกวกอนแตงตัวกับแมเฒามณี

๒๐๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

แมเฒาในชุดทํางานนอกบาน

หนูแหวนกับนางอิ่นแกว

๒๐๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

มวยผมกอนใสเคร่ืองประดับ

มวยผมหลังประดับตกแตงแลว

๒๐๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ภาพถายคูบาว-สาวลูกสาวนางอิ่นแกว

หญิงไมวาเผาพันธุใด ตางก็เห็นตรงกันคือแตงหยองแบบแมญิงไท ทําให
เธอสดใส และสวยงาม เหมือนสวนดอกไมนานาพันธุ ก็ยังดีกวาแมญิงวัย
รุนไทยยุคปจจุบันเปนไหนๆ

บานและเรือนไทลื้อบานเปง
 วันที่ ๑๔ เมษายน เจาภาพทางเมืองลาไดพาไปเยี่ยมพี่นองไทท่ี
หมูบานเปง (หมานเปง) เริ่มสัมผัสไดกับกล่ินอายของความเปนไทที่ยัง
บริสุทธิ์ ทางเขาหมูบานมีปายปกอยูกลางขวงโลงกวางพอสมควร ขวงน้ี
นาจะมีบทบาทสําคัญในการเปนพื้นที่รับใชหมูบานในการทํากิจกรรมรวม
กัน ภูมิทัศนหมูบานนี้ดานหนึ่งเปนเนินเขาสูงแลวลาดลงไปเปนที่ตั้งเรือน
ชาวบาน ดานลางเปนที่สวนและนา มีวัดต้ังอยูบนเนินสูงขึ้นไป มองลงไป
เห็นเมืองลาอยูขางลาง เรียกวามองเห็นเมืองท้ังเมือง เรือนของชาวไทล้ือ
เทาท่ีไดเห็นมาหลาย ๆ เมือง มีโครงสรางไมแตกตางกันมากนัก สวน
ใหญจะเปนเรือนไมจริง บนเรือนจะมีองคประกอบของประโยชนใชสอย

๒๐๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

คลาย ๆ กัน กลาวคือ มีเติ๋นไวสําหรับตั้งกี่ทอผา รับแขก และยังเปนพื้นที่
อเนกประสงค มีชานซึ่งลดระดับจากพื้นที่เติ๋นท่ีเรียกวา “ขม” เปนพ้ืนท่ี
วางหมอนํ้า ตากของ วางกระถางปลูกตหอม ผักชี มีไมไผปกที่กระถาง
และมีเปลือกไขเปดวางครอบไมอยู เปนภาพท่ีพบเห็นไดไมยากนักในเขต
ชนบทที่เปนบานคนไทลื้อ เชนเดียวกับที่บานไทล้ือท่ีปากแวด บานหงสา
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว นอกจากน้ียงัใชเปนทีต่าก
ผาทีเ่จาของบานทอและเยบ็เอง เปนการอวดฝมอืและความสามารถในงาน
ฝมือของแมญิงเรือนหลังนั้น ตอสายตาของคนท่ีเดินผานไปมา 

บั้งไฟและบอกไฟของไทลื้อเมืองลา 
 บานเปงมชีือ่เสยีงในดานการทาํบัง้ไฟ ปจจบุนัภมูปิญญาดานนีเ้หลอื
อยูเพยีงครอบครัวเดียวท่ียงัยดึเปนอาชีพหลกัอยู เดก็หนุมไทสองคนกําลงั

ทางเขาหมูบานเปง

๒๐๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ใจบานเปนขวงกวางสําหรับจัดกิจกรรม

วัดบานเปง 

๒๑๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ไมฉลุระเบียงบาน

นอกชานปลูกตนหอมผักชี

๒๑๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

บอน้ําอยูหลังบาน  

นัง่ทาํบัง้ไฟอยูใตถนุเรอืน อปุกรณเครือ่งมอืวางอยูขาง ๆ  มลีาํไมไผกองอยู
เปนจํานวนมาก ชวงนี้เปนชวงปใหมจึงมีลูกคามากเปนพิเศษ แมเฒามณี
เจาของเรือนบอกวา ลูกคาที่มาสั่งทําบั้งไฟมาจากหลายหมูบานท่ีไกล ๆ 
ก็ม ีอาชีพนี้สืบสานมาตั้งแตบรรพบุรุษ จึงเปนที่รับรูกันโดยทั่วไปวา การ
ทําบั้งไฟหรือบอกไฟที่ดีมีคุณภาพตองเรือนแมเฒามณี บานเปงเทานั้น
การจุดบั้งไฟของชาวไทล้ือท่ีนี่เทาท่ีสอบถามดูไดความวาจะจุดในงาน
สําคัญอยู ๒ งาน คือจุดในงานมงคล เชน เทศกาลฉลองปใหมไทเดือน
เมษายน ปนี้ (พ.ศ. ๒๕๕๐) ตรงกับวันที่ ๑๕ เมษายน ตรงกับปไทคือป 
๑๓๖๙ และงานอวมงคล เชน งานศพพระผูใหญ บั้งไฟมีทั้งชนิดที่ใชไมไผ
ทั้งลําเชนเดียวกับบั้งไฟของทางภาคอีสาน ตองต้ังคางสูงเพื่อใหบั้งไฟพุง
ทะยานขึ้นสูทองฟา ถาบั้งไฟของใครไมขึ้นหรือแตกเสียกอน เพ่ือน ๆ 
จะจบัคลกุโคลนเปนทีส่นกุสนาน กบัอกีชนดิหนึง่เปนแบบบอกไฟของภาค
เหนือ เรียกบอกไฟหม่ืน บอกไฟแสนเหมือนกัน วิธีจุดก็ใชวิธีขุดหลุมเอา
บอกไฟฝงในหลุมใหสวนปากโผลพนดิน เวลาจุดไฟจะพุงขึน้เปนดอกไมไฟ

๒๑๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

สวยงาม ชวงเวลาการจุดกจ็ะตางกัน ถาเปนแบบแรกน้ันจะจุดตอนกลางวัน 
ทุกคนตั้งตาดูวาดินปน (เฝาบอกไฟ) จะพาไมไผทั้งลําทะยานขึ้นสูทองฟา
หรอืเลีย้วรวงลงอยางไมเปนทา สวนบอกไฟหมืน่บอกไฟแสนนัน้จะจดุตอน
กลางคืน ทั้งเจาของและคนดูก็ลุนวาจะพุงขึ้นเปนดอกสวยงามหรือจะพน
ควันดําใหเจาของผิดหวังหรือไม วัฒนธรรมการจุดบอกไฟเชนนี้ แมจะไม
ยิ่งใหญเหมือนจุดพลุเชนปจจุบัน แตก็เปนการละเลนที่ไดอารมณสุนทรีย 
เพราะทุกคนมีสวนรวม (ลุน) อยางใกลชิดและสนุกสนาน คนที่นี่เรียกทั้ง
สองแบบวา “บอกไฟ”

สลาบั้งไฟ / บอกไฟดอกที่ใตถุนเรือนแมเฒามณี

๒๑๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

เคร่ืองมือในการผลิตบอกไฟ

บั้งไฟ  จุดกลางวัน

๒๑๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

บอกไฟดอกจุดตอนกลางคืน

ปใหมไทเมืองลา เลนสาดน้ําวันเดียว๑๘ 
 วนัปใหมไททีเ่มืองลา ทางการอนญุาตใหเลนสาดนํา้ตัง้แตเวลาแปดโมง
เชาจนถึงเวลา ๑๗.๓๐ น. เทาน้ัน สวนท่ีเมอืงจ่ิงหง (เชยีงรุง) นัน้คนไทบอกวา
ทางการอนญุาตใหเลนสาดนํา้กนั ๓ วนั เนือ่งจากทางเมอืงลา ประชาสมัพนัธ
การทองเท่ียวจึงใหแขกท่ีเชญิมาเขารวมขบวนแหพรอมกบับุคคลสาํคญัระดับ
หวัหนาและเลขาธกิารพรรคคอมมวินสิตประจาํเมอืงเชยีงรุง ในขบวนมกีลอง
มองเซิงตนีาํขบวนไปตามถนน แตตจีงัหวะ “ตุง ๆ แซ” (จงัหวะเชิดสงิโต) 
ไปตลอดทาง ไมมกีารรดน้ําหรือสาดน้ําคนในขบวน เดนิไปถึงบริเวณท่ีจดั
งานคอืหนารานสรรพสินคา (ยานธรุกจิ) ใจกลางเมืองซึง่กไ็มไกลจากโรงแรม
มากนกั เจาภาพจดัใหแขกนัง่ตามลาํดบัความสาํคญั ระดบัหัวหนาน่ังแถว
หนาเพือ่ชมการแสดงของชนเผาตาง ๆ ทีอ่าศยัอยูในเมืองลา ตางกม็เีคร่ือง
ดนตรปีระจาํชนเผาประกอบทาราํจนลานตาไปหมด เมอืงลามีคนไทอยู ๒๗๘ 
หมูบาน ในจาํนวน ๕๐๐ กวาหมูบาน มขีบวนหนึง่ผูแสดงประกอบดวยผูสงูวยั
ทัง้หญงิและชาย ดหูนาตาแลวเปนผูมอีนัจะกนิ มกีจิกรรมรวมกนัในการออก

๑๘ ผูเขียนใชคําวา “สาดนํ้า” เพราะเขาเลนแบบไมใหเรามีสวนรวม ฝายหน่ึงใชกาละมังตัก
น้ําอยูที่ระเบียงตึกสาดน้ําใสคนที่เดินอยูบนถนน สวนรอบนอกก็ตักน้ําสาดใสคนอ่ืนแต
ตัวเองวิ่งเขาบาน.

๒๑๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ชุดกลองตี “ตุง ๆ แซ” นําขบวนภาคเชา

การแสดงของหนุม –สาวไทในขบวนแหนางสังขานต

กาํลงักาย ซึง่พบท่ัวไปในเมืองตาง ๆ ของจนี บางเมอืงมกีารเตนแบบลีลาศ
กลางแจง เชนทีเ่มอืงกุยหยาง คณะนีม้ชีือ่วา “คณะสามซาว” (๖๐) ทีพ่เิศษ
และนาตืน่เตนสาํหรบัผูเขยีนคอืมขีบวนแห “นางสงัขานต” ปดทาย

๒๑๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

หนุมลัวะ

การแสดงของหนุม –สาวไทในขบวนแหนางสังขานต

๒๑๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

สาวอีกอ

คณะสามซาว

๒๑๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ปดทายดวยขบวนชอตุงหนําหนาขบวนนางสังขานต

ปดทายดวยขบวนชอตุงหนําหนาขบวนนางสังขานต

๒๑๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

สาว ๆ ใชดอกไมจุมน้ําพรมแขกที่รับเชิญมารวมงาน

 วันที่ ๑๖ เมษายน ตามคําบอกเลาของเจาภาพการจัดงานปใหมจะ
หมุนเวียนไปตามที่ตาง ๆ  ไมจัดซํ้าที่เดิมทั้งกลางวันและกลางคืน วันนี้เขา
จัดที่หมูบานนอกเมือง ขางถนนทางเขาหมูบาน ดูจากสภาพแลวสถานที่
คงเพิ่งถางหญา ปลูกเพิงช่ัวคราวมุงดวยหญาคา การแสดงเนนระดับชาว
บาน แสดงบนเวทกีลางแจงทามกลางแสงแดดทีร่อนขึน้ทกุท ีทางการเมอืง
ลามอบเงินใหชาวบานไปจัดทําอาหารมาเลี้ยงแขกและนักแสดงทุกคน มี
เชอืกฟางผูกกัน้ลอมบรเิวณทีแ่ขกนัง่ไมใหชาวบานเขาไป เพราะมกีารเลีย้ง
อาหารเฉพาะแขกเทานัน้ เปนอาหารพืน้บานไตแบบงาย ๆ  เชน หมทูอด ตบั
หมปูง นํา้พรกิ ขาวเหนยีวนึง่หอใบตอง สวนทีอ่ยูนอกเสนฟางกม็พีอคาแม
ขายมาขายของทัง้ของกนิของใชและของเลนเด็ก ๆ  วนันีม้กีารจดุบัง้ไฟของ
แตละหมูบานแขงขันกันวาของหมูบานใดจะทะยานข้ึนสูทองฟาไดสูงกวา

๒๒๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

สาว ๆ ฝายตอนรับ

โตะวางอาหารสานดวยหวายมีสองระดับ

๒๒๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

เขาวัดทําบุญปใหมไทเมืองลา
 วัดในพุทธศาสนายังคงความเปนศูนยรวมของชาวบาน เปนศาสน
สถานทีร่ฐับาลจนีในยคุการเปลีย่นแปลงทางการเมอืงไมสนบัสนนุกจิกรรม
พุทธประเพณี แตพุทธศาสนาของชาวไทล้ือสามารถผานยุควิกฤตมาได ดู
จากวดัในชมุชนยงัมรีองรอยและกล่ินอายของความเจริญรุงเรอืงในอดตีที่
สามารถสัมผัสได ความเชื่อและความศรัทธาในพุทธศาสนาทําใหหลาย ๆ  
วดักลับมาเปนศนูยรวมจติใจและเกาะเกีย่ววถิชีาวบานไดอยางเหนยีวแนน 
เชน วัดราชฐานหลวงบานตอง วัดราชฐานหลวงเชตะวัน ( วัดปาเจ๑๙ ) 
วัดเจียงเจิง และอีกหลาย ๆ วัดที่เมืองฮาย เมืองฮํา และเมืองลา ความ
พิเศษของวัดไทลื้อ คือ ในวิหารวัดประดับ ประดาดวยตุง หัวตุงผูกติดกับ
เพดาน และขื่อวิหารทอดตัวลงมาเหนือศีรษะ ผูที่ถวายตางบรรจงถักทอ
อยางสุดฝมือนอกจากจะหวังในผลานิสงสผลบุญตามคติความเชื่อแลวยัง
ไดอวดฝมือของชางทอไปพรอมกัน๒๐ 
 สิ่งที่นาสังเกตอีกอยางหนึ่งคือ ภายในวิหารวัดไทลื้อท่ีพื้นวิหารจะ
ทําเปนรูไวใกลกับเสาวิหารแตละตน รูนี้มีไวสําหรับหยาดน้ําหรือกรวดน้ํา 
อปุกรณในการกรวดนํา้มจีอกหรอืแกวใสนํา้ แตไมมทีีร่องนํา้ เวลากรวดนํา้
กจ็ะกรวดลงไปในร ูนอกจากนีย้งัพบวฒันธรรมเชนเดยีวกันนีใ้นวดัไทยอง
และวัดไทเขินในเชียงตุงบางวัด 
 ชวงที่จีนปฏิวัติทางวัฒนธรรม ทําใหวิถีพุทธหายไปจากชุมชน วัด
ถูกท้ิงราง ทรุดโทรม ประมาณหน่ึงชั่วอายุคน ทุกวันนี้ชาวไทลื้อสิบสอง
พันนาดําเนินชีวิตวิถีพุทธตามแบบไทเขินที่เมืองเชียงตุง ไทยวน เชียงใหม 
ไทยองเมืองยอง และแบบแผนของวัดพระบาทตากผา ลําพูน มีเยาวชน
ไทล้ือสิบสองพันนาจํานวนไมนอยมาศึกษาเลาเรียนท่ีเชียงราย เชียงใหม 
ลาํพนู ลงไปถงึกรงุเทพฯ นาํรปูแบบวิธกีารไปประยุกตใช เพราะจนีปกครอง

๑๙ วดัราชฐานหลวงเชตวนั หรอืวัดปาเจ เปนวัดเจามณฑล เทยีบกบัวดัเจาคณะจงัหวดัเชยีงรุง 
วัดนี้มีความสัมพันธฐานครูกับศิษยกับวัดพระบาทตากผา อําเภอปาซาง จังหวัดลําพูน 
เมือ่คราวทีม่งีานพระราชทานเพลงิศพครบูาเขือ่นคาํ หรอืพระครเูวฬวุนัพทิกัษ ประมาณ
เดอืนตลุาคม พ.ศ. ๒๕๔๘ เจาอาวาสวัดปาเจ พรอมกับคณะสงฆและคณะศรัทธาไดเดนิ
ทางมาเคารพศพเปนจํานวนมาก.

๒๐ โปรดอานเพิ่มเติมใน ยุพิน เข็มมุกด. ชอแลตุง ศิลปแหงศรัทธา ภูมิปญญาทองถิ่น. 
๒๕๕๓. สถาบันภาษา ศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม. 

๒๒๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ระบอบคอมมวินสิต เราจึงเหน็วตัรปฏิบตัขิองพระเณรทีส่บิสองพนันาแตก
ตางไปจากเมืองไทย เชน ภาพพระสงฆสามเณรถีบจักรยานในยานชุมชน 
แดดรอนก็สวมหมวก เดินตามตลาด นั่งปะปนกับฆราวาส จึงดูไมคอย
สาํรวม แตนีก่ค็อืวฒันธรรมพทุธแบบใหม พระสงฆสบิสองพนันาไมโกนคิว้
เชนเดยีวกบัพระสงฆในพมา แตชาวไทลือ้ยงัคงดํารงตนเปนพทุธศาสนกิชน 
สืบสานพุทธประเพณีที่บรรพชนสรางไวใหจนทุกวันนี้

๒๒๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

สรงน้ําพระพุทธรูป วัดในเมืองลา ใชกาบกลวยเปนรางสรงนํ้า

๒๒๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ครัวนุง ครัวหยอง ของแมเฒาไทลื้อ

๒๒๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ครัวนุง ครัวหยอง ของแมเฒากับสาว ๆ รุนใหมตางกันอยางเห็นไดชัด

๒๒๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 หลังจากชมการแสดงของขบวนแหจบแลว เจาภาพนําแขกเดินเปน
ขบวนขึ้นสรงนํ้าพระพุทธรูปที่วัดซึ่งอยูบนเนินเขา จัดสถานท่ีเปนซุมใช
กาบกลวยเปนรางน้ํา แขกทุกคนไดขึ้นไปสรงนํ้าทีละคนจนครบ แลวก็ไป
กราบพระประธานในวิหารรวมทําบุญตามประเพณี สวนพอเฒาแมเฒา
ทั้งหลายก็ปฏิบัติกิจตามพุทธประเพณีตอ บรรดาแขกทั้งหลายตองกลับ
โรงแรมเพราะถึงเวลาอาหารกลางวัน เวลาบายสองโมง๒๑ เริ่มตั้งขบวนอีก
ครั้ง คราวนี้เจาภาพบอกใหเปลี่ยนชุดเพราะจะพาไปเลนน้ําปใหม ขณะที่
เดนิไปตามถนน เสนเดิม มกีารรดน้าํและสาดน้าํกนัเตม็ท่ี สวนใหญอยูบน
ระเบยีงบานชัน้สาม ชัน้สีใ่ชถงัน้าํมนัใสน้าํสาดลงมาตลอดทาง ทางเมอืงลา
จดัทีใ่หไปเลนน้าํกลางเมือง มบีอน้าํอยู ๒ บอ ขนาดของบอกวางประมาณ 
๓ – ๔ เมตร ลกึแคครึง่นอง ใชพลาสติกปรูองกนบอ ใสน้าํเตม็ท้ังสองบอ ซึง่
ทางการจดัใหเปนสนามประลองสงครามน้าํ สาดกนัไปมาไมมใีครยอมใคร 
ไมตางกบัสงครามน้าํทีค่เูมอืงเชยีงใหม วนันัน้ทกุคนเปยกน้าํกนัทัว่หนา แต
เปนที่นาสังเกตวา ปใหมเมืองลาไมมีคนเมา (เหลา) ไมมีคดีชกตอย พอถึง

๒๑ ประเพณขีองทางการทีน่ีเ่ขาจะพกัผอนหลงัรบัประทานอาหารกลางวนัแลว จะเริม่ทาํงาน
อีกครั้งเวลาบายสองโมง รูสึกจะปฏิบัติเหมือนกันที่เมืองอื่น ๆ ของจีน เชนเดียวกับ
ประเทศลาวภาคราชการจะเริ่มทํางานภาคบายเวลาบายสองโมง. 

๒๒๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

เวลาท่ีทางการกําหนด ทุกอยางก็เขาสูภาวะปกติ ไมมีการรดนํ้าหรือสาด
น้ําใหเห็น ชาวบานตางปฏิบัติตามมาตรการที่ทางการเปนผูกําหนดอยาง
เครงครัด เสียดายที่ไมไดถายภาพสงครามนํ้า เพราะสถานการณขณะนั้น
ไมอยูในภาวะที่จะใชกลองถายรูปได

ศิลปะการแสดงพ้ืนบานของไทลื้อสิบสองปนนา
 ดงัทีก่ลาวมาแตตนวา รฐับาลจีนสงเสริมการทองเท่ียวหรือการเพ่ิม
มูลคาเพิ่มใหกับชาวบานดวยการเปดพื้นที่ใหกับเครื่องดนตรีพื้นบานได
แสดงอัตลักษณความเปนตัวตนของคนเผาไท จากงานมหกรรมนาฏศิลป 
ดนตรีชายแดนเมื่อป ๒๕๔๓ นั้น กลองบูชา ซึ่งมีลีลาการตีไมแตกตางไป
จากศลิปะการตขีองคนลานนา วดัในเชยีงรุงหรอืจิง่หงตางกม็กีลองบชูากัน
ทุกวัด การแตงกายของผูชายไมไดมีสวนใดบงบอกวา พวกเขาไมใชคนไท
เลย ความมีอสิระในการใชภาษาพูด รวมถึงการรองเพลงท่ีมเีนือ้หาบอกเลา
ที่มาของตนเอง เชน เปนคนบานไหนท่ีหมูบานมีสภาพเปนเชนใด เปนตน 
เครื่องดนตรีที่เปนเอกลักษณของคนชาติพันธุไท คือ ชุดกลอง นอกจาก
กลองบูชาแลวยังมีกลองปูเจ กลองมองเซิง ลีลาการฟอนดาบ ฟอนเจิง 
ตบมะผาบ ลวดลายลลีาการตอสูของลูกผูชายชาวไท ประกอบกับลลีาการ
ตีกลองดวยจิตวิญญาณอยางมีชีวิตชีวาตรึงอารมณคนดูไมใหวอกแวก
 ในสวนของนาฏศิลปนั้นอยูภายใตการดูแลของนาฏศิลปปกก่ิง ซึ่ง
ก็ไดรับอิทธิพลจากรัสเซียในเรื่องของการแสดงทาเตนแบบเตนบัลเลต 
อยางไรก็ตามจีนก็ดึงเอาความเดนที่เปนสัญลักษณของชาวไทล้ือคือ 
นกยูงมานําเสนอ บอกเลาความเปนไทดวยทวงทาการรายรําระบํานกยูง
ทีพ่ยายามเลยีนแบบธรรมชาตขิองนกยงูชดุทีม่ลีวดลายและสสีนัไมตางไป
จากขนนกยงูขณะทีก่าํลงัราํแพนเลย แตกเ็ปนการแสดงของคณะนาฏศลิป
จากเชียงรุง เมือ่คราวท่ีผูเขยีนไดมโีอกาสไปสิบสองพันนา พ.ศ. ๒๕๔๙ ใน
ฐานะนักทองเท่ียวทําใหเห็นขอแตกตางจากการไปในฐานะแขกของเมือง
คอนขางชัดเจน จึงมีความรูสึกโชคดีท่ีไดเห็นลีลาทวงทาการแสดงออก
ในศิลปะการแสดงพื้นบานโดยปราศจากการปรุงแตงของชาวบานไทล้ือ
อยางแทจริง

๒๒๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ลีลาและลวดลายการตีกลองชายไทเชียงใหมกับชายไทเมืองเจียงฮุง

ลีลาและลวดลายการตีกลองชายไทเชียงใหมกับชายไทเมืองเจียงฮุง

๒๒๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

การแสดงไทเชียงใหม  

 วถิสีงัคมของเยาวชนไทล้ือเปล่ียนไปตามโลกยุคโลกาภิวตัน วฒันธรรม
ทุนนิยมเขาไปครอบงํา แมวาสิบสองพันนาจะเปนเขตปกครองตนเอง แต
ศลิปะการแสดงกถ็กูประยกุต เพราะไดรบัการฝกสอนจากนาฏศลิปของรัฐ 
ศลิปะการแสดงทีน่ิม่นวลตามแบบฉบบัของทองถิน่เร่ิมออนแอและออนลา
ลงตามกาลเวลาที่ไมหยุดนิ่ง จนเหลือเพียงกลิ่นอายความเปนไทล้ือที่เจือ
จางเตม็ที นบัวนัคนรุนใหมจะถกูตดัขาดจากรากเหงาทีบ่รรพชนสรางไว วถิี
ของคนไทลือ้ถกูนาํมาตดัแตงพันธกุรรมใหม นีค่อืนาฏศิลปดนตรีทีเ่ราจะหา
ดูไดตามรานอาหารหรือสถานท่ีที่ไกดจัดใหนักทองเท่ียวไดชม วัฒนธรรม
ที่ดีงามถูกนํามาสรางและปรุงแตงใหเกิดมูลคาตามระบบทุนนิยม จะมีนัก
ทองเทีย่วสักกีค่นท่ีรูวา แกนของวัฒนธรรมไทล้ือจรงิ ๆ เปนอยางไร
 การท่ีผูเขยีนไดมโีอกาสไปเยือนยังถิน่ฐานบานเรือนของคนไทล้ือท้ัง
ทีเ่มอืงเชยีงรุงและทีอ่าํเภอเมืองลา สบิสองพันนาในฐานะแขก กบัการไปใน
ฐานะนกัทองเทีย่วน้ันแตกตางกนัมากทเีดยีว ซึง่ในทีน่ีไ้มไดกลาวถงึ ดวยคดิ
วามหีลายทานไดไปเยอืนมาแลวเชนกนั ประกอบกับไดมกีารศกึษาเรือ่งราว
ของพีน่องไทในสบิสองพนันามากพอสมควรแลว แตผูเขยีนไดพยายามนาํ
สิง่ทีไ่ดพบไดเหน็ไดสมัผสัขณะทีเ่ขารวมกจิกรรมกบัเจาภาพมาบอกเลา ดงัที่
กลาวมาในตอนตนวา ประวตัศิาสตรแทรกซมึอยูในทกุเร่ืองของสังคม เลาได
หลายแบบ เรือ่งทีเ่ลาอาจจะเปนเพยีงประวัตศิาสตรหนาหน่ึงของวิถไีทลือ้ที่
สบิสองพันนากไ็ด เพราะ “การเปลีย่นแปลงยอมเปนไปตามกาลเวลา”

๒๓๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวถิไีทลื้อ เมืืองสิบสองพันนา

 “อักษรไทลื้อ” จัดอยูในกลุมอักษรธรรมเชนเดียวกับอักษรธรรม
ลานนา อักษรไทเขิน และอักษรธรรมอีสาน เปนอักษรที่ใชบันทึกภาษา
ไทลื้อและภาษาบาลีในเขตปกครองตนเองสิบสองพันนา สาธารณรัฐ
ประชาชนจนี และรวมไปถงึชาวไทลือ้ทีอ่ยูกระจดักระจายในดนิแดนตาง ๆ
เชน ลาว พมา ไทย เปนตน 
 อักษรไทลื้อที่ปรากฏในดินแดนสิบสองพันนา มีอยูดวยกัน ๒ รูป
แบบ ในที่นี้เรียกวา อักษรไทลื้อเกา และอักษรไทล้ือใหม
 อกัษรไทลือ้เกา สนันษิฐานวาไดรบัอทิธพิลจากอักษรธรรมลานนา
ในสมัยพระเจาติโลกราช ที่ขยายอาณาเขตไปยังดินแดนตาง ๆ รวมถึง
เมืองเชียงรุง ดวยเหตุนี้ทําใหพระพุทธศาสนาไดเผยแผเขาสูเมืองเชียง
รุ งพรอมกับไดนําวรรณกรรมทางพุทธศาสนาและอักษรธรรมลานนา

อักษรไทล้ือ

อภิรดี  เตชะศิริวรรณ*

* นักวิจัย ประจําคลังขอมูลจารึกลานนา สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม.

๒๓๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

เขาไปดวย และตอมาชาวไทล้ือกไ็ดนาํอักษรธรรมลานนาน้ีมาปรับปรุงเปน
อักษรของตนเอง แตชาวไทล้ือมีความเช่ือวา ตนมีอักษรธรรมใชมานาน
กวาพันป ดังที่เจาบวรวงศ ราชสกุลแหงเมืองเชียงรุง ไดกลาวถึงตัวอักษร
ทีใ่ชทีเ่มอืงเชยีงรุงวา ไดนาํมาจากอกัษรบาล ีซ่ึงเขามาพรอมกบัพทุธศาสนา
ในราวป พ.ศ. ๑๖๒๓ โดยพระเจาอโศกมหาราชและอนิทิราช อกัษรบาลีนัน้
แตเดิมเรียกวาอักษรเลขธรรม หรือ ลายธรรม ปจจุบันเรียกอักษรไต หลัก
ฐานที่ทําใหเจาบวรวงศมีความเช่ือเชนนั้น คือ พิจารณาจากระยะเวลาใน
การสรางวดัตาง ๆ  ในเมอืงเชยีงรุง ไดแก เจาสถริธรรม สรางวดัหลวงผาคราง 
ในป พ.ศ. ๑๖๒๓ ทานขัตติยปญญาเถรกับทานมหาปญญาเถร สรางวัด
หลวงทิสิติง เมื่อป พ.ศ. ๑๖๓๕ และวัดระหืนเมื่อป พ.ศ. ๒๐๒๗ นอกจาก
นั้น เจาขุงฅํา จันทวงษ ไดกลาววา ชาวไทล้ือบางคนเช่ือวาอักษรไทล้ือ
กาํเนดิมาจากลกัษณะของกระบอกไมไผท่ีใชเปาไฟ โดยอักษรตวัแรกทีเ่กดิ
ขึ้นคือ ตัว “;” (ว) ซึ่งไดลักษณะสัณฐานมาจากปากกระบอกไมไผที่เปน
รูปวงกลม สวนตัวอักษรที่กําเนิดตามมา คือ “@” (สระอา) ไดรูปลักษณ
มาจากรอยบากที่ปลายกระบอกไมไผ ตอมาชาวไทล้ือไดนําอักษรทั้งสอง
ตัวนี้มาประสมกัน จนเกิดเปนคําและตัวอักษรอื่น ๆ ตามมา นอกจากน้ัน 
เจามหาขันธวงศยังไดกลาววา ชาวไทล้ือบางคนมีความเช่ือวาอักษรไทล้ือ
เกดิขึน้กอนทีพ่ระพทุธเจาจะปรนิพิพาน ๓,๐๐๐ ป เนือ่งจากชาวไทลือ้กลุม
นี้สังเกตจากเน้ือหาในคําขับตาง ๆ และเอกสารเกาหลายเร่ืองท่ีเปนเรื่อง
ราวกอนท่ีพระพุทธเจาจะประสูติแทบท้ังสิ้น แตจากคําบอกเลาดังกลาว
ทัง้หมดนี ้ไมมหีลกัฐานอางอิงเปนลายลกัษณอกัษรทีแ่นนอน จงึไมสามารถ
สรุปลงไปไดวาอักษรไทลื้อกําเนิดขึ้นตั้งแตเม่ือใด ซึ่งมูลเหตุที่ทําใหชาวไท
ลื้อมีความเช่ือเชนนี้ อาจมีผลมาจากการที่จีนไดปดประเทศเปนเวลานาน
กวา ๓๐ ป ทําใหขาดการแลกเปล่ียนความรูทางวิชาการกับตางประเทศ 
โดยเฉพาะกับประเทศไทย การศึกษาวัฒนธรรมไทลื้อของจีนจึงถูกจํากัด
อยูในวงแคบ เปนเหตุใหนักวิชาการจีนสวนหน่ึงไมยอมรับวาอักษรไทล้ือ
ที่แทจริงนั้นรับอิทธิพลมาจากลานนาผานการเผยแผพระพุทธศาสนา 
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ปายแจงใหถอดรองเทากอนเขาไปในวิหาร
ประกอบดวยภาษาไทลื้อแบบเกา ภาษาจีน และภาษาอังกฤษ

 อักษรไทลื้อใหม เกิดขึ้นในสมัยปลายศตวรรษที่ ๗๐ ระยะนั้น เขต
ปกครองตนเองสิบสองพันนาไดรบัการสถาปนาข้ึน ทางรัฐบาลกลางจีนได
ใหความสนใจตอประเพณีวัฒนธรรมและภาษาของชนกลุมนอย จึงไดกอ
ตั้งคณะกรรมการปรับปรุงตัวหนังสือชนชาติไทสิบสองพันนาข้ึนมา โดย
มนีโยบายใหตดัตวัอกัษรและเคร่ืองหมายสําหรับแสดงระบบหนวยเสียงท่ี
หมดความจาํเปนออกไป แลวเพิม่ตวัอกัษรและเครือ่งหมายทีจ่าํเปนเขามา 
พรอมทัง้กาํหนดวธิกีารสะกด ขจดัวธิกีารเขียนท่ีซํา้ซอนคลมุเครอืและไมถกู
ตองใหหมดไป อกีทัง้ยงักาํหนดวธิกีารเขียนทีไ่มคงท่ีและไมเปนเอกภาพให
มคีวามแนนอนขึน้ แผนปรบัปรุงตวัหนงัสอืไทนี ้ไดนาํออกไปทดลองใชในป 
พ.ศ. ๒๔๙๘ โดยเริม่จากนาํไปใชในเอกสารทางราชการของแควนปกครอง
ตนเอง และใชในการศึกษาระดับประถมของเขตชนชาติไท ตอมาจึงออก
หนังสือพิมพและนิตยสารสิบสองพันนา จัดพิมพบทกลอน คติชาวบาน 
นิทานพ้ืนบานของชนชาติไท การรณรงคหนังสือไทลื้อแบบใหมนี้ นับวา
ประสบผลสําเร็จพอสมควร เนื่องจากชาวไทล้ือทุกเพศวัยสามารถเขาถึง
สิง่พิมพตาง ๆ  เหลาน้ีได ตางจากการเรียนรูอกัษรไทล้ือแบบเกาท่ีจาํเพาะ
อยูกับผูชายที่เคยบวชเรียนเทานั้น
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ปายตลาดในเมืองสิบสองพันนา ประกอบดวยภาษาไทล้ือแบบใหมและภาษาจีน

 อักษรไทลื้อใหมนี้ มีความแตกตางกับอักษรไทลื้อเกา ทั้งในดาน
อักษรและอักขรวิธี กลาวคือ อักษรไทล้ือเกามีจํานวนตัวอักษรมากกวา
ไทลือ้ใหม เนือ่งจากอกัษรไทลือ้ใหมไดตดัพยญัชนะบางตวัทีม่เีสยีงซํา้ซอน
กนัออกไป พยญัชนะสะกดทีเ่คยมหีลายรปูในแตละมาตรา ตดัเหลอืมาตรา
สะกดละ ๑ รูป ยกเลิกสระประสม เอีย เอือ อัว นําไปใชรวมกับสระเดี่ยว 
เอ เออ โอ วรรณยุกตมี ๒ รูป ตัวเลขเหลือเพียงเลขชุดโหรา ตัดชุดตัวเลข
ในธรรมออกไป สวนอกัขรวธิไีดปรบัการวางพยญัชนะ สระ และวรรณยกุต 
มาไวในบรรทัดเดียวกันทั้งหมด

ตัวอยางตารางเปรียบเทียบพยัญชนะตนไทลื้อเกา – ใหม

อักษร ลื้อเกา ลื้อใหม
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ตัวอยางความแตกตางของอักขรวิธีไทลื้อเกา – ใหม
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 อักษรไทลื้อเปนอักษรกลุมเดียวกับอักษรธรรมลานนา-อีสาน และ
ไทเขิน ใชบนัทกึภาษาไทลือ้และภาษาบาลีในเขตสบิสองพนันา ประเทศจนี 
และในดินแดนอื่น ๆ เชน ลาว ไทย เปนตน ปจจุบันอักษรไทล้ือท่ีใชใน
สบิสองพนันาม ี๒ รปูแบบ คอือักษรไทลือ้แบบเกาและอกัษรไทลือ้แบบใหม 
อักษรไทล้ือแบบเกาเปนอักษรท่ีไดรับอิทธิพลจากอักษรธรรมลานนาใน
สมัยพระเจาติโลกราช สวนอักษรไทลื้อแบบใหมเกิดขึ้นเมื่อปลายศตวรรษ

๒๓๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ที ่๗๐ โดยปรับปรุงจากตัวอักษรไทล้ือเกามีความแตกตางจากอักษรไทล้ือ
แบบเกาทั้งดานอักษรและอักขรวิธี
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 กายสังขยาเปนช่ือของคัมภีรใบลานทางพระพุทธศาสนาของไทล้ือ
ซึ่งมีที่มาจากพระอภิธรรมคัมภีรวิภังคะ เนื้อหาสวนหนึ่งกลาวถึงอวัยวะ
ตาง ๆ ในรางกายของคนเรา กายสังขยา ฉบับไทล้ือมีจํานวน ๒ ผูก ได
รับการเผยแพรใหมในรูปของหนังสือเมื่อป พ.ศ.๒๕๓๐ โดยศูนยศึกษา
วัฒนธรรมชนกลุมนอยในมณฑลยูนนาน ซึ่งมีสํานักงานอยูที่เมืองเชียง
รุง ในเขตปกครองตนเองสิบสองปนนา ประเทศจีน เนื้อหาในกายสังขยา 
ผูกที่ ๑ ในสวนที่กลาวถึงรางกายมีดังนี้
 ในสมัยพุทธกาล พระอานนทกลาววา รางกายของคนเราน้ัน 
พระพทุธเจาชือ่นารทะไดกลาวไวนานแลว ครัน้มาถึงสมยัของพระพทุธเจา
โคตมะ พระองคทรงเทศนาใหแกศรีมหามายาฟงวา เมื่อแรกปฏิสนธิ
ในครรภนั้น มีลักษณะละเอียดออนคลายกับตอมนํ้ามันงาติดอยูที่หาง

กายสังขยา : สรีระรางกายของคน

ไพฑูรย พรหมวิจิตร*

* นักเขียน นักวิชาการอิสระ.
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เนื้อทรายทอง ไมสามารถมองเห็นไดดวยตา จนกระทั่ง ๗ วันผานไปจึงมี
ลักษณะคลายไขไกมีเทาและศีรษะ
 นหารู ( นหารุ ) อันเปนกระดูกมี ๓๐๐ ทอน อาศัยชิ้นเนื้อ ๔ ทอน 
ดูกตาตีนมี ๔ ทอน ดูกแขง หัวเขามี ๑ ทอน ดูกสมอง ๑ ทอน ดูกหลัง ๘ 
ทอน ดูกแปนไหล ดูกขาง ๕ เสน ดูกอก ๑๐ เสน ดูกหัวใจ ๑ ดูกดํ้ามีด ๒ 
อัน ดูกแปหลัง ๒ อัน ดูกแขงปลองเคา ๑ อัน ดูกศอกดานละ ๒ อัน ดูก
คอ ๗ ปลอง ดูกคาง ๑ อัน ๒ แถว ดูกภายบนอัน ๑ ดูกหู ๒ อัน ดูกตา 
๒ อัน ดกูหนาผาก ๑ อัน
 สวนเอ็นใหญมี ๕๐ เสน จากคอลงไปดานซาย ๕ เสน ลงไปดาน
ขวา ๕ เสน แขนขวา ๕ เสน แขนซาย ๕ เสน สวนเอ็น ๖๐ เสนหอรูปตน 
ชื่อวากามตัณหารูป เหตุเพราะทรงตนใหมั่นอยูคลายตนมะเขือบา เอ็น
บางสวนมีลักษณะบางคลายเครือนํ้าเตา เอ็นบางสวนคลายสายพิณ บาง
สวนคลายเสนฝาย เอน็ทีแ่ผไปดานหลงัคลายตนีนก เอน็สวนหวัคลายสวม
หมวกเหล็กนอย เอ็นสวนหลังคลายตาขายแหชุบนํ้า สวนเอ็นที่เหลือนั้น
สอดเก้ียวประสานกันไป คลายเสื้อลายที่มีเสนฝายโยงใยไปมา
 สําหรับชิ้นเนื้อมี ๙ แหง ติดอยูกับเอ็นคลายดังกาบกลวยหอลําตน 
เนื้อขาหนังคลายหินกลมเกลี้ยง ผสมกันอยูคลายกอนเสา เนื้อสันหลังแผ
ออกไปคลายผาดอกคํา เนื้อแปนไหลทั้งสองคลายกับบาน เนื้อแขนท้ัง
สองคลายหนูตัวใหญที่ถลกหนังออก เนื้อแขนทั้งสองดานใตกลมใหญ ๑ 
กํา เรียวขึ้นคลายหนอไมที่ถูกลอกกาบออก โดยเนื้อ เอ็น และกระดูกมี
ลกัษณะรวมกันอยูคลายผลไม เนือ้หนังเก่ียวพันกนัอยูคลายใบตองหอดิน
 สาวิ ผิวหนังดานนอกบางคลายเปลือกไขมี ๓ อยางคือ แดง ดํา 
ขาว เหมือนจะรวมเอาหนังช้ันในและนอกเขาไวดวยกัน ในลักษณะคลาย
เดยีวกันกบัเปลือกพุทรา หนงัเทาลักษณะคลายรองเทา หนงัแขงคลายกาบ
หอตนขาว ขณะขาวกําลังต้ังทอง หนังขาคลายขาวสารที่อยูในจาน
 เกสา ผมมี ๕ ลานเสน 
 โลมา ขนม ี๙ ลานเสนออกในรางกาย ยกเวนใตเทา มอื ปากและเล็บ 
 นขา  เลบ็ม ี๒๐ เลบ็ ออกทีป่ลายมอืและเทา คลายเปลอืกหอยมขุ
 ทันตา  เขี้ยวฟนมี ๓๒ ซี่ ถาไมมีบุญจะมีเพียง ๒๘ ซี่ 

๒๔๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 อัฎฐิมัญชัง กระหมอมสมองมีลักษณะขาว กลิ่นเหม็น 
 วักกัง (วักกะ) หมากแกว (ไต) อนัมเีอน็หอคอลงไป แตกเปน ๒ เสน
มี ๒ ลูก ถาธาตุ ๔ ไมเสมอกัน ลมขึ้นตามสายเอ็นถึงปลายคาง หนาตาถึง
หัว ทําใหปวดหัว เวียนหัว
 หทยัง กอนเนือ้หวัใจมสีแีดง คลายดอกบวัทีโ่นมกานลง ตัง้
อยูระหวางนมทั้งสอง หัวใจคนผูบอดใบไรสติปญญา มีปลายมน เลือดมีสี
ขุนมัว หัวใจผูมีปญญา มีปลายแหลม เลือดมีสีใสงามมากนัก กลางดวงใจ
นั้นเลือดอยูประมาณ ๑ ปลายมือ เปนที่อยูของวิญญาณธาตุ เลือดหัวใจ
ของผูมีวิตกวิญญาณ มีสีเหลืองคลายดอกกรรณิการ สวนผูมีใจบุญ เลือด
มีสีขาวใส หัวใจผูมีปญญามีสีคลายแกววิฑูรย
 ยกินัง (ยกนะ) ตับมี ๒ กลีบซอนกัน มีสีแดงคลายดอกบัว
หนุม อยูใตราวนมดานขวา ตับของผูไรปญญามีเพียง ๑ กลีบ หนามากนัก 
ตับผูมีปญญามีกลีบบาง
 กิโรมกัง ( กโิลมกะ- พงัผดื) พงัผดือยูใตตบั มสีขีาวหออยูดาน
บน เพื่อมิใหมีกลิ่นเหม็นออกทางปาก
 ปหกัง ( ปหกะ- มาม ) มามยาวประมาณ ๗ นิ้ว มีสีเขียว
อยูสุดหัวใจทางดานซาย รูปรางคลายลิ้นวัว ถากินอาหารไมถูกก็เจ็บและ
พองออกมา เรียกวาเจ็บทอง หรือปางไก
 ปาปสสัง ปอด ม ี๓๒ ลกู เปนกลีบเห่ียว มสีแีดงเหลือง ต้ังอยู
ในระแวกเดียวกัน
 อันตัง ไสใหญมี ๓๒ ขด มีสีขาวยาว ๑๐ ศอก คลายงู ไสผู
หญิงมี ๒๘ ขด ไสยาวมี ๘ ศอก มีสีหมน ขดอยูกลางทอง สายไสดานบน
ติดอยูที่รูคอ ดานลางติดอยูรูทวาร
 อันตคุณณัง ไสนอย ขดเกี้ยวอยูกับไสใหญ มีสีขาว ไสนอยผู
หญิงมี ๒๘ ขด ไมเทาไสนอยของผูชาย เพราะวาเปนที่อยูของลูก ซึ่งจะ
มาปฏิสนธิจึงนอยกวาชาย ๔ เสน เมื่อกลืนกินอาหารลงทอง เตโชธาตุคือ
ไฟก็ไหม สวนที่เหลือหนอนก็เลือกกิน
 อทุกรสิงั คอือาหารทีใ่สโภชนะมรีสหอมหวาน เมือ่เคีย้วกลนื
ลงคอก็ละเอยีดยอยลงไปคลายนํา้หมาก โสโครกนารงัเกียจ หนอนทัง้หลายก็
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เกดิมแีกทกุคน เปนกองทุกขทีห่าแกนสารมไิด ซึง่ปรงุแตงดวยขนัธ ๕ และธาต ุ๔
 เทกิเมโย หนอนมี ๒ จําพวกคือ ๑ ชื่อกรวา ๒ ชื่ออัปปโก ซึ่ง
อาศัยอยูที่ใตเสนผม หนอนขบกินรากเสนผมอยูทุกวัน ทําใหเสนผมขาว
หงอก หนอนที่กินสมองในหัวทําใหศีรษะลาน
 เทกิเมโย มหีนอนอกี ๒ จาํพวกคอื ๑ ชือ่วาระ ๒ ชือ่มหาวาระ 
อาศัยอยูในตาทั้งสองขาง คอยกินนํ้าตาและเกิดในขนตา ทําใหตาของคน
แกไมสวางใส
 เทกิเมโย มีหนอน ๒ จําพวกคือ เวสา, มหาเวสา อาศัยอยูใน
ลําคอ คอยกัดกินเนื้อในคอมิไดขาด ทําใหเกิดอาการรอนในคอ จนกลาย
เปนริดสีดวง กลายเปนมะโหกแดงรากเลือด
 กิติมิโย มหีนอน ๓ จาํพวกคือ มตุติ, มทิธะ, มกุขะ อาศัยอยู
ในรูจมูก กินนํ้ามูก นํ้าเสลด เมื่อหนอนเดินไปในรูจมูกเมื่อใด ก็เกิดอาการ
จามไอ เปนหวัด
 กิติมิโย มหีนอน ๓ จาํพวกคอื โร, โต, วกัโก อาศยัอยูทีเ่ขีย้ว
ฟน คอยกัดกินฟนอยูไมขาด ทําใหปวดฟน 
ฟนผุ ฟนรวง สวนหนอนอีกพวกหนึ่ง อาศัยอยูในเล็บมือ เล็บเทา 
 กิติมิโย มีหนอน ๓ จําพวกคือ กุนา, โรหิตตา, มหาโรหิตกา 
อาศัยอยูในเอ็นนอยใหญ ไตไปตามเอ็นทั่วรางกาย ทําใหเกิดโรคลม มี
อาการเจ็บปวด เหนื่อยออน แข็งกระดาง
 กิติมิโย มีหนอนจําพวกหนึ่งชื่อภวา อาศัยอยูในกระดูกขอ
ตอ คอยกดักนิเนือ้ในกระดกู ทาํใหเกดิอาการเจบ็ปวดตามขอตอทัง้หลาย 
เรียกวาเปนมวงสะคิว
 กิติมิโย มหีนอน ๓ จาํพวกอยูลิน้กนิคอ คอื รมัมมกุขะ, เปตทิยา, 
อโปริกา คอยกัดกินลิ้นและคอท่ีมีอาหารสม หวาน เผ็ด มัน เค็ม ขม ฝาด 
เมือ่เปนไขไมสบาย ทาํใหเกดิเปนลมรอนออกคอ กนิอาหารอันใดกจ็ดืจาง 
ไมมีรสชาติ
 สวนหนอน ๓ จําพวกอาศัยอยูนอกผิวหนัง บางครั้งคอยกัดกินใต
ฝาเทา กินฝามือ สวนอีก ๓ จําพวกอาศัยอยูที่กอนเน้ือหัวใจ เมื่อนํ้าแหง
ลงไปเม่ือใด ก็ทําใหหิวนํ้าเม่ือนั้น และอีกพวกหนึ่งอาศัยอยูในทองรอกิน
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อาหาร เมือ่หนอนย่ืนหวัสัน่ไปมาดวยความกระหาย ทาํใหเกดิอาการทอง
ไหม ทองรอง หิวอาหารมากนัก
 ถัดจากนั้นมีหนอนชื่อมโนทก, มหาทุตจะ อาศัยอยูในกระดูก
นอยใหญ คอยกัดกินเนื้อในกระดูก ทําใหเนื้อตัวกระดาง เหยียดแขงขา 
ขยับมือเทาลําบาก 
 หนอนบางจําพวกมีหัวแบนคลายใบคา อาศัยอยูทั่วไปในรางกาย 
เมื่อคนเรากินอาหารลงไปใหม ๆ  ก็ไดอาศัยกิน เมื่อเศษอาหารเนาก็ลงไป
ยังทวาร ครั้นวาโยธาตุมากําจัดออกก็มีกลิ่นเหม็น อาหารท่ีกินลงไปแบง
ออกเปน ๕ สวนคือ สวนที่ ๑ ใหตัวทองกิน สวนที่ ๒ ไฟทองกิน สวนที่ ๓ 
ลงไปเปนนํ้าเยี่ยว สวนที่ ๔ เปนนํ้าเหลือง เหงื่อไคล สวนที่ ๕ จําเริญเนื้อ
ตนใหรางกายใหญโตแข็งแรง 
 เนือ้ตวัของคนเราเปนสิง่ทีช่มุนมุของส่ิงโสโครก คลายดังใบบอนหอ
อาจม มองดูภายนอกงดงาม 
 แตภายในนารังเกียจ มีขันธ ๕ กับธาตุ ๔ เปนองคประกอบ คลาย
กบัไม ๒ ลาํพงิกนัอยู เมือ่ฝายหน่ึงลมลงไป อกีฝายหน่ึงกล็มลงไปดวย โดย
มีโจร ๑๐ คนคอยรบกวนและบังคับใหอยูในเงื้อมมือ ใหไดรับทุกขเวทนา 
หวัหนาโจรคอื โทสะ โมหะ มานะ ทฏิฐิ วจิกิจิฉา อทุจัจะ และอวชิชาตาง ๆ
 คันวารูปธรรมเกิดมีแลว ธาตุดินนั้นก็กระทําใหรูปธรรมตั้งมั่น ธาตุ
น้ําก็ชุมเย็นในตัว ธาตุไฟนั้นใหรอนเนื้อตนกายา วาโยธาตุนั้นใหชางปาก
ชางจา เดินไปมา คนเรายอมมีขันธ ๕ ธาตุ ๔ แตงแปลง เปนดังฟองนํ้า
อันเกิดมายามเม่ือฝนตก แลวก็ลวดกลับหายไป หาแกนสารมิได เมื่อตาย
แลวก็เกิด จนกวาจะถึงนิพพาน ...ฯลฯ๑ 
 เนือ้หาในกายสงัขยาทีเ่กีย่วของกบัอวยัวะตาง ๆ  มเีพียงเทานี ้สวน
ในผกูทีส่องเปนพระธรรมคาํสอน ผูเขยีนบทความนีจ้งึไมไดกลาวถงึ สาํหรบั
การดูแลรักษารางกายนั้น ในตํารายาไทลื้อใชสมุนไพรหลายชนิด เชน 

๑ กายสังขยา ฉบับไทล้ือ. ศูนยศึกษาวัฒนธรรมชนกลุมนอย เมืองเชียงรุง สิบสองพันนา
จีน, ๒๕๓๐.
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ยาแกเจ็บหัว
 - ผักงวนหมู ๔ เถ - ใบขี้เหล็กเทศ ๔ เถ
 - ใบหุงดํา ๔ เถ - ใบกลวยสะเภาพู ๔ เถ (ใบมะละกอตวัผู ๔ เถ)
อัตราสวนคือ ๑ เถ เทากับ ๕ กรัม แตวิธีปรุงยา ในตํารายาไมไดบอกราย
ละเอียดไว๒ 
 อนึ่ง ในตํารายาสวนมากทั้งที่เปนของลานนา ไทเขิน ไทลื้อ ก็ไม
บอกวิธีปรุงยาแตอยางใด ซึ่งบางคร้ังก็ไมบอกอัตราสวน เชน

ยาเสลด
 ยาเสลด ใหเอาใบตองมาค่ัวจนกรอบ นํา้สมจอมเปนนํา้ ปนเปนลูกไว 
หมากกอม เกลือ ตัดนิดหนอย ใสนํ้าอุนกิน
 อีกขนานหน่ึง ใหเอากานตาล ฝนใสนํ้าขาวเจากิน
 อีกขนานหน่ึง ใหเอาจันทนขาว จันทนแดง สมหมากจอม แกนฝาง 
ตําเปนผง เอาสะเอมเปนน้ํา ปนเปนลูกไวใช ใสน้ําอุนกิน๓

 ตํารายาไทล้ือและสรีระรางกายซ่ึงถือวา ธาตุ ๔ คือ ดิน น้ํา ลม ไฟ 
เปนองคประกอบที่สําคัญนั้นมีความสัมพันธกับการใชสมุนไพร เพื่อรักษา
สมดุลของรางกายในการดูแลรักษาสุขภาพ มิใหเจ็บไขไดปวยดวยโรคชนิด
ตาง ๆ  ปจจบุนัโรงพยาบาลแพทยแผนโบราณในเมอืงเชยีงรุง สบิสองพนันา 
ยังมีหมอที่รักษาดวยการใชสมุนไพรอยู และองคความรูยังไมหมดไปจาก
หมอพื้นบาน
 อยางไรก็ตาม การรักษาโรคเปนศาสตรที่ตองแมนยําในการปรุงยา
และใชสมนุไพร ดงันัน้ ความรูเรือ่งกายสังขยาหรือกายวิภาค เลอืดลมและ
อวัยวะสวนตาง ๆ ในรางกายยังไมเพียงพอ หมอพื้นบานจะตองมีความ
แตกฉานในตํารับยาสมุนไพรแตละขนาน เชน วิธีเก็บและอัตราสวนที่ใช 
เปนตน
 

๒ เรณู วิชาศิลป. (ปริวรรต) ตํารายาสิบสองพันนา. สถาบันราชภัฏเชียงใหม ๒๕๓๐.
๓ ไพฑรูย ดอกบวัแกว, ดร.ไชยยง รจุจนเวท. ตาํรายาสมนุไพรของไทลือ้ในจนี. สถาบนัวจิยั

สังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๑.

๒๔๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 อน่ึง การรักษารางกายดวยพืชสมุนไพรชนิดตาง ๆ  นอกจากจะเปน
อีกทางเลือกหนึ่งของผูปวยแลว ยังเปนการชวยรักษาพืชพรรณไมมิใหสูญ
พันธุอีกทางหนึ่งดวย 

เอกสารอางอิง

กายสังขยา ฉบับไทลื้อ. ศูนยศึกษาวัฒนธรรมชนกลุมนอย เมืองเชียงรุง 
 สิบสองพันนา จีน, ๒๕๓๐.
ไพฑูรย ดอกบัวแกว, ดร.ไชยยง รจุจนเวท. ตาํรายาสมุนไพรของไทล้ือในจีน. 
 สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๑.
เรณู วิชาศิลป. (ปริวรรต). ตํารายาสิบสองพันนา. สถาบันราชภัฏเชียงใหม 
 ๒๕๓๐.

๒๔๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส๒๔๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิวิวิวิิวิวิวิวิวถีีถีถีถีีถีถถถถไทไทไทไทไทไไทไทไทไ ลืลืลืลืลืลืลื้อ้อ้อ้อ้อ้อ้ออ เเเเเ ืืืมืืมืมืมืมืมองององอออ สิสิสบิสบสบสองององพัพัพัพนนนนน าา

 นักประวัติศาสตรหลายทานไดกลาวถึงความสัมพันธระหวาง
สบิสองพันนาและลานนาวา กลุมชาติพนัธุทีอ่าศัยอยูในอาณาจักรท้ังสอง
แหงนี้ลวนแลวแตเปนกลุมชาติพันธุที่มีตนตระกูลเดียวกัน นั่นก็คือกลุม
ชาติพันธุตระกูลไท (ไต) ในสมัยโบราณการไปมาหาสูกันเปนเหมือนเมือง
พี่เมืองนองไมมีเสนแบงอาณาเขตอยางเชนในปจจุบัน ดังนั้นวัฒนธรรม
ของกลุมชาตพินัธุไทในสองเมอืงน้ีจงึมีความคลายคลงึกนั โดยไมมเีสนแบง
แยกทางวัฒนธรรม อยางไรก็ตาม การดํารงอยูในแตละพ้ืนท่ียอมมีการปรับ
เปลี่ยนและมีการกลืนกลายเพ่ือใหการดํารงชีวิตในแตละยุคสมัยคงอยูได
อยางปกติสุข จึงมีการหยิบยืมทางวัฒนธรรมในบริบทของส่ิงแวดลอมที่มี
อยูในแตละชวง ตัวอยางเชน การปรับตัวทางดานอาหารการกินของกลุม

ความแตกตางของอาหารไทล้ือ
ในสิบสองพันนาและลานนา

ผูชวยศาสตราจารย เสาวภา  ศักยพันธ

* อาจารยประจําหลักสูตรคหกรรมศาสตร คณะวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี มหาวิทยาลัย
   ราชภัฏเชียงใหม. 

๒๔๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ชาติพันธุแตละกลุม ซึ่งรวมท้ังกลุมชาติพันธุไทลื้อที่มีประวัติศาสตรการ
เคลื่อนยายตนเองจากอาณาจักรสิบสองพันนามาถึงอาณาจักรลานนา 
กระบวนการในการปรับตวัเองเพ่ือใหอยูในถ่ินใหมไดนัน้จาํเปนตองอาศัย
ยทุธวธิทีีห่ลากหลาย เชน การดาํรงอยูซึง่อตัลกัษณของอาหารการกนิแบบ
เดิมและการดัดแปลงโดยคงลักษณะบางประการของอาหารดั้งเดิมไว แต
นําวิธีการของกลุมชาติพันธุอื่น ๆ เขาผสมผสาน เกิดเปนอาหารชนิดใหม
ขึ้นมา สิ่งเหลานี้ทําใหในปจจุบัน เราจึงมองเห็นถึงความแตกตางระหวาง
อาหารไทล้ือในสิบสองพันนาท่ีเคยอาศัยอยูดั้งเดิมกับอาหารไทล้ือท่ีมีอยู
ในลานนา ซึ่งผูเขียนไดแบงแยกใหเห็นถึงความแตกตางไดดังนี้ 
 ๑. ความแตกตางในดานวิธีการปรุงอาหาร
 ๒. ความแตกตางในดานการใชพืชผักเปนวัตถุดิบในการทําอาหาร 
 ๓. ความแตกตางในดานการใชเคร่ืองเทศและสมุนไพร 
 ๔. ความแตกตางในดานรสชาติของอาหาร
 ๕. ความแตกตางในดานวิธีการรับประทานอาหาร
 ๖. ความแตกตางในดานการใชอุปกรณ
 ๗. ความแตกตางในดานการเรียกชื่อ

 ๑. ความแตกตางในดานวิธีการปรุงอาหาร ชาวไทลื้อสิบสอง
พันนามวีธิกีารปรงุอาหารอยางงาย ๆ  สนันษิฐานวาอาจเปนเพราะวถิชีวีติ
ทีด่าํรงอยูอยางเรยีบงายและภาวะของการเรงรบีทีจ่ะตองไปทาํไรทาํนา จงึ
ไมพบอาหารท่ีมเีคร่ืองปรุงหลาย ๆ  ชนิดเหมือนลานนา เชน แกงปลาท่ีตอง
โขลกนํ้าพริกแกง ไสอั่วที่มีเครื่องปรุงหลายชนิด แตในการทําอาหารของ
ชาวไทลือ้ในสบิสองปนนาจะมเีพยีงการโขลกหอมหรอืกระเทยีมเพือ่ใชแตง
กลิ่นอาหาร วิธีการปรุงอาหารท่ีชาวไทลื้อในสิบสองพันนานิยมทํามีดังนี้
  ๑.๑ วธิกีารปงยาง อาหารประเภทนี ้เปนอาหารทีไ่ดรบัความ
นยิมมากทีส่ดุในเขตสบิสองพนันาและนกัทองเทีย่วสวนใหญจะตองลิม้ลอง
รสชาติของอาหารในกลุมนี้ โดยเฉพาะนักทองเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมา
จากภาคเหนือของจีน ซึ่งจะเรียกอาหารในกลุมนี้วา บาบิคิวไทล้ือ อาหาร
ทีไ่ดรบัความนยิมมาก คอือาหารปงยางประเภทปลา หรอืเรยีกอกีอยางวา 

๒๔๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ปลาปงอบ วธิกีารปงจะแตกตางไปจากลานนา โดยขณะท่ีปงยางจะตองทา
นํา้มันมะแควน (ควาเจียวเหยียว) ซึง่มีสวนผสมของผงปากอ (โปยก๊ัก) เพือ่
ใหมีกลิ่นหอม ในสิบสองพันนาจะมีรานขายอาหารปงยางที่มีชื่อ คือยาน
บานถิ่นนอย รานอาหารปงยางในยานนี้จึงมีจํานวนนับสิบราน
  ๑.๒ วิธีการแอ็บหรือหมก หมายถึงการทําใหอาหารสุกโดย
การใชใบตองหออาหารแลวนําไปปง แตแอ็บในสิบสองพันนามีการใชใบ
ของตนพืชชนิดหนึ่งลักษณะคลายใบตองแตสั้นกวา นํามาหออาหารท่ีจะ
แอ็บ เชน แอ็บตั๊กเตา (อีฮวกเขียด) ผูเขียนเคยพบใบพืชชนิดนี้ในหมูบาน
ชาวลัวะ แตชาวลัวะนํามาทอเปนเสื่อ ชาวสิบสองพันนาเรียกใบพืชชนิดนี้
วาใบตอง ดังนั้นเราจึงไมพบการใชใบตองกลวยมาหออาหารเหมือนการ
หอแอ็บในลานา ถึงแมวาในสิบสองพันนาจะมีการปลูกกลวยหอมจํานวน
มาก แตเนื่องจากในปจจุบัน ชาวไทล้ือไดทําสัญญาใหชาวจีนมาเชาท่ีนา 
(มาเปาที่นา) ทําสวนกลวยหอม แตใบตองกลวยหอมมีความกรอบเมื่อนํา
มาหออาหารจะเกิดการแตก ประกอบกับใบตองกลวยหอมมีรสขม ถานํา
มาหอแอ็บจะทําใหรสชาติของอาหารไมอรอย 

อาหารปงยาง

๒๔๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

การหอแอ็บ

  ๑.๓ วธิกีารนึง่ วธิกีารนีม้ลีกัษณะเหมือนกบัการนึง่อาหารใน
ลานนา เชน นึ่งขาว แตจะมีอาหารพิเศษของสิบสองพันนาที่ใชวิธีการนึ่ง
เรียกวา ขาวสับปะรด หรือขาวนึ่งบะขะแนด ซึ่งจะแตกตางไปจากลานนา 
อาหารชนดินีอ้าจกลาวไดวา เปนอาหารอกีชนดิหนึง่ในบรรดาอาหารไทลือ้
ทีน่กัทองเทีย่วรูจกัและนยิมรบัประทาน จนกลายเปนสญัลกัษณของอาหาร
ไทล้ือท่ีรานอาหารไทล้ือ (รานอาหารบานไต) จะตองจัดไวรับรองแขก 
ขาวสับปะรด หรือขาวนึ่งบะขะแนด มีวิธีการทําโดยนําขาวเหนียวมาผสม
กับน้ําตาลและเน้ือสับปะรดแลวนําไปบรรจุในผลสับปะรด จากนั้นจึงนํา
ไปนึ่งใหสุก ลักษณะที่สําคัญคือขาวเหนียวที่ใชตองเปนขาวเหนียวดําหรือ
ขาวกํา่เทานัน้ อาหารชนิดนีท้าํข้ึนเพือ่จาํหนายแกนกัทองเท่ียวโดยเฉพาะ 
เราจะไมพบในการรับประทานอาหารในชีวิตประจําวันของชาวไทล้ือใน
สิบสองพันนา อาหารที่ใชวิธีการนึ่งอีกชนิดหนึ่ง ที่รูจักกันดีสําหรับชาวไท
ลือ้ในสบิสองพนันา คอืขนมขาวดอกซอ ขนมขาวดอกซอเปนอาหารหวาน 
เปนสญัลกัษณของอาหารไทลือ้ทีใ่ชในประเพณแีละเทศกาล รวมทัง้ใชเปน
อาหารตอนรับแขกบานแขกเมือง ในรานอาหารสําหรับนักทองเท่ียวเมือง
สิบสองพันนาจึงมีขนมขาวดอกซอไวรับรองแขก 

๒๕๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

การโขลก
น้ําหมี่

  ๑.๔ วิธีการโขลก อาหารท่ีใชวิธีการโขลกมากท่ีสุด ไดแก 
อาหารท่ีชาวไทล้ือเมอืงสบิสองพันนาเรยีกวา นํา้หมี ่หรอืชาวลานนาเรียก
วา นํ้าพริก เชน นํ้าหม่ีถั่วดิน นํ้าหมี่ปา นํ้าหมี่ปู อยางไรก็ตาม อาหารใน
กลุมนี้ก็ไมเนนการโขลกแบบละเอียดเหมือนในลานนา ดังนั้นอุปกรณใน
การโขลกจึงมลีกัษณะเล็กเพือ่ใชคลกุเคลาอาหารใหเขากนัอยางเบา ๆ  หรอื
เรียกวา โสะ หรือ โหยะ เทานั้น ซึ่งแตกตางไปจากลานนาท่ีในปจจุบันจะ
มีครกหินในครัวของทุก ๆ บาน
  ๑.๕ วิธีการแกง ชาวไทลื้อในสิบสองพันนาเรียกวิธีการ
แกงวา แค วิธีนี้มีการปรุงอาหารได ๓ รูปแบบ ไดแก การทําแคจืด การทํา
แคเผ็ด และการทําแคสมปอย 
  - การทําแคจืด มีลักษณะคลายแกงเลียง แตแครื่องแกงนอย
กวา เนือ่งจากใชเพยีงหอมหรือกระเทียม ลกัษณะของน้ําแกงจึงใส นยิมใช
กับผัก เชน แคยอดปก (ยอดฟกทอง) แคผักโฮะ (ผักหลาย ๆ อยาง เชน 
ผักกานถง ผักหวาน ผักตําลึง ยอดมะเขือเทศ ผักชะอม ผักโขม)
  - การทาํแคเผด็ มวีธิกีารทาํเหมอืนแคจดื แตจะนาํพรกิปนมา
ผดักบันํา้มนัเล็กนอยแลวเทลงในแคจืด นยิมใชกบัแคเผ็ดหนอสม แคเผ็ดกบ
  - การทําแคสมปอย เปนวิธีการแคท่ีมีรสเปร้ียว เนื่องจาก
ใชใบและยอดสมปอยมาปรงุรส วธิกีารนีน้ยิมใชกบัแคเหด็ชนดิตาง ๆ  เชน 
แคสมปอยเห็ดปอดมา

๒๕๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ลักษณะของครกไมและลูกครก

แคผักโฮะ

๒๕๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ขาวนึ่งบะขะแนด

  ๑.๖ วิธีการลาบ ลาบหรือจ้ินลาบหรือจ้ินสา เปนอาหารท่ี
ชาวไทล้ือใชเลี้ยงในงานข้ึนบานใหม งานปอย งานแตงงานและงานบวช 
สาํหรับในงานบวชน้ันพอออกแมออกจะเปนเจาภาพในการจัดหาวัวมาทํา
ลาบ ถาหากไมไดทําลาบในงานบวช ถือวาการบวชนั้นยังไมครบถวน วิธี
การลาบของชาวไทล้ือในสิบสองพันนาแตกตางจากวิธกีารลาบของลานนา 
กลาวคอื ในสิบสองพนันาจะใชมดีหรอืใชสนัมีดทบุเนือ้ววัจนละเอียด แตใน
ลานนาจะใชมดีดานทีม่คีมสบัเนือ้ใหละเอยีด ดงันัน้ลกัษณะของจิน้ลาบใน
สิบสองพันนา หรือโดยทั่ว ๆ  ไป เรียกวา “จิ้นสา” จึงมีความนุมเหมือนวุน 
แตกตางจากลาบในลานนาทีจ่ะเห็นลกัษณะของชิน้เนือ้ชดัเจนกวา จากนัน้
จงึนาํพริกแหงค่ัวมาสบัรวมกบัเนือ้ทีท่บุจนเละโดยเปลีย่นมาใชคมมดีสบัจน
สวนผสมละเอียด แลวนาํเคร่ืองเทศและน้ําเพีย้มาผสมทีละนอยนวดใหเขา
กนั แตกตางจากลานนาทีต่องเตรียมพริกแหงคัว่โขลกกบัเครือ่งเทศแยกไว
ตางหาก แลวจึงนํามาผสมกันอีกครั้ง ในสิบสองปนนาจะรับประทานลาบ
วัวมากกวาลาบหมู และไมฆาควายเพราะถือวาควายมีบุญคุณ ชวยทํานา 
ทําใหมีขาวไวรับประทานตลอดป ในหนังสือของ หยาง เซิงเหน้ิง (๒๐๐๑) 
ผูซึ่งคนควาและเขียนหนังสือเก่ียวกับอาหารการกินของสิบสองพันนา 
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จนไดรบัฉายาจาก เหวนิ เหยีย่นไค ประธานสมาคมสิบสองพันนาวา หยาง 
เซิงเหน้ิง เปนตะแหลวไทล้ือ หมายถึง ผูรอบรูทุกอยาง หยาง เซิงเหน้ิง 
ไดเลาถึงนิทานเก่ียวกับเรื่องลาบหรือจิ้นสาวา อาหารชนิดนี้เปนอาหารท่ี
แสดงใหเหน็ถงึความกตญักูตเวทตีอผูมพีระคณุและเปนการแสดงถึงการ
ดแูลบพุการทีีด่ยีิง่ เพราะคนสูงอายุทีไ่มมฟีนหรอืมีฟนสาํหรบัเคีย้วอาหาร
ไมกีซ่ีจ่ะสามารถกลนือาหารชนดินีไ้ดงาย ดงันัน้ชาวไทลือ้ในสบิสองพนันา
จึงถือวาลาบหรือจิ้นสาเปนอาหารที่ใชสําหรับการคารวะผูอาวุโส 

จิ้นสา (จิ้นลาบ)

วิธีการลาบ

๒๕๔
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ดอกซอที่ตากแหงเพื่อนํามาทําขนม

ขนมดอกซอ

๒๕๕
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  ๑.๗ วิธีการซี วิธีนี้เหมือนกับการทําแคจืด ตางกันท่ีแคจืด
ไมมีสวนผสมของนํ้ามัน แตการซีจะนํากระทะตั้งไฟใสนํ้ามันพอรอนทุบ
กระเทียมใสลงไป พอมีกลิ่นหอมเติมนํ้าเปลาต้ังไฟตอไปจนนํ้าเดือดจึง
ใสผัก ถามีเนื้อหมูสับ หรือกระดูกหมู ก็ใสตามลงไป เชน ซีผักกาดเขียว 
ลกัษณะเชนนีจ้ะคลายกบัการจาวหรอืการโสของลานนา แตกตางกนัตรงที่
ลานนาจะทําอาหารชนิดนั้นจนเสร็จเรียบรอย หากตองการกลิ่นหอมของ
กระเทียมกน็าํกระทะหรอืหมอใสนํา้มันและใสกระเทยีมพอมกีล่ินหอมของ
กระเทียมก็นําอาหารที่เตรียมไวลงจาวหรือโสในนํ้ามันนั้น 
  ๑.๘ วิธีการออง วิธีนี้เปนการทําอาหารใหสุกดวยการใสนํ้า
ในหมอหรือกระทะเล็กนอยพอนํ้าเดือดใสอาหารลงไป นิยมใชกับเนื้อหมู
สับปนเปนกอน วางลงในกระทะคนกลับไปกลับมาจนเนื้อหมูสุก เรียกวา 
“อองหม”ู วธิกีารนีน้าํไปใชกบัการทําลาบใหสกุเชนกัน โดยตกัลาบลงวางใน
น้ําเดือด รอจนสุกจึงตักขึ้นมา เรียกวา “อองลาบ” สําหรับในลานนา เชน 
ในจังหวัดแมฮองสอน คําวา “ออง” หมายถึง ความสําเร็จ หรือทํางานนั้น
สําเร็จแลว 
  ๑.๙ วิธีการโสะ วิธีนี้นิยมใชกับอาหารประเภทยําหรือโขลก
เบา ๆ บางที่จึงเรียกวา โหยะ เชน โสะบะโอใสนํ้าปู (ตําสมโอใสนํ้าปู) นํ้า
พรกิโหยะ (นํา้พริกหนุมกบัมะเขือเทศทีน่าํไปยางไฟใหสกุแลวโขลกรวมกนั
เบา ๆ พอแหลก) และโกยโสะ (สมตํามะละกอท่ีใชวิธีคลุกเคลาเครื่องปรุง
ใหเขากัน)
  ๑.๑๐ วิธีการหุง การปรุงอาหารท่ีเรียกวา การหุง นั้น ใน
สบิสองพนันาและลานนา มลีกัษณะเหมอืนกนัในบางสวน เชน การหงุขาว 
การหงุถัว่เหลอืงเพือ่ทาํถัว่โอ ซึง่เปนวธิกีารทาํใหอาหารสกุดวยการใชไอนํา้ 
แตในสบิสองพนันายงัมวีธิทีาํใหอาหารสกุดวยการลวก ซึง่เรียกวา หงุ เชน
กนั ดงันัน้ ถามกีารลวกผกัเพือ่นาํมาจิม้นํา้พรกิ ชาวไทลือ้ในสบิสองพนันา
จะเรียกวา ผักหุง ซึ่งหมายถึงผักลวกนั่นเอง

๒๕๖
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อองหมู

โกยโสะ

๒๕๗
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 ๒ .  ความแตกต  างในด  านการใช พื ชผั ก เป น วัต ถุดิบ
ในการทาํอาหาร เนือ่งจากสภาพภูมศิาสตรของทัง้สองพืน้ทีอ่ยูในแนวใกล
กับเสนศูนยสูตร ซึ่งเปนเขตรอนชื้น จึงทําใหพืชผักในสิบสองพันนาและ
ลานนาเหมือนกันและสามารถนํามาทําอาหารไดเหมือนกัน เชน ผักโขม 
ตําลึง ผักเชียงดาหรือชาวไทล้ือในสิบสองพันนาเรียกวา ผักโงน เปนตน 
อยางไรก็ตาม เราจะพบความแตกตางของการเลือกใชพืชผักเพื่อนํามาทํา
เปนอาหารในสองพื้นที่นี้เชนกัน ดังตัวอยางตอไปน้ี
  ๒.๑ ผกัคาวตอง ในสบิสองพนันามีการนาํรากผกัคาวตองมา
ยําเปนอาหาร ในขณะท่ีในลานนาจะนิยมรับประทานสวนที่เปนใบและใช
เปนผักจิ้ม 
  ๒.๒ ดอกฟกทอง ในสิบสองพันนานําดอกฟกทองมายัดไส
ดวยหมูสับแลวนําไปนึ่ง แตในลานนานําดอกฟกทองไปแกงกับปลายาง 
  ๒.๓ ผักเริน ในสิบสองพันนานําผักเรินมาแค เรียกวา “แค
ผักเริน” อาหารชนิดนี้เปนอาหารที่ใชในงานแตงงาน เนื่องจากผักเรินเปน
ผักประเภทไมเลื้อยคลายสะระแหน จึงมีความเชื่อวางานแตงงานเปนงาน
ที่เพิ่มสมาชิกใหกับครอบครัว ซึ่งชวยใหมีการแตกลูกแตกหลานออกไป 
เหมือนลักษณะของผักเรินที่แพรพันธุแตกขยาย และเจริญเติบโตไปอยาง
รวดเร็ว ในทํานองเดียวกันถามีงานท่ีรวมญาติพี่นอง เชน งานแตงงาน 
งานขึ้นบานใหม ก็จะทําแคผักเริน เพราะเชื่อวาจะทําใหพี่นองเล้ือยไป
หากันหรือไปมาหาสูกัน แตในทางตรงกันขาม ผักชนิดนี้เปนผักตองหาม
สําหรับผูที่มีเวทยมนตคาถา เพราะเปนผักท่ีขึ้นตามขางทางหรือตาม
พื้นดิน ถือวาเปนของต่ํา อีกทั้งผูหญิงซึ่งนุงผาถุงจะกาวผานผักชนิดนี้ได
อยางงายดาย จึงไมสมควรที่ผูที่มีเวทยมนตคาถาจะนํามารับประทาน 
เพราะจะทําใหคาถาหรือความรูเสื่อม ซึ่งทางสิบสองพันนาบอกวา “คนมี
ศาสตรมีเจิง จะบดอยผักเริน” สําหรับในลานนามีการรับประทานผักเริน
เฉพาะในจังหวัดแมฮองสอนบางครัวเรือน สวนจังหวัดอื่น ๆ ไมพบการ
รับประทานผักชนิดนี้ 
  ๒.๔ มะเขอืยาว ในสบิสองพนันานาํมะเขอืยาวมายางไฟ แลว
ผาครึง่ราดดวยเตาหูยีถ้อืวาเปนอาหารปงยางทีไ่ดรบัความนิยมจากทุกเพศ

๒๕๘
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ทกุวยั สาํหรบัลานนาจะนาํมะเขอืยาวมายางไฟแลวนาํไปโขลกผสมเคร่ือง
ปรุงเรียกวา ตําบะเขือ
  ๒.๕ ตูนหรือคูน ในสิบสองพันนาจะนําตูนหรือผักถูนมาทํา
อาหารประเภทยํา เรยีกวา ยาํผกัถนูหรือตาํผกัถนู โดยลอกเปลือก เดด็เปน
ทอนเล็ก ๆ ใสครกโขลกพรอมกับถั่วลิสง พริกปน ขิงสด กระเทียม ผักชี 
และนํ้ามะนาว แตในลานนานําตูนมาแกงสมหรือใชเปนผักจิ้มรับประทาน
กับนํ้าพริกหรือตําสมโอ (โสะบะโอ)   
  ๒.๖ ผกัแปม ผกัแปมเปนผกัทีม่รีสขม ในสบิสองพันนาเรยีกวา 
“ผักแปม” ผักชนิดนี้เปนที่รูจักของชาวไทลื้อในสิบสองพันนาเปนอยางดี 
ผักแปมเปนผักริมรั้วของชาวไทล้ือเกือบทุกครัวเรือน ผักแปมสามารถนํา
มาทําเปนอาหารสําหรับเด็ก ผูใหญ และผูสูงอายุไดดวย เชน นํามารับ
ประทานกับนํ้าหมี่ นํามาแคผักแปมโดยไมใสเนื้อสัตว นํามาหั่นแลวทอด
กับไข แตในลานนาจะนําผักแปมมาจ้ิมกับลาบ สวนการแกงในลานนาจะ
แกงผักแปมกับเนื้อควาย โดยใสเนื้อควายจํานวนมากเพื่อไมใหแกงมีรส
ขมจากผักแปมมากเกินไป
  ๒.๗ มะเขือพวง ในสิบสองพันนา มะเขือพวงเปนอาหารขึ้น
โตะที่จะพบไดในรานอาหารทั่วไปของชาวไทลื้อ โดยนํามะเขือพวงมาตม
ใหสกุแลวตกัใสกระทะท่ีมนีํา้มนัเลก็นอยคนใหทัว่ปรงุรสดวยนํา้ซอีิว๊ แตใน
ลานนาอาหารชนิดนี้จะพบเฉพาะในหมูบานดั้งเดิมของชาวไทล้ือและเริ่ม
หายไปจากวิถีการบริโภคในครัวเรือนของชาวลานนา เนื่องจากคนรุนใหม
มีความรูสึกวา มะเขือพวงมีรสขม จึงไมชอบรับประทาน ทั้ง ๆ ที่มะเขือ
พวงมีสรรพคุณทางยาหลายประการ

๒๕๙
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แคผักเริน

ผักเรินสดเสริฟกับน้ําหม่ีบะเขือมาน

๒๖๐
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ผักแปม

มะเขือพวงผัดน้ํามัน
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  ๒.๘ ผักกูด ผักกูดเปนผักที่ไดรับความนิยมมากในสิบสอง
พนันา โดยเฉพาะในรานอาหารตองมีผกัชนดินีป้ระจาํราน เพราะนํามาทํา
อาหารไดหลายอยาง เชน แคผักกูด ผัดผักกูด ผักกูดลวกจ้ิมนํ้าหมี่ แตใน
ลานนานิยมนําผักกูดมาแกงสม และมีผักกูดหลายชนิดในลานนา เชน ผัก
กูดดอย ผักกูดกอง 
 ๓. ความแตกตางในดานการใชเคร่ืองเทศและสมุนไพร คําวา 
เครือ่งเทศ (spice) หมายถงึพชืผกัทีใ่ชแตงกลิน่หรอืดบักล่ินคาวของอาหาร 
โดยกอนนาํมาใชตองนาํไปตากแหง สวนคาํวา สมุนไพร (herb) หมายถงึพืช
ผักที่ใชแตงกลิ่นหรือดับกลิ่นคาวเชนกัน แตนํามาใชในลักษณะของพืชผัก
ที่ยังคงความสดอยู ดังนั้นการใชเคร่ืองเทศและสมุนไพรของชาวไทลื้อใน
สิบสองพันนาและลานนา จึงแตกตางกันเพียงเล็กนอย เชน ชาวไทล้ือใน
สิบสองพันนาที่มีความใกลชิดกับคนจีน ก็จะมีการใชเครื่องเทศหลาย ๆ 
อยางคลายกบัชาวจนี เชน ผงปากอ (ผงโปยกัก๊หรอืจนัทนแปดกลบี) ลกูเฉา
โกหรอืชาโค ซึง่ในลานนาจะนําลกูชาโคมาปรงุรสในนํา้ขาวซอย นอกจากนี้
ยังมีเครื่องเทศที่เรียกวา มะแควนหรือมะแขวน แตในสิบสองพันนาจะนํา
มาบดเพื่อใชเปนเครื่องเทศในการปรุงรสชาติของขาวหนม (ขนมจีน) และ
นาํไปผดักบันํา้มนัเพือ่ใหนํา้มันมกีลิน่หอม จากนัน้จงึนาํนํา้มนัมะแควนมา
ปรุงรสอาหารปงยาง สําหรับในลานนาไดรับวัฒนธรรมมาจากภาคกลาง
ของประเทศไทย จึงมีการใชเครื่องเทศเหมือนคนอินเดีย เชน ในการทํา
ลาบและแกงออมของชาวลานนาจะมีกลิ่นฉุนของเครื่องเทศมากกวาลาบ
และแกงออมของสิบสองพันนา เนื่องจากใชเครื่องเทศหลายชนิด
 สําหรับการใชสมุนไพร ชาวไทล้ือในสิบสองพันนานิยมใชขิงสดใน
อาหารหลาย ๆ  ชนิด เชน ใสในปลาปงอบ ไกปง และอาหารประเภทแอ็บ 
ซึ่งคลายคลึงกับวัฒนธรรมการทําอาหารของจีน ในขณะที่ชาวลานนาไม
นยิมนําขงิสดมาเปนสวนผสมของอาหาร สมุนไพรท่ีมกีารใชทัว่ไปท่ีเหมือน
กนัทัง้ในสบิสองพนันาและลานนา ไดแก ไฝ (ผกัไผหรอืคนจนีเรยีกวา จงิเจ) 
หอมปอมหนอย (ผักชี) และผักปอมเมืองมาง (ผักชีฝรั่ง) เปนตน
 ๔. ความแตกตางในดานรสชาตขิองอาหาร อาหารของชาวไทลือ้
ในสิบสองพันนาและลานนาจะมีรสชาติไมจดัเกินไป หากเปรียบเทียบแลว
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จะพบวารสชาตอิาหารไทลือ้ในสบิสองพนันาจดืกวารสชาตอิาหารไทลือ้ใน
ลานนา เนื่องจากวิธีการทําอาหารในสิบสองพันนาใชเครื่องปรุงไมหลาก
หลาย แตกตางจากลานนาทีม่เีครือ่งปรงุสวนผสมมากกวา จงึทําใหอาหาร
ในลานนามีรสชาติเขมขนกวา อยางไรก็ตาม ไมอาจกลาวไดวา อาหารใน
ลานนามีรสชาตอิรอยกวา เพราะอาหารจะอรอยหรือไมอรอยนัน้ขึน้อยูกบั
ความชอบสวนบคุคลดวย ดงัสาํนวนโบราณกลาววา “ของกิน๋ลําอยูตีค้นมกั” 
ถึงแมวาอาหารไทลื้อในสิบสองพันนาจะมีรสจืด แตถาผูที่ชื่นชอบรสเผ็ดก็
จะมีพริกแหงเผาไฟหรือพริกเขียว (พริกดิบ) ยางไฟใหหอมวางเคียงมาใน
สาํรบัอาหารดวย หรอืใชพรกิปนผัดกบันํา้มันแลวผสมลงในอาหารชนดินัน้ 
สําหรับรสเปรี้ยว ไมนิยมใชมะนาว เพราะมะนาวในสิบสองพันนามีรสขม
และกลิ่นไมหอมเหมือนมะนาวไทย แตจะไดจากยอดสมปอย มะขามดิบ 
มะขามเปยก และผลมะกอก การใชผลมะกอกในสิบสองปนนา พันธุที่ใช 
ไดแก พันธุมะกอกที่มาจากเมืองไทยเทานั้น จึงเปนที่มาของชื่อท่ีเรียกวา 
“มะกอกเมืองไทย” การใชมะกอกปรุงรสเปร้ียวจะนิยมทํา “นํ้าหม่ีกอก” 
ซึ่งถือวาเปนอาหารช้ันดี หากมีงานขึ้นบานใหม งานแตงงานหรืองานบุญ
ประเพณีตาง ๆ ถาเจาภาพจัดเลี้ยงดวยนํ้าหมี่กอก แสดงถึงความเต็มใจ
ในการจัดเลี้ยงเปนอยางมาก วิธีปรุงรสเปรี้ยวจากผลมะกอก ตองนําผล
มะกอกมาตมเพ่ือใหรสฝาดหายไป จากน้ันจึงนํามาโขลกรวมกับนํ้าพริก 
ซึ่งแตกตางไปจากลานนาที่นิยมรับประทานผลมะกอกสุกมากกวา เพราะ
จะไดทัง้รสเปรีย้วและความหอมของผลมะกอก ชาวไทลือ้ในสบิสองพนันา
ยังชื่นชอบรสชาติของผงชูรสจากเมืองไทย เชน ผงชูรสตราชอน ดังนั้นบน
โตะอาหารตามรานขายขาวหนม (ขนมจีน) และขาวแรมฟน จงึเห็นภาชนะ
ที่บรรจุผงชูรสวางไวใหลูกคาปรุงรสเพิ่มเติม 
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มะกอกตมสุก

มะกอกเมืองไทย 
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 ๕. ความแตกตางในดานวธิกีารรบัประทานอาหาร หากจะกลาวถงึ
วธิกีารรับประทานอาหารในยุคด้ังเดิมแลว กลุมคนในแตละชาติพนัธุตางกใ็ช
มอืหยิบอาหารสงเขาปาก เมือ่มีการพัฒนาข้ึน วธิกีารรับประทานอาหารใน
แตละกลุมชาติพนัธุกเ็ปล่ียนไป เชน ในยุโรปและอเมริกามีการใชมดีและชอน 
ในญี่ปุนและเกาหลีมีการรับประทานนํ้าซุปจากถวยโดยยกถวยซุปขึ้นดื่ม 
สาํหรบัชาวไทลือ้ในสบิสองพนันากเ็ชนกนั มกีารใชตะเกยีบหรอืชาวไทลือ้
เรยีกวา ไมถูหรอืไมท ูตามลกัษณะการรบัประทานอาหารของชาวจนี แตก็
ยังคงวิธีการที่ใชมือหยิบขาวเหนียวสงเขาปากอยูเหมือนเดิม ชาวไทลื้อใน
สบิสองพนันานัน้สามารถใชตะเกยีบไดอยางคลองแคลว เชน ใชตะเกยีบดึง
ยวงขนุนและคีบขนุนเขาปากอยางงายดาย หรอืใชตะเกียบคบีผักจ้ิมนํา้หมี่ 
(นํา้พรกิ) แลวนาํไปแตะหรอืจุมลงในนํา้หมี ่จากนัน้จงึสงผกัทีค่บีนัน้เขาปาก 
หลังการรับประทานอาหารชาวไทลื้อในสิบสองพันนาจะดื่มชาจีนรอน ๆ 
ตามวัฒธรรมจีน ในบางพ้ืนทีจ่ะเรยีกนํา้ชาจีนวา นํา้หลา (คาํวา หลา หมายถึง
ชา เมืองหลา คือเมืองที่มีการปลูกชา แตชาที่มีชื่อเสียงของสิบสองพันนา
คือชาพูเออรที่เคยปลูกในเมืองฮาย แตไปโดงดังในเมืองซื่อเหมาตามเสน
ทางการคาในสมัยโบราณ ปจจุบันเมืองซื่อเหมาจึงเปลี่ยนชื่อเมืองใหม
โดยเรียกวา เมืองพูเออรแทน) วัฒนธรรมการรับประทานโดยใชตะเกียบ
คีบอาหารของชาวไทลื้อในสิบสองพันนา ไดกลายเปนวัฒนธรรมท่ีติดตัว
ของชาวไทลื้อไปแลว แมวาชาวไทลื้อที่อพยพมาจากสิบสองพันนาจะเขา
มาอยูในลานนาในชวง ๕๐ – ๖๐ ปที่ผานมา แตในปจจุบันก็ยังใชตะเกียบ
คบีอาหารอยูเชนเดมิ พฤติกรรมการรบัประทานอาหารดวยตะเกยีบเชนนี้ 
ผูเขียนไดมีโอกาสรวมโตะรับประทานอาหารกับครอบครัวหมอมเพชรซึ่ง
เปนพระญาติของหมอมคําลือ กษตัรยิองคสดุทายของเชียงรุงท่ีอพยพเขา
มาอยูในอําเภอแมสาย ไดสงัเกตการใชตะเกียบคีบอาหารอยางคลองแคลว
ของสมาชิกในครอบครัว ดังนั้นจะเห็นไดวา แมกาลเวลาจะเปลี่ยนแปลง
ไปอยางไร วัฒนธรรมท่ีติดตัวของกลุมชาติพันธุแตละกลุมจะยังคงมีรอง
รอยที่สามารถคนหาความผูกพันและความตอเนื่องของวัฒนธรรมนั้นได
อยูเสมอ ในลานนาก็ไดรับวัฒนธรรมการรับประทานอาหารมาจากภาค
กลางของประเทศไทยเชนกัน เชน การใชชอนรับประทานอาหาร ซึ่งชาว
ลานนาไดมกีารปรบัเปลีย่นไปตามวฒันธรรมทีไ่ดรบัมาจากสวนกลางหรอื
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วัฒนธรรมของชาวสยาม
 สําหรับการรับประทานอาหารจานเดียวของชาวไทล้ือในสิบสอง
พันนานั้น อาหารจานเดียวที่รูจักอยางแพรหลาย คือ ขาวหนม และขาว
แรมฟน ชาวไทลือ้ในสบิสองพนันาจะนิยมรบัประทานขาวหนม เปนอาหาร
เชา คาํวา “ขาวหนม” หมายถงึ ขนมจนี เสนขาวหนม หมายถึง เสนขนมจนี 
นํ้าขาวหนม หมายถึง นํ้าขนมจีน ซึ่งเปนนํ้าแกงที่มีหมูสับและเลือดห่ัน
ชิ้นเล็ก ๆ ผสมในนํ้าแกง ดังนั้นหากชาวไทล้ือพูดวา ไปกิ๋นขาวหนม ไมได
หมายความวา ไปกินอาหารหวาน แตหมายถึงการไปรับประทานขนมจีน 
ในหมูบานของชาวไทลือ้ในสบิสองพนันา ทีต่ลาดหรอืรานคาในหมูบานจะ
มขีาวหนมจําหนายเปนอาหารเชา โดยเฉพาะในกลุมผูหญงิชาวไทล้ือท่ีตอง
รีบออกไปเด็ดใบชาแตเชามืด จะแวะมาซ้ือขาวหนมใสปนโต หรือใสถุงไป
รับประทานท่ีไรชา แตสิ่งที่ควรระวังอยางย่ิงในการส่ังใหรานคาเอาอาหาร
หรอืขาวหนมใสถงุไปรบัประทานนอกราน เนือ่งจากในสิบสองพนันาไมใช
ถงุใสหรอืถงุรอนใสอาหาร แตจะตกัอาหารใสถงุหิว้หรอืถุงแสวทีช่าวลานนา
เรยีก ซึง่เปนถงุใสของทัว่ไป ลกัษณะเชนนีพ้บไดทัง้ในรานคาในหมูบานและ
ในรานอาหารใหญ ๆ ในตัวเมือง นับวาเปนอันตรายตอสุขภาพอยางยิ่ง 
แตทกุคนกไ็มไดคดิถงึเรือ่งนี ้เสนขาวหนมในสบิสองพนันานยิมใชเสนขาว
หนมแบบแหง ซึง่ตองนํามาตมใหนิม่กอน การรับประทานขาวหนม แมคา
จะตักเสนและราดนํ้าขาวหนมมาให เราตองมาปรุงรสชาติเอง เครื่องปรุง
ที่วางอยูบนโตะ ประกอบไปดวยผงมะแขวน นํ้าสมที่ไดจากการหมักผัก
กาดสม นํ้าสมพริกดอง ผักกาดสม ถั่วลิสงปน พริกปนผัดนํ้ามัน ถั่วโอ ใบ
กยุชายลวก นํ้าซีอิ๊ว ใบสะระแหน ซึ่งแตกตางไปจากการรับประทานขนม
เสน (ขนมจีน) ของลานนา 
 อาหารจานเดียวอีกชนิดหน่ึง คือขาวแรมฟน ขาวแรมฟนใน
สิบสองพันนา มี ๒ ชนิด ไดแก ขาวแรมฟนที่ทํามาจากแปงขาวเจา มี
ลกัษณะขุนทบึ และขาวแรมฟนทีทํ่าจากแปงถัว่ มลีกัษณะขุนใส วธิกีารรับ
ประทานขาวแรมฟน แมคาจะตักขาวแรมฟนทีห่ัน่เปนชิน้เลก็ ๆ  ใสถวย จาก
นั้นตักนํ้าปรุงรสซึ่งมีรสเปรี้ยว เรียกวา นํ้าสู ราดลงไปแลวรับประทานกับ
กระหลํ่าปลีหั่นฝอย ถั่วงอก ถั่วลิสงค่ัวปน ตนหอมผักชีหั่นฝอย และพริก
ปนผัดนํ้ามัน นอกจากนี้ยังมีนํ้าปรุงรสที่เรียกวา นํ้าบะเขือสม โดยเคี่ยว
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มะเขือเทศในน้ําปรุงรสทําใหมีรสชาติเปรี้ยวและหวานเล็กนอย ในลาน
นาจะพบการรับประทานขาวแรมฟน ในอําเภอแมสาย อําเภอเชียงแสน 
จังหวัดเชียงราย และในจังหวัดอ่ืน ๆ ที่มีชาวไทล้ืออาศัยอยู สวนใหญจะ
รับประทานขาวแรมฟนที่ทํามาจากแปงขาวเจา

ขาวหนม (ขนมจีน)

ขาวหนมใสถุงห้ิว
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ขาวแรมฟนแปงถั่ว 

ขาวแรมฟนที่ปรุงรสเรียบรอยแลว
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หมูขาวใสสํารับอาหาร

 ๖. ความแตกตางในดานการใชอปุกรณในการรับประทานอาหาร 
ดวยเหตุที่ชาวไทลื้อในสิบสองพันนา เปนสวนหนึ่งของประชาชนใน
ประเทศจีน ซึ่งวัฒนธรรมบางอยางยังแสดงใหเห็นถึงความเปนชาวไทลื้อ 
แตวฒันธรรมบางอยางกห็ยบิยมืของจีนมาผสมผสานเชนกนั ดงันัน้อปุกรณ
ที่ใชในการรับประทานอาหารจึงมีความเปนสองวัฒนธรรมใหเห็นอยาง
ชัดเจน เชน การใชตะเกียบดังที่กลาวมาแลว นอกจากน้ียังมีการใชโตกใส
อาหาร ในสบิสองพันนาเรียกโตกใสอาหารวา “หมูขาว” แตในลานนาเรียก
วา สะโตก หรือโตก หรือกัวะขาว การรับประทานอาหารของชาวไทลื้อใน
สบิสองพันนาไดปรบัจากการนัง่กบัพืน้มาเปนการนัง่บนเกาอีห้วายตวัเลก็ ๆ
โตกจะมีลักษณะกลมเหมือนโตะจีน ปจจุบันไดปรับใหมีวงไมรอบเพื่อใช
วางจานอาหารอกีระดบัหนึง่ โตกในสบิสองพนันาแตกตางจากโตกในลาน
นารวมทั้งวัสดุที่นํามาทําโตก โตกขาวในสิบสองปนนาทํามาจากหวาย แต
ในลานนาทํามาจากไมสักหรือไมซอ อุปกรณในการรับประทานอาหาร
อีกชนิดหนึ่งคือ ชอนในสิบสองพันนามีดามยาว เนื่องจากเปนอุปกรณ
เอนกประสงค ไมไดใชตักอาหารเขาปากเทานั้น ดังนั้นโดยทั่วไปจึงไมพบ
ชอนกลางหรือชอนสอมในรานอาหารหรือในหองครัวของชาวไทลื้อใน
สบิสองพนันา นอกจากรานทีม่นีกัทองเทีย่วจากไทยเขาไปใชบรกิารบอย ๆ  
จึงจะจัดชอนกลางหรือชอนสอมไวบริการ 

๒๖๙
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ลักษณะการนั่งรับประทาน

หมูขาวที่มีวงไมรอบนอกสําหรับวางจาน

๒๗๐
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ลักษณะของชอนที่มีดามยาว

 ๗. การเรยีกชือ่ ถงึแมวาชาวไทลือ้ในสบิสองพนันาและลานนาจะ
เปนกลุมชาติพนัธุเดยีวกัน แตเมือ่มกีารอพยพโยกยายลงมาต้ังถิน่ฐานใน
ลานนานบัเปนเวลาหลายรอยป จงึทาํใหการสือ่สารและการใชสาํเนยีงการ
พูดแตกตางไปจากชาวไทล้ือในสิบสองพันนา ดังนั้นการเรียกช่ืออาหาร
และพชืผกัตาง ๆ รวมทัง้วธิกีารปรุง อาจมคีวามหมายหรือการเรียกชือ่และ
วธิกีารทาํทีไ่มเหมือนเดิม ดังตัวอยางตอไปน้ี

ลําดับ ลานนา ลําดับ สิบสองพันนา

๑ จิ้นสมหรือแหนม 
สวนใหญทําจากเนื้อหมู

๑ จิ้ น ส ม ทํ า ม า จ า ก เ น้ื อ
หมู หรือเนื้อวัว เรียกวา 
สมจิน้ ถาเปนสมเอ็นววัจะ
อรอยและมีราคาแพงท่ีสดุ

๒ อาหารประเภทเลือดที่
ผสมเครื่องเทศ เรียกวา 
หลู

๒ สิบสองพันนา เรียกวา 
เปอะหวัง

๒๗๑
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๓ ถาถามเรื่องอาหาร จะ
พูดวา อาหารการกิน
มีอะไรบาง

๓ ใชคาํพูดวา ชองดอยกาํกิน๋ 
มีอะสัง

๔ สมตํามะละกอ คอืการนาํ
มะละกอมาคลุกเคลากับ
น้ําออย ตะไครหั่นฝอย
และปรุงรสเปร้ียวดวย
มะขามเปยก เรียกวา 
ตําสม และเรียกมะละกอ
วา บะกวยเตด

๔ รสเปรี้ยวท่ีใชไดจากน้ําสม
ที่อยูในขั้นตอนการหมัก
ผกักาดสมหรือผักกาดดอง 
ทางสิบสองพันนาเรียกวา  
สมผักและเรียกน้ําสมที่ได
จากการดองวา น้ําหมี่เฮว  
เรียกสมตํามะละกอวา 
โกยโสะ และเรยีกมะละกอ
วา โกยสะเปา

๕ การใชตะไครจะใชเฉพาะ
สวนที่เปนลําตน โดยนํา
มาหัน่หรอืทบุเปนทอน ๆ

๕ ใช เ ฉพาะส วนขอ ง ใบ
ตะไคร ไมใชลําตน โดย
นําใบตะไครมามัดรอบ ๆ 
อาหารเพ่ือดับกล่ินคาว
ห รื อ ว า ง ไว ใ นอ าห า ร
ประเภทแอ็บเพื่อใหหอม

๖ อาหารปงยาง สวนใหญ
จะเปนปลาและ เนื้อสัตว
ชนิดตางๆ ไมนิยมนําผัก
มาปงยาง

๖ อาหารปงยางจะมทีัง้ ปลา 
ไก นก และเนื้อสัตวอื่นๆ 
รวมทัง้การนําผกัมาปงยาง
เชน ใบกุยชาย ถั่วฝกยาว 
เหด็ชนดิตาง ๆ  มะเขอืยาว 
และเตาหู 

๒๗๒
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๗ โฮะ ในลานนา หมายถึง
การนําอาหารหลาย ๆ 
ชนิดมารวมกันแลวปรุง
ใหมโดยการผัดอาหารนัน้
ใหเขากัน

๗ โฮะ  ในสิบสองพันนา 
หมายถงึการนาํผกัหลาย ๆ  
ชนิด มาแกงรวมกัน ซึ่ง
เรียกวา แคโฮะ หรือแคผัก
โฮะ ซึ่งปนแคจืด

๘ ตัวตอออน เรียกวา ตอ
หรือตอออน

๘ เรียกตัวตอออน วา นาง
ตอ  และเรียกผึ้งวานางผ้ึง

๙ เคร่ืองจ้ิมที่มีรสเผ็ด เรียก
วา น้ําพริก เชน น้ําพริก
หนุม

๙ เรียกน้าํพรกิวา น้าํหม่ี เชน
น้าํหมีผ่กั หมายถงึน้าํพรกิ
น้ําผัก น้ําหมี่บะเขือมาน
หมายถึงน้ําพริกมะเขือสม 
ลักษณะคลายน้ําพริกออง
แตไมมีเนื้อหมู น้ําหมี่ปู 
หมายถึงน้ําพริกน้ําปู

๑๐ หวาน หมายถึงรสชาติ
อาหารท่ีมีสวนผสมของ
น้ําตาล หรือมีรสหวาน
ของผักสด

๑๐ หวาน  หมายถึงอรอย 
เชน ถาถามวาอาหารที่
กินเปนอยางไร ตองตอบ
วา หวานอยู คือรสชาติ
อ ร อ ย ดี ห รื อ ใช คํ า ว า 
ดีกินอยู คําอวยพรท่ีนิยม
พูด จึงเปนคําที่กลาววา 
“ขอหื้ออยูดีกินหวาน”

๑๑ นํ้าตาลทราย ๑๑ เรียกวา ออยหวาน

๑๒ ผงชูรส หรือแปงหวาน ๑๒ เรียกวา เกลือหวาน หรือ
เหวอจิน

๑๓ ผักกุมปลา ๑๓ เรียกวา ผักบี้เย็น 

๑๔ ขาวสวย ๑๔ เรียกวา ขาวอาน
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๑๕ ผักชีฝรั่ง ๑๕ เรียกวา หอมปอม
เมืองมาง

๑๖ โตกขาว ๑๖ หมูขาว เชน วันนี้มีคนมา
กินอาหารก่ีโตะตองพูดวา 
วันนี้มีคนมาดอยขาวกี่หมู 

๑๗ ตะเกียบ ๑๗ เรียกวาไมถู หรือไมทู

๑๘ วิธี การย าง  หมายถึง 
การทําใหอาหารสุกดวย
การใชไฟออน ๆ เชน 
ยางพริก

๑๘ วิธีการยาง เรียกวา แอน 
หรือพูดวาเอาไปแอนไฟ 
เชน แอนถั่วเนา

๑๙ ขาวควบ ๑๙ เรียกวา ขาวโคบ หรือ
ขาวโปม

๒๐ ขาวมื้อเชา เรียกวา 
ขาวงาย

๒๐ ขาวมื้อเชา เรียกวา ขาว
เหยาะ

๒๑ ขาวมื้อกลางวัน เรียกวา 
ขาวตอน

๒๑ ขาวมื้อกลางวัน เรียกวา 
ขาวงาย

๒๒ เรียกผักลิ้นฟาหรือเพกา 
วา บะลิดไม

๒๒ เรียกผักลิ้นฟา วา 
เหลืองกา

๒๓ ถั่วเนา ๒๓ เรียกวา ถั่วโอ

๒๔ การทําอาหารไมนิยมใช
ขิงสด

๒๔ อาหารสวนมากจะใชขงิสด 
ไมใชขา

๒๕ ขาวแตน ๒๕ เรียกวา ขาวตาวัน หรือ
ขาวซีรีวง

๒๖ ขนมช้ัน ๒๖ เ รี ย ก ว า  ข า ว ป น จั๊ น 
(หนึ่งพันชั้น)

๒๗ จั๊กจั่น ๒๗ เรียกวา ตัวจา
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๒๘ ขนมปาด ๒๘ เรยีกวาขนมปาด หรอื ขาว
แรมฟนออย

เอกสารอางอิง
หยาง เซิ้งเหนิ้ง . ๒๐๐๑. อาหารการกินในสิบสองปนนา. มหาวิทยาลัย
 ยูนนาน : คุนหมิง 
อายหนอ. ๒๐๐๕. อาหารสิบสองปนนา ใน เอกสารวิชาการการรวบรวม
 เรือ่งราวของกลุมชาตพินัธุไทลือ้ในสบิสองปนนา สาํนกังานเขต
 ปกครองตนเองสิบสองปนนา : เชียงรุง 

สัมภาษณ
สัมภาษณอายคํา ผูอํานวยการฝายวัฒนธรรมสิบสองพันนา สํานักงาน
 รัฐบาลในสิบสองพันนา วันที่ ๒๐ เมษายน ๒๕๕๔.
สมัภาษณอายดา เจาของรานอาหารสรอยแสงลือ บานเฟยโหลง เมอืงลวง 
 เขตปกครองตนเองสิบสองพันนา วันท่ี ๑๐ มิถุนายน ๒๕๕๒. 
สัมภาษณอายหนอ ปราชญทองถ่ินในหมูบานวัฒนธรรมไทล้ือ (บานแกง 
 เมอืงฮาํ) และ เปนอดตีผูอาํนวยการฝายขาว สาํนกังานหนงัสือพิมพ
 ไทลื้อ วันที่ ๒๑ เมษายน ๒๕๕๔.
สัมภาษณอี่นางขันโหลง รองผูอํานวยการหนังสือพิมพไทล้ือ เขตปกครอง
 ตนเองสิบสองพันนา วันที่ ๖ เมษายน ๒๕๕๔.
สมัภาษณอนีางจันทรแสง เจาของรานอาหารบานไตและโฮมสเตย บานจา 
 ในหมูบานวัฒนธรรมไทล้ือ เมืองฮํา วันที่ ๒๒ เมษายน ๒๕๕๔.
สัมภาษณอี่นางออน นักศึกษาชาวไทลื้อท่ีกําลังศึกษาปริญญาโท
 สาขาวิชาการสอน ภาษาไทย มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย 
 วันที่ ๑๐ กุมภาพันธ ๒๕๕๑.
สัมภาษณอายจัน กํานันบานขามหวาน เมืองลวง เขตปกครองตนเอง
 สิบสองพันนา วันที่ ๙ ตุลาคม ๒๕๕๓. 
สมัภาษณอายอุนคาํ ไกดชาวไทลือ้ บานขามหวาน เมอืงลวง เขตปกครอง
 ตนเองสิบสองพันนา วันที่ ๑๖ เมษายน ๒๕๕๔.
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 ไทลื้อ เปนกลุมชาติพันธุไท (ไต) กลุมใหญกลุมหน่ึงใน ๔ กลุม 
ไดแก ไทลื้อ ไทเหนือ ไทปอง และไทหยา ในสิบสองพันนา มณฑลยูน
นาน ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน เรื่องราวของไทล้ือท้ังจากตํานาน
และพงศาวดารท่ีไดมกีารรวบรวมและเรียบเรยีงขึน้อยางหลากหลายจากหัว
เมืองตาง ๆ ในสิบสองพันนา อันเปนที่มาของช่ือดังกลาว (ดูรายละเอียด
จากเอกสารของ เรณู วชิาศิลป เรือ่ง เช้ือเครอืเจาแสนหวี) ซึง่ชาวไทล้ือเรยีก
วา “หาเมิงตะวันตก หกเมิงตะวันออก” รวมเชียงรุงอีก ๑ เมือง เปน ๑๒ 
หวัเมอืง๑ ซึง่ถอืเปนหวัเมอืงใหญ โดยถอืเอาแมนํา้โขงเปนเขตกัน้กลางดงันี้ 

๑ ทองแถม นาถจํานง, ถิ่นฐานชาวไทสิบสองพันนา, เมืองโบราณ เดือน ก.ค. – ก.ย. 
๒๕๒๘, บริษัทเคล็ดไทย, หนา ๕๐.

อาหารการกินตามวิถีไทลื้อสิบสองพันนา

ผูชวยศาสตราจารย จินตนา  มัธยมบุรุษ*
ดร. วารัชต  มัธยมบุรุษ **

*  ขาราชการบํานาญ  มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม.
** อาจารยประจําสาขาการทองเที่ยว  มหาวิทยาลัยพะเยา.

๒๗๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 ๑. พันนาเชียงรุง มีเมืองเชียงรุงและเมืองฮํา
 ๒. พันนาเมืองแจ มีเมืองออง เมืองงาด และเมืองแจ
 ๓. พันนาเมืองหน มีเมืองปานและเมืองหน
 ๔. พันนาเมืองเจียงลอ มเีมอืงมาง เมอืงงาม เมอืงลาวเหนือ 
   เมืองเจียงลอ
 ๕. พันนาเมืองเจียงเจื๋อง มีเมืองฮายและเมืองเจียงเจ๋ือง
 ๖. พันนาเมืองลวง มีเมืองลวง
 ๗. พันนาเมืองลา มีเมืองบางและเมืองลา
 ๘. พันนาเมืองฮิง มีเมืองวังและเมืองฮิง
 ๙. พันนาเมืองลา มีเมืองขานและเมืองลา
 ๑๐. พันนาเมืองพง มีเมืองหยวน เมืองยอง และ
   เมืองสางกางสงยอง
 ๑๑. พันนาเมืองอู มีเมืองอูใตและอูเหนือ
 ๑๒. พันนาเมืองเจียงตอง มีเมืองบอลัง เมืองอีปง และ
   เมืองเจียงตอง

แผนที่เมืองสิบสองพันนาตอนตอนใตที่มา: ไทลื้อ อัตลักษณแหงชาติพันธุไท
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แผนที่เมืองสิบสองพันนาตอนเหนือ ที่มา: ไทลื้อ อัตลักษณแหงชาติพันธุไท

 กลุมชาติพันธุไทลื้อ เปนกลุมที่พูดภาษาตระกูลไทซึ่งไมทราบถิ่นที่
อยูอยางแนชัด ตอมาไดอพยพยายถิ่นลงมาทางตอนใตของหนองแส เขา
มาอาศัยอยูในเขตสิบสองพันนา ถือเปนรัฐอิสระไมขึ้นกับประเทศใด และ
มีกษัตริยปกครองตนเอง เมืองหลวงตั้งอยูที่เมืองเชียงรุง หลังจากนั้น
ประมาณ พ.ศ. ๑๕๑๕ จนีเขามาปกครองสิบสองพันนาและพมาตามลําดบั 
ทัง้นีเ้นือ่งจากสบิสองพนันาตัง้อยูระหวางจีนและพมา สบิสองพนันาจงึตอง
ยอมรับอํานาจการปกครองของจีนและพมา ดวยการสงบรรณาการไปให 
ความยากลําบากในการอยูภายใตอาํนาจทําใหไทล้ือในสิบสองพันนามีการ
อพยพโยกยายไปยังอาณาจักรลานนา อาณาจักรลาว และพมา อยางไร
ก็ตามไทลื้อก็มีวิถีดําเนินชีวิตโดยอาศัยหลักธรรมทางพุทธศาสนาผสม
ผสานกับฮีตคอง (รีตคลอง) ที่เคยปฏิบัติมาอยางตอเนื่องจวบจนปจจุบัน
 จากการศึกษาภาคสนามหลายคร้ัง นบัตัง้แตพ.ศ. ๒๕๓๐ เปนตนมา 
ผูเขียนไดศึกษาตํานาน พงศาวดารตลอดจนบทสรุปของนักวิชาการหลาย
ทาน เมื่อมีโอกาสกลับไปสิบสองพันนาอีกหลายครั้ง ในชวงพ.ศ. ๒๕๓๗ 
และพ.ศ. ๒๕๔๙ ไดเขาศึกษาและเก็บขอมูลทางวัฒนธรรมที่เมืองเชียงรุง 
เมืองฮาย เมืองลา พบวาชาวไทล้ือยังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณี
อยางเครงครัด โดยยึดหลักธรรมทางพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศที่ไดรับ
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การถายทอดจากเชียงตุง รัฐฉาน ประเทศพมา ผสมผสานกับฮีตคองท่ี
เคยปฏิบัติ โดยเชื่อวาการประพฤติปฏิบัติตามวัน เวลา ที่กําหนดในแตละ
เทศกาลซ่ึงถือเปนประเพณีชีวิตนั้นจะเปนสิริมงคลแกตัวเอง ครอบครัว 
และชุมชน ดังนั้นในการดําเนินชีวิตของชาวไทล้ือสิบสองพันนา จึงมีรูป
แบบเฉพาะท่ีเปนรูปธรรมและนามธรรม อันเนื่องมาจากแนวคิด แนว
ปฏิบัติอยางตอเนื่องจวบจนปจจุบัน ซึ่งจุดเนนอยูที่ปจจัย ๔ เพ่ือความ
คงอยูของกลุมชน และดูเหมือนวาอาหารอันเปนหนึ่งปจจัยหลัก ซึ่งอาศัย
การสืบทอดและผสมผสานจากกลุมชนท่ีอยูภายนอกตางเผาพันธุและส่ิง
แวดลอม ที่สามารถนํามาเปนอาหารและปรุงแตงรสใหเหมาะกับลิ้น (รส) 
ของตน จนเกิดความเคยชิน รวมทั้งการเลือกผลผลิตที่จะนํามากิน และ
ที่สุดสามารถท่ีจัดการและใชทรัพยากรท่ีมีอยูในทองถ่ินใหเหมาะสมพอ
เพียงและมีคุณภาพสําหรับครอบครัว ซึ่งโดยความจริงแลวผลผลิตที่จะนํา
มาใชเปนอาหารมีหลายประเภทตลอดท้ังป ก็จะพบวามีอาหารประเภท
ตาง ๆ ในบริเวณปา หรือปาแพะ รวมเรียกวา พืชพื้นบาน ซึ่งมักจะขึ้น
ตามฤดูกาลแตกตางกันไป บางชนิดก็จะเกิดในนํ้า เชน ไก ซึ่งขึ้นเองตาม
ธรรมชาติ บางชนิดเปนไมพุม ไมเลื้อย หรือยืนตน พืชผักพื้นบานที่เก็บมา
กินจะมีทั้งใบ ยอด หรือดอก แตละแหงก็มีชนิดของพืชผักแตกตางกันไป 
เชน ทีเ่มอืงเชยีงรุงจะมไีกมาก สวนเมอืงฮายจะมคีาวตอง หอมปอม (ผกัชี
ฝรั่ง) สวนเมืองลามักจะมีอาหารที่มีในอดีตมากกวาเมืองอ่ืน เพราะทุก ๓ 
ปจะมีพิธีไหวเจาหลวงเมืองลา ฉะน้ันอาหารที่เคยกินกันในสมัยโบราณจึง
นิยมทํากันจนชํานาญ

อาหารและขนมไทลื้อ
 ชาวไทลือ้กนิขาวเหนยีว (ขาวนึง่) เปนอาหารหลกั สวนขาวเจา (ขาว
อานหอม) จะไวรบัแขกทีม่าเยอืน สาํหรบัขาวอานแขง็จะนาํมาทาํขาวซอย 
ขาวหนม (ขนมจีน) ขาวแรมฟน ซึง่เปนอาหารแปรรูป อาหารในชีวติประจํา
วันมักจะใชพืชผักพื้นบาน เชน ไก หนอไม และพืชผักตาง ๆ ไดแก ถั่วพู 
มะเขือ แตง ฟก ยอดฟกทอง ยอดถั่วนอย (ถั่วลันเตา) ผักกูด ชะอม บวบ 
หัวบุก เห็ดปา หอมปอมมาน (ผักชีลาว) ที่หาไดจากธรรมชาติตามความ
สามารถในการเสาะแสวงหาของแตละบุคคล เชน กุงหนอย ปู ปลา ตาม
หนองบึง รวมท้ังไก เปด หมปูา เกง เมน อน นก ซึง่เปนสตัวเลีย้ง สวนสัตว
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ใหญ เชน หม ูววั ควาย บางเมืองจะไดกนิกต็อเมือ่มพีธิกีรรม เชน พธิไีหวผ ี
พธิไีหวเจาท่ี (ในพธิสีงเคราะหและพธิแีตงงาน) หรอืพิธแีกบน ซึง่การลมววั
ควายหรือหมูจะทําเปนงานใหญ เมือ่เสร็จพธิแีลวกแ็บงปนกนักนิในชุมชน
 รัตนาพร เศรษฐกุล๒ นําเสนอวา กับขาวไทล้ือท่ีเรียกวา ชองตอย
ทางกิน ประกอบดวยแกง น้ําพริก ของดอง ของยาง และของผัด ประเภท
แกง ไทลื้อเรียกวา แค เชน แคโฮะ (แกงเลียง) แคหนอสม (หนอไมดองตม
กบัไก) ฯลฯ ประเภทน้าํพรกิเรยีก น้าํหมี ่เชน น้าํหมีบ่าเขอืสม (น้าํพรกิออง) 
น้ําหมี่ปู (น้ําพริกมันปู) น้ําหม่ีน้ําหนอ (น้ําพริกหนอไมดอง) ฯลฯ ประเภท
ลาบเรียก สา เชน สาจิ้น สาเปอหวาง (ลาบเลือดหมู) ฯลฯ ประเภทหมัก
ดอง เชน สมปลา (ปลาดอง) สมหนัง (เอ็นและหนังขาควายตมเปอยแลว
นํามาดอง) สมฟาน ฯลฯ ประเภททอดและยาง เชน จิ้นสมปลาทอด ปลา
ปง (ปลายางทรงเคร่ือง) ไกปง (ไกยางทรงเคร่ือง) แคบหมู หนังพอง สวน
ประเภทผัดเรียกวา คั่ว (ใสน้ํามันนอย) อาหารไทล้ือจะไมใชกะป น้ําปลา 
กะท ิเปนเครือ่งปรงุ แตจะมเีครือ่งปรงุรสประเภทถ่ัวเนา (เตาเจ้ียว) น้าํเจ่ียง 
(ซีอิ้วเค็ม) ในการปรุงอาหาร

๒ ศ. ยรรยง จริะนคร และ รตันาพร เศรษฐกุล, ดร., ประวตัศิาสตรสบิสองพนันา, กรงุเทพฯ 
: สถาบันวิถีทรรศน, ๒๕๔๔, (หนา ๒๔๒ – ๒๔๔).

ปลาปง ปลายาง ในตลาดไทลื้อ เมืองสิบสองพันนา

๒๘๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 ของกินเลนและขนมไทล้ือทําจากขาวเหนียว เชน ขาวดอกสอ ซึ่งจะ
ทําเฉพาะเทศกาลสงกรานต ขาวตมผัด ขาวเหลือง (ขาวหน้ึงใสนํ้าออย) 
ขาวแคบ ขาวปง ขาวตม เปนตน
 การกนิ ชาวไทลือ้จะใชมอืและใชตะเกยีบเหมอืนจนีในการคบีอาหาร 
ขนม และผลไมบางชนิด เชน คบีขนุนออกจากลูก ไมใชมอืแตจะใชตะเกียบ 
(ไมคู) ภาชนะทีใ่สอาหารจะเปนถวยชาม ซึง่จะนาํมาใสอาหารท่ีปรงุสาํเรจ็
แลว สวนขาวก็จะมีทั้งขาวเจาและขาวเหนียวนึ่ง นํามาใสโตกสานขนาด
ปานกลางสําหรับแขกท่ีมาเยือน หรอืการเล้ียงอาหาร กบัขาวจะมีมากชนิด
ทั้งประเภทแค ประเภทน้ําหมี่ ประเภทสา ประเภทหมักดอง และยางหรือ
ทอด อาหารที่ชาวไทลื้อนิยมกินและนํามาเล้ียงแขก คือ อาหารประเภท
ปงยางและหมักดอง และอาหารประเภทแคโฮะ สมเอ็นวัว ปลา ไก และ
ผัก ไดแก ใบกุยชาย ถั่วฝกยาว เห็ดชนิดตาง ๆ นํามายาง รวมทั้งยําราก
ผักคาวตอง และนํ้าหม่ีมะเขือสม สวนการกินอาหารในชีวิตประจําวันของ
แตละครวัเรอืนมกัจะใสถาดเคลอืบลายดอกของจนี บางบานจะใชโตะเตีย้
เล็กนั่งลอมวงกันกินขาว ซึ่งภาชนะท่ีใชเปนชามสังกะสี หรือใบตองปูรอง
อาหาร โดยเฉพาะอาหารประเภทปงยาง จะใชมือและตะเกียบซ่ึงไดรับ
อทิธพิลจากจนี ชอนทีใ่ชแตเดิมกจ็ะเปนชอนทีท่าํจากกะลามะพราว แตละ
คนจะมีชอนประจําตัว ปจจุบันเทาที่พบจะใชชอนสังกะสีหรือชอนสแตน
เลส ซึ่งเปนสินคานําเขาจากไทยผานทางพมาและจากจีน
 จากการสังเกตเมื่อไปสิบสองพันนา ในป พ.ศ. ๒๕๔๙ (ประมาณ
เดือนตุลาคม) อาหารและการกินของชาวไทลื้อเปลี่ยนแปลงไป แตกลิ่น
อายของอาหารยังคงเหมือนเดิม ทัง้นีเ้นือ่งจากสภาพสังคมเศรษฐกิจ ทาํให
ชาวไทลื้อเปดรานอาหารมากข้ึน ทั้งกลางวันและเย็น อาหารกลางวันก็จะ
เปนขาวหนม (ขนมจีน) ซึ่งมีลักษณะเปนเสนขนาดใหญกวาของลานนา 
กวยเตี๋ยว โกยโสะ (สมตํา) ขาวแรมฟน สวนปงยางมีทั้งประเภทสัตวเล็ก
และสัตวใหญ และผักชนิดตาง ๆ ซึ่งหารับประทานไดตลอดป เมื่อเขาไป
ในตลาดทั้งที่เมืองเชียงรุงและเมืองลา แตเดิมจะขายเฉพาะของสด มีของ
แปรรูปโดยเฉพาะหมูสามชั้นนึ่ง เตาหูทอด หมั่นโถ ชาวจีนเปนผูขาย แต
ปจจุบันเร่ิมมีอาหารสําเร็จรูปของชาวไทลื้อขาย และสามารถซ้ือมารับ
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ประทาน ขอสําคัญบางเจาจะใชถุงพลาสติกไมใชใบตอง อนึ่ง ใบตองของ
ชาวไทลื้อจะมีลักษณะคลายใบตองกลวยซึ่งมีขนาดเล็ก การเปลี่ยนแปลง
อันเนื่องจากความเจริญทางเทคโนโลยีดังกลาวนั้น เปนการเลื่อนไหลทาง
วฒันธรรมทีเ่ปนไปอยางรวดเรว็ เปนทีน่าเสยีดายทัง้ในรปูแบบและผลติผล
ทีไ่มละเอยีดออน คงตองใชเวลาในการรณรงคชวยกันอนรุกัษและหวนกลบั
เพื่อชีวิตที่มีคุณภาพ
  อนึ่ง ในการปรุงอาหารนั้น ปจจุบันเด็กและเยาวชนไทลื้อไม
นยิมทีจ่ะทาํอาหารและไมละเมียดละไมในเร่ืองวธิกีารกนิ ไมมรีะดบัในการ
กนิเหมอืนเดมิ เพราะแนวคดิในเรือ่งความเทาเทียมกนัในสังคมครอบครวั 
พอแมจะเลี้ยงดูใหเปนคุณหนูมากขึ้น นั่นคือ พอ – แม ปู – ยา ตา – ยาย 
จะเปนผูทําอาหาร ไปตลาดซ้ือของเอง และนํากลับมาปรุงอาหาร เด็ก – 
เยาวชนคนรุนใหมจงึมคีวามรูเรือ่งเหลานีน้อยลง การปรุงอาหารก็เปนเรือ่ง
ของผูใหญซึ่งไมไดถายทอดในการทําดวยการปฏิบัติ ดังนั้นคนรุนใหมจะ
ไมมีความชํานาญและไมมีความรูในเร่ืองดังกลาว ประกอบกับสนใจนอย 
ดวยเหตุแหงการเขาเรียนในระบบโรงเรียน เมื่อออกมาทํางานก็จะรีบเรง 
และมักจะซ้ือกินขางนอกบาน ผูอาวุโสก็ไมบอกขอมูลอันเปนองคความ
รูทั่วไปใหเปนพื้นฐาน รุนพอ – แมชาวไทล้ือท่ีมีความชํานาญในการปรุง
อาหารจะบอกตรงกนัวา เคยเหน็กเ็ลยทาํตามจนเกดิความชาํนาญ บางคน
บอกวาเคยชวยพอ – แมทําแตยังเยาวเพราะไมมีคนชวยงานก็เลยทําเปน 
ในคาํถามลกัษณะเดยีวกนันีก้จ็ะมคีาํตอบทีต่รงกนัขามกนัอยางสิน้เชงิ และ
ทีร่ายทีส่ดุ คอืไมเคยทาํ ไมเคยชวยทาํ และกท็าํไมเปน ไมเกดิทกัษะในการ
ทาํ ดงันัน้ฮตีคองของชาวไทลือ้ทีบ่อกวา หนาทีห่ลักของผูหญงิไทลือ้ทุกคน
จะตองทาํอาหารลือ้เปนนัน้ คงใชไมไดสาํหรับคนรุนใหม ยิง่ในเรือ่งคุณภาพ 
ตลอดจนคุณคาของอาหารไทล้ือซึ่งตองถือวาเปนอาหารคุณภาพ เพราะ
พชืผกัพ้ืนบานทีน่าํมาใชนัน้มทีัง้ขึน้เองตามธรรมชาตแิละปลกูเพิม่เตมิเพือ่
ใหพอเพียงกับการดํารงชีวิตและมีใชตลอดป จึงเปนสิ่งท่ีมีคุณ ประโยชน
ตอสุขภาพอนามัย เปนแตเพียงลางใหสะอาด การกินพืชผักพื้นบานเปน
อาหารหลัก จะนํามาปรุงท้ังสุกและสด เพราะเกิดการเรียนรูวาผักพืชพื้น
บานอันหลากหลายนั้นลวนแทรกตัวยาบํารุง แก และเสริมสุขภาพท้ังสิ้น
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บทสรุป
 จากการศึกษาเอกสารหลายฉบับ ประกอบการสังเกตเม่ือออกภาค
สนามหลายครั้ง แมในปนี้ (พ.ศ. ๒๕๕๔) ยังไมไดออกภาคสนาม แตก็ได
สมัภาษณเพือ่นนกัวชิาการทีเ่ขาไปศกึษาในหลาย ๆ  เรือ่ง โดยฝากคาํถาม
ที่ตองการคําตอบในปจจุบันซึ่งเปนความเปล่ียนแปลงในเร่ืองอาหารการ
กินของชาวไทล้ือในสิบสองพันนา พบวาในการทําอาหารของชาวไทล้ือ
มักจะมาจากพืชผักพื้นบาน และผักที่เปนที่นิยมและแปลกจากการนํามา
ปรุงอาหาร คือ ผักเริน (คลายสะระแหน) ผักแปม ผักกูด และการเรียก
ชื่อประเภทของการทําอาหาร เชน ตม แกง ก็มักจะเรียก “แค” ประเภท
ลาบเรียก “สา” นํ้าพริกเรียก “นํ้าหมี หรือนํ้าหม่ี” และหมักเรียก “สม” ตม
หรือลวกผักเรียก “หุง” และมีปงยางทั้งผักและสัตวตาง ๆ จะเรียก “ปง” 
เปนตน การเรียกชื่อประเภทของอาหารจะเรียกมาตั้งแตสมัยโบราณ สวน
การปรุงนั้นจะไมใสเครื่องปรุงมาก แตที่แปลก คือ บาแควน (บาแขน) ที่จะ
ปนละเอียดและใชโรยในอาหารเกือบทุกประเภท

ผลไมและผักสดในตลาดไทล้ือ  เมืองสิบสองพันนา
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 สวนภาชนะที่ใชในการใสอาหาร นิยมใชถวยสังกะสีเคลือบของจีน 
และถาดที่ใสอาหาร (หมูเขา) คือ กระดงที่สานดวยไมไผ หรือหวาย ตอมา
เปนขันโตกที่สูงจากพื้นประมาณ ๑ – ๒ ฟุต สานดวยหวาย โตกที่เปนไม
เคี่ยนจะใชเฉพาะขุนหรือเจาเมือง ใชตะเกียบ (ไมถู) และชอนดามยาวทํา
ดวยกะลามะพราว กับคนทุกระดับ
 นอกจากนีก้จ็ะมีเขาหนม (ขนมจนี) และเขาแรมฟน สวนน้ําสู (นํา้ราด) จะ
ทาํอยางงาย ไมละเมยีดละไม สาํหรบัขนม นยิมทาํขนมปาดและขนมดอกสอ
 การเรียนรูของคนรุนใหมนั้นรับอิทธิพลจากครอบครัวนอยมาก จน
แทบจะไมมทีกัษะในการทาํอาหาร เวนแตผูสนใจจะซกัถามหรอืฝกทาํซึง่ก็
มีนอย ประกอบกับในคนรุนพอ – แม ปู – ยา ตา – ยาย ไมมีการสอน แต
จะใชวิธีสังเกตและฝกทําตามอยางจนเกิดความชํานาญและสามารถทําได 
ซึ่งในคนรุนใหมจะไมปรากฏ
 ในปจจุบันมีรานอาหารไทล้ือเกิดข้ึนหลายราน ซึ่งไดรับการฝกฝน
มาจากการที่ตนเองสนใจและฝกทําจากแมหรือยาย และท่ีสําคัญคือ การ
รับรูเรื่องการทําอาหารไทล้ือ การจัดรานไดรับอิทธิพลจากจีนและไทย นํา
มาผสมผสานกับประเพณีและฮีตคองในวิถีชีวิตของชาวไทลื้อ ซึ่งจะเห็น
วาการถายเททางวฒันธรรมไมวาจะไทลือ้ในสบิสองพันนา ไทล้ือในลานนา 
ก็ยอมจะมีการเล่ือนไหลทางวัฒนธรรมไดอยางสมดุล แตขอที่นาจะตอง
แกไขของชาวไทลื้อสิบสองพันนา ก็คือคุณภาพของพืชผักพ้ืนบานและวิธี
การปรุงอาหารประเภทตาง ๆ รวมทั้งภาชนะท่ีใชอยางมีระดับ จะชวยให
นากินยิ่งขึ้น
 กลาวไดวา อาหารการกินตามวิถีไทลื้อสิบสองพันนา ยังคงมีอยาง
ตอเนื่องต้ังแตสมัยโบราณจวบจนปจจุบัน จะมีการเปลี่ยนแปลงในสวน
ประกอบของการทําอาหารและการจัดจําหนายท่ีไดรับอิทธิพลจาก
วฒันธรรมตางถิน่ ซึง่แตเดิมจะทาํอาหารสําหรบัคนในครอบครวัตามสภาพ
และในงานประเพณสีาํคญั เชน การไหวผเีจาเมอืง การสงเคราะห แตงงาน 
และการบวช ชนดิของอาหารนอกจากผกัพืน้บานกับสัตวเลก็สัตวนอยแลว 
ยงัมอีาหารทีต่องลมหม ูลมววั ไมนยิมลมควายเพราะถอืเปนสตัวเลีย้งท่ีชวย
งานในนา เวนแตจะนาํไปปรงุอาหารสําหรบัเซนไหวในพธิกีรรมของชมุชน
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 รากเหงาแหงอารยธรรมไทล้ือเร่ิมตนขึ้นเมื่อ ๑,๐๐๐ กวาปในแถบ
ตอนใตแหงมณฑลยูนนาน ในปจจุบัน บนเขตปกครองตนเอง แควน
สิบสองพันนา ซึ่งเปนแวนแควนที่อยูระหวางรอยตอของประเทศ สหภาพ
พมาและประเทศลาว 
 หลายคนต้ังขอสังเกตวา ดินแดนถ่ินแควนไทล้ือในสิบสองพันนา 
มิไดมีรอยตอเชื่อมกับไทยอยาง แดนชนแดน ไฉนความผูกพันยังคงสาน
ตอนานนับตราบเทาถงึปจจบุนั การเดินทางไกลของวัฒนธรรม ทีผ่กูพันเฉก
เชนชาติพันธุไทนั้น ถึงแมรอยแผนดินไมเช่ือมตอ หากแตรอยอารยธรรม
และวัฒนธรรม ที่เคล่ือนยายถายโอนกันไปมาหาสูอาณาจักรลานนา
นับเปนรอยตอที่ฝงรากลึกและยากจะลางเลือน 

ตามรอยศิลป ถิ่นไทลื้อสิบสองพันนา

ดร.อัญชลี  กิ๊บบิ้นส*

* รองประธานคณะกรรมการโครงการศูนยศึกษาพระพุทธศาสนาประเทศเพื่อนบาน 
สํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม. 
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 ความเปนไทลื้อบนแควนสิบสองพันนา นับเปนไทล้ือในแบบฉบับ
ดั้งเดิม และเปนบรรพบุรุษ ของชาวไทล้ือที่อยูในแผนดินไทยทุกวันนี้ 
ในประวัติศาสตรจีนเกริ่นกลาวไววา ชาวไทลื้อในถิ่นแควน สิบสองพันนา
นั้นสืบเช้ือสายจากบรรพบุรุษดั้งเดิมต้ังแตครั้งกอนราชวงศหมิง

ทําบุญถวายผาไตรจีวร เทียนพรรษา และทอดผาปา 
ณ วัดไหมปาน เมืองลวง สิบสองพันนา
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 หากจะสืบคนความเปนไทล้ือ ซึ่งนอกเหนือจากดานภาษาและ
วฒันธรรมดานตางๆ ของชาวไทล้ือ แลวนัน้ ความเปนไทล้ือยังคงส่ือผาน
ความเดนชดัของรปูทรงสถาปตยกรรม ทัง้ศลิปะท่ีสือ่ออกมาอยางเดนชดั ผาน
รปูทรงทางสถาปตยกรรมของบานเรอืนและวดัวาอาราม ซึง่นบัวัน ในสวน
ของบานเรือนน้ัน เริม่ไดรบัอิทธพิลของความรุงเรืองทางเศรษฐกิจและความ
ทนัสมยัเขามากล้ํากราย เกดิเปนเรือนไทล้ือพนัธุผสมคร่ึงคอนกรีตครึง่ไม
 ในแควนสิบสองพันนาปจจุบัน เราจะเห็นเรือนไทล้ือแบงออกเปน
สองลักษณะ ลักษณะแรกคือ เรือนไทล้ือด้ังเดิม ที่กอรางสรางแปลงข้ึน
มาแตครั้งบรรพบุรุษ และยังคงบํารุงรักษาดูแลใหคงสภาพ ใชงานอยูได 
อีกทั้งยังคงความเปนเอกลักษณตามคติความเชื่อขนบธรรมเนียมท่ี
สืบตอกันมาแตครั้ง รุนบรรพชน ลักษณะที่สองคือ เรือนไทล้ือในศูนย
ทองเทีย่วทีร่ฐับาลจนีในปจจบุนัสนบัสนนุ สงเสรมิ เพือ่ใหเกดิเปนคณุคาทาง
ระบบเศรษฐกิจและรายไดของทองถิน่ เปนแหลงศนูยกลางการศึกษาและ 
ทองเที่ยวเชิงอนุรักษวัฒนธรรมชนเผาและเชิงอนุรักษพื้นถิ่น ซึ่งลักษณะ
ทางสถาปตยกรรมนั้นก็พยายามคง ลักษณะความเปนไทลื้อไว หากแต
ความใหมและการนําเอาวัสดุที่มีราคาแพงและประณีตขึ้นจากเคร่ืองจักร 
และนําคอนกรีตเขามาสรางผสมในสวนพ้ืนใตถุนเรือนทําใหดูมั่นคง 
เปนเรือนหร ูทนัสมัยขึน้ แตงเตมิใหม ีกลิน่อายของการเปนแหลงทองเท่ียว
สาํหรบันักทองเทีย่ว 

บานไทลื้อแบบดั้งเดิม
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 ทวาจะเขาถงึลมหายใจและความมชีวีติและจติวญิญาณทีแ่ทของชาว
ไทลื้อในสิบสองพันนา ก็คง ตองข้ึนใหถึงเรือนไทลื้อที่เขาใชอยูอาศัยดํารง
ชวีติในวิถไีทล้ือจริงๆ ซึง่ถึงแมวานบัวันเร่ิมจะเห็นกนันอยลง แตกไ็มถงึกับ
วาหมดสิ้นไป ยังคงมีอยูในหมูบานที่หางเมืองท่ียังยึดถือวิถีแหงความเปน
ไทลื้อไดอยางมั่นคง เพราะอยางนอยที่สุด ความเปนวัดวาอารามในแบบ
ของไทล้ือในหมูบานกย็งัคงยืนหยัดสะทอนอัตลกัษณ และคุณคาความเปน
ไทลื้อไดอยางนาภาคภูมิใจ 
 ชาวไทล้ือ มักปลูกเรือนอยูรวมกันเปนกลุมกอน จัดสรรพื้นที่สําหรับ
อยูอาศยั และพ้ืนทีน่าทํากนิไว คนละทศิละทาง สวนวดันัน้จะมอียูแทบจะใน
ทุกหมูบาน เพราะชาวไทล้ือใชชีวิตวิถีพุทธแบบเถรวาท ซึ่งเหมือนกันกับใน
บานเรา ชาวไทลือ้มกีารสืบทอดพทุธประเพณแีละหลกัปฏบิตัอิยางเครงครดั 
ไมวาจะเปนการทาํบญุ รกัษาศลี และการจดัประเพณบีรรพชาและอปุสมบท
ลกูชาย ซึง่บางวดัจะตัง้อยูหาง จากหมูบานเล็กนอย แยกเขตพุทธาวาสจาก
เขตฆราวาส วัดไทลื้อสวนใหญจะตั้งอยูบนเนินเขา อยูในระดับ ที่สูงกวาตัว
หมูบาน ตั้งอยูในชัยภูมิที่สงบ ตระหงาน ทั้งนี้สืบเน่ืองมาจากความศรัทธา
อนัสูงสง ในพระพุทธศาสนา และสะทอนถึงความประณีตในการแสดงความ
เคารพบูชาสิง่อนัเปนท่ีควรเคารพบชูายิง่ ไวเหนอืเศยีรเกลา ดงัจะเห็นไดจาก

บานไทลื้อแบบอนุรักษพื้นถิ่น
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ที่ตั้งของวัดเชียงเงิน วัดบานทอง วัดเจดียขาว เปนตน 
 ลกัษณะทางสถาปตยกรรมไทลือ้ทีแ่สดงออกผานพทุธสถานทีเ่ห็นได
ชดัทีส่บิสองพันนาน้ี เหน็จะเปนเจดียแปดเหล่ียมแหงวดัเชียงเงิน ลวดลาย
ทีป่ระดบัตกแตงนัน้ เหน็ไดชดัเจนถงึความเปน เอกลักษณของศิลปกรรมไท
ล้ือ อีกทั้งยังแสดงออกถึงความศรัทธาในพระพุทธศาสนาอยางถึงแกนแท 
การประดับตกแตงลวดลายของนาคเก้ียวทีม่กัสรางไวเปนลายประดับหนา
บนัของตวัพระวหิาร และเปนลาย ประดับดานหลงัองคพระประธานในพระ
วิหาร การสรางแทนพระที่รองรับพระพุทธรูปหลายองคบน แทนเดียว ซึ่ง
อาจสืบเนือ่งมาจากอิทธพิลการจัดวางแทนแกวพระพุทธรปูหรอืเทพเจาสิง่
ศกัดิ์สิทธิ์ของจีน ที่มักจะสรางแทนแกวขนาดกวางใหญและมั่นคง สําหรับ
เปนทีป่ระดษิฐานพระพุทธรปูหลากหลายองคบน แทนแกวเดยีวกัน ซึง่ตาง
จากบานเราทีโ่ดยมากจะสรางแทนแกวรองรบัพระประธานเพยีงองคเดยีว 
หรอืหาก จะมีการประดิษฐานพระพทุธรปูหลายองค กม็กัจะใชโตะหมูบชูา
เปนที่ประดิษฐานของพระพุทธรูป แตละองคไป 

ศิลปกรรมพระอุโบสถแปดเหล่ียมวัดเชียงเงิน
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ศิลปกรรมวิหารไทล้ือวัดบานทอง

 สวนลกัษณะของตัวเรอืนอาศัยของชาวไทล้ือดัง้เดมินัน้ มเีอกลักษณ
และเปยมเสนห เปนเรือนไม ทั้งหลัง ยกพื้นสูง หลังคาแปนเกล็ด ที่ดูจะ
คงทนยืนหยัดตอสูหลากฤดูและกาลเวลา เปนความลํ้าคา และนาศรัทธา
ในฝมือ สะทอนปญญาความคิดของบรรพชนคนรุนเกาอยางมาก 
 ดานลางของตัวเรอืนนัน้ มกัใชเปนทีอ่เนกประสงค เปนท้ังทีเ่กบ็หลัว 
(ไมฟน) และเลี้ยงเปดไก บางบานก็เอาไวเปนที่ทํากิจกรรม อาทิ ตอกสาน 
และเมื่อขึ้นบันไดถึงดานบน ก็จะเปนนอกชานที่เปดโลง สําหรับรับแขก
หรือทอผา สวนหองนํ้านั้น มักจะสรางแยกออกจากตัวเรือน ซึ่งเมื่อดูจาก
ลักษณะการสราง บานเรือนแลวนั้น บงบอกถึงนิสัยใจคอไดเปนอยางดี 
ชาวไทลื้อมีนํ้าใจงาม มีการตอนรับแขกผูมาเยือน อยางดี ในเรื่องของการ
เปดรบัมติรไมตร ีและความเอือ้อาทรในหมูญาตพิีน่อง ซึง่การสรางบานจะ
คํานึงถึง การเปนครอบครัวใหญที่อยูรวมกันจากรุนปูยาถึงรุนลูกรุนหลาน 
บานคือบานจริงๆ ไมปะปนกับรานคา ทาํใหเรามองเห็นความเปนอยูทีส่ขุ
สบาย สงบเรียบงาย ไมวุนวายเอารานคามาใสบานเอาโรงงานมาติดเรือน 
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 ดานในเรือนไทลื้อนั้น เปนที่สงวนไวสําหรับเจาของบาน สวนแขก
ที่มาเยือนจะตอนรับกันที่ บริเวณนอกชาน ชาวไทลื้อก็ยังคงใชเติ๋นเปนที่
รับแขก เมื่อเขามาในตัวบาน เราจะสังเกตเห็นการจัดสรร อยางลงตัวของ
บรเิวณสาํหรบัแขกผูมาเยอืนและบรเิวณสาํหรบัเจาของบานทีค่งความเปน
สวนตัว ซึ่งตาม ธรรมเนียมปฏิบัติแลวนั้น แขกผูมาเยือนจะไมสามารถ
เขามายังบริเวณท่ีเปนหองนอนของเจาของบานได เรียกวา เฮือนนอน 
ซึ่งมักต้ังอยูทางทิศตะวันออกของตัวบาน บริเวณท่ีเปนบริเวณรับแขกนั้น 
ก็สามารถ มองเห็นบริเวณหองครัว หรือ เฮือนไฟ 
 การสรางเรอืนและวธิกีารมงุหลงัคาแปนเกลด็นี ้มลีกัษณะพเิศษตรง
ที่ชาวไทลื้อมักสรางเรือน โดยมุงหลังคาใหปกคลุมมาถึงบริเวณบันไดทาง
ขึ้นเรือน และมักสรางใหมีระเบียงเดินไดรอบตัวบาน บางหลังนิยมสราง
หองครวัหรอืเฮือนไฟแยกออกมาเปนสดัสวน หรอือยูดานหลงัของตวัเรอืน 
หางจาก เฮือนนอน หรือ หองนอน 
 การตกแตงประดับประดาภายนอก เรามักเห็นการประดับประดา
บนหนาบันเปนไมแกะสลัก รูปนกยูงรําแพนหาง เรือนบางหลังเราจะ
เห็นเปนการประดับนกยูงแกะสลักประดับไวที่ปลายหลังคา เหนือชายคา
เรือนทุกมุม ซึ่งตามความเช่ือด้ังเดิมนั้น นกยูงหมายถึงความอุดมสมบูรณ 
ความเปนสิริมงคล
 หากจะวิเคราะหถึงความเปนชาวไทล้ือจากตัวเรือนท่ีปลูกสรางข้ึน
มาแลวนัน้ ตองบอกวา ชาวไทลือ้ มคีวามคดิทีเ่ปนระบบระเบียบเรยีบงาย 
เปนสัดสวน และคํานึงถึงการอยูรวมกันอยางสานสัมพันธ อันแนนแฟน 
เปนหัวใจหลักของการดํารงอยู 
 การคํานึงถึงการเปดรับหรือการมีสังคมที่จัดสรรไมใหเกินเลยถึง
ความเปนสวนตัว และการไปมา หาสูกนัฉันญาติมติร การไมปดกัน้มติรภาพ 
สิง่ดีๆ เหลานี ้นบัเปนเสนหทีส่ะทอนออกมาจากงานศิลป ทีส่รางสรรคปน
แตงใหกับเรือนไทลื้อ มิใชเพียงเรือนอาศัยที่เปยมศิลปะของการดํารงชีวิต 
หากแตเปน เรือนอาศัยที่สรางรองรอยอารยธรรมความเจริญในจิตใจของ
มนุษยชาติอันลํ้าคา
 รองรอยศิลปะบนเรือนไทลื้อวันนี้ จีงเปรียบเสมือนเปนสมุดบันทึก
เลมแรกที่ใหเราไดศึกษา ถึงนิสัยใจคอ ความเจริญทางจิตใจของผูคน
ชาวไทลื้อไดเปนอยางดี 
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๑. ความเปนมา
 การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทลื้อกับสุภาษิตลานนา เดิมเปน
ผลงานวิจัยที่นําเสนอในการประชุม “ไทยศึกษา ครั้งที่ ๖” (The 6 th 
conference of Thai Studies) เมื่อป พ.ศ. ๒๕๓๙ เพื่อรวมเฉลิมฉลอง
นครเชียงใหมครบรอบ ๗๐๐ ป ณ โรงแรมปางสวนแกวและโรงแรม
เชียงใหมออรคดิ เปนการประชุมทางวชิาการทีม่นีกัวิจยัจากประเทศตาง ๆ
ทั่วโลก มารวมเสนอผลงานทางวิชาการในสาขาตาง ๆ เปนจํานวนมาก 
ผูเขียนในฐานะที่เปนประชาชนคนหนึ่งของจังหวัดเชียงใหม มีหนาที่สอน
ประจําที่สถาบันราชภัฏเชียงใหม (ชื่อในขณะน้ัน) ในสาขาวิชาภาษาไทย 
เล็งเห็นวา สุภาษิตเปนเอกลักษณทางภาษาที่เก็บรักษาไวในรูปแบบปาก
เปลา (มขุปาฐะ) แมจะมกีารรวบรวมบนัทกึไวบางบางสวนแตนบัวนัจะสญู
สลายไปตามกาลเวลา หากไมมกีารศึกษาและนํากลับมาใชในชีวติประจําวัน 

การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทลื้อ
กับสุภาษิตลานนา

ผูชวยศาสตราจารย  ลมูล จันทนหอม*

* ผูเชี่ยวชาญดานลานนาคดี เกษียณอายุราชการจากมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม.
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เยาวชนรุนหลังก็จะไมเขาใจและมองไมเห็นคุณคา ที่จริงแลวสุภาษิตนั้นมี
ปรากฏในทุกชาติทุกภาษา และในสมัยโบราณบรรพบุรุษของชาติตาง ๆ 
ก็ไดอาศัยสุภาษิตมาเปนขอเตือนใจและสั่งสอนเยาวชนของเขาตลอดมา
 ความเปนมาของงานวิจยัเรือ่ง “การศึกษาเปรียบเทียบสภุาษิตไทล้ือ
กบัสภุาษติลานนา” กลาวคอืเม่ือผูเขียนเดินทางไปเย่ียมสิบสองพนันารวม
กับคณะของสํานักงานวัฒนธรรมแหงชาติ (สวช.) ในป พ.ศ. ๒๕๓๕ ไดมี
โอกาสซื้อหนังสือชื่อ คําบัวรานภาสาไท เลมขนาดพ็อคเก็ตบุค เปนภาษา
ไทลื้อพิมพควบกับภาษาจีนกลาง เนื้อหาจัดเปนหมวดหมู ผูรวบรวมเปน
นักวิชาการชาวจีนแหงมหาวิทยาลัยชนชาติกลุมนอยคุนหมิงชื่อ เกาลี่ซือ 
เนื่องจากลักษณะอักษรไทลื้อมีรูปลักษณใกลเคียงกับอักษรลานนาหรือ 
ตัวเมืองหรือตัวธรรม ซึ่งแพรหลายไปจากลานนา เมื่ออานดูเนื้อหามี
ลักษณะเปนสุภาษิต ตอมาผูเขียนไดขออนุญาตจากผูรวบรวมพิมพเปน
ภาษาไทยในช่ือ “สุภาษิตไทลื้อ” เพื่อสื่อสารใหเปนที่เขาใจตรงกัน สํานัก
ศลิปวฒันธรรมสถาบนัราชภฏัเชยีงใหม จดัพมิพเผยแพร เมือ่ พ.ศ. ๒๕๔๕ 
มี ๒๕๒ หนา จํานวน ๓๐๐ เลม เพื่อเผยแพรแกผูสนใจ 
 ผลงานวจิยัไดนาํเสนอในงานไทยศกึษา แตเนือ่งจากเวลาจาํกดัมาก 
ดังนั้นเมื่องานวิจัยเสร็จสิ้นแลวจึงยังไมมีโอกาสนําเสนออยางกวางขวาง
เทาที่ควรจะเปน ซึ่งรายงานการวิจัยเรื่องน้ี มีความยาวรวมทั้งภาคผนวก
จํานวน ๒๒๒ หนา แตบรรณาธิการวารสาร “TAI CULTURE” สนใจงาน
วจิยันีจ้งึไดนาํเสนอเปนบทความภาคภาษาอังกฤษถึง ๒ หวัขอ คอืบทความ
เรื่อง “Tai Lue and Tai Yuan Proverbs as Sources and Transmitters of 
Traditional Legal Knowledge” คือรายงานเร่ืองยอการศึกษาเปรียบเทียบ
สุภาษิตไทลื้อกับสุภาษิตไทยยวน ความยาว ๗ หนา ในนิตยสารชื่อ TAI 
CULTURE. Vo l. No.1 และเร่ือง “A Review of Tai Lue Proverbs.” คือ
รายงานการปรทิัศนหนังสือ “สุภาษิตไทลื้อ” ความยาว ๓ หนา ในวารสาร
ชื่อ TAI CULTURE. Vo l. No. 2 , December, 2002 การนําเสนอบทความ
เปนภาษาอังกฤษเปนขอดีที่ชวยใหนักวิชาการชาวตางประเทศที่อาน
ภาษาไทยไมได รับทราบเปนเบื้องตนวามีงานวิจัยเปรียบเทียบสุภาษิต
ไทล้ือกับสุภาษิตลานนาไวแลว และมีการแปลหนังสือเก่ียวกับสุภาษิต
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ไทลือ้ออกพมิพเผยแพร แตผลงานวจิยัเปรยีบเทยีบสุภาษติท้ังสอง ในภาค
ภาษาไทยยังไมมีโอกาสไดเผยแพร นับเปนโอกาสดีที่ศูนยศึกษาพระพุทธ
ศาสนาประเทศเพือ่นบาน สาํนกัวชิาการ มหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราช
วิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม มีโครงการจัดทําฐานขอมูลพระพุทธศาสนา
และศิลปวัฒนธรรมไทล้ือ เมืองสิบสองพันนา โดยรวบรวมบทความอัน
เกีย่วเน่ืองกบัพระพทุธศาสนาและศลิปวฒันธรรมไทลือ้ออกเผยแพร เพือ่
การศึกษาที่กวางขวางออกไป 
 ดังนั้น แมงานวิจัยเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทล้ือกับ
สุภาษิตลานนา” ฉบับนี้จะผานกาลเวลามานานพอสมควร แตผูเขียนก็
ยังเห็นความสําคัญ เนื่องจากวาในเร่ืองสุภาษิตนั้นไมมีกาลเวลาท่ีจํากัด
ตายตัวดังกลาวแลว ที่สําคัญกวานั้นก็เพื่อแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธ
เชื่อมโยงระหวางอาณาจักรลานนากับอาณาจักรสิบสองพันนาซ่ึงถือวา
เปนกลุมชาติพันธุไทที่เคยมีปฏิสัมพันธตอกันมากอน ทั้งนี้หากจะอางถึง
ความสัมพันธอันลึกซึ้งระหวางอาณาจักรทั้งสองแลว ประวัติศาสตรทั้ง
จากเอกสารทางลานนาและเอกสารไทล้ือ กลาวตรงกันวาพระราชมารดา
ของพระยามงัราย ซึง่ทรงเปนปฐมกษตัรยิราชวงศมงัรายผูกอตัง้อาณาจกัร
ลานนาและทรงรวบรวมอาณาจักรลานนาใหเปนปกแผน ทั้งยังทรงเปนผู
สรางเมืองเชียงรายและเชียงใหมอกีดวย พระราชมารดาของพระยามังราย
มีพระนามวาพระนางเทพคําขาย เปนราชธิดาของกษัตริยแหงเมืองเชียง
รุง พระนามทาวรุงแกนชาย ไดมาอภิเษกสมรสกับกษัตริยพระนามลาว
เม็ง แหงเมืองหิรัญนครเงินยางเชียงแสนอันเปนสายสกุลลวจังกราชท่ีสืบ
มาแตปูเจาลาวจก อนัดบัที ่๒๔ สวนพระยามังรายน้ันทรงเปนลําดบัท่ี ๒๕ 
 ในปจจุบันการเดินทางไปมาหาสูกันในฐานะบานพี่เมืองนองของ
ประชาชนชาวลานนาและไทลื้อยังดําเนินอยูอยางไมขาดสาย แมบางครั้ง
ในอดตีจะเปนความสัมพนัธในฐานะคูสงครามบาง มกีารอพยพกวาดตอน
ชาวไทลือ้ใหยายถิน่ฐานเขามาตัง้บานเรอืนในจงัหวดัของลานนาโดยทัว่ไป 
ดังที่เราทานทั้งหลายที่สนใจศึกษากลุมชาติพันธุตาง ๆ ในลานนาได
ประจกัษแลววา มกีลุมชาวไทลือ้อาศยักระจดักระจายอยูทัว่ไปตามจงัหวดั
ทางภาคเหนือตอนบน
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๒. ความหมายของสุภาษิต
 พจนานุกรมราชบัณฑิต ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ ให
คําจํากัดความสุภาษิตวา 
 สภุาษติ น. ถอยคําหรือขอความท่ีกลาวสืบตอกนัมาชานาน มคีวาม
หมายเปนคติสอนใจ เชน รักยาวใหบั่น รักสั้นใหตอ นํ้าเชี่ยวอยาขวางเรือ 
(ส., ป. สุภาสิต วา ถอยคําที่กลาวดีแลว)
 สุภาษิตและคําพังเพยของไทยทุกกลุมลวนแสดงถึงความไพเราะ
และความละเอียดลึกซึ้งของภาษาและภูมิปญญาของคนในทองถ่ินตั้งแต
สมัยโบราณและถายทอดสืบตอมาจนถึงปจจุบัน นับเปนมรดกทางศิลป
วัฒนธรรมไทยดานภาษาที่สําคัญของชาติ (ประกาศ สํานักงานคณะ
กรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ การสงภาพเขาประกวด เรื่องสุภาษิตและคํา
พังเพย ๒๕๓๙ : ๑) 

๓. ความสําคัญของสุภาษิต
 Aristotle กลาววา “สุภาษิต เปนเศษที่เหลือตกคางทางปรัชญาของ
คนในสมัยโบราณและเหลือสืบทอดมาถึงสมัยเราไดเพราะมีเหตุผล มีเนื้อ
ความกระทัดรัด และคมคาย (สุริยา รัตนกุล : ๒๕๑๗, ๑๒๗)
 เนื่องจากสุภาษิตของชนชาติใดภาษาใดก็ตาม ถือวาเปนถอยคํา
สํานวนที่คลองจอง มีจังหวะ ใหภาพพจน มีใจความในดานการตักเตือน 
สั่งสอน บอกกลาวใหผูคนเปนหลักเหตุผลและความจริงของสรรพส่ิงท่ี
ปรากฏในสังคมน้ัน ขอความท่ีเปนสุภาษิตเหลานี้ไดผานกาลเวลาและการ
ยอมรับจากมหาชน หากเราพิจารณาสุภาษิตเหลานั้นอยางเปนระบบแลว 
ยอมชวยใหเราเขาใจภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมประเพณี จารีต 
ศาสนา และคานิยม ฯลฯ ของกลุมชนนั้นไดไมนอย

๔. เนื้อเร่ืองหนังสือสุภาษิตไทลื้อและลานนา
 ศาสตราจารย เกาล่ีซอื ไดจดัหมวดหมูเนือ้เร่ือง “คาํบวัรานภาษาไท” ซึง่
เปนสภุาษติไวถงึ ๑๐ ขอ รวม ๑,๘๓๗ บท เขยีนเปนขอ ๆ  ดวยอักษรไทลือ้แบบ
เกาลายมอืเขยีน เทยีบกบัคาํอธบิายในภาษาจีนกลางตามลาํดบัหวัขอ ดงันี้
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 ๑. เก่ียวกับสังคม 
 ๒. เกี่ยวกับครอบครัวและการแตงงาน
 ๓. เกี่ยวกับศีลธรรมจรรยา 
 ๔. เกี่ยวกับปรัชญาและวิถีชีวิต
 ๕. เกี่ยวกับการศึกษาเลาเรียน 
 ๖. เก่ียวกับสุขภาพและการเจ็บปวย
 ๗. เกี่ยวกับประเพณีและความเช่ือ 
 ๘. เก่ียวกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมประจําถิ่น 
 ๙. เก่ียวกับดินฟาอากาศ การเพาะปลูก 
 ๑๐. สุภาษิตที่มีใจความสองดานตางกัน

 สวนสุภาษิตลานนา ไดมีการเก็บรวบรวมบันทึกและพิมพเผยแพร
เปนหนังสือ ๓ เลม นอกจากน้ียังมีงานวิจัยท่ีเปนการศึกษาเปรียบเทียบ
สุภาษิตลานนากับสุภาษิตของกลุมไท-ไทยอื่น ๆ เชน กับไทใหญ เปน
วิทยานิพนธระดับปริญญาโท ของบัณฑิตวิทยาลัยในมหาวิทยาลัยอื่น ๆ 
อีกหลายเลม แตที่ผูเขียนนํามาใชในการวิจัยครั้งนี้มีดังนี้ 
 ๑. คตสิอนใจลานนาไทย ศาสตราจารย มณ ีพยอมยงค รวบรวม พมิพ
เปนบรรณาการในงานพระราชทานเพลิงศพหลวงปูคําแสน วัดสวนดอก 
เชียงใหม พ.ศ. ๒๕๒๑
 ๒. คติชาวบานลานนาไทย ยุทธ เดชคํารณ รวบรวม คณะศึกษา
ศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม พ.ศ. ๒๕๒๖ (อัดสําเนา)
 ๓. คําคมของลานนา อํานวย กลําพัด และ เอื้องผึ้ง ระมิงคพันธ 
รวบรวม สํานักพิมพศิลาอาสน พ.ศ. ๒๕๓๐

๕. ความสัมพันธระหวางสองอาณาจักร
 เน่ืองจากอาณาจักรสิบสองพันนากับอาณาจักรลานนา หรือ
ชาวไทลื้อกับชาวไทยวนตางก็เปนกลุมชาติพันธุไทดวยกัน มีลักษณะทาง
ภาษาและวฒันธรรมตลอดจนการนบัถอืพทุธศาสนาเดยีวกนั การไดศกึษา
เปรียบเทียบสุภาษิตระหวางกัน นาจะชวยใหเห็นความคลายคลึงและ
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แตกตางกนัในดานตาง ๆ  ไดลกึซึง้กวางขวางยิง่ขึน้ เพราะตามประวตัศิาสตร
นั้นอาณาจักรสิบสองพันนาตางไดรับอิทธิพลทางพุทธศาสนาและดานตัว
อักษรไปจากลานนาในยุคสมัยหนึ่ง
 ไทลื้อเปนเผาไทสาขาหนึ่งท่ีตั้งถ่ินฐาน ณ แควนสิบสองพันนาต้ัง
อยูแถบชายแดนภาคใตของมณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนจนี ดานตะวนัออกมชีายแดนตดิตอกบัแขวงอดุมชยั แขวงหลวง
นํ้าทา ประเทศลาวและติดตอกับทองถิ่นเมืองยอง เมืองยาง เชียงตุง 
ประเทศเมียนมาร ปจจุบันแควนสิบสองพันนาต้ังเปนเขตปกครองตนเอง
ของชนชาติไต (ไทลื้อออกเสียง ไท เปน ไต) เขตปกครองตนเองน้ีขึ้นตรง
ตอมณฑลยูนนาน และแบงเปน อําเภอเชียงรุง อําเภอเมืองฮาย อําเภอ
เมืองลา รวมสามอําเภอ จากการสํารวจประชากรครั้งลาสุด เมื่อป พ.ศ. 
๒๕๓๓ สิบสองพันนามีประชากรเปนชนชาติไท ๒๗๐,๔๐๕ คน หรือ 
๓๓.๙๖ เปอรเซ็นตของจํานวนทั้งหมด (ยรรยง จิระนคร (เจีย แยน จอง). 
๒๕๓๗ : ๓๗-๔๖)
 ความสัมพันธที่ถือวาใกลชิดและสําคัญยิ่งระหวางสองอาณาจักร
ก็คือ วรรณกรรมท้ังทางพุทธศาสนาและวรรณกรรมบันเทิงตางก็ไดรับ
อิทธิพลจากลานนา โดยสังเกตไดจากชื่อของวรรณกรรม เชน เรื่องปูสอน
หลาน พระสุธนมโนราห แสงเมือง เจาสุวัตร หงสผาคํา จําปาสี่ตน มโหสถ 
เปนตน วรรณกรรมเหลานี้มีชื่อเดียวกันกับวรรณกรรมลานนา เพียงแต
แตกตางกันในแงภาษาท่ีใช สวนโครงเร่ืองน้ันเปนเร่ืองเดียวกันเพราะไดรบั
ไปจากลานนา วรรณกรรมไทล้ือโบราณบันทกึดวยระบบอักษรธรรมลานนา 
แตตอมามีการปรับปรุงอกัษรธรรมดังกลาวเสียใหมในชวงปฏิวตัวิฒันธรรม
ของจีน เรียกวา “อักษรลื้อใหม” โดยนําสระ พยัญชนะ และวรรณยุกตมา
เรียงไวในบรรทัดเดียวกัน สันนิษฐานวาคงไดรับอิทธิพลจากอักษรพอขุน
รามคําแหง แตเมื่อประกาศใชไปไดระยะหน่ึงเกิดปญหาวาผูที่เรียนอักษร
ลื้อใหมจะไมสามารถอานเอกสารโบราณซ่ึงเปน “อักษรลื้อเกา” ได ดังนั้น
รัฐบาลทองถิ่นจึงประกาศใหกลับมาใชอักษรลื้อแบบเกา เปนเหตุใหราน
หนังสือในคุนหมิงมีเอกสารไทลื้อทั้งสองระบบคือบางเลมพิมพดวยอักษร
ลื้อเกา และบางเลมพิมพดวยอักษรลื้อใหม
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 นอกจากวรรณกรรมลายลักษณอกัษรแลว ยงัมวีรรณกรรมปากเปลา
อยูอีกมากที่มีลักษณะคลายคลึงกัน วรรณกรรมปากเปลาเหลานี้บางเรื่อง
ที่ไดรับความนิยมเริ่มมีการบันทึกเสียงลงในตลับเทป ซึ่งอาจจะหาซ้ือไดที่
ตลาดเชงิสะพานฝงพมา ตรงขามกบัตลาดแมสายเชยีงราย เชน คาํขบัเรือ่ง
เมืองยอง คําขับอี่แสงดี เปนตน 
 เนื้อหาวรรณกรรมไทล้ือมีหลายประเภท เชน ประวัติศาสตร โคลง
กลอน นิทาน เรื่องเลา เพลงพื้นบาน ตําราโหราศาสตร ตํารายาสมุนไพร 
เปนตน
 วรรณกรรมลายลักษณดังกลาวจารึกลงบนใบลานหรือพับสาเชน
เดยีวกับทางลานนา สนันษิฐานวาชาวไทล้ือคงรับเอาระบบตัวอักษรตลอด
จนวัฒนธรรมดานตาง ๆ  ไปจากลานนา ซึ่งอาจจะรับไปตั้งแตสมัยพระยา
ติโลกราช ชวงหลังการสังคายนาพระไตรปฎกครั้งท่ี ๘ ของโลกในป พ.ศ. 
๒๐๑๙-๒๐๒๐ ซึง่ในการสังคายนาพระไตรปฎกคร้ังนัน้ มกีารจารึกลงในใบ
ลานเผยแผพทุธศาสนาไปในดินแดนตาง ๆ  ทาํใหอกัษรธรรมลานนาเขาไป
ในเมืองตาง ๆ เชน สิบสองพันนาและเลยไปถึงเมืองขอนซ่ึงปจจุบันเรียก
วาไทเหนือ อันเปนดินแดนทางตอนเหนือของพมา หรือทางตะวันตกของ
สิบสองพันนา เปนตน (เจริญ มาลาโรจน, ๒๕๒๙ : ๘-๑๐)
 ลานนา หมายถึงดินแดนในเขตจังหวัดเชียงราย เชียงใหม พะเยา 
ลําพูน ลําปาง แพร นาน และแมฮองสอน อาจกลาวไดวาหากจะใชภาษา
ลานนาเปนเคร่ืองบงชี ้กส็ามารถกําหนดขอบเขตของชาวลานนาไดวา คอื
บริเวณ ๘ จังหวัดในภาคเหนือตอนบนท่ีประชาชนใชภาษาลานนาหรือ
ที่เรียกวาคําเมืองในการพูดจาติดตอสื่อสารกันในชีวิตประจําวัน เพ่ือให
รูจกัความเปนมาของลานนาดขีึน้ จงึอางถงึประวตัศิาสตรลานนาไทยสมยั
ราชวงศมังรายจากเอกสารจีนกลาวถึงความสัมพันธระหวางลานนากับ
สิบสองพันนาไว ดังนี้

 “...ความสัมพันธระหวางอาณาจักรปาไปซีฟู (ลานนา) กับ
มณฑลยูนนานก็ใกลชิดกันโดยเฉพาะความสัมพันธระหวางเชอหลี่ 
(เชียงรุง) กบัอาณาจกัรปาไปซฟีู ชนเผาลาวท่ีอยูในอาณาจักรปาไปซี
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ฟูลวนอพยพมาจากยนูนานทัง้นัน้ ถิน่กาํเนดิของอาณาจกัรปาไปซฟีู
อยูระหวางเชอหล่ีกบัเชยีงแสน ทหีลงัคอยๆ อพยพไปเชยีงรายแลว
ยายไปเชยีงใหม เมอืงเชยีงแสนกบัเชียงรายกเ็คยเปนนครหลวงของ
อาณาจักรนี้ ... กลาวโดยเนื้อแทแลวอาณาจักรปาไปซีฟู ไมเพียง
แตมีประวัติศาสตรอันยาวนานที่รุงเรือง ประชาชนยังรักสันติภาพ 
มีมารยาท แลวยังมีความสามารถในการทอผาและทําเครื่องศิลปะ 
ฉะนัน้เราจะดถูกูคนในอาณาจกัรปาไปซฟีูไมได อาณาจกัรปาไปซฟีู
ไมเพียงแตแตกตางกับคนสุโขทัย กลาวในดานภาษาและอักษรก็ไม
เหมอืนกนั ... แมกลาวในดานวธิเีขยีนหรอืรปูรางของตวัอกัษร อกัษร
ของอาณาจักรปาไปซีฟูคลาย ๆ กับภาษาพมามากกวา (ทั้งอักษร
พมาและลานนา ตางกป็รบัปรงุอักษรของตนมาจากอกัษรมอญอกีที
หนึง่- ผูเขยีน) แตภาษาของอาณาจักรปาไปซฟีูใชเสียงจมูกมากกวา
ภาษาไทยบาง อาณาจักรปาไปซีฟูไดรับอิทธิพลจากพุทธศาสนา
มาก ... พระราชพงศาวดารพระราชวงศหยวนฉบับใหมวา ... ที่นั่น
นบัถอืพทุธศาสนา ... แตละหมูบานไดสรางวดัหนึง่ แตละวดัไดสราง
เจดีย นบัวดัแลวอาจจะมีหมืน่มีพนั ...ประวัตกิารนับถอืพุทธศาสนา
มีเวลายาวนาน...จนปจจุบันก็ยังมีพุทธศาสนาอันเจริญรุงเรือง...”
(ตวน ลีเซิง และ อุษณีย ธงไชย, ๒๕๓๑ : ๘-๙) 
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ที่มา : นวลศิริ วงศทางสวัสดิ์ ๒๕๒๘ : ๑๑ มาตราสวน ๑ : ลานนา

แผนที่แสดงดินแดนรอบอาณาจักรลานนา
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 ก. ความสัมพันธระบบเครือญาติ บานพี่เมืองนอง
 ความสัมพันธโดยการแตงงานและระบบเครือญาติ กอใหเกิดการ
ติดตอในฐานะท่ีทั้งสองแควนมีภูมิประเทศใกลกัน มีการติดตอทางดาน
การคาและเศรษฐกิจ มีขนบธรรมเนียมประเพณีคลายคลึงกัน และมีการ
จัดการปกครองและระบบชลประทานคลายคลึงกันดวย
 ความสัมพันธระบบเครือญาติและบานพี่เมืองนองนั้น ดําเนินสืบ
มาอยางสนิทแนบแนนในสมัยพระยาลาวเม็งถึงสมัยพระยามังราย และ
ไดเริ่มเส่ือมลงในสมัยพระยาผายูและพระยากือนาแหงเชียงใหม ในสมัย
พระยามงัรายนัน้พระองคไดรวมมอืกบัเชยีงรุงตอตานอาํนาจของราชวงศ
ถังซึ่งขยายมาถึงสิบสองพันนา โดยราชวงศหยวนไดปราบปรามอํานาจ
ของนานเจาลงได พระยามังรายทรงถือวาเชียงรุงเปนบานพี่เมืองนอง จึง
ทรงยกกองทัพไปชวยเชียงรุงตอตานอํานาจของราชวงศหยวนหลายครั้ง 
ทรงสามารถเอาชนะและยับยั้งอํานาจของราชวงศหยวนในเชียงรุงได
หลายครั้ง ระหวาง พ.ศ. ๑๘๓๙ – ๑๘๕๕ ราชวงศหยวนไมอาจจะปราบ
ปรามเชียงใหมลงได ในป พ.ศ. ๑๘๕๕ ซึ่งเปนปที่พระยามังรายสวรรคต 
ราชสํานกัปกกิง่ไดสงฑูตมาเจริญสมัพนัธไมตรีใหเชียงใหมสงชางและเคร่ือง
บรรณาการไปปกกิ่ง ในฐานะเทาเทียมกันไมใชเมืองข้ึนของจีน แตจีนได
พยายามกีดกันไมใหเชียงรุงกับลานนามีความสัมพันธใกลชิดกัน เพราะ
เชียงใหมจะสนับสนุนใหเชียงรุงตอตานจีนเสมอมา จนถึงป พ.ศ. ๑๘๖๘ 
จีนสามารถต้ังกงสุลใหญเปนการถาวรปกครองเชียงรุง ความสัมพันธ
ระหวางลานนากบัเชียงรุงแบบเครือญาติและบานพีเ่มืองนองจงึลดลงและ
คอย ๆ  เสือ่มสลายไปในทีส่ดุ คงเหลอืแตความสมัพนัธดานอืน่ภายใตการ
ควบคมุของกงสุลจีนที่เมืองเชียงรุง 
 ตอมาสมัยกรุงธนบุรีและรัตนโกสินทรตอนตน พระยากาวิละไดยก
กําลังไปทําสงครามกับพมาในดินแดนตอนบนของลานนาถึงสิบสองพัน
นา ไดกวาดตอนผูคนจากสิบสองพันนาเขามาต้ังถิ่นฐานในลานนา รูจัก
กันในสํานวนท่ีวา “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” เพราะบานเมืองกําลัง
ตองการประชาชนเพ่ือฟนฟูบานเมืองใหกลับคืนสูปกติ หลังจากท่ีหลาย
เมืองไดเปนเมืองรางมาหลายป เชียงใหมรางไปนานถึง ๒๐ ป ชาวไทล้ือ
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ที่เขามาต้ังรกรากในลานนาในสมัยรัตนโกสินทรเหลานี้ คือบรรพบุรุษของ
ชาวไทล้ือในหมูบานตาง ๆ ซึ่งกระจัดกระจายอยูทั่วภาคเหนือตอนบน 
ชาวไทลื้อไดนําเอาช่ือเมืองเดิมของตนจากสิบสองพันนามาตั้งเปนชื่อ
หมูบานของตนเปนตนวา เมืองวะ เมืองลวง เมอืงมาง เมอืงเลน เมอืงยอง 
บานหยวน บานมาง บานเชียงบาน บานแวน ฯลฯ เปนตน ซึ่งชวยใหเรา
ทราบที่มาของชาวไทล้ือกลุมนี้วามาจากถ่ินเดิมเมืองใดในสิบสองพันนา 
(อรุณรัตน วิเชียรเขียว, ๒๕๔๐ : ๓๑-๓๓) 

 ข. ความสมัพนัธดานขนบธรรมเนยีมประเพณ ีพทุธศาสนา และ
ความเช่ือ
 ชาวไทลื้อและลานนามีวัฒนธรรมประเพณีรวมกันในฐานะชน
เผาไปมาแตสมัยโบราณ ตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหมกลาววา เมื่อพระยา
มังรายประสูติไดไมนาน พระยาลาวเม็งไดทูลเชิญทาวรุงแกนชายมารวม
พธิสีูขาวทูลขวัญพระยามังรายท่ีเมอืงเงินยางเชียงแสนตามประเพณีเมอืง
ไท หนังสือพื้นเมืองล้ือเขียนวา ทาวรุงแกนชายไดทาํเครื่องเลนใหพระยา
มังรายเปนลูกขางทองคํา ตอมาไดมอบขลุยทองคําใหกับพระยามังราย
 นอกจากนี้ชาวไทลื้อและลานนายังมีประเพณีหลายอยางเหมือน
กัน เปนตนวา ประเพณีสงกรานตหรือปใหม ประเพณีขับล้ือและขับซอ
ของลานนา ประเพณีแอวสาว ประเพณีจุดบั้งไฟ ประเพณีทานตุง การ
ใชปฏิทินจุลศักราชหรือศักราช อักษรล้ือเหมือนอักษรธรรมลานนา ชาว
ไทลื้อนับถือพุทธศาสนาเครงครัด ประเพณีเกี่ยวกับพุทธศาสนาคลายกัน 
เชน การกอเจดียทราย มีความเช่ือเร่ืองผี เชน ผีตระกูล ผีหมูบาน และผี
เมือง ฯลฯ กลาวไดวาชาวไทลื้อและชาวไทยวนมีความสัมพันธกันมาเปน
เวลานานนับพันปแลว มวีฒันธรรม ประเพณี ศาสนา และความเชือ่เหมอืน
กัน แตเมื่อเวลาผานไปจนปจจุบัน สังคมท้ังสองมีความแตกตางกันไปบาง 
เนื่องจากไดรับอิทธิพลจากภายนอก หรือถูกปกครองโดยชนเผาอ่ืน เชน 
จีนและลานนาไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมประเพณีจากกรุงเทพฯ ตั้งแตสมัย
รตันโกสนิทร แตอยางไรก็ตาม ยงัมีวฒันธรรมประเพณหีลายอยางทีล่านนา
และไทล้ือยงัสามารถรักษาไวได ทามกลางกระแสความเปล่ียนแปลงท่ีหล่ัง
ไหลเขามาในปจจุบัน (อรุณรัตน วิเชียรเขียว, ๒๕๔๐ : ๔๐)

๓๐๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

๖. การศึกษาโครงสรางของสุภาษิตไทลื้อและลานนา
 เนื่องจากสุภาษิตไท-ไทยมักอยูในรูปของคําคลองจองเพ่ือใหจดจํา
ไดงาย มีเสียงและสัมผัสตามนิสัยความเปนชนชาติเจาบทเจากลอน 
ประกอบกบัผานกาลเวลามายาวนาน จงึขอกลาวถงึลกัษณะทีส่าํคญั ดงันี้

  ๖.๑ เปนประโยคส้ัน ๆ เขาใจงาย
 ๑. มคีาํหาม “อยา” ตนประโยค สภุาษติลกัษณะนีม้ใีนภาษาท้ังสอง
เปนจํานวนมาก

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

อยาอานแหลวเหลือทาน
อยาหาบชางตะหลาแมว

อยาอวดหลวกเหลือทาน
อยาหาบชางกะหลาแมว

ความหมาย อยาอวดฉลาดกวาทาน อยาหาบชางคูกับแมว
 
๒. มีคําวา “มัก” หรือ “จัก” อยูตนประโยค

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

มกังายนีเ้ปนยาก มกัยากนีเ้ปนงาย มักเลนเสียคํายํา มักคําเสียของ 

ความหมาย ทําอะไรงายเรื่องยาก
มักตามมา แตถาทําอยางรัดกุมก็
เปนการงาย

ความหมาย ชอบเลนเสียความ
ยําเกรง ชอบถอยความก็ เสีย
ขาวของ

๓. มคีาํ “หือ้” อยูตนประโยค เปนการเนนย้ําวาเปนสิง่ท่ีควรประพฤติปฏบิตัิ

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

หือ้อดขนัตอียาเคยีด อยาอางเรียด
ยอตูน

หื้อเปนคนใชชาง อยาเปนคนชาง
ใช

ความหมาย ใหเปนคนอดทนอยา
มักโกรธ อยาเปนคนชอบอวดตัว 

ความหมาย ใหเปนคนใชของอยาง
ทะนุถนอมอยาเปนคนดีแตใช โดย
ไมรักษาของ

๓๐๖
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  ๖.๒. เปนประโยค ที่มีคําหรือวลีซํ้ากันเปนจุดเดน 
มีลักษณะ ๒ ประโยคขึ้นไป

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

พีน่องกินหางาย พีน่องตายหายาก เพ่ือนกินหางาย เพื่อนตายหายาก

ปากหื้อหวาน ขานหื้อโมน อูหื้อหวาน ขานหื้อมวน

ความหมาย พูดใหไพเราะ เวลาขานรับคนเรียก ก็ใหไพเราะเชนกัน

  ๖.๓ มีจํานวนคํา/พยางค และตําแหนงการสัมผัสเปนคูๆ 
คําในสุภาษิต มีจํานวนตั้งแต ๔ คําถึง ๑๘ คํา สวนสัมผัสมีทั้งสัมผัสสระ
และสัมผัสอักษร มีทั้งสัมผัสนอกและสัมผัสในดวย ดังตัวอยาง

คําสัมผัส สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

๔ คํา เขาหนา ปลาถูก เขาหนา ปลาเทา 

ความหมาย ขาวมีมากปลาราคาถูกและมีมาก

๖ คํา ดีดาหมา ทองหนาเจา จะดาหมา ผอหนาเจา

ความหมาย จะดาหมาตองดูหนาเจาของกอน

๘ คํา ความรูติมตัว เอาตัวบได ความรูทวมหัว เอาตัวบรอด

๑๐ คํา คํารายอยาหื้อมี คําดีอยา
หื้อเสี้ยง 

คาํตอิยาห้ือม ีคาํดีหือ้กลาวไว

๑๒ คํา บมีหนี้เพิ่นบถาม บมีความ
เพิ่นบไต 

บมีฝอยหมาบขี้ 
บมีหนี้เพิ่นบถาม

๑๔ คํา ไสอยูทองกลายเกิดเปน
หนอน ลูกเหลือสอนนิวาย
พอแม 

ลูกวางายกินเขาบายเกลือ 
ลูกเหลือคํากินหนามบมเขา

๑๖ คํา อยาเอาคนผีภวงมารวม
บาน อยาเอาคนข้ีฅานมา
รวมเริน

อยาเอาผีโพงมาเปนเพื่อน
บาน อยาเอาคนครานมาไว
รวมเรือน

๓๐๗
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๑๘ คํา รักกันนิปนกันกินเหลากิน
ชิน้ ชงักนันปินกนักูเขากูเงิน

ทานจําดําน้ําอยาวาตัวขาฟู 
ทานจําจกรูอยาวาแขนขาสั้น

 ลักษณะสุภาษิตทั้งไทล้ือและลานนาท่ีมีจํานวนคํา ๘-๑๐ คํา มี
จํานวนคอนขางมาก ทั้งนี้อาจเปนเพราะการใชคํามีจํานวนพอเหมาะไม
มากหรอืนอยเกนิไป สามารถสือ่ความหมายไดโดยตรงและมคีวามเปรยีบ
ไดชดัเจนกวา นอกจากนีย้งัมีสภุาษติของทัง้สองภาษาท่ีมจีาํนวนคาํในวรรค
หนาและวรรคหลังไมเทากนั เชน วรรคหนา ๕ คาํ วรรคหลัง ๖ หรอื ๗ คาํกม็ี
 
๗ .  การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทล้ือและล านนา
ในดานศิลปะการประพันธ
 ศลิปะการประพนัธ คอืการนาํถอยคําในภาษาใดภาษาหนึง่มาเรยีบ
เรียงหรือรอยกรองตามฉันทลักษณของภาษาน้ัน ๆ ตามตองการ เชน 
ภาษาไท-ไทยนั้น ถือวาหากเรียบเรียงคําใหเกิดเสียงและความหมายของ
คําที่ไพเราะคลองจองและสละสลวยดวยแลวก็จะชวยใหเกิดจินตภาพได 
ในขณะที่อานหรือฟงเสียงจะชวยใหเขาใจความหมายไดเปนอยางดี
 ในกรณีของสุภาษิต ประเด็นที่ถือวาสําคัญคือ ความสละสลวยของ
ถอยคําตลอดจนสัมผสัทัง้ในวรรคและระหวางวรรค รวมท้ังสัมผสัสระและ
พยัญชนะจะชวยในแงของความจดจําเมื่อนําไปใชพูดหรือส่ังสอน ทั้งนี้
เพราะสุภาษิตเปนวรรณกรรมท่ีถายทอดกันดวยปากเปลา (มุขปาฐะ) เปน
หลัก หากมีลักษณะไมเอ้ือตอการจดจําเปนถอยคําภาษารอยแกวธรรมดา
แลวจะทําใหสภุาษิตเหลานัน้คอย ๆ  เลอืนหายไปตามกาลเวลาเพราะจดจํา
ไดยาก ดังนั้นจึงนับวาศิลปะการประพันธหรือความคลองจองของถอยคํา
และเสียงในการสรางสุภาษิต เปนองคประกอบที่สําคัญและนาที่จะศึกษา
เปรียบเทียบกันได ดังไดเสนอตัวอยางมาบางแลว
 สรปุไดวา นอกจากสุภาษิตจะมีคาํคลองจองแลว จาํนวนคําในแตละ
วรรคทีส่มดลุของขอความ มสีมัผสัทางเสยีง มจีงัหวะของคาํ ตลอดจนการ
ใชคาํซ้ํา การใชวลทีีใ่หภาพและเสียง ชวยทําใหเกดิภาพพจนและความรูสกึ
ทางอารมณไดดี เชน 
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

ยามกินนิกินอยางฟาน
ยามเรดการนิอยางหอย
(ฟาน–กวาง, เรด-ทํา)

ยามกินเวยเหมือนฟาน
ยามเยียะการชาเหมือนหอย
(เวย-เร็ว, เยียะ-ทํา)

ไฅหื้อเช่ียวนิคาน ไฅหื้อนานนิแลน
(ไฅ-ใคร, เชี่ยว-เร็ว, คาน-คลาน) 

ไฅเวยห้ือคาน ไฅนานหื้อแลน 
(เวย-เร็ว, แลน – วิ่ง)

(คําที่ขีดเสนใตเปนคําสัมผัสสระ, สัมผัสระหวางวรรคหนากับวรรคหลัง, 
ซํ้าวลีคือ ยามกิน,ไฅหื้อ)

๘. การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทลื้อ : สุภาษิตลานนา 
แยกประเภทตามเน้ือหา
 เจือ สตะเวทิน ไดจัดแบงสุภาษิตตามเนื้อหาไว ๑๕ ประเภท 
ในหนังสือสุภาษิตสากล(อางจาก กิ่งแกว อัตถากร : ๒๕๑๙,๓๒-๓๕) จึง
ขอนํามาเปนแนวทางในการเปรียบเทียบสุภาษิตทั้งสองดังนี้ 

หมวด ๑. วาดวยครอบครัว เชน 

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

งอนปกอยูนาแสงเขา คนเฒาอยู
บานเปนแสงบานแสงเมือง

มีจอมปลวกอยูนาวาแสงเขา
คนเฒาอยูเรือนวาวาแสงเรือน 

เฒาบมีลูกกับหลานเฒาหัวกวาน
ลูงทุง (หัวกวาน-แกมาก) 

เฒาบมีเงินมีคํา ลูกหลานใจดํา
หนีละ

หมวด ๒. วาดวยการศึกษาอบรม เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

งืนเต็มพา บทอประยาเต็มทอง เงินเต็มถง บเทาผญาเต็มพุง

ครกบหนัก เอาหลักมากอม 
(กอม-ประกบ) หวังจักเปนงามยอ 
นิเปนขอหอย

เสียมบคมใสดามหนักๆ 
ความรูบนัก หื้อหมั่นเลาหมั่นเรียน

๓๐๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

หมวด ๓. วาดวยความรักและการครองเรือน เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

ฟงคําเมเสพี่นอง 
ฟงคําทองเสถุงพา

ฟงคําเมียเสียพี่นอง 
ฟงคําทองชางสิบหาย

-

สายแอกปุด 
สายสุดขาด
(สุด-มุง),

สายเปยดบหื้อปุด 
สายสุดบหื้อขาด 
(เปยด-กระบุง) 

-

ตัวรักเทาผืนหนัง
ตัวชังเทาผืนสาด

คนรักเทาผืนหนัง
คนชังเทาผืนสาด 

คนรักเทาผืนหนัง 
คนชังเทาผืนเสื่อ 

(สุภาษิตทั้ง ๓ บทนี้ ใจความตรงกันอยางนาสนใจ)

หมวด ๔. วาดวยการทํามาหากิน เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

เขากาดหลา ติ้วซาเปามาเริน ไปกาดเชา กินผักยอดปลาย 
ไปกาดขวาย กินผักยอดเกา 

กินเขาแลวบอยูดาย
กินงายแลวบอยูเปา

กินเขาแลวนอน 
ผีปนพรวันละเจ็ดเทื่อ

คนหลักคาใกล คนใบคาไกล คนหลวกหากินใกล 
คนใบหากินไกล 

หมวดที่ ๕. วาดวยเศรษฐกิจและการครองชีพ เชน 

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

อดทกไดกินหวาน อดผานไดเลาโช
(ผาน-ความลําบาก, เลาโช-ตลอดชีวิต)

อดทุกขไดกินหวาน อดสานไดซา
(ซา-ตระกรา)

สิบเบอยูฟากทา บทอหาเบอยูฝามือ สบิเบีย้ภายหนา บเทาหาเบีย้ในมอื

ซื้อควายยามนา ซื้อคายามฝูน อยาซื้อควายหนานา อยาซื้อคา
หนาฝน

๓๑๐
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หมวดท่ี ๖. วาดวยตนเอง เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

คบัทีอ่ยูได ทกใจอยูยาก (ทก-ทกุข) คับที่อยูได คับใจอยูยาก

คําขอ แพงเหลือคําซื้อ คําขอแพงกวาซื้อ คําลือแพงกวาอู
(บทน้ีของลานนาเพ่ิมความเขามา
เพื่อเนนความวา “คําเลาลือ มีคา
กวาคําพูด”)

เฒา ๓ ซาว เอาเพียดเปนบาว
( ซาว-๒๐, ๓ ซาว-๖๐, เพียด-เพศ, 
บาว-หนุม) 

ใจแทบอยากเฒา 
สังขารเกาบยอมทวย

หมวด ๗. วาดวยสังคม-การสมาคม เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

ซื้อที่หื้อดูหนา 
ซื้อผาหื้อดูดอก 

คบคนหื้อผอหนา 
ซื้อผาหื้อผอเนื้อ 

คบคนใหดูหนา 
ซื้อผาใหดูเนื้อ 

(สุภาษิตทั้ง ๓ บทนี้ ใจความตรงกันอยางนาสนใจ)

เขาบบอก ออกบกลาว เขามาควรดีบอก 
ออกไปควรดีกลาว

ไปลา มาไหว 

(สุภาษิตทั้ง ๓ บทนี้ ใจความตรงกันอยางนาสนใจ)

ซื่อแทก็ชางวาย 
อายแทก็ชางทาว

กลัวแทชางตาย
อายแทชางทาว 

-

๑) กินพอทอง 
ทองเพิ่นกั้น
(กั้น-อดอยาก) 
(๒) กินพอทอง
หยองพอตัว 

กินพอทอง 
หยองพองาม 
(หยอง-แตงตัว) -

๓๑๑
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จักฝากหื้อแยงยาม 
จักถามหื้อแยงถี่

จักปากหื้อแยงยาม
จักถามหื้อแยงท่ี 

-

อยาตักน้ําหลอ
กองทรายอยา
ทําสหายกับผูใหญ

(อยา) ตักน้ําหลอ
กองทราย 
(อยา) เปนสหายผูใหญ 

-

หมวด ๘. วาดวยวาจาหรือคําพูด เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

ดีดาหมา ทองหนาเจา จะดาหมาหื้อผอหนา
เจา จะวาคนเฒาหื้อ
ผอลูกผอหลาน

-

ตาบหัน อยานับกาว ตาบหัน อยาฟงกลาว 
(ฟง-รีบ)

-

อยาไบผาลายหมาเหา 
(ไบ-หม)อยาฟนคําเกา
เพิ่นผิดใจ

ตุมผาลายหมาเหา คน
คําเกาผิดกัน(ตุม-หม 
คลุม, คน-ฟน)

อยาฟนฝอยหาตะเข็บ 
(ความหมายคลายๆ 
กัน)

สบวาดาย
เหมินฝามือหายขอม
(สบ-ปาก, ดาย-เปลา,
หายขอม-หงายขว่ํา)

ปากวาแท ใจในบตาม
ฟูเอางาม 
น้ําใสซวยหนา
(ฟู-พูด, ซวย-ลาง)

-

รักกันเพื่อคํากิน
ยินดียอนคําปาก

รักกันเพื่อทางกิน
ชังกันเพื่อสบปาก

-

อยาอางมักสูนสอ
อยากอเคลาหื้อทาน
ผิดกัน(มัก-ชอบ, 
สูนสอ-สนสอ)

อยาอูกันดัง อยาฟง
คําสอ (อู-พูด)

-
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

คําปากวาเสียงหวาน
ลั บ ข ว า น ภ า ย เ ริ น
ลองในทอง(เริน-เรือน)

ป า ก ห ว า น ก น ส ม
ทางในขมเหมือนบา
แควง (สม-เปรี้ยว, 
บาแควง-มะแวง)

ปากหวานกนเปรี้ยว
ปากปราศยั น้าํใจเชอืด
คอ

หมวดท่ี ๙. วาดวยเกียรติยศ ชื่อเสียง เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

มีงืนพี่นองหลาย
หมดงืนพี่นองหาย

มีเงินมีคําไดเปนเจา มี
ของมีเขาไดเปนนาย

มีเงินเขาเรียกนอง
มีทองเขาเรียกพี่

มีงืนปากได 
มีไมแปงเรินงาม

มีเงินคําพี่นองรัก มีไม
นักแปลงเรือนหลวง

(แปง-ทํา, ปลูก-สราง)

มีเงินมีทองพูดได 
มีไมมีไรปลูกเรือนงาม

ใครเปนจาตัดคําหื้อ
รูบัวรานเมิงมักเปน
อาจารยหื้อรูธรรม

ใ ค ร เ ป น จ า ห้ือ รู รี ต
โ บ ร าณ  ใ ค ร เ ป น
อาจารยอยาเปนนักเลง

-

มกัยวดหือ้หมัน่เฝาเจา
มักสูดหื้อหมั่นไปปา
(ยวด-ยศ, 
สูด-สวดธรรม) 

ใครมียศห้ือหม่ันเฝา
เจา ใครกินเขาห้ือ
หม่ันทํานา 

-

เมื่อไดดีนี้มี ๒ ปา
ชามานี้ปา ๑ ก็บมี 
(ชา-ตกตํ่า) 

ยามชาตาดมีเีกาปาสิบ
ปา ยามชาตาตกรอง 

เหลือหมาแมดอง
ตัวเดียว

-

งืนคําพาติมถู ง  ปูง
คําตายก็ได (ติม-เต็ม, 
ปู ง -ปลง ,  คํ าตาย -
ความตาย)

- มีเงินมีทองก็พูดได 
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เสหนาเหลือ เสงืนพา
(เหลือ-มากกวา, 
เส-เสีย, งืนพา-ถุงเงิน) 

เสียเงินพันหา
บเทาเสียหนาวันเดียว -

หมวดที่ ๑๐. วาดวยการปกครอง เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

ทานคํ้าหื้อค้ําแทน ทานแปนห้ือ
แปนรอทานถอหื้อเราพาย 
(แปน-เต็มใจ) 

ทานถอหื้อเราพาย 
เปนนายหื้อรักหมู

กินเขาลืมเฟง กินเมิงลืมทาน 
(เฟง-ฟาง)

กินเขาอยาลืมฟาง 
กินเมืองอยาลืมไพร

กําลังคนเพื่อเขา กําลังเจาเพื่อไพร กําลังคนเพื่อกินเขา 
กําลังเจาเพื่อมีไพร

วายน้ําหื้อทือฟาย 
เปนนายหื้อรักหมู

ใครเปนนายหื้อรักหมู 
ถาเปนปูหื้อรักหลาน

เชื้อเสือบนั่งใต เชื้อไกบนั่งเหนือ
เชื้อแพะบควรนั่งเหนือ 
เชื้อเสือบเสลาย

เชื้อขุนหื้อปองเปนขุนไจ ๆ
เชื้อไพรหื้อหมั่นไดกระทําการ

เปนเจาหื้อแชงตัว 
เปนขุนหื้อรักบาน(แชง-รักษา)

เปนขุนศาลหื้อรักเพื่อนบาน

เปนนายห้ือรักหมู เปนเจาหื้อรัก
ไพร เปนปูหื้อรักหลาน 

เปนนายหื้อรักหมู 
เปนปูหื้อรักหลาน

อยารักงืนแสนไถ 
หื้อรักไพรแสนเมิง

อยาไปรักเงินเต็มไถ 
หื้อรักไพรเต็มเมือง

อยาไดทาเจาขุน 
อยากระทําตนยศใหญ

อยาตีกลองแขงฟา
อยาไดทาขุนเมือง
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หมวด ๑๑. วาดวยศีลธรรม-วัฒนธรรม เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

จักทาจันทนมิ้นห้ือดูศรี จักหนีหื้อ
ถามหมอ (จันทนมิ้น-เครื่องหอม)

จักทาจันทนมันห้ือดูศรี จักหนีหื้อ
ถามหมอ (ศรี-สะหลี-มงคล) 

อาบน้ําก็บรูหนาว เปนสาวก็บรูคาย (คาย-เบื่อ)

อาบน้ําวันละที หวีหัววันละเท่ือ

ถมน้ําลายห้ือแมนชอง
นั่งหนาปองหื้อทองจดในเริน
(ปอง-หนาตาง)

ถมน้ําลายหื้อตกรูชอง
นั่งหยองเหยาะห้ือแยงดูตน

ทางกินเพิ่นบตี่ตาทอง
ทางหยองเพิ่นตี่ตาทอง
(หยอง-แตงตัว)

ทุกขบไดกินชาใด 
บมีไผตามไฟสองทอง
ทุกขบไดนุงไดหยอง พี่นองดูแควน

ลื้อคํายาว ลาวคําแสน (แสน-สั้น) ล้ือชางอูยาว ลาวชางอูกอม (กอม-ส้ัน)

เผาหนังอยากลัวไฟไหม 
ออนนอยไหอยากลัวตาย 
(ออนนอย-เด็ก)

เผาหนังอยากลัวไฟไหม
ละออนนอยไหบดีกลัวตาย

ใภนั่งหางหนอ ใภเลยเขยพาย(ใน
เรือนพอแมสะใภใหมมา เขยเกา
ตองไป)เขยถูกได ใภถกูวาง(เขยหรอื
สะใภใหมอยูแทนเรือนได)

-

อธิบาย ประเพณีไทลื้อแตละ
ครอบครัวนอกจากพอกับแมแลว 
รุนลูกจะอาศัยบานเดียวกันอยูอีก
คูเดียว หากตองมีเขยหรือสะใภคู
ใหม ตองใหเขยหรือสะใภคูเกาออก
ไปต้ังเรือนหลังใหม 

-
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ปนเขาใสมือขวา ปดปลาใสมือซาย
(วัฒนธรรมเรียกขวัญ)

ซื้อหัวกาด ขายหางกาด
(วัฒนธรรมการคาขาย) (กาด-ตลาด)

หมวดที่ ๑๒. วาดวยบานเกิดเมืองนอน เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

สรางสวนผักพันราก 
สรางสวนหมากพันลํา (ราก-ตน)

มีขาวของหลายมาก
สรางสวนหมากกวางหลาย

ละรีตไทเปนบา 
ละรีตขาวินาสสิบหาย

อยาเยียะขึดบานขึดเมือง
(ขึด-เสนียด)

หื้อชางปลูกไมสมฝาดขมหวาน
อยาอวดหาญลูนที่ (ลูน-ลน)

หื้อปลูกลูกไมสมฝาดขมหวาน

อธิบาย สุภาษิตบทน้ี ในลานนากลาวไวในวรรณกรรมเร่ือง “คําสอน
พญามังราย” มีหลายบทตอเน่ืองกัน มีความหมายวา ใหเล้ียงดูฝูงชน
อยาใหอดอยาก ใหความรมเยน็เปนสขุแกขาทาส เมอืงขึน้ ตลอดจนเมือ่
ใครทําความดีก็ตองใหกําลังใจดวยการปูนบําเหน็จ 
     ยทุธ เดชคาํรณ กลาววาเปนธรรมภาษิตของพระมหาราชครเูถรจันทร 
จนัทสโม แหงวัดอโุมงค แสดงถวายพระเจากอืนา กษตัรยิราชวงศมงัราย 
ลําดับที่ ๖ (ยุทธ เดชคํารณ, ๒๕๓๐ : ๑) 
   แตผูวิจัยเห็นวา นาจะเปนคําสอนเกาแกสําหรับจริยาวัตรผูปกครอง
บานเมอืง จงึสัง่สอนสบืทอดกนัมาและสอนในกลุมไทลือ้ดวย ดงัปรากฏ
ในคําสอนพระยามังราย

หื้อมีปู ๓ คน หื้อมีขระกูล ๓ บาน หือ้เลีย้งปู ๓ คน หือ้แตงกล ๓ ดาน

อธิบาย สุภาษิตบทนี้ หมายถึง ใหผูปกครองปฏิบัติตามจารีตประเพณี
และหลักการที่วางไว มีการควบคุมดูแลโดยทาวพญาผูมีคุณธรรมเปนที่
ปรึกษาชวยเหลือ (ปู-คนมีอายุรูจารีต และเปนคนมีคุณธรรม) ยุทธ เดช
คํารณ กลาววา เปนคําสอนพระมหาราชครูเชนเดียวกัน
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

หมวด ๑๓. วาดวยความเช่ือ ในขอนีผู้เขยีนขอแยกกลาวถึงความเช่ือดัง้เดมิ 
เชนความเชื่อเรื่องผีหรือความเชื่อพื้นบานที่ยึดถือปฏิบัติกันมาแตโบราณ 
และความเชื่อที่มาจากการนับถือพุทธศาสนา เชน ความเชื่อเรื่องกรรม 
เปนตน

ก. ความเชื่อดั้งเดิม เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

ผีเรือนบดี ผีปาแพ ผีเรือนดี ผีปาคาน
(แพ-ชนะ,คาน-แพ)

-

อยาเอาผีภวงมารวม
บาน อยาเอาคนคราน
มาอยูรวมเริน 
(ภวง-โพง) 

อยาเอา (ผี) โพงมาไว
เปนเพื่อนบาน อยา
เอา (คน) ครานมาไว
รวมเรือน 

-

ผีกินอาย คนกินติ่น 
(ติ่น-เนื้อ) 

ผีกินอาย คนกินชิ้น 
(ชิ้น-เนื้อ) -

อยาจูงผีไตขัว 
อยาปลิ้นเสื้อนุง
(ขัว-สะพาน)

อยาเอาผีตายขามน้ํา 
-

อธิบาย ความเช่ือเร่ืองไมเอาศพขามสะพาน 
และใสเสื้อกลับหนาเปนหลังใหศพเทานั้น เปน
ความเช่ือที่ชาวลานนาปจจุบันบางแหงยังเชื่อ
ถืออยู รวมทั้งเวลาไปทําศพที่ปาชา เมื่อเดิน
ออกจากปาชาจะไมเหลียวหลังกลับไปดู คติ
ความเชื่อนี้สันนิษฐานวา เปนความเชื่อดั้งเดิม
รวมกันของทั้งสองกลุมชน๑ 

-

๑ สัมภาษณ อวี้คัง นักวิชาการชาวเมืองลา หัวหนาแผนกภาษาไทย สถาบันชนชาติกลุมนอย
คุนหมิง ๓๐ ตุลาคม ๒๕๓๘ ณ หอพักผูเชี่ยวชาญ  ในมหาวิทยาลัยเชียงใหม.
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อยูบตามคลอง 
ปองบตามรีต
(คลอง-ประเพณี)

อยาใสเสือ้ปลิน้ภายใน
อยาเยียะใดบตามรีต 
(รีต-จารีต)

-

อยาเลน้ําผ้ึงทาคมมีด 
อยา เอายิ ง เปนร าง
หมาย ๓ เทื่อเปนเม 
(เล-เลีย)

หญิงสามผัว ชายสามโบสถ 
(ไมควรเอาเปนผัว-เมีย)

เรินชายอยาชักคืน 
น้ํ า คํ า อย า ท า จอม
ปลวก (ชาย-เอยีง, คาํ-
ทองคํา)

อยาชักเรือนชายหื้อ
ซื่อ อยาตานชูหื้อนาง
เรือนหลวง(ซื่อ-ตรง)

-

๓ ชั่วกลม ๓ ชั่วก่ิว ๓ โปง ๓ กิ่ว 
(โปง-พอง) 

ชั่ว ๗ ที ดี ๗ หน 

เริน ๒ หลังรมพื้น 
พื้นบกวางคอยตอ
แปยาว (รม-รวม)

อยาแปลงเรือนสี่หอง
อยาแบกกลอง (ปน) 
สองเลา

-

อธิบาย สุภาษิตลานนาน้ี หามทําเรือนขนาด
ใหญ เพราะเปนเรือนเศรษฐี เมื่อคนฐานะไมดี
ไปทําเรือนหลังใหญ ก็คงไมเหมาะสม สวนของ
ไทลื้อไมมีประเด็นเกี่ยวกับขอหาม แตพูดถึงวา
หากทําเรือนสองหลังรวมพื้นซึ่งลานนาหมาย
ถึง เรือนกาแลแบบโบราณ หมายถึงเรือนของ
ผูมีอันจะกินคือเศรษฐี หากพื้นไมกวางพอก็ให
ตอตรงหัวแปออกไปไดไมถือวาผิดจารีต สวน
ลานนามีคําโบราณกลาว ”หามตอชานราน
เรือน” ถือวาเปนสิ่งไมดีคนที่อาศัยในเรือนนั้น
จะไมสุขสบาย ขอหามอีกประการหนึ่งเกี่ยวกับ
การนําไมเรือนเกา ๒ หลังมาปลูกรวมกันเปน
หลังเดียว มีความเชื่อวา ไมดีแกผูอยูอาศัย แต
ปจจุบนัคนรุนใหมมกัไมเชือ่ถอืแลว อาจจะมขีอ
จํากัดเรื่องไมหายากดวย

-

๓๑๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ตาวันแลเดินกงจอง
มักมีฝูน ฟาแมวลายมี
ฝูนก็กางจอง(ฝูน-ฝน, 
กงจอง-ทรงกลด)
มวดหลวงออกรูจักฝูน 
มวดน อยออกรู จั ก
แดด(มวด-มด) 

ฝนตกเม่ือเชาสะพาย
บอกคอก แดดออก
เม่ือเชาสะพายกุบ
(บอกคอก-กระบอกน้าํ
, กุบ-หมวกมีปก) 

-

อธิบาย สุภาษิตบทนี้เปนวิธีสังเกตธรรมชาติ
ของคนโบราณเกีย่วกับฝนตก-แดดออก สภุาษิต
ลานนา ใหดูวาถาฝนตกตอนเชา ใหเตรียม
สะพายกระบอกนํ้าเพราะบายมักมีแดดออก
จะกระหายนํ้า หากแดดออกตอนเชาใหเอา
หมวกไปดวย บายฝนมกัจะตก สวนไทลือ้ใหดวูา
ดวงอาทิตยหรอืดวงจันทรทรงกลดมักมฝีน และ
ถาทองฟาเปนลายเหมอืนแมวมฝีนแลวจะแดด 
หรือบทที่ ๒ ใหสังเกตมดตัวโตออกจากรูมักมี
ฝน หากมดตัวเล็กออกรูมักมีแดด นับเปนการ
สังเกตที่ไดสรุปไวเปนภูมิปญญาพื้นบานอยาง
หนึ่ง 

-

ฝูนจักตกหลวง
แตนลมมาออนหนา
(หลวง -หาใหญ, แตน-
มักจะ, ออน-กอน)

ฟาผาปอมฝน 
ชางเปนลมหายกวา

ฟารองกอนฝน 
คนโวกอนสราง

ฟารองฝนบตก 
หมาเหาชางบขบ
(ปอม-แกม)

-

๓๑๙



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

อธบิาย สภุาษติขอนี ้ลานนาม ี๓ บท ขอสงัเกต
คอื ลานนาใหดวูา ถามฟีาผาแกมมฝีนและมลีม
ดวย ฝนมกัไมตก หรอืบทที ่๒ วาถาฟารองกอน 
ฝนก็มกัไมตก เปรียบเหมือนคนท่ีชอบคุยโวกอน
ทาํ มกัเชือ่ไมได หรอืบทที ่๓ กเ็ชนเดยีวกนั และ
ยงัเปรยีบกบัธรรมชาตขิองหมาท่ีชอบเหามักไม
กัด เปนตน สวนไทลื้อต้ังขอสังเกตวา ฝนจะตก
ใหญเมื่อมีลมมากอนหนา

-

อยาไปน้ําเสจากแคว 
อยาไปแหจากสรอย
(ไป-ขวาง)

อยาขุดน้ําหื้อพายหนี
จากแคว อยาขดุกระแส
หื้ อ ไ ห ล ไ ป ท า ง อื่ น 
(กระแส-น้ํา) 

-

อยายายแทนา 
อยาคาตาช่ัง

อยายายคันนา 
อยาคาตาช่ัง

-

อธิบาย สุภาษิต ๒ บทนี้ ตางกันที่ศัพท คันนา 
กับ แทนา ซึ่งหมายถึง ทางน้ําที่ไหลเขานา

-

อยาหาบเหลอืแรง อยา
แทงคนดีอยาตีคนคูน 
(คูน-ซื่อ,ไมคอยพูด)

อยาหาบเหลือบา 
อยาคาเหลือแรง -

แกวตกนํ้าบ เป ล่ียน
เปนหมากหิน
อาจณิดเีพิน่ห่าํรวยบลู
( อ า จิ ณ - ค ว า ม
ประพฤติ, ห่ํารวย-ดู
หมิ่น, ลู-เสียหาย) 

กันจะดี ดีแตผาออม
พอก กันบดี หัวหงอก
ก็บดี 

-

ความงัวยังบหาย 
ความควายเขามาแซก

รอยงัวย่ํายังบทันหาย
รอยควายซ้าํมาย่าํแถง

ความวัวยังไมหาย 
ความควายเขามาแทรก

สุภาษิตทั้ง ๓ บทนี้ มีใจความตรงกันอยางนาสนใจ

๓๒๐



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

ถกูไดกนิ ฆาชางอยูเมงิ
นายก็ไดกนิ บถกูไดกนิ 
ฆาควายอยูพางขางก็
บไดกิน

ของจะหลางได อยู
ที่ ไหนก็ ได  (หลาง -
สมควร,คูควร) 

-

อธิบาย เปนความเชื่อรวมกันวา หากเปนส่ิง
ที่สมควรจะไดแลว ถึงแมจะอยูที่ไหน ๆ ก็จะ
ตองไดเสมอ เชนเปนคูรักกัน ถึงอยูหางไกลกัน
ก็มาพบกัน ดังสุภาษิตไทลื้อเปรียบไวชัดเจนวา 
หากสมควรจะได ตอใหฆาชางท่ีเมืองนายก็ได
กินเนื้อ หากไมสมควรจะไดแลวตอใหฆาชาง
อยูขาง ๆ ตัวก็ไมไดกิน เปนตน 

-

ขาวดีนี้ราย ขาวรายนี้ดี

ข. ความเชื่อที่เก่ียวเนื่องกับพระพุทธศาสนา สันนิษฐานวา นาจะไดรับ
อิทธิพลจากคําสอนในพุทธศาสนา ดังนี้

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

อดไดเปนพระ เอาชนะเปนมาร 

ตกน้ําบไหล ตกไฟบไหม

น้ําขึ้นปลากินมด น้ําลดมดกินปลา

ปลูกถั่วไดถั่ว ปลูกงาไดงา

เปนพระสิก ๓ เทื่อ บวช ๓ เทื่อบดี ชายสามโบสถ 
หญิง ๓ ผัว

๓๒๑



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ขอสังเกต การที่สุภาษิตไปตรงกันหลายบทเชนนี้ สันนิษฐานวาเปนไป
ตามคาํสอนทางพทุธศาสนาทีต่างกย็ดึถอืและแลเหน็ตามความเปนจรงิ
ของโลก จึงนํามาเปรียบเทียบกับธรรมชาติ สิ่งแวดลอมรอบตัว 

เปนตายเปนแตกรรม
รั่งมีเปนแตบุญ

กรรมไผเวรมัน
ไผเยียะใดคนนั้นได

-

น้ําเพียงไหน ดอกบัว
เพียงหั้น

คอยอยูตามนํ้า คอย
ทําตามตัว น้ําเพยีงใด 
ดอกบัวเพียงอั้น

-

มักใครหันพระยาอิน
หื้อสางอาวาส
มักใครไดธาตุหื้อหมั่น
ภาวนา

ใครเปนพระอินทรหื้อ
หม่ันสรางวัด ใครไป
เมืองสวรรคหื้อหมั่น
ภาวนา 

-

คนตายดูกยังรอง 
( เนื้ อหาเหลือวรรค
เดียว)

ตัวตายดูกยังรอง 
พี่นองตายลูกหลานมี -

อยาลักกินของสังฆ
อยาชังผูคนมีทวด
(สังฆ-สงฆ, ทวด-โทษ) 

อยากินของพระ
-

แทธรรมหื้อหมั่นเลา 
กนิทานหือ้อดคาํเคยีด
(แทธรรม-พระไตรปฎก
, เคียด-โกรธ)

หือ้หม่ันเขาวดัฟงธรรม

-

เปนน้ําหื้อใส
เปนไฟหื้อแจง

หื้อซื่อตอไฟ
หื้อใสตอน้ํา 

-

๓๒๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

คนใครหันเมิงฟา 
หื้อคาของอันชอบ 
หื้อปูนของไวเปน ๔ 
สวน (๔ สวน ไดแก 
ทําบุญ เลี้ยงพอ-แม 
เก็บออม และเก็บไว
ทําศพ)

หื้อหันเมืองฟา
 หื้อคาที่ชอบ 
(มีเพียง ๒ วรรค) 

-

หื้อเอาหาบพอแรง 
ที่ยากอยาไปเกา

หื้อมวนตนจากบาป 
หื้อถือหาบพอแรง

-

หื้อเรียนคนถี่ถวน
หื้อมวนใจจากบาป

หื้อบวนใจจากบาป 
-

ขอสังเกต คําวา “บวน” กับ “มวน” มีความใกล
เคยีงกนัมากในแงของรปูรางพยญัชนะ แตความ
หมาย “บวน” ดูจะหนักแนนกวา 

-

-

เปนหนี้ตุควรสาย ๙ 
เปนหนี้พระเจาควร
ส า ย  ๑๐ (ตุ -ภิ กษุ , 
พระ เจ า -หมายถึ ง
สมบติัของวัด, สาย-ใช)
อธิบาย ในลานนาถือ
เปนจารีตวา หากทํา
ของใชที่ยืมมาจากวัด
แตกหัก จะตองชดใช
คืนวัด ๑๐ เทาตาม
สุภาษิตนี้ ปจจุบันยัง
ถื อปฏิบั ติ กั นอยู ใน
หมู ผู ที่ รู ธ รรมเ นียม
ประเพณีที่ยึดถือกัน
มายาวนาน

-

๓๒๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

หมวดที่ ๑๔. วาดวยความไมประมาท เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา

ลิ้นคนบใสแซว (แซว-กลอน) ลิ้นคนบมีดูก (ดูก-กระดูก) 

ผา ๔ แจง บดีแตงแปลงถุง
คนหลูงเมิงบดีแตงเปนทาว 
(หลูง-หลง)

ผาสี่แจง อยาเอาแปลงถง
คนหลงเมืองอยาเอาเปนทาว

อยาจิสลวดใกลเริน อยาเชินไฟมา
หาบาน (สลวด-บองไฟ) 

อยายับควายเถื่อน
จิบอกไฟเชือน ชางเลือนเขาบาน 

วายน้ําหื้อทือฟาย เปนนายหื้อ
รักหมู

ใครเปนนายหื้อรักหมู ถาเปนปูหื้อ
รักหลาน

อยาหาบเหลือแรง อยาแทงคนดี
อยาตีคนคูน (คูน-ซื่อ)

อยาหาบเหลือบา อยาคาเหลือแรง 

วายน้ําทองผูออน เทียวทางทอง
ผูกอน 

ขามน้ําหื้อผอคนไปกอน

มักงายไดยาก มักลําบากไดดี มกังายนีเ้ปนยาก มกัยากนีเ้ปนงาย

เขากาดอยาต่ีถุงเงิน พาฝูงจวน
ออมชอมเตา (เตา-ตาม, กาด-
ตลาด, จวน-โจร) 

อยาไปต่ีถงเงินหื้อทานรู 
(ตี่-เปด)

หมวดที่ ๑๕. สุภาษิตสวนรวม เชน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

อยาวายน้ําที่เลิ้ก 
อยาชักเชิกใกลฝง

อยาชักน้ําเขาเลิ้ก 
อยาชักเสิ้กเขาบาน

อยาวายน้ําที่ลึก 
อยาชักศึกเขาบาน

เพิ่นผิดกันอยาไปดู
เพิ่นฆาหมูแลนไปชวย

เพิ่นผิดกันอยาไปใกล
มักจะไดหัวโน

-

๓๒๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

พิจารณาน้ีดี 
การทลีนูบพอหยาบชา 

คดึหือ้ยาวๆ ถาจะสาว 
สาวกวาง ๆ -

อยาเกาคนใบ อยาใกล
ผูถอย(เกา-ใกล) 

- -

อยาบอกเชือ้รัง่แกจวน
อยาบอกกวนห้ือแก
รอก(รอก-กระรอก, 
เชือ้รัง่-คนรวย, จวน-
โจร) 

- อยาชี้โพรงใหกระรอก

อยูหนั่งไทยชวยไทยดู
มา อยูหนั่งขาเต่ิมขา
ยอพา(หนั่ง-กับ, 
พา-ตะกรา, เติ่ม-ชวย)

อยูบานเพ่ินอยาดูดาย 
ปนวัวปนควายห้ือลูก
เพิ่นเลน

-

เอาตัวพึ่งตัว เอาใจพึ่งใจ -

รักบานชังขุน รักเขียด
ชังปลา -

เกลียดตัวกินไข 
เกลียดปลาไหล
กินน้ําแกง

หมากไมตกหลูน 
มันบหลูนไกลกอ 

ลูกไมบหลนไกลตน ลูกไมหลนไมไกลตน

๓๒๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 สรุป จากตัวอยางสุภาษิตทั้งไทลื้อ ลานนา และไทยกลางบางบท 
ที่ยกมาเปรียบเทียบประกอบทั้ง ๑๕ หมวด เพื่อใหเห็นเดนชัดนี้ ผูเขียน
หยิบมาเปนบางสวนไมไดเก็บมาทั้งหมด เทาที่ยกมานี้คงพอจะทําใหเห็น
ความคลายคลึงของสุภาษิตทั้งสองภาษาวามีมาก และบางบทก็คลายคลึง
กับสุภาษิตไทยกลาง ทําใหนาสนใจถึงความรวมกันในทางความคิดและ
ความเช่ือในหลายประเด็น 

๘. การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตไทลื้อและลานนา ตามสภาพ
แวดลอมที่อางถึง

 การศึกษาสุภาษิตทั้งของไทล้ือและลานนาในดานการวิเคราะหวิถี
ชีวิตท่ีเปนสถาพแวดลอมตามธรรมชาติของสังคมอยางหนึ่ง เชน วัสดุ
สิ่งของเคร่ืองใชในบาน สัตว พืช และธรรมชาติแวดลอมรอบตัวท่ีมีสวน
ทาํใหผูคดิสรางสุภาษิตทัง้สองภาษา ไดหยิบยกมาใชเปนความเปรียบและ
อางถึงในการสั่งสอนผูคนในสภาวะสังคมด้ังเดิม เปนเสมือนการสื่อความ
หมายใหผูฟงเขาใจในสาระของสุภาษิตเหลานั้นไดดีขึ้น จึงขอกลาวถึงโดย
ยอดังนี้ 

๑ หมวดสัตวตาง ๆ

หมวดสัตว ๆ สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

ก. วัว – ควาย ซื้อควายยามนา ซื้อคายามฝน -

ข. เสือ เสือตาย
เสือนอน

เสือตาย
เสือแทน
แมวตายแมวสืบ

-

ค. ชาง ชื่อเทาชาง รางเทาแมว -

ง. หมา-แมว ชิ้นแหงขังแอบ
แมว

ชิ้นใกลหมาปลา
ใกลแมว แมวบ
กินก็แมวงาว
(งาว-โง)

-

๓๒๖
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จ. มา ทางไกลรูกีบมา
วันหลารู จักใจ
คน

สามปรูใจมา
หาปรูใจคน -

ฉ. ปลา น้ํ าหนิมนี้ปลา
ขอน 
น้ํ า ร อนนี้ ปลา
หนี (หนิม-นิ่ง) 

น้ําเย็นไหน
ปลาไหลไปขอน
วังใดน้ํารอน
ปลาพายไปอื่น

-

ช. ไก-นก-เปด ๓ วันเปนขี้เปด ๗ วันเปนขี้ไก -

จะวานกก็มีหู จะวาหนูก็มีปก

ซ. กา-แรง ใกลหมูแรงเปน
แรง ใกลหมูกา
เปนกา

อยูทวยแรงเปน
แรง อยูทวยกา
เปนกา

-

ฌ.สัตว
อื่นๆ

เหยี่ยว แอบกาเปนกา 
แอบรุงเปนรุง 
(รุง-เหยี่ยว)

- -

นาค ตีตัวปลา 
สนั่นหัวนาค

- -

งู  งูบหื้อเคียด เขียดบหื้อตาย -

ไก ไกรูตีนงู 
งูหันนมไก

งูหันนมไก 
ไกรูตีนงู

ไกเห็นตีนงู 
งูเห็นนมไก

ลิง วอกไดจิ่ง หิ่งได
แสง (จิ่ง,แสง-
เพชร พลอย,
 หิ่ง-หิ่งหอย)

เขาปนตกอง
มือลิง 

-

คางคก กบตูไดทือวี 
(คางคกได
ถือพัด) 

- คา งคกขึ้ น วอ 
แ ม ล ง ป อ ใ ส
ตุงติ้ง 
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๒. หมวดพืชตาง ๆ

หมวดพชืตาง ๆ สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทย
กลาง

แตงไทย เช้ือบาแตงลาย มันบขึ้นซั้ง 
(ซั้ง-รานแตง)

-

ผัก น้าํดมีทีีผู่ตกั ผกัดมีทีีผู่ซวย (ซวย-ลาง) -

ขาว เขาบตากตําเหนียว
ลูกคธนเดียวสอนยาก

-

หญา กินเขาเชาท่ีปา
ทราย  กินเข า
งายที่ปาหญา

กนิเขาทีป่าซาย กนิ
งายที่ปาหญา -

สม กินสมบหื้อแจบ
ปาก พรากชูบ
หื้อเหลียวหลัง
(แจบ-ทําเสียง)

กินสมอยาหีบปาก
 พรากชูอยาเหลียว
หลัง (หีบ-เสียง)

-

ปาคา พี่นองบหาเปน
เพิ่ น ( เหลือแต
วรรคหลัง) 

สวนบเขาเปนปาคา 
พี่นองบไปหาเปน
คนอ่ืน

-

ตนไม ไมลมหื้อขาม คนลมอยาขาม

ถั่ว ปลูกถั่วไดถั่ว ปลูกงาไดงา

ดอกบัว น้ํ า เ พี ย ง ไ ห น 
ดอก บั ว เพี ย ง
หั้ น ( เ ห ลื อ แ ต
วรรคหลัง) 

คอยอยูตามน้ํา 
คอยทําตามตัว
น้ําเพียงใด 
ดอกบัวเพียงอั้น

-
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๓. หมวดของใชในบาน

หมวดของใช
ในบาน

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิต
ไทยกลาง

เสื่อ ตัวรักเทาผืนหนัง ตัวชังเทาผืนสาด

น้ําผ้ึง อยาเลน้ําผึ้ง ทา
คมมีด (เล-เลีย)

มดแดงมดดํา 
ตายกับน้ําเผิ้งน้ําออย

เงินทอง เงินสบิบเปนอาว เงินซาวบเปนพีน่อง 
(ซาว-ยี่สิบ)

-

ทัพพี, เข็ม ซื่อเหมือนพาก ปากเหมือนเข็ม 
(พาก-ทัพพี)

-

ไซ 
-

คนนึ่งวาลวงไซ 
แถมคนนึ่งไปลวง
สอน (ลวง-ทาง)

-

ผา ซื้อที่หื้อดูหนา 
ซื้อผาหื้อดูดอก 

คบคนห้ือผอหนา 
ซื้อผาหื้อผอเนื้อ

ของกิน ของกินบกินรูเนา 
ของเกาบเลารูลืม

ของบกินรูเนา ของบเลารูลืม

เหล็ก  - ขี้เหมี้ยงเกิดกับเหล็ก
(ขี้เหมี้ยง-สนิม)

อาหาร กินคาบงาย ยังคาบแลง -

เสื้อ
-

อย า ใส เ ส้ือป ล้ิน
ภายใน อยาเยียะ
ใดบตามรีต

-

ตาช่ัง อยาลับลบตาช่ัง 
อยาเย่ิมรั่งเม่ือ
ได (เยิ่มรั่ง-อวด
รวย)

อยาคาตาชั่ง -
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หาบ อยาหาบเหลือ
แรง

อยาหาบเหลือบา 
-

๔. หมวดน้ํา 

สุภาษิตไทลื้อ สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทยกลาง

น้ําตกตอมชายคา 
ตกหลายตามหลาย
ก็ติมอาง
(ติม-เต็ม)

-
น้ําทีละหยด ก็เต็ม

อางได

 กินน้ําบลืมผูขุดบอ -

 วายน้ําทองผูออน 
เทียวทางทองผูกอน
(ทอง-สังเกต)

ขามน้ําหื้อผอคนไป
กอน

-

น้ําคะแยก แหงเขิน
หนวยหินผา 

(คะแยก-แหงเร็วมาก) 

น้ําทึงแม บมีแรก็มีหิน
-

น้ําพึ่งเรือ เสือพึ่งปา น้ําพึ่งเรือ เรือพึ่งน้ํา น้ําพึ่งเรือ เสือพึ่งปา
อัชฌาสัย

น้าํตมิบอก ถอกบแนน 
(แนน-ดัง)

น้ําเต็มบอก ถอกบดัง
-

น้ําติมหมอ 
บถอกบแนน 

น้ําเต็มตน สวายบดัง
-

 การจัดหมวดหมูสภุาษติตามส่ิงทีน่าํมาเปรียบเทียบอางองิดังกลาว
มานี้ ชวยใหมองเห็นวาผูที่คิดสรางคําสุภาษิตหรือพังเพยเหลานี้ ไดนําสิ่ง
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ทีเ่ปนธรรมชาตแิวดลอมทีพ่บเหน็ในชวีติประจาํวนัมาเปรยีบเทยีบ เพ่ือใช
สัง่สอนเตือนสติบตุรหลานหรือเยาวชนรุนตอมา การใชคาํเปรียบชวยทําให
เกิดความเขาใจและมองเห็นคุณคาของคําสอนไดงาย ซึ่งความเปรียบดัง
กลาวมีทั้งที่เปนเชิงเทียบ เชิงประชดประชัน เชิงเปรย เชิงกระทบ ชวยให
มองเหน็ความชางสงัเกตและเปนคนมโีวหารในการใชคาํหรอืความเพยีงสัน้ 
ๆ และคมคาย มาประกอบคําพดูหรอืขอเขียนใหมคีวามลึกซึง้มากกวาเดิม 
 สรุปไดวา เม่ือจัดแบงประเภทของสุภาษิตทั้งไทลื้อและลานนาดูแลว 
จะเห็นวาเมื่อเปรียบเทียบในดานความหมายและความนัยแลว มีความ
คลายคลึงกันมาก บางบทยังมีความเหมือนกันของไท-ไทยท้ัง ๓ กลุมอีก
ดวย คอืนอกจากจะเหมือนกันทัง้สภุาษิตไทล้ือและลานนาแลว ยงัมคีวาม
เปรียบและอปุมาอุปไมยเหมอืนสภุาษติไทยกลางดวยอยางนาสนใจ การที่
สภุาษิตของกลุมชนชาติเดยีวกันมคีวามละมายคลายคลึงกนันีย้อมไมไดเกดิ
ขึน้โดยความบงัเอญิ นาจะตองเคยมคีวามใกลชดิกนัมากอน เพราะสภุาษติ
ของชาติใดยอมจะเกิดข้ึนมาเปนเวลานานคูกบัวัฒนธรรมของชนชาตินัน้ ๆ  
แลวตกทอดมาสูอนุชนรุนหลังตอ ๆ มา 
 ดังนั้นการศึกษาสุภาษิตจึงเปนการศึกษาวิธีคิด คานิยม ความเชื่อ 
ตลอดจนเอกลกัษณของชาตทิัง้ทางดานภาษาและวฒันธรรมเปนสวนรวม
ไปโดยปริยาย 

๙. การศึกษาเปรียบเทียบสุภาษิตลานนากับสุภาษิตไทลื้อ ดานความ
หมายและโอกาสที่ใช 

 ปราณี ขวัญแกว (๒๕๓๔ : ๑๐๘) ศึกษาวิจัยเรื่อง “การวิเคราะห
ภาษติชาวบานทองถ่ินใต” วเิคราะหความหมายและโอกาสท่ีใชสภุาษติ ซึง่
ผูเขียนเห็นวาเปนการเสนอการวิเคราะหที่มีคุณคา เนื่องจากสุภาษิตบาง
บทมีสวนสัมพันธกับความเชื่อ คานิยม ขนบประเพณีและสภาพแวดลอม
ทางสงัคมของผูเปนเจาของสุภาษติ เพราะสุภาษติไดสัง่สมและมกีารนาํไป
ใชในสภาวการณตาง ๆ กัน ปจจุบันสภาพชีวิตแบบโบราณไมเหลือใหเรา
ไดเห็นสภาพดั้งเดิมอีกตอไปแลว 
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 ดังนั้นการนําสุภาษิตสวนใหญไปใชในปจจุบันจึงมีนอยหรือเกือบ
จะไมมี ผูเขียนจึงมีความเห็นวา หากไดมีการวิเคราะหและตีความหมาย
ตลอดจนโอกาสท่ีใชสุภาษิตเอาไว ก็จะชวยใหผูศึกษาเขาใจถึงสภาพชีวิต
และสังคมในสมัยโบราณน้ันไดกระจางชัดยิ่งขึ้น อีกท้ังยังเปนการบันทึก
ความหมายของคํา ขอความ และสถานการณ ตามที่คนสมัยกอนไดเคย
ใชสั่งสอนผูคนในสังคมหรือใหคานิยมตอสิ่งตาง ๆ ตามที่บรรพบุรุษของ
เราไดชวยกันสรางสรรคขึ้นไว 

  ในการวิเคราะหความหมายของปราณี ขวญัแกว ไดแยกความหมาย
ออกเปน ๒ ประการ คือ 
  ๑. ความหมายตรง หมายถึงการแปลหรือตีความสุภาษิตตามรูป
คําในลักษณะขยายความใหชัดเจน 
 ๒. ความหมายท่ีเกิดจากการนําไปใช หมายถึงการแปล หรือ
ตคีวามสภุาษติจากบรบิทแวดลอม อนัไดแก ถอยคาํทีน่าํมาประกอบภาษติ 
ตลอดจนโอกาสที่ใชภาษิตนั้น ๆ 

  ตัวอยาง สุภาษิตไทล้ือและลานนาท่ีเหมือนกัน เชน “กินเขาท่ีปา
ทราย กินงายที่ปาหญา” ความหมายตรงก็คือ การกินขาวเชาบริเวณท่ี
เปนทรายและที่เปนหญา กลาวคือกินไดไมเลือกท่ี ไมไดกินบนบานอยาง
มคีวามสุขเชนคนท่ัวไป สวนความหมายแฝงท่ีนาํไปใชหรอืโดยนัยกค็อื คน
ผูนั้นหรือคนที่ทําอยางนั้นถือวาเปนคนที่มีความอดทน สูงาน และทําจริง 
ไมกลัวความลําบาก และไมเลือกเวลาทํางาน ถึงเวลากินจะกินที่ไหนก็ได 
จึงใชในโอกาสที่จะสอนใหเห็นถึงความอดทน ดังตัวอยางประโยค “งานนี้
ลําบาก ตองทุมเทให และตองทําชนิดที่วากินเขาที่ปาทราย กินงายท่ีปา
หญา” 
 ดังนั้นในการวิเคราะหสุภาษิต จะตองวิเคราะหทั้งความหมายตรง 
และจะสมบูรณไดตองอาศัยโอกาสที่นําสุภาษิตไปใช ผูเขียนจะนําสุภาษิต
ในภาษาท้ังสองท่ีคลายคลึงกนัมาวิเคราะหสวนหน่ึง และอีกสวนหน่ึงจะนํา
สุภาษิตที่มีความแตกตางกันมาวิเคราะห ดังตัวอยาง 
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๙.๑ สุภาษิตในภาษาทั้งสองท่ีมีความหมายคลายคลึงกัน

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

เขาอยูเรือนเหนือ เกลืออยูเรือนใต

 ความหมายตรงก็คือ มีขาวท่ีเรือนทิศเหนือ สวนเกลือมีที่เรือนทิศ
ใต ซึ่งอาจหมายถึงเรือนของญาติพี่นองหรือเพื่อนบาน สวนความหมาย
แฝงหมายถึงชีวิตคนสมัยโบราณมีการพ่ึงพาอาศัยกันมากในสังคม กลาว
คือขอกันกินไดหรือหยิบยืมแบงปนกันได ชีวิตไมตองอนาทรรอนใจมาก 
แมไมมีอะไรจะกินก็พึ่งพาเรือนเหนือเรือนใตได 
 แตถาจะมองอกีแงหนึง่ในทางกลบักนั กอ็าจเปนการกลาวตาํหนคิน
เกยีจครานทีไ่มสะสมแมอาหารทีก่นิทกุวนัจงึตองพ่ึงพาคนอืน่ตลอดไปกไ็ด 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

แข็งตอแข็ง บแรงก็ภอนบาง 

 ความหมายตรงก็คอื หากตางฝายตางแสดงทาทแีข็งกราวตอกัน ถา
ไมแขง็แรงจรงิกจ็ะตองบิน่หรือราวไปขางหนึง่หรือไมกเ็สยีหายไปดวยกนัทัง้
สองฝาย 
 ความหมายแฝงเปนการตักเตือนใหเปนคนท่ีรูจกัประนีประนอม ไม
ใชแตกาํลงัหรอืความแข็งขออยางเดยีวโดยไมยอมผอนปรนใหกนั ผลกค็อื
เสยีหายไปดวยกนันัน่เองดังประโยควา “อูกนัตกลงกนั ถาแขง็ตอแขง็ บแรง
ก็ภอนบาง” 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

ขามขัวบพน 
อยาฟงหมกนยนราว 

ขามนํ้าแลว อยามางโข 
เรือจอดแลวอยาแตดเชือก 

 

๓๓๓



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

 ความหมายตรงของสุภาษิตลานนาคือ ขามสะพานยังไมพน อยารบี
ขยมหรือกระแทกกนกับราวสะพาน เพราะจะทําใหสะพานลม เนื่องจาก
สะพานโบราณไมแขง็แรง มกัทาํดวยไมไผเรยีกวา “ขวัแตะ” มรีาวสําหรับจบั 
 ความหมายตรงของสภุาษติไทลือ้คือ ขามนํา้แลวอยาทาํลายสะพาน 
และเมือ่เรอืจอดทานํา้แลวอยาตดัเชอืกผกูเรอื ความหมายแฝงหรือนาํไปใช
กค็อื ทาํอะไรก็ตองไมประมาท ไมอวดดี หรอืไมอวดตัว เพราะเปนการขาด
ความกตัญูรูคุณ คนประเภทนี้สังคมไมยกยอง มักถูกตําหนิวาเนรคุณ 
 สุภาษิตลานนา มักใชกับกรณีหญิงสาวที่อวดดี ตัวอยางประโยค 
“เปนแมยิงขามขัวบพน อยาฟงหมกนยนราว” หมายถึงยังไมมีครอบครัว
อยาอวดด ีพดูวากลาวคนอืน่ในเรือ่งความผวัความเมยี สวนของไทลือ้เขาใจ
วาจะเนนไปท่ีความประมาทเพราะความเสียหายจะเกิดกับตนเองแน ๆ 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

จิกปกไหนก็ปอ จอหวอไหนก็ขวัก ตัวสุขนี้สุข ตัวเทาะนี้เทาะ 

 ความหมายตรงของสุภาษิตลานนา ตรงไหนท่ีมันมีฐานมียอดอยู
แลว มันก็ยิ่งเพิ่มพูนขึ้น ตรงไหนที่มันเปนรูโหวอยูแลว ก็ยิ่งเปนชองโหว
กวางข้ึน สวนสภุาษติไทลือ้ คนไหนมคีวามสขุอยูมากแลว กย็ิง่พบกบัความ
สุขสบายมากยิ่งขึ้นไปอีก สวนคนที่พบแตความทุกขยากลําบากอยูแลว 
ก็ดูเหมือนจะพบแตความลําบากเพิ่มพูนยิ่งขึ้น 
 สวนความหมายท่ีนําไปใชก็คือ เปนความเปรียบถึงฐานะทาง
เศรษฐกิจวา คนรวยทําอะไรก็ยิ่งรวยกวาเดิม สวนคนจนก็มักจะจนย่ิงกวา
เดิมเหมือนมีอะไรมาซํ้าเติมอยูตลอดเวลา ไมมีเวลาลืมตาอาปากไดงาย 
ๆ เปนเหมือนปรัชญาหรือความเช่ือของคนลานนาและไทล้ือ ดังตัวอยาง
ประโยค “เพิ่นคาขายดีก็ยิ่งรวย จิกปกไหนก็ปอเนาะ สวนเราเยียะอะหยัง
ก็บดี มันจอหวอไหนก็ขวัก” 

๓๓๔



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

รอมหน หนูไต
รอมไหน ไหนเตียว

ชองนํ้านิ น้ําไป ชองไฟนิ ไฟกวา 

 ความหมายตรง ชองทางของหนู หนูก็รูทางไป และชองท่ีนํ้าไหล 
มันก็ไปตามชอง สวนชองท่ีไฟลามเลียไดมันก็ไหม ความหมายที่นําไปใช
เปรียบเทียบวา ทุกคนตางก็มีชองทางหรือวิธีทํามาหากินของตนแตละ
คน บางครั้งการท่ีจะเลียนแบบหรือเอาอยางกันนั้นก็ยาก เพราะเปน
ประสบการณสะสมของแตละคน มักใชกับประโยควา “อยาไปดูถูกเขานะ 
รอมหนู หนูไต รอมไหน ไหนเตียว” 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

งูแผวหนาแขง ฟงลนหาคอน งูทืงหนาแคง จึ่งหาคอน 

 ความหมายตรงก็คือ งูพิษเลี้อยข้ึนหนาแขงตัวเองแลวจึงจะรีบหา
คอนมาตีงู ยอมไมทัน ตองถูกงูฉกแน ๆ ดังนั้นความหมายท่ีนําไปใชก็คือ 
จะตองไมประมาทในการคิดปองกันตัวเอง หรือในการคบหาสมาคมกับ
ใครก็ตองระมัดระวัง ไมควรไวใจใครมากเกินไปหรือใจเย็นเกินไปมักทําให
ตนเองเดือดรอน ดังประโยควา “พี่บระวัง งูแผวหนาแขง ฟงลนหาคอน 
มันก็บทันการณละ”

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

ตามีหนา ผอหนาบหัน เดียวหาหู ก็บหันตา ตาอยูหนา 
ทองหนาบหัน

 สภุาษติไทลือ้เพิม่ความขางหนาเขามาวา คนเดียวมองหาหแูละตาก็
ไมเห็น ความหมายตรงสวนหลังเหมือนกัน คอืตาอยูทีห่นาเรา เรายังมองไม
เหน็ ความหมายทีนํ่าไปใชคอื การทีเ่รามองตนเอง ยอมไมเห็นสวนบกพรอง

๓๓๕



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

ของตน หรือการจะวิจารณตัวเอง ยอมไมดีกวาท่ีคนอ่ืนเขาวิจารณเรา 
 อกีประการหน่ึง อาจจะหมายถึงเปนการเตือนตนวา อยาเชือ่ตนเอง
มากเกินไป ตองสังวรณเอาไวเสมอ เพราะเปรียบวา แมตาจะอยูที่หนา
เรา แตเรายังมองไมเห็น ดังนั้นการที่จะทํานายอนาคตน้ัน ยอมไมมคีวาม
แนนอน ตัวอยางประโยควา “อยาม่ันใจ คาดการณวาจะเปนจริงทุกอยาง 
เพราะขนาด ตามีหนา ผอหนาบหัน” 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

ดําน้ําหื้อหันทราย 
นอนหงายหื้อหันฟา

ดําน้ําหื้อถึงท่ี 
นอนหงายห้ือหันฟา

 ความหมายตรงหมายถึง จะดําน้ําก็ดาํใหลกึจนมองเห็นทรายใตทอง
นํ้า หากจะนอนหงายก็ใหมองเห็นทองฟา ถึงจะดี 
 สวนความหมายท่ีนําไปใชหมายถึง การทําอะไรตองทําจริงใหถึงท่ี
สดุ เอาใจใสและอดทนตออปุสรรคตาง ๆ  ทาํใหไดประสบการณจนชาํนาญ 
ตัวอยางประโยควา “จะเยียะอะหยังห้ือเปนดั่ง ดํานํ้าหื้อหันทราย นอน
หงายหื้อหันฟา” 

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

ตัวตายดูกหลางรอง
พี่นองตายลูกหลานมี

คนตาย ดูกยังรอง

 ความหมายตรงคือ คนตาย กระดูกผีตายมักรองแทน สวนความ
หมายนาํไปใชนัน้คอื คนทีถ่กูฆาตกรรมหรอืตายอยางมเีงือ่นงาํ มคีวามเชือ่
วา กระดกูคนตายมกัจะรองขอความเปนธรรม หรอืชวยตดิตามผูกระทาํผดิ
ได โดยมกัจะมพียานหรอืมลีางบอกเหต ุสวนของลานนาขยายความตอไป
วา หากฆาญาตเิขาตาย เขาก็ยงัมีลกูหลานคอยติดตามคดีให เชนประโยควา 
“คดีนีล้วงเลยมาหลายปแลว ยงัรือ้ฟนขึน้ได คงเปนแบบตัวตายดูกหลางรอง”

๓๓๖



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

สุภาษิตลานนา สุภาษิตไทลื้อ

ที่กิ่วนี้ กิ่วเทาเสนผม ที่ปมนี้ ปมเทาหัวเขา

 สภุาษติบทนีเ้หมือนกนัทัง้ลานนา-ไทล้ือ ความหมายตรงคอื ทีค่อด
กิว่กม็กัจะก่ิวเทาเสนผม แตพอท่ีเปนปมหรือโปงกจ็ะโตขนาดหัวเขา ความ
หมายน้ีนาํไปเปรียบเทียบความไมสมดุลกนัระหวางทีก่ิว่ซ่ึงหมายถึงความ
ทกุขยาก ความโชคราย สวนทีป่มซึง่หมายถงึความสขุสบายหรอืความโชค
ดขีองคนเรา นบัเปนความเชือ่หรอืปรชัญาชวีติของคนลานนาและไทลือ้วา 
ชวีติคนเรา เวลาตกอับหรือชวงโชครายก็เกอืบจะเอาตัวไมรอด มกัมเีหตุมา
ทับถมเรื่อย ๆ  เวลาโชคดีหรือดวงดีก็ไดพบแตความสมหวังความสําเร็จไป
เสยีทกุอยาง หรอืจะเปรียบกบัความไมแนนอนของชีวติ กลาวคือ เวลาจน
ก็มีแตจนลงไปเรื่อย ๆ สวนเวลารวยก็มีเหตุใหรวยขึ้นเรื่อย ๆ จะหาความ
พอดีไมได เชนประโยควา “ชีวิตคนเรามักบแนนอน เวลาท่ีกิ่วนี้กิ่วเทา
เสนผม เวลาที่ปมนี้ปมเทาหัวเขา” 

 ตวัอยางทีย่กมานีเ้ปนสภุาษติของไทลือ้และลานนาทีม่คีวามเหมอืน
หรือคลายคลึงกัน ในแงความหมายตรงและความหมายแฝง หรือความ
หมายที่นําไปใชเพื่อเปรียบเทียบสั่งสอนลูกหลาน สวนใหญเปนการกลาว
เปรียบเทียบถึงสิ่งที่ปรากฏใหเห็นในชีวิตประจําวันท้ังสิ้น เพ่ือใหเห็นเดน
ชัดจึงยกเฉพาะส่ิงที่ทุกคนรูจักและใกลตัวมากลาว นับเปนความฉลาด
สามารถในทางภาษาของกลุมคนทีค่ดิขึน้ ถอืเปนภมูปิญญาดานภาษา อนั
เปนวฒันธรรมทองถิน่ไดอยางหนึง่ทีน่กัการศึกษานาจะไดนาํกลบัเขามาสู
สังคมไทย-ไท เพื่อประโยชนในแงการเรียนรูภาษาหรือสํานวนโบราณใน
แตละทองถิ่น ซึ่งนับวันจะเลือนหายไปจากสังคมไทย การนํากลับเขามา
ในชั้นเรียนเพื่อเปนแนวทางในการอบรมจริยธรรมในสังคมนั้น ๆ ก็นาจะ
เกิดประโยชนและเกิดความซาบซึ้งในคุณคาทางภูมิปญญาไท-ไทยไดเปน
อยางดี 
 

๓๓๗



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิถีไทลื้อ เมืองสิบส

สรปุ ในการศึกษาสภุาษติของท้ังไทล้ือและลานนา ในเรือ่งความหมายและ
โอกาสที่ใช ผูเขียนประสบปญหาเชนเดียวกับที่ ปราณี ขวัญแกว (๒๕๓๔ 
: ๑๘๔) กลาวไวดังนี้ 
 
 ประการแรก ปญหาการตีความสุภาษิตนับวาคอนขางยาก ทั้งนี้
เพราะวาสภุาษิตเปนวรรณกรรมท่ีจดจําสบืทอดกันมา เปนสิง่ท่ีเกดิข้ึนจาก
เหตกุารณในอดตี ซึง่มสีภาพสงัคมและวฒันธรรมทีแ่ตกตางไปจากปจจบุนั 
โดยเฉพาะเราไมอาจจะทราบไดวา สุภาษิตเหลาน้ีมีอายุมากนอยยืนยาว
ตกทอดมาแตยคุไหนหรอืสมยัไหนนัน่ประการหนึง่ เมือ่เรานาํมาแปลความ
หรอืตคีวามในสมยัปจจบุนั ซึง่มีสภาพการณแตกตางจากอดตี ดังนัน้โอกาส
ทีจ่ะนาํไปใช กอ็าจจะแตกตางกบัทีผู่เขยีนไดนาํเสนอแนวทางการใชไวกไ็ด 

 ประการทีส่อง ปญหาการตคีวามจากภาษาทองถิน่ลานนาและไทลือ้ 
ไปเปนภาษาไทยกลางอาจจะคลุมเครือไมตรงความหมายในภาษาทองถ่ิน
เดิม ทั้งนี้เพราะคําในภาษาไทยยอมประกอบไปดวยความหมายที่มีแงมุม
ทางวัฒนธรรม ตลอดจนความกวางแคบลกึซึง้อยางทีเ่รยีกวา ความหมาย
ของคําหนึ่ง ๆ ยอมมีเงาของคํา (Shadow Words) ซึ่งถือวาเปนลักษณะ
พิเศษแตกตางกันออกไป 
 ดังนั้นตัวอยางท่ีผูเขียนเสนอไวนี้ จึงอาจไมครอบคลุมความหมาย
ทั้งหมดของสุภาษิตบทนั้น ๆ ก็ได และอาจจะมีบางบทท่ีการตีความอาจ
จะผิดพลาด หรือไมตรงกับความเห็นของทานผูอาน 
 
  อีกประการหน่ึงตามคํากลาวของ อับราฮัม (Abrahams. ๑๙๗๒ : 
๑๑๗-๑๒๔) ไดกลาวถึงความหมายของภาษิต โครงสรางของสุภาษิตและ
ลักษณะการสรางสุภาษิตของคนโบราณไวในแงของการสื่อความหมายที่
มีความเกี่ยวโยงกับวัฒนธรรมดั้งเดิม ตลอดจนสถานการณทางสังคม ซึ่ง
ผูเขียนเห็นดวยเปนอยางยิ่งและเปนการยากท่ีจะวิเคราะหความหมายได
แมนยําและชัดเจน จึงขอนํามาสรุปไว ดังนี้ 
 

๓๓๘



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 “...ภาษิตคือคํากลาวที่มีสํานวนสั้น ๆ เกี่ยวกับวัฒนธรรมที่มีมา
แตดัง้เดิม ซึง่มกัจะพบไดเสมอจากคําพดูในชีวติประจําวนัของบุคคลท่ัว ๆ  ไป
รวมทั้งสถานการการณของผูไดรับการศึกษาที่มีโครงสรางทางภาษาพูด
และวธิกีารดาํเนนิการพดูชัน้สงู...สาํนวนสภุาษติไดแสดงถงึสภาพแวดลอม
ใกล ๆ ตัวของผูพูดและลักษณะนิสัยที่ติดตัวมา ประกอบกับรูปแบบของ
การเลนสาํนวนภาษา ภาษิตบางบทอาจขาดหนวยประโยคไปบาง โดยท่ัวไป
ภาษิตมักมีรูปเปนประโยค ภาษิตบางบทมีลักษณะการกลาวตรง ๆ มี
ความหมายตามรูปแบบ แตโดยมากภาษิตของแทบทุกชาติมีลักษณะเปน
ความเปรียบแบบอุปลักษณ (metaphor)...” (มาเรียม ศรีสุวรรณ, ๒๕๓๐ 
: ๑๗) 

 สรุยิา รตันกลุ (๒๕๒๘ : ๑๓๗-๑๓๘) กลาวไวถงึความหมายของคาํ
เชิงอางอิงไวอยางนาสนใจดังนี้

   “... บางครั้งผูกลาวคําเชิงอางอิง ยอมเสียความกระจางของ
เนื้อความ เพื่อใหถอยคํา กะทัดรัด ที่ทําเชนนี้ไดเพราะทราบกันดีอยูแลว
ทั้งผูพูดผูฟงวา คําเชิงอางอิงนั้นสําหรับใชในสถานการณแวดลอมอยาง
ไหน และมีความหมายอยางไร คําเชิงอางอิงบางคําจึงมีความหมายเปน
นัยจะเขาใจคําเชิงอางอิงชนิดนี้ได ก็ตอเมื่อรูเรื่องอยูแลว เพราะเขาใจ
ขนบประเพณีวัฒนธรรม และความเปนอยูของชุมชนท่ีพูดภาษาน้ันเปน
อยางดี ในภาษาไทยมีคําเชิงอางอิงที่มีความหมายเปนนัย ๆ อยูมากมาย 
ปจจุบนันีค้าํเชงิอางองิเชนนัน้คอยคลายความนยิมจากมหาชนลงไป เพราะ
คนไทยรุนใหมอยูในสภาพแวดลอมท่ีแตกตางจากคนรุนเกา การศึกษา
คําเชิงอางอิงประเภทนี้จึงชวยใหเราเขาใจชีวิตความเปนอยู ประเพณี
วัฒนธรรม ความเช่ือ ตลอดจนคานิยมที่บรรพบุรุษของเรายึดถือ...คําเชิง
อางองิทีม่คีวามหมายเปนนยั ๆ  บางครัง้กม็เีนือ้ความประชดประชนัซึง่ฟง
แลวปวดแสบปวดรอนอยูไมนอย แตโดยเหตทุีก่ารเปรยีบเทยีบทาํไดอยาง
คมมาก จงึทาํใหมผีูพอใจนาํไปใช...นอกจากความกระทัดรดัของเนือ้ความ 
ลักษณะอีกประการหน่ึงที่ทําใหคําเชิงอางอิงมีผูนิยมนําไปใชมาก คือการ
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พูดเปนความเปรียบไมพูดตรง ๆ ตรงกับคําที่ภาษาอังกฤษเรียกวา Figure 
of Sheech ความเปรยีบสวนมากเปนการนาํขอความทีม่คีวามหมายทางรปู
ธรรม(concrete) ไมมีความหมายทางนามธรรม (abstract) เชน ใชเปรียบ
เทียบแสดงอารมณ ความรูสึก อุปนิสัยใจคอ...สวนมากเปนการเปรียบ
เทียบที่นําเรื่องรูปธรรมไปตีความทางนามธรรมแทบท้ังส้ิน...”
  
๑๐. การศึกษาเปรียบเทียบภาษาไทลื้อกับภาษาลานนา ดานการใช
คําและความหมาย 
  การศกึษาความหมายของคําในภาษาภาษาไทล้ือและลานนา กเ็พือ่
เปรียบเทียบใหเห็นทั้งความคลายคลึงกันและความแตกตางกันในดาน
ความหมายของคํา ทั้งนี้เพราะวาภาษายอมเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพ
แวดลอมและสังคม เพราะภาษาเปนเครื่องมือสื่อสารที่สําคัญในสังคม จึง
มีพัฒนาการไปตามสังคม เชน ความหมายของคําบางคําถือวามีฐานะสูง
และใชกับฐานะบุคคลที่สูงดวย เชน คําวา “นาง” เมื่อเวลาผานไป ยุคสมัย
เปลี่ยนไป คํานี้ดูมีฐานะธรรมดาหรือต่ํากวาเดิม นักปราชญบางทาน เชน 
ประเสริฐ ณ นคร กลาววา คือ หญิงสาว คํานาง คือนางสาว โดยตีความ
หมายจากศิลาจารึกหลักที่ ๑ “ไดปวไดนาง” เปนตน (ปาฐกถา ในสัมมนา
สํารวจสถานภาพไทคดีศึกษา, จุฬาลงกรณ ฯ ๑๙ มิ.ย ๒๕๔๑) จะเห็นได
วา “นาง” ปจจบุนัมคีวามหมายในทางตํา่ลงหรอืเลวลงกวาเดมิ ใครทีไ่ดยนิ
การใชคํานี้กับบุคคลใด ก็มักเกิดความรูสึก วาไมไดรับเกียรติสูงนัก 
 ดงันัน้จะเหน็ไดวา คาํในแตละยคุสมยันัน้มีทีม่าและวธิใีชตางกนัรวม
ทั้งในแงความหมายและฐานะของคําที่นํามาใชดวย
 อกีประการหน่ึงเมือ่สังคมยังนาํภาษาหรอืถอยคาํนัน้ ๆ  ไปใชสือ่สาร
ในชีวิตประจําวัน ก็ยังถือวาภาษานั้น ๆ  หรือคํานั้น ๆ  ยังมีชีวิต แตในทาง
ตรงกันขาม หากไมมีผูคนนําไปใชสื่อสารคงเหลืออยูแตในตําราหรือใน
สุภาษิต ถือวาภาษานั้น ๆ หรือคํานั้น ๆ ตายไป เนื่องจากไมมีผูนํามาใช
ในชีวิตประจําวัน และในบางคร้ังคําเดียวกันเมื่อเวลาผานไปความหมายก็
อาจเปล่ียนแปลงไป หรือจากความหมายของคําที่มีหลายความหมายทํา
หนาที่ตาง ๆ กัน แตเม่ือเวลาผานไป ความหมายอาจเลือนหายไปเหลือ
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เพียงความหมายเดียว หรือความหมายแคบเขามา หดส้ันเขากวาเดิม สิ่ง
เหลานี้เกิดขึ้นไดเสมอกับทุกภาษาในโลกน้ี เพราะคงไมมีใครยับยั้งหรือ
สามารถกําหนดใหคงท่ีได 
 ภาษาลานนาและภาษาไทล้ือกต็กอยูในสภาวะดังกลาว ดงันัน้ผูเขยีน
จึงพยายามจะศึกษาวิเคราะหเพื่อเปรียบเทียบการใชคํา ทั้งในแงความ
หมายท่ีเหมือนกันและแตกตางกัน คําแปลความหมายในสวนที่เปนภาษา
ไทลื้อ ผูเขียนไดรับความอนุเคราะหจาก คุณ อวี้คัง หรือมีชื่อในภาษาไท
ลื้อวา อีขัน หัวหนาแผนกภาษาไทย สถาบันชนชาติกลุมนอยคุนหมิง เปน
ชาวเมืองลาซ่ึงเปนพนันาหน่ึงในการปกครองแบบเดิมในสิบสองพันนา ได
ชวยแปลความหมาย นับวาเปนความโชคดีที่ไดมีโอกาสตรวจสอบความ
หมายจากเจาของภาษา 

 ในการเสนอน้ีจะยกเอาสุภาษิตไทล้ือมาเปนหลัก เพือ่สะดวกในการ
เปรียบเทียบความหมาย สวนความหมายในภาษาลานนานั้น ผูเขียนใช
ความรูของตนเองในฐานะเจาของภาษาและเปนภาษาแม (Mother Taunge) 
ประกอบกบัความรูทีป่รากฏในพจนานกุรมภาษาถิน่ท่ีมผีูรูไดรวมกนัจัดทาํ
ขึน้ แตในบางคร้ังกต็องอาศยัขอสนันษิฐานเพราะในพจนานกุรมกไ็มไดเกบ็
คําเหลานี้ไว ทั้งนี้ตองเขาใจวา ภาษาที่ปรากฏในสุภาษิตเปนภาษาโบราณ
ทีส่บืทอดกนัมาทางมขุปาฐะ (ปากเปลา) เปนหลกั ความผดิเพ้ียนยอมเกดิ
ขึ้นไดทั้งดวยกาลเวลาและปจจัยอื่น ๆ อีกมาก จึงหวังวาทานผูรูที่เห็นขอ
บกพรองจะไดชวยชี้แนะเพื่อการแกไขใหถูกตองตอไป 
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 ๑๐.๑ คําในสุภาษิตที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกัน 

 (๑) มีชิ้นหื้อไดฟกเหนือฝา มีปลาหื้อไดฟกเหนือเขียง 
  (ฟก - การสับ จะละเอียดหรือไมก็ได เพื่อเอามาทําอาหาร
  เชน ปลาฟก) 
 (๒) ยอยชั่งนํ้า  บกํ้าก็เบี่ยง 
  (ยอย - เครื่องช่ังโบราณท่ัวไป, ลานนา - เรียกเครื่องชั่งทอง)
 (๓)  บวาวันนี้ บหันวันพรูก 
  (วันพรูก - วันพรุงนี้) 
 (๔) ขวางนํ้าหันตัวปลา กวาดนาหันเม็ดเขา 
   (ขวางนํ้า ลานนาวา ขางนํ้า - ระบายน้ําชา ๆ ออกจากหนอง
  หรือที่นา) 
  (๕) ไมหลิ้มเดียวบเปนเหลา คนเรินเดียวบเปนบาน 
   (เหลา - ปาใกลบานที่พอจะเดินทางไปลาสัตวได เชน 
  ไปไลเหลา บาน - หมูบาน )
 (๖) ตัวเดียวเรียดนี้หมอง ตองบ่ินเดียวหอบกม 
   (บิน่ - ขนาดเลก็ ลานนาวา บิง้, บกม - ไมมดิ ลานนาวา บกุม)
 (๗) สมปลา ปลาสม 
  (ปลาสม - วธิทีาํปลาใหเปรีย้วดวยการหมกัขาวและกระเทยีม)
  (๘) อยาลบลายเอาของทาน อยามักจานกินหัว
  (ลบลาย – หลอกลวง, จาน - พยายาม) 
 (๙) อยองมีเม่ือ เหื่อมียาม 
  (อยอง - แตงตัวพิเศษ หรือประดับประดา 
   เหื่อ - หัวเราะเสียงดัง ลานนาวา เหิ่น เมืองแพรวา เหิด) 
  (๑๐) อยองบกู นุงอยูลืงๆ 
  (ลืง ๆ - บอย ๆ ลานนาวา เลิง ๆ) 
 (๑๑) ชองแถมเกลา เหลาแถมโสบ (สบ) แถมปาก 
  (ชอง - ผมที่ทําไวสําหรับเสริมเกลามวยใหโต) 
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 (๑๒) แทนาเปนขอบเขา นํ้าเหลาเปนขอบวาจา 
  (แทนา - ทํานบเล็กระบายนํ้าเขานาที่รับนํ้าจากเหมืองฝาย
  แบบโบราณ)
 (๑๓) อยามักกินเหลาโมเมา อยามักเคาคนขี้เดียด 
  (เคา - หยอกลอ คบหา ติเตียน)
  (๑๔) อยาแอวไปพูนเขียด อยาเดินเทียดพูนผะหมาน 
  (เทียด-เทด-เที่ยว) (แอว - เที่ยว)
  (๑๕) วาสังอยาวาซํ้า ไมซั้งอยาลิดตา 
   (สัง - อะไร, ไมซั้ง - ไมทํารานใหเถาไมเล้ือยขึ้น เชน 
  ปลายตนไผสวนท่ีตดัทิง้, ลดิตา - ตดัตา หรอืเลาะเอาก่ิงเลก็ ๆ  ออก)
 (๑๖) บพาเผิอหาแอก บตานคําแผกห้ือทานดูแควน 
   (เผิอ - เฝอ - เฝอ - เครื่องมือทํานาสําหรับคราดนา, 
   แอก - เครื่องมือทํานาเปนสวนของไถ , ดูแควน – ดูถูก) 
 (๑๗) เพิ่นบตาน คิงอยาจา เพิ่นบหา คิงอยากวา_ 
   (เพิ่น - เขา สรรพนามบุรุษที่ ๒, ตาน - พูด ทัก 
   คิง - รางกาย-ตัวเอง สรรพนามบุรุษที่ ๑, กวา - ไป) 
 (๑๘) อยาอานแหลวเหลือทาน อยาหาบชางตะลาแมว 
  (แหลว - ฉลาด, อวดฉลาด 
   ตะลา - เขาคู ลานนาวา ตะหลา ) 
 (๑๙) อยาเฝากินรกชาง อยาหีบแกงรอน 
  (หีบ - ซด) 
 (๒๐)  เพิ่นสอดีนี้ได เพิ่นสอลูนี้ไดภากเสกัน 
  (สอ – ยุยง เสี้ยมสอน, ลู – เสียหายอยางมาก)
 (๒๑) อยาหิงไฟกํ้าหลัง อยาเหงอเงาคิง 
  (หิง - ผิง, เหงอ - งงงวย จองมอง) 
 (๒๒) อยาไดทาเจาขุน อยากระทําตนยศใหญ 
  (ทา - พนัน วางเดิมพัน) 
 (๒๓) ชางทองลายหนา ชางวาลายหลัง
  (ทอง อานวา ตอง - ตริตรอง พิจารณา คาดการณ 
   ลาย - โกหก หลองลวง) 
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 (๒๔) เขาเวียงหื้อแหนคําปาก อยาถากไมมาหามือ
   (แหน (อานแบบ น สะกด) - หวง ระมัดระวัง) 
  (๒๕) เสื้อรมแขน เตี่ยวรมขา 
  (รม-รวม, เตี่ยว - กางเกงแบบกางเกงขากวย) 
 (๒๖) เอากันเปนนา พากันเปนบานเปนขวง 
   (ขวง - ลานบาน ที่โลงในบริเวณบาน หรือบริเวณเมือง) 
 (๒๗) กินแกงหื้อแยงทอง ไปสูพี่นองห้ือแยงยาม 
  (แยง - กะขนาด คาดคะเน) 
 (๒๘) ลองหยํากัน หูนทางผีไวเปา 
  (เปา-เปลา, หยํา - เคารพ เกรงใจ ลานนาวา ยํา)
 (๒๙) อยาตีกลองเอ่ียงฟา อยาขี่มาเอ่ียงตาวัน
  (เอี่ยง – แขง ทําเทียม) 
  (๓๐) อยามักงานเหลือแหล อยามักแพเพิ่นชุมหลาย 
   (แพ - ชนะ มีชัย, ชุม - หมู พวก) 
 (๓๑) อยาเคียดคนกลางถุน อยาปูงคํากลางกาด 
   (ปูงคํา (ปลงคํา) - ตกลงคําพูด, กาด - ตลาด) 
  (๓๒) อยาเอาบ้ังนํ้ามวกใสขัน อยาเอาออมจันใสขี้รา 
   (ออมจนั-กระออมไมจนัทน, ขีร้า-ปลารา, บัง้ - กระบอกน้ําทํา
  จากไมไผ ลานนาวา บัง้คอก หรอื บอกคอก, นํา้มวก - นํา้ทีแ่ช
  ขาวเหนียวขามคืน) 
   (๓๓) สองคอสองเส่ียว ตีนเตี่ยวคลองคอ 
  (เสี่ยว - สหาย หรือเพื่อนสนิท) 
 (๓๔) ชางเลาลายหนา ชางขา (ฆา) ลายหลัง 
  (เลา – นินทา ลานนาใช เลาหรือเลาขวัญ)
 (๓๕) เสื้อเปะนี้ตาก สิ้น (ซิ่น) หวากนี้ฝูง (เปะ-เปยก) 
   (หวาก - ขาดเปนรูขนาดใหญ, ฝงู - การปะ ชุน) 
 (๓๖) คําผิดใจมีหื้อถาวันภูก คําถูกกันไวหื้อถาวันรือ 
  (วันรือ - วันมะรืน) 
  (๓๗) แข็งตอแข็ง บแรงก็ภอนบาง 
  (ภอนบาง - ราวแลวบิ่นหรือหัก) 
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 (๓๘) เจาซายอซา เจากวยยอกวย 
  (ซา - ตระกราใสของ, กวย - กระบุงที่มีตา, ยอ - ชื่นชม 
  ชม อวด) 
 (๓๙) ที่สูงนี้สูงเหมินงอนโปก ที่หูงนี้หูงเหมินโบกควาย 
  (งอนโปก - จอมปลวก ลานนาวา งอนปลวก 
   ที่หูง - ที่ลุมต่ํา ลานนาวา ที่โหง, โบกควาย - ปลักควาย
  ลานนาวา บวกควาย) 

 ๑๐.๒ คําในสุภาษิตทั้งสองท่ีมีความหมายแตกตางกัน 
 ความหมายท่ีจะกลาวตอไปนี้เปนความหมายในภาษาไทล้ือ

 (๑) มีชิ้นหื้อไดฟกเหมือนฝา มีปลาหื้อไดฟกเหนือเขียง 
  (ฝา - หนาเขียง) 
 (๒) นํ้าเลิ้กบแนน นํ้าแนนบเลิ้ก 
  (แนน - เสียงดัง) 
 (๓) นํ้าฟวดบแนน นํ้าแนนบฟวด 
  (ฟวด - เดือด)
 (๔) ตัวเดียวเรียดนี้หมอง ตัวเดียวปองนี้หมอม 
  (เรียด (เร็ด) - ทํา สราง) 
 (๕) ไขเม่ือหมัก ขักเมื่อใหม (วรรคหนาตองการใหผวนคํา ความ
  สําคัญอยูวรรคหลัง)(ขัก - ขยัน)
 (๖) บใชรีตอยาปอง บใชคลองอยาไต 
  (ปอง - ทํา) 
  (๗) อยาหักไมคืมตีนตัว อยาโมหาความลอกลูนที่ 
   (คืม- ลม โคน, ความลอก – เอกชน สวนตัว) 
 (๘) อยาไบผาลายหมาเหา อยาฟนคําเกาเพิ่นผิดใจ 
   (ไบ - หม ทําหนาที่กริยา ไทยใชเปนนามวา สไบ)
 (๙) กินเขา (ขาว) ตัว อยาโชคําเพิ่น 
  (โช - คุย คุยอวด)
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   (๑๐) อยาจาคําหื้อออกไกลราว อยาสะหาวคําหยาบ
  (ราว - จารีต ประเพณี)
  (๑๑) อยาอูบตนหาญ อยางานตอคนทก
   (ทก-ทุกข, อูบ - โออวด คุยโว, งาน (ใชเปนกริยา) - ราย) 
 (๑๒)  อยาขา (ฆา) วัวนํากินชิ้น อยาจาคําผอน 
  (ผอน - เยอหยิ่ง) 
  (๑๓) แพบแอว คานบหมอง 
  (แอว - อวดดี หยิ่งผยอง) 
 (๑๔) อยาดิ้นเรือขามหาด อยาอางดาบจักฟน 
  (ดิ้น - แลน) 
 (๑๕) แสดตัวรายบดีเกิกเหนือหมอน ที่นอนดีอยาเอาเพิ่นมาโม 
  (เกิก-เกลือก, โม - หยอก วุนวาย) 
  (๑๖) อยาหักรมรองน่ัง คําสอนคนเถาอยาเปนคําหํ่า
  (คําหํ่า - คําดูหมิ่น คําไมดี) 
  (๑๗) กินงายแลวอยาอยูเปา เจาเกาอยาลืมเส 
   (กนิงาย - คอือาหารม้ือกลางวัน ลานนา หมายถึงอาหารม้ือเชา)
 (๑๘) สองเทียวทางกวาง สองวิงวอนน้ําตาบขาด
  (วิงวอน - หวงใยกัน คิดถึงกัน) 
 (๑๙) คนรักกันเพื่อทางกิน คนชังกันเพื่อฟกวา 
  (ฟกวา - ดากัน ทะเลาะกัน)
 (๒๐) เพิ่นบหื้อคิงรู อยาไปกูหูฟง 
  (กู - เง่ียหู) 
  (๒๑) เปนพี่นองน้ีหื้อไปหา เปนสหายห้ือไปอูบ 
  (ไปอูบ - ไปคุย) 
  (๒๒) อยาไปเพาผูใบ อยาไปใกลผูหลัก 
  (เพา (ออกเสียงวา เปา) -เกลี้ยกลอม, หลัก - หลอกลวง, 
  สับปลับ ลานนาใชคําวา หลวก หมายถึง – ฉลาด) 
  (๒๓) อยูพายหนา อยาอางซอกพายหลัง 
  (ซอก - ยุยง)
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  (๒๔) อยาโขใสทานทกไร อยาดาใบคนผูซื่อใส 
  (โข - ยิ้ม หัวเราะ) 
 (๒๕) โงบเสิ่งหาง กวางบเสิ่งหนา 
  (เสิ่ง - หลบซอน)
 (๒๖) นํ้าไหลถอเปนรอง หยาบตัวสุขใจ 
  (ถอ - ไหลไมหยุด หรือไมขาดตอน)
 (๒๗) แหกนํ้าลากเอาหวานเปนแดน เพิ่นดูแควนเหมินหมาบมีเจา 
  (ดแูควน-ดแูคลน, แหกน้ํา- รนินํา้ เชน นํา้รนิชา, หวาน – ชาม
   ในอดีตลานนาเรียกกะละมัง วา ถวยหวาน) 
 (๒๘) คอยลอยๆน้ีได ไขลอยๆนี้ตาย 
  (คอย - ชา ชาๆ, ลอย ๆ - บอย ๆ) 
 (๒๙) แทธัมหื้อหม่ันเลา กินทานหื้ออดคําเคียด
  (แทธัม -พระธรรม หมายถึง พระไตรปฎก) 

 จากตัวอยางที่ยกมาเสนอนี้ คงพอจะมองเห็นความคลายคลึงทาง
ดานความหมายของคําในภาษาลานนาและไทลื้อ ในสวนท่ีความหมาย
เหมือนกันนั้นไมมีปญหามากนัก แตในสวนของคําท่ีมีความหมายแตก
ตางกัน ผูเขียนไดอาศัยความรูจากเจาของภาษาดังกลาว ความแตกตาง
นี้สันนิษฐานวาคงไมถึงกับเปนอยางท่ีเปรียบกันวาจากขาวเปนดํา ทั้งน้ี
เพราะภาษาไทลือ้อยูในตระกลูภาษาไทดวยกนั และเมือ่ศกึษาโดยละเอยีด
แลวจะเห็นวามีความผิดเพี้ยนกันไปบาง 

   ๑๐.๓ การศึกษาคําบาลีสันสฤตในท่ีใชในภาษาไทล้ือ 
 เนือ่งจากสังคมไทล้ือและลานนาตางก็รบันบัถอืพทุธศาสนามาเปน
เวลานาน ยอมปรากฏอิทธิพลในสุภาษิตทั้งสอง อีกประการหน่ึงปราชญ
ทองถิ่นก็ยอมจะไดบวชเรียนมากอน ซึ่งเปนชองทางเดียวในการแสวงหา
ความรูในสมัยโบราณ ประกอบกับทานเหลานีท้ัง้ทีเ่ปนพระสงฆ และท่ีเปน
ฆราวาสท่ีผานการบวชเรยีนมาแลวเปนผูสรางสรรคสภุาษิต จงึขอนาํเสนอ
ตัวอยางจากสุภาษิตไทลื้อเปนหลัก 
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  (๑) หื้อมีความมูกทุกตาทุกเมิง หื้อมีไมตระหลีเพื่อฝูงคน 
  (มูกทุกตา - มุทิตา, ไมตระหลี - ไมตรี) 
 (๒) คนรักกันภากกันก็ทก คนชังกันอยูหนากันกท็ก 
  (ภาก - พราก, ทก - ทุกข) 
 (๓) แทนาเปนขอบเขา นํ้าเหลาเปนขอบวาจา 
  (วาจา - คําพูด)
 (๔) กินเหลาอวดหาน ผิดบัวราณแตเลียก
  (หาน - หาญ, บัวราณ - โบราณ, เลียก - เลข) 
 (๕) อยาแอวไปพูนเขียด อยาเดินเทียดพนผะหมาน 
  (เขียด - เขต, เทียด - เทศน, ผะหมาน - ประมาณ) 
 (๖) หื้ออดขันตีอยาเคียด อยาอางเรียดหิงสาทาน 
  (ขันตี - ขันติ, หิงสา - ทําราย)
 (๗) การคํามีคอยเลา อยาฟงฟาวรีบโกธา 
  (โกธา - โกรธ)
 (๘) อยาโมหาดวยกํามะคน วายลนยอมเปนทวด
  (กํามะคน - คําเรียกชาย-หญิง, วายลน - วันหลัง, 
  โมหา - โมหะ, ทวด - โทษ)
 (๙) อยารักสัดตัวมีพิด อยาดาฟาฝูนลม
  (สัด - สัตว, พิด - พิษ)
 (๑๐) ใครเปนจาหื้อตัดคํารูบัวรานเมิง มักเปนอาจานห้ือรูธํา 
  (อาจาน - อาจารย, ธํา - ธรรม) 
 (๑๑) เปนพระยาดกลวัตายหือ้หายามาไวชเุยิง่ หาบหลดุห้ือคอยแปง
  (แปง-ทํา, พระยาด - พยาธิ ความเจ็บปวย) 
 (๑๒) อยาวางใจกับผูใบ อยาเอาคนถอยไรมาเปนเมียดสหาย 
  (เมียดสหาย - มิตรสหาย) 
 (๑๓) สะหนุกตกไหน วินาดตกหั้น 
  (วินาด - พินาศ)
 (๑๔) พระอาทิดวามันเร่ือยังมีหูงอยูกลาง ดอกบัววามันงามก็มี
  หนามจ้ํากาน 
  (พระอาทิด - พระอาทิตย, หูง - หงส) 
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 (๑๕) หัวตีนเกิดมาเปนขาบูนสมพารคํ้าเจา ผมอยูหัวแสนสิ้นก็เปน
  รชะวัตถุเจาเสี้ยง 
   (บูนสมพาร - บุญสมพาร, รชะวัตถุ - ราชวัตถุ) 
  (๑๖) เชื้อไภนี้กินหนอทวยพา เชื้อครแสดถหลากินนาทวยพอ 
   (ไภ - ไพร, ครแสดถหลา - กษัตรา) 
  (๑๗) รีด ๑๒ คอง ๑๔ ปวิณี ๑๕ 
  (รีด - จารีต, คอง - คลองปฏิบัติ, ปวิณี - ประเพณี) 
  (๑๘) ปฏิบัดเจานั่งชางหัวเขาพอมูน จักเปนบูนคุณซํ้าถูกรชาวัดเจา 
  (มูน (มน-ลื่น) - เกลี้ยง, ปฏิบัด - ปฏิบัติ, บูนคุณ - บุญคุณ, 
  รชาวัด - ราชวัตร)
 (๑๙) คนเถาหมอนารวกมาแตดเวียนขาด คนเถาหมอนารวกมาปาด
  เวียนไย 
  (แตด-ตัด, นารวก - นรก, เวียน - เวร) 
  สํานวนวา “เถาหมอนารวก” หรือ “เฒาหมอนรก” ถือเปนคํา
ดาวาเสียหายเชนเดียวกับของลานนาและไทยกลาง เพราะนรกเปนแหลง
ที่มีการลงโทษคนชั่วจึงไมมีใครอยากไป 
 (๒๐) ลูกหลานดี พอแมมีไชยะ 
  (ไชยะ (ไชย) - ความสุข) 
 (๒๑) หื้อมีปู ๓ คน หื้อมีครกูล ๓ บาน 
  (ครกูล - ตระกูล) 
  (๒๒) เปนคนบมีสะจาสิน เสมอเปนดอกไมบมลีวดสะหอม
  (สะจาสิน - สัจศีล, ลวดสะ - รส) 
  (๒๓) จักตานหื้มีตระลา จักจาหื้อมีสะขิ_ 
  (ตระลา - ตุลา (การ), สะขิ (สักขี) - พยาน) 
 (๒๔) บรูแจงอยาลอนจา ประยาบมีอยากลาวอู 
  (ประยา - ปญญา) 
  (๒๕) เปนเคาะเจียบอยามาใกล เปนเคาะไขอยามากาย 
  (เจียบ-เจ็บ, กาย-กราย, เคาะ - เคราะห) 
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 จากตัวอยางท่ียกมาเสนอน้ี คาํในภาษาบาลีและสันสกฤตท่ีปรากฏ
ในสภุาษติไทลือ้ตางกเ็ปนคาํทีเ่กีย่วเนือ่งกบัพทุธศาสนา คาํท่ีแสดงไวเหลา
นี้ภาษาลานนาและภาษาไทยกลางใชในชีวิตประจําวัน เปนคําที่ทุกคน
เขาใจ ไมไดเปนคําที่พิเศษเฉพาะในคัมภีรพุทธศาสนาแตอยางใด คําบาลี
สนัสกฤตเหลานี ้เมือ่ยมืเขามาใชในภาษาลานนาหรือในภาษาไทล้ือ ตางก็
มกีารปรบัปรงุเสยีงของคําใหเหมาะแกลกัษณะของภาษาถ่ินเดมิเพือ่สะดวก
ในการออกเสียง สวนดานความหมายนั้นคงเหมือนกันทั้งสองภาษา 

  ๑๐.๔ การศกึษาความหมายของคาํทีใ่ชในวรรณคดไีทยโบราณ 
   คําในวรรณคดีสวนใหญในปจจุบันไมใชแลวทั้งในลานนาและ
ไทยกลาง ไมแนใจวาในสงัคมไทลือ้ยงันยิมใชคาํเหลานีห้รอืไม นาเสยีดาย
ที่ไมไดสอบถามวิทยากรเอาไว แตจากการที่ไดมีโอกาสเดินทางไปเยี่ยม
พี่นองไทลื้อที่สิบสองพันนาในหลายเมือง เม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๕ เชนที่เมือง
ฮุน เมืองแจ เมืองลวง และชานเมืองเชียงรุง การสื่อสารดวยภาษาลานนา
ไมมปีญหาอะไร และเทาทีส่งัเกตเขายงัใชคาํศัพทไทโบราณมากกวาในเขต
ลานนาท่ีรับอิทธิพลจากภาษาไทยกลางมาก จนนาเปนหวงวาคนรุนใหม
จะอานเอกสารโบราณไมเขาใจ แตยงันายนิดทีีม่พีจนานกุรมภาษาถิน่ภาค
เหนือทั้ง “ฉบับแมฟาหลวง” และ “พจนานุกรมภาษาถิ่นภาคเหนือ” และ 
”พจนานุกรมศัพทโบราณที่ปรากฏในใบลาน” เปนหลักในการเสนอขอมูล
คําศัพทโบราณนี้ 

คําที่มีความหมายเหมือนกันในวรรณคดีไทยโบราณ

 (๑) บมีนํ้าบชางขังปลา บมีนาบชางรังเขา 
  (รัง - ปลูก สราง แตง) 
  (๒ ไปไหนอางวันเวียกสาวแถว ทือยามแอวเหมือนหมา
  (เวียก - งาน การงาน)
 (๓) หึงตามหึง สอนรอยชูดไร 
  (หึง - นาน เกี่ยวกับเวลา, ไร - จน ยาก ยากจน) 
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 (๔) ดีพรอมกันสา ชาพรอมกันธาม 
  (สา - ความสุข, ธาม - การงาน, ชา - ไมดี เลว ที่จริงเราก็ใช
  คูกับ ตํ่า เปน ตํ่าชา) 
 (๕) ขามนํ้าแลวมางโข เรือจอดแลวแตดเชือก 
  (โข - สะพาน, แตด - ตัด, มาง - ทําลาย) 
 (๖) เอากันวา หากันปอง 
  (ปอง - คิด ทาํ) 
 (๗) หื้อมีควายหลายแอก หื้อมีแขกแสนเมือง 
  (แขก - เพ่ือน ปจจบุนัเราแปลความวา คนท่ีมาหาอาจจะไมใช
  เพื่อนก็ได) 
  (๘) ทวงไวเปนที่รัก ทักไวเปนที่แพง 
  (ที่แพง - ที่รัก ที่เสนหา) 
  (๙) คําเกิดนาอยาหื้อพามาบาน คําเกิดบานอยาหื้อลูงถึงเชียง 
   (เชียง - เมือง มักใชเปนชื่อเมืองในลานนาและไทล้ือ)
  (๑๐) ขาฟนเจา วินาดจิบหาย 
  (ฟน - กบฏ ตอตาน, จิบหาย - ฉิบหาย) 
 (๑๑) กินแขกพายใน หางคัวพายนอก 
   (กนิแขก - แตงงาน, หางคัว - เตรียมขาวของเพ่ือเดินทางไกล)
 (๑๒) ผัวเถาไวเพื่อสอน ผัวตายออนไดชอมหมอนข้ีเริด 
  (ขี้เริด – ขี้เรือด, ออน - กอน (บางใชเดมิออน), ชอม - ตาม)
  (๑๓) ผืนสาดแทนผืนเจียน พอตายน้ีลูกแทน
  (เจียน (เจียม) - พรมผืนเล็ก)
  (๑๔) ชิ้นอยูเหนือกาด คาบเขาอยูเหนือลี 
  (กาด - ตลาด, คาบเขา - อาหาร, ลี - ตลาด ลานนาโบราณมี
  คําวา “กาดลี” สิงฆะ วรรณสัย แปลวา ตลาดที่ติดตลอดวัน)
  (๑๕) หมูเขาไหนดีนี้ไป ชีไฟไหนเร่ือน้ีกวา
  (หมูเขา - อาหาร, ชีไฟ - กะบะอัดดินตั้งกอนเสา, กวา - ไป) 
  (๑๖) ทางหาหาคาทางทอง ทืงยามอยองไคนุงพิกนุงแร 
  (ทืง - ถึง, ทางหา - ยามหากิน, พิก-ไหม, อยอง - แตงตัว
  พิเศษ, แร - แพร)
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 (๑๗) ทางประยาผายเหมินภากอมบนั ทางชาง ๆ  คาสานซองสะลา 
  (ประยาผาย - ฉลาด, ภากอมบัน - มีดสั้นตัดตนไม, ชางๆ - 
  ฝมือ, ซองสะลา - ซองหมาก)
  (๑๘) ถุยใจสายเหมินควายตึงราก คําปากโอเหมินปลารายําฝูน 
   (ถุยใจ - หายใจ, ตึงราก - อาเจียน, ปากโอ - คําโออวด,
   ยําฝูน - ยามหนาฝน)
 (๑๙) สิบมื้อหนาว ซาวมื้อไข 
  (มื้อ - วัน)
  (๒๐)  เปนหมอรูยามาก เพิ่นหากหุมเลาอู 
  (หุม - ชอบ ชื่นชม)
  (๒๑) ที่หมองห้ือขัดสี เปนชีหื้อสูดเรียน 
   (ชี - หมายถึง พระสงฆ (สันนิษฐานวาคงตองการใหมี
  สัมผัสดวย), สูด - สวด) 
  (๒๒) หันทานมัดคนคดอยาไปดู หันเพิ่นขาหมูหมาในเถ่ินอยาเอา 
  (คนคด - คนเลว ชั่ว, เถ่ิน (เถื่อน) - ปา) 
  (๒๓) มีรูคือมีแซ มีแทคือมีนา 
  (แท - ทํานบนํ้าเขานาสมัยโบราณ, แซ (ลานนาวา แซว) 
  - สลักไมขัดดานประตู) 
 (๒๔) เรียดนามวดปมวดเดิน เลาริงเยแฟดเปา 
  (เลาริง (เย) - ยุง, เรียด (เร็ด) - ทํา, มวด - หมด, เดิน - เดือน, 
  แฟด - วาง, เปา - เปลา)
 (๒๕) จารอง ยามวอน 
   (จา - จกัจัน่, วอน - ฤดูใบไมผล)ิ สนันษิฐานวา เวลาจกัจัน่รอง
  จะเปนฤดูนี้ 
 (๒๖) เหมินไฟ เชิมแกลบ
   (เชิม - ไหม) 
 (๒๗) กบตู ไดทือวี 
  (กบตู - คางคก, ทือ - ถือ, วี - พัด) ความหมาย คางคกได
  ถือพัดไมมีประโยชน 

๓๕๒



วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนามืองสิบสองพันนา

 (๒๘) ลิ้นเล เกี้ยงดัง 
  ( เล - เลีย ,  เ ก้ียง - สัน ,  ดัง - จมูก )  ความหมาย 
  ลิ้นเลียสันจมูกไมถึง 
 (๒๙) สูนนองชาย 
  (สูน - ซน, ชาย - เอียง) ความหมาย ซนนองเอียงยืนไมมั่น 
  (๓๐) ขี้ไทย ไหมขา 
  (ไหม - คาปรบัไหมตามกฎหมาย) ความหมาย ขีข้องคนไท แต 
  (ลือ้) ไปปรบัไหมเทากบัเปนขาทาส สนันษิฐานวา คาปรบัไหม
  ในกฎหมายตองไมเทากัน ขอสังเกตการสะกดไทย มี ย. 

 ถอยคําที่ยกตัวอยางมาน้ีมีบางคําที่สันนิษฐานวา ในสิบสองพันนา
และตามชนบทหางไกลในลานนาตลอดจนผูสงูอาย ุคงจะยงัพอเขาใจและ
มีใชอยูบาง แตมักอยูในรูปของคําพังเพย สํานวน สุภาษิตดังกลาวมา แต
ถอยคําเหลานี้ก็คงจะเลือนลางไปตามกาลเวลา และความเจริญของโลก
พรอมๆ กนักบัวฒันธรรมดานอ่ืนๆ ของทองถ่ิน ดงัท่ี ประเสริฐ ณ นคร ได
กลาวถงึเรือ่งภาษาไทยไวในบทความ “การใชภาษาถิน่ในการศึกษาวรรณคดี
และศิลาจารึก” ไว ดังนี้ 

    “...อนัทีจ่รงิกอนทีค่นไทยจะแยกยายมาอยูตามถิน่ตาง ๆ  
นั้น ทุกคนใชภาษาอยางเดียวกันครั้นเมื่อแยกยายกันไปแลว การ
คมนาคมติดตอไมสะดวก...เม่ือไมไดติดตอกัน ถอยคําบางคําที่
เคยใชก็เลิกใชไปบาง ยืมคําใหมจากเจาของถิ่นหรือจากผูมาติดตอ
คาขายบางเปนเหตุใหภาษาเปลี่ยนไป อีสานใชคําเขมรมากขึ้น 
ภาคกลางใชคําบาลีสันสกฤตและภาษาเขมรมากกวาไทยใน
สิบสองปนนาภาคใตยืมคํามลายู และคําแขกมาจากอินเดียมาใช
มากกวาชาวลานนาดังนี้เปนตน...” 
    (ประเสริฐ ณ นคร, ๒๕๒๙ : ๒) 
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สรุป 

 การศกึษาเปรยีบเทยีบสภุาษติไทลือ้และสภุาษติลานนาในบทความ
นี ้ผูเขียนไดสรปุยอมาจากงานวิจยัซึง่ไดพยายามศึกษาอยางรอบดานเทาท่ี
จะทาํได ดงัจะเหน็จากตวัอยางทีผู่เขยีนยกมาสวนใหญ ทีเ่ปนเชนนี ้เพราะ
รูสกึเสยีดายวาหากยกตวัอยางสภุาษติมาเพยีง ๓-๕ ขอ รูสกึวาจะนอยเกนิ
กวาที่ผูอานจะมองเห็นความเหมือนและความคลายคลึงของสุภาษิตทั้ง
สองได ดังนั้นผูเขียนจึงพยายามหยิบยกตัวอยางสุภาษิตของทั้งสองภาษา
มาเสนอจํานวนมาก 
 ดงันัน้แมผูเขยีนจะไมสรปุความเหมอืนหรอืคลายคลงึกนัของสภุาษติ
ทั้งสองในตอนสุดทายนี้ก็ตาม แตเช่ือวาดวยวิจารณญาณของผูอานแลวก็
คงไมมใีครปฏิเสธความเปนจรงิในความเหมือนกนัของสุภาษติทัง้สองไปได 
การที่ยกตัวอยางมาเสนอในบทความนี้ ก็เพื่อยืนยันและเปนเครื่องพิสูจน
วา สภุาษติทัง้สองมคีวามเหมือนกนัและคลายกนั จนแทบจะกลาวไดวามา
จากแหลงเดียวกัน นอกจากนี้สุภาษิตบางบทยังมีความเหมือนกันกับกลุม
ไทยภาคกลางอีกดวย 
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มณี พยอมยงค. คติสอนใจลานนาไทย. เชียงใหม : พมิพเปนบรรณาการ
 ในงานพระราชทานเพลิงศพหลวงปูคําแสน วัดสวนดอกเชียงใหม, 
 ๒๕๒๑. 
........“ความเชื่อถือและประเพณีของลานนาไทย” ลานนาไทย. 
 อนุสรณพระราชพิธีเปด พระบรมราชานุสาวรียสามกษัตริย. 
 เชียงใหม : ทิพยเนตรการพิมพ, ๒๕๒๘. 
มาเรียม ศรีสุวรรณ. “ภาษิตไต-ลานนา อําเภอแมอายจังหวัดเชียงใหม 
 : การศกึษาคตชินเปรียบเทยีบ”วทิยานพินธปรญิญาโท หาวทิยาลยั
 ศรีนครินทรวิโรฒ พิษณุโลก, ๒๕๓๐. (อัดสําเนา). 
ยรรยง จิรนคร. (เจีย แยน จอง) “สิบสองพันนากอนเปล่ียนแปลงการ
 ปกครอง” สิบสองปนนา. พระนคร : อรุณการพิมพ, ๒๕๓๗. 
ยุทธ เดชคํารณ. ลานนาภาษิต. เชียงใหม : โรงพิมพชางเผือก, ๒๕๓๐. 
. . . . . . . .คติชาวบ านลานนาไทย .  เชียงใหม  : คณะศึกษาศาสตร  
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๒๖. (อัดสําเนา) 
ยุพิน เข็มมุกด. “สถาบันสงฆกับการเมืองการปกครองลานนา” 
 วิทยานิพนธ ปริญญาโท บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
 ศิลปากร, ๒๕๓๑. 

๓๕๖
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รัตนาภรณ เศรษฐกุล และ Ronald D. Renard. “เปรียบเทียบวัฒนธรรม
 การเมืองการปกครองลานนากับสิบสองปนนา บทสํารวจการ
 ปกครองและสังคมกอนการปลดแอกป พ.ศ. ๒๔๙๓” เอกสาร
 สมัมนาเรือ่งวฒันธรรมลานนากบัสบิสองพนันา : ความสบืเนือ่ง
 และการเปล่ียนแปลง, ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๒๙. 
ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒. 
 พิมพครั้งที่ ๑.กรุงเทพฯ : นานมีบุคสพับลิเคชั่นส : ๒๕๔๒.
รจุยา อาภากร, ม.ร.ว. “สถานภาพความรูเก่ียวกบัพฒันาการทางสงัคม
 และวัฒนธรรมของกลุมไทล้ือในปจจบุนั” สบิสองปนนา. พระนคร : 
 สํานักงานวัฒนธรรมแหงชาติ, ๒๕๓๙. 
ลมูล จันทนหอม. วรรณกรรมทองถ่ินลานนา. (พิมพครั้งท่ี๓) เชียงใหม : 
 สรุิวงศบุคเซนเตอร, ๒๕๓๙. 
.......... วรรณกรรมทองถ่ินลานนา. โครงการตํารา วิทยาลัยครูเชียงใหม, 
 ๒๕๓๓.
..........วรรณกรรมทองถ่ิน. เชียงใหม :ภาคภาษาไทย วิทยาลัยครู 
 เชียงใหม, ๒๕๒๖. (เอกสารอัดสําเนา)
เลยีง เสถียรสุต. “แควนสบิสองพันนา” แถลงงาน ประวัตศิาสตร เอกสาร
 โบราณคดี. ๑๖, ๑ (มกราคม - มิถุนายน ๒๕๒๕) : ๒๙-๔๘. 
ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหมและศูนยศิลปวัฒนธรรมสถาบันราชภัฏ
 เชียงใหม. ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ป. 
 เชียงใหม : โรงพิมพมิ่งเมือง, ๒๕๓๘. 
สงวน โชติสุขรัตน. “บันทึกจากเมืองเหนือ” วัฒนธรรมไทย. ๓, ๑๒ 
 (กุมภาพันธ ๒๕๐๗). หนา ๓๐-๓๓. 
สมร เจนจิจะ. “วิเคราะหลานนาภาษิต”. วิทยานิพนธปริญญาโท, 
 มหาวิทยาลัยศรีคนริทรวิโรฒ ประสานมิตร, ๒๕๒๕. (อัดสําเนา). 
สงิฆะ วรรณสยั. ปรทิศันวรรณคดลีานนา. เชยีงใหม : ภาควชิาภาษาไทย 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๑๘.(เอกสารอัดสําเนา).
สุรยิา รัตนกุล. “คําเชิงอางอิง สุภาษิต คําพังเพย คําคมและวลีสําเร็จรูป.” 
 วารสารธรรมศาสตร. ๔, ๑ (มิถุนายน - กันยายน ๒๕๑๗) 
 หนา ๑๒๒ - ๑๔๑. 
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แสวง ใจรังษี. “บทบาทและหนาที่ของสํานวนภาษิตที่มีตอความเชื่อ
 ในลานนา” เอกสารรายงานเสนอ อยูเคยีง แซโคว คณะมนุษยศาสตร 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม. มมป. ๑๖ หนา.
สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. ประกาศการสงภาพเขา
 ประกวดเร่ืองสุภาษิตและคําพังเพย ๒๕๓๙. 
อรุณรัตน วเิชียรเขยีว. และคณะ. พจนานกุรมศัพทลานนา เฉพาะทีป่รากฏ
 ในใบลาน. เชียงใหม : สํานักพิมพตรัสวินและสุริวงศบุคเซนเตอร, 
 ๒๕๓๙
..........“ไทล้ือในสิบสองพันนาและลานนา” สบันงา. ๑๑, ๑ (มกราคม-
 มิถุนายน ๒๕๔๐) : ๒๗-๓๗. 
..........(ปริวรรต) ธรรมศาสตรหลวง. ตนฉบับใบลานเชียงใหม : โครงการ
ปริววรตสนับสนุนโดย
 มูลนิธิโตโยตา, ๒๕๒๕. (อดัสําเนา). 
อรณุรตัน วเิชยีรเขียว และ ลมูล จนัทนหอม. “วเิคราะหกฎหมายลานนา
 โบราณ : ประชุมกฎหมายเกษตร” รายงานการวิจยัโดยงบประมาณ
 กรมการฝกหัดครู, กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๗.
..........“วิเคราะห กฎหมายลานนาโบราณ : ประชุมกฎหมาย 
 ครอบครัว” รายงานการวิจัยโดยงบประมาณกรมการฝกหัดครู, 
 กระทรวงศึกษาธิกา, ๒๕๒๘.
อานันท กาจนพันธุ. “ไทลื้อทําบุญและเขากรรมเรือนที่สิบสองพันนา” 
 เอกสารสัมมนาเร่ืองวฒันธรรมลานนากับสบิสองปนนา :ความสืบ
 เน่ืองและความเปล่ียนแปลง, ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๒๙. 
อยูเคียง แซโคว. “เปรียบเทียบการประกอบคําและความหมายของคํา
 ในภาษาเชียงใหมและภาษาไทล้ือสิบสองปนนา” บทความสัมมนา
 เรื่องวัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา : ความสืบเนื่องและ
 ความเปล่ียนแปลง, ๒๒-๒๔ พฤศจิกายน ๒๕๒๙. 
ฮันส เพนธ. และคณะ. ประชุมศิลาจารึกเลม ๑ จารึกในพิพิธภัณฑฯ 
 เชียงแสน. สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๐. 
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อริาวดี ไตรรังคะ. “คาํสอนพระยามังราย : การวิเคราะห” บทความเสนอ
 ในการประชุมเชิงวิชาการณ คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณ
 มหาวิทยาลัย, ๒๘ มค. ๒๕๒๘. 
อุดม รุงเรืองศรี. พจนานุกรมลานนา-ไทย ฉบับแมฟาหลวง. พระนคร : 
 อมรินทรพริ้นติ้งกรุพจํากัด, ๒๕๓๔. 
อํานวย กลําพัด และเอ้ืองผึ้ง ระมิงคพันธ. คําคมแหงลานนา. เชียงใหม : 
 สํานักพิมพศิลาอาสน, ๒๕๓๐. 

การสัมภาษณ
ปทมุมา ไกรสอน, นาง หรอืตาวกวอหวา. นกัวชิาการชาวเชยีงรุง อาย ุ๕๔ ป 
 สั มภ าษณ  ที่ เชี ย ง ใ หม   เ กี่ ย ว กั บ วัฒนธ ร รมค รอบค รั ว 
 วันที่ ๒๘ กรกฎาคม ๒๕๔๐. 
ยุพิน เข็มมุกด, รองผูอํานวยการศูนยศิลปวัฒนธรรม สถาบันราชภัฏ
 เชยีงใหม, อาย ุ๔๙ ป เรือ่งสมณศกัดิพ์ระสงฆในลานนาสมยัโบราณ, 
 เมื่อวันที่ ๓๐ มิถุนายน ๒๕๔๐. 
อว้ีคงั หรอืชือ่ไทลือ้วา อขีนั. ผูเชีย่วชาญภาษาไทลือ้ ชาวเมอืงลา. อาย ุ๓๘ ป
 หวัหนาภาควิชาไทยสถาบันชนชาติกลุมนอยคุนหมิง สมัภาษณและ
 ตรวจสอบภาษาไทลื้อที่เชียงใหม ระหวาง เดือน สิงหาคม - 
 พฤศจิกายน ๓๕๓๘. 
หวาง เหวนิ ผงิ, รศ. ผูเช่ียวชาญภาษาจนี อาย ุ๕๔ ป อาจารยมหาวทิยาลยั
 ภาษาตางประเทศ ปกกิ่ง, สัมภาษณและตรวจสอบภาษาจีนทั้งท่ี
 เชยีงใหมและปกกิง่ ระหวางเดอืนพฤษภาคม ๒๕๓๗ - มกราคม ๒๕๓๘. 
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วิถีไทลื้อ เมืองสิบสองพันนาวิวิวิวิถิีถีถีถีถไีทไทไทไทไทไ ลืลืลืลืลืืืลืลลลล้อ้อ้อ้อ้ออออออออออ เเเเเเเเเ ืืมืืมืมืมืมืมืืืืืืมืมมมมมอออองององององออองสิิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิสิ สสบสสสสสบสสสสสสสบสบสบสบสบสบ ององององงองงงงององพัพัพัพัพัพัพัพัพัพัพััพััพพพพนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนนาาา

 ดินแดนในแถบภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนดินแดนที่มี
ความหลากหลายทางดานเชื้อชาติ ภาษาและวัฒนธรรม โดยเฉพาะใน
ดนิแดนลานนา ซึง่อยูทางตอนเหนอืของประเทศไทย มไิดมปีระชากรเพียง
ไทยวนหรือคนเมืองเพียงกลุมเดียวเทานั้น หากยังมีกลุมชาติพันธุอื่น ๆ 
ที่อพยพยายถิ่นมาอีกหลายกลุม เชน ไทลื้อ ไทเขิน ไทใหญ ไทยอง กลุม
ชาติพันธุเหลานี้ แมจะมีการอพยพยายถิ่น แตบางกลุมก็ยังมีการคงไวซึ่ง
วัฒนธรรม ความเชื่อของตน โดยเฉพาะวัฒนธรรมดานการดนตรี
 ดนตรีเปนศิลปะที่สื่อความหมายทางดานความรูสึกนึกคิด ความ
ตองการ จินตนาการและอารมณที่สําคัญอยางหนึ่งของมนุษย นอกจากนี้
ดนตรียังเปนสิ่งสะทอนความเจรญิรุงเรืองทางวัฒนธรรม เนื่องจากดนตรี 
คอืผลผลติของพฤตกิรรมท่ีทาํใหเกดิการสรางงานดนตรีขึน้และมเีอกลักษณ

ขับลื้อ*

นิศาธร  กองมงคล**

* บทความเรื่องนี้เปนสวนหนึ่งของงานวิจัยเรื่อง ขับลื้อ : กรณีศึกษาในอําเภอเชียงคําและ
   อําเภอเชียงมวน จังหวัดพะเยา ไดรับทุนสนับสนุนการวิจัยระดับบัณฑิตศึกษา จากบัณฑิต
   วิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร.
** อาจารยโรงเรียนราชประชานุเคราะห ๒๔ บานนํ้ารนิ ตาํบลราชประชานุเคราะห อาํเภอจุน
   จังหวัดพะเยา.
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เฉพาะของแตละวัฒนธรรม ตัวดนตรีก็จะมีความเปนตัวของตัวเอง ไมวา
จะเปนกลุมวัฒนธรรมใด ยอมมีดนตรีที่สะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมที่เปน
เอกลกัษณของกลุมชนนัน้ ซึง่วฒันธรรมการดนตรขีองแตละกลุมชนแตละ
ชาติพนัธุยอมมคีณุคา มคีวามงาม มคีวามเปนสนุทรยีศาสตรภายในตวัของ
มันเอง ดังเชนดนตรีของชาวไทล้ือ
 ไทลือ้ เปนกลุมชาตพินัธุหนึง่ทีพ่ดูภาษาในตระกลูไต และมภีมูลิาํเนา
เดิมอยูในแควนสบิสองพนันา มณฑลยนูนานของประเทศจนี ไดอพยพจาก
แควนสิบสองปนนามาตั้งถิ่นฐานอยูตามหัวเมืองตาง ๆ ทางภาคเหนือ
ของไทย ตั้งแตป พ.ศ. ๒๓๓๓ เปนตนมา ชาวไทล้ือท่ีอพยพเขามาอยู
ในจังหวัดพะเยามีแหลงใหญอยูที่อําเภอเชียงคําและอําเภอเชียงมวน ซึ่ง
ยังคงมีเอกลักษณทางวัฒนธรรมที่ชัดเจนตามที่ไดรับการสืบทอดมาจาก
บรรพบุรุษตั้งแตสิบสองพันนา แมวาในปจจุบันอิทธิพลของวัฒนธรรม
ลานนาและวัฒนธรรมตะวันตกเขามามีบทบาทกับชาวไทลื้อมากขึ้น แต
ชาวไทลื้อก็ยังยึดถือวัฒนธรรมประเพณีความเชื่อตามแบบบรรพบุรุษสืบ
เนื่องตอมา เชน ภาษาไทล้ือ วัฒนธรรมการแตงกาย ความเช่ือเก่ียวกับ
ศาสนา ความเช่ือในส่ิงที่มองไมเห็น เอกลักษณของชาวไทลื้อนอกจาก
วัฒนธรรมประเพณีความเชื่อแลว สิ่งที่สามารถแสดงถึงเอกลักษณและวถิี
ชีวิตของชาวไทลื้อไดเปนอยางดี ก็คือขับลื้อนั่นเอง

ขับลื้อ
 ขับลื้อ เปนศิลปะการขับรอง ในลักษณะวรรณกรรมผสมดนตรี 
ประกอบดวยผูขับรองที่เรียกวา “ชางขับ” และผูบรรเลงดนตรีที่เรียกวา
 “ชางป” รปูแบบการแสดงขบัลือ้เริม่จากการฟายครหูรอืไหวคร ูจากนัน้ชางป
และชางขบัจะเกร่ินนาํเขาสูบทขบั ชางขบัจะเลาเรือ่งราวตาง ๆ  เปนทํานอง 
โดยมีปบรรเลงทํานองคลอไปจนจบเพลง ชางขับจะหยุดพักชวงส้ัน ๆ 
เปนครั้งคราว แตชางปจะบรรเลงอยูตลอดเวลา
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ขับลื้อ
ที่มา: นิศาธร กองมงคล (๑๓ พ.ย. ๔๘)

ประวัติความเปนมาของขับลื้อ 
 ตามตํานานเลาวา การขับลื้อเกิดขึ้นตั้งแตสมัยพระเจาสะหนี่ฟา 
พระเจาแผนดินของสิบสองปนนา พระองคสรางหอปราสาทหลังหนึ่ง 
บังเอิญมีผึ้งหลวงมาทํารังในวิหาร จึงตองการไลผึ้งใหออกไปจากหอ
ปราสาท แตทําทุกวิถีทางก็ไมสามารถไลผึ้งได จึงไดปาวประกาศหาคนขับ
ไลผึ้ง โดยมีรางวัลเปนทองคํา จนกระท่ังไปพบชางขับชาวไทล้ืออาสามา
ขับไลผึ้งหลวงโดยการรองเพลงและมีปบรรเลงประกอบการรองเพลง จน
สามารถขับไลผึ้งหลวงในหอปราสาทออกไปได พระเจาสะหนี่ฟาจึงมอบ
ทองคําเปนรางวัลแกชางขับชาวไทลื้อ และเรียกการขับรองนี้วา “ขับลื้อ” 
ตั้งแตนั้นเปนตนมา 

ขั้นตอนของการขับลื้อ
 กอนการแสดงขับลื้อทุกคร้ัง สิ่งสําคัญท่ีสุดท่ีชางขับและชางปจะ
ละเลยไมได คือ “การฟายครูขับลื้อ” ฟายครู หมายถึงการไหวครู เปนการ
แสดงออกถึงความกตัญูตอครูและขอพรใหประสบผลสําเร็จ ดังนั้นการ
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ฟายครูกอนขับลื้อในแตละคร้ัง ชางขับจะเตรียม “ขันตั้ง” ประกอบดวย
ดอกไม ๔ คู เทียน ๔ คู เหลา ๑ กลอง (๑ ขวด) เงินยกครู ๑๐ บาท และ
จานหรือพานสําหรับวางปที่ใชเปาประกอบการขับแตละครั้ง เนื่องจาก
ถือวามีครูรวมกัน จากนั้นชางขับที่อาวุโสก็จะทําพิธีฟายครูหรือเฮียกครู 
(เรยีกคร)ู หลงัจากทีฟ่ายครเูแลวกเ็อาเหลาเทราด (หยาด) ลงในขนัตัง้ เสรจ็
แลวจึงเริ่มขับเร่ืองราวตาง ๆ ไปจนจบ แลวชางขับนําดอกไมเทียนในขัน
ตั้งไปไวบนห้ิงครูที่บานเพ่ือบูชาครูตอไป โดยบริเวณห้ิงครูจะมีบทคาถา
ฟายครู บทขับ ป พดั (ว)ี และส่ิงทีเ่กีย่วของกับขบัลือ้วางรวมกันท่ีหิง้ครูนัน้

 บทขับลื้อมีบทบาทเก่ียวของกับประเพณีของชาวไทล้ือ ซึ่งเปน
เกษตรกรชาวพุทธที่ดํารงชีวิตอยูในวัฒนธรรมมุขปาฐะเชนเดียวกับชน
เผาไทอ่ืน ๆ เนื้อหาของขับลื้อจึงครอบคลุมทุกเรื่องในวิถีชีวิตของชาว
ไทลื้อ รวมทั้งเรื่องราวทางพระพุทธศาสนาดวย ดังนั้นชางขับจําเปนตอง
มีความรูมากกวาคนธรรมดาท่ัวไป กลาวคือ ตองศึกษาเร่ืองราวท้ังทาง
โลกและทางธรรม และตองฝกดนคําขับใหคลองแคลวชํานาญ เนื้อหาของ

หิ้งครูชางขับลื้อ
ที่มา: กร แกวคําแปง และ นิศาธร กองมงคล (๒๓ ธ.ค. ๔๗)
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บทขับสามารถแบงได ๕ ประเภท ไดแก บทขับที่เกี่ยวของกับเรื่องราวทาง
พระพทุธศาสนาและนยิายในพทุธธรรม บทขบัทีใ่ชในการประกอบพธิกีรรม 
บทขบัทีใ่ชในการอบรมสัง่สอน บทขบัทีใ่ชในการเกีย้วพาราสี และบทขบัที่
ใชในเทศกาลและโอกาสตาง ๆ 

รูปแบบของการขับลื้อ
 รปูแบบของการขบัลือ้เริม่จากชางปเปาปเกริน่นาํ จากนัน้ชางขบัเริม่
ขับนําเรียกหาเจา ชางปเปาปรับและเปาคลอขับไปเรื่อย ๆ แลวชางขับก็
ขับเขาเนื้อเร่ืองที่จะขับ ในระหวางนั้นชางขับจะหยุดพักเปนชวง ๆ ตาม
ความพอใจ สวนชางปจะเปาเดนิทาํนองไปเรือ่ย ๆ  รอจนกวาชางขบัจะขึน้
เนือ้รองวรรคใหมตอไป และจะบรรเลงในลักษณะนีไ้ปจนจบเพลง กอนจบ
เพลงชางขบัจะขบับอกใหชางปรูลวงหนาวาจะจบเพลงหรือจะหยุดพกัแลว 
ชางขับมักลงทายดวยคําวา “ก็ยั้งเหเนอ” “ไวกอนเนอ” เปนตน

จากรูปแบบของการขับลื้อสามารถเขียนโดยใชสัญลักษณแทน ดังนี้

ลําดับการแสดงขับลื้อ
  ลําดับการแสดงการขับลื้อเริ่มจากการฟายครูหรือการไหวครู 
เปนการสรางความม่ันใจใหชางขับและชางป จากน้ันชางปจะเปาทํานอง
เกร่ิน สวนชางขับก็จะขับเกร่ิน เปนการเตรียมความพรอมของชางปและ
ชางขับ ชางขับจะเลาเร่ืองราวตาง ๆ เปนทํานอง โดยมีปบรรเลงทํานอง
คลอการขับ ผสมผสานกบัการเซย ซึง่เปนการเปดโอกาสใหผูชมมสีวนรวม 

สัญลักษณแทนรูปแบบการขับล้ือ
ที่มา: นิศาธร กองมงคล
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เม่ือชางขับเลาเร่ืองใกลจบหรือจะหยุดพัก ชางขับจะขับบทลงทาย เพ่ือ
เปนการสงสัญญาณใหชางปและผูฟงรูวาจะจบเพลงแลว และกอนท่ีชาง
ขับคนใหมจะขับ ชางปก็จะเกริ่นเพื่อเปนการเตรียมความพรอมของชางป
และชางขับ และดําเนินการขับเลาเรื่องราววนตอไป จนกวาชางขับไดขับ
เรื่องราวตาง ๆ จนจบเนื้อหาหรืองานไดเสร็จสิ้นแลว ก็ยุติการขับทั้งหมด

คําขับ
 คําขับเปนคําประพันธที่คลายกับราย ใชบรรยายเรื่องราวให
สอดคลองตามบงัคบัสมัผสัตาง ๆ  กนัไปทกุวรรค ไมกาํหนดสัน้ยาว ขึน้อยู
กับเนื้อความที่แตง ไมมีกฎเกณฑตายตัววาตองมีกี่วรรค กี่คํา แตลักษณะ
ของการสงสมัผสัจะสงคําทายวรรคตนไปยงัคําหนึง่คาํใดในวรรคตอไป คาํ
ขับจะไพเราะดวยถอยคําที่นํามาเรียบเรียง ไมมีบังคับเอก โท ดังตัวอยาง

ตัวอยางบทขับเยาะแมฮาง

ตัวอยางลักษณะสัมผัสของบทขับเยาะแมฮาง
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ตัวอยางบทขับเรื่องวิสันตะระ

ตัวอยางลักษณะสัมผัสของบทขับเรื่องวิสันตะระ (เวสสันดร)

บทขับ
 ขบัลือ้มบีทบาทเก่ียวของกับประเพณีของชาวไทล้ือ ซึง่เปนเกษตรกร
ชาวพุทธที่ดํารงชีวิตอยูในวัฒนธรรมมุขปาฐะเชนเดียวกับชนเผาไทอื่น ๆ 
เนือ้หาของขบัลือ้จงึครอบคลมุทกุเรือ่งในวถิชีวีติของชาวไทลือ้ รวมท้ังเรือ่ง
ราวทางพระพทุธศาสนาดวย ดงันัน้ชางขบัจาํเปนตองมคีวามรูมากกวาคน
ธรรมดาท่ัวไป กลาวคือตองศึกษาเร่ืองราวท้ังทางโลกและทางธรรม และ
ตองฝกดนคําขับซึ่งมีฉันทลักษณคําขับใหคลองแคลวชํานาญ เนื้อหาของ
บทขับสามารถแบงได ๕ ประเภท ไดแก
 ๑. บทขับที่เกี่ยวของกับเรื่องราวทางพระพุทธศาสนาและนิยายใน
พุทธธรรม เชน บทขับเรื่องประวัติพระพุทธเจา พระเจากกุสันธะ พระเจา
กสัปะ พระเจาโคตมะ พระเวสสนัดร หงูผาคาํ (หงสผาคาํ) กาเผกิ (กาเผอืก) 
จําปาส่ีตน โบระวง (บัวระวงศ) เปนตน
 ๒. บทขับที่ใชในการประกอบพิธีกรรม เชน บทขับขึ้นเฮินใหม (ขึ้น
บานใหม) บทขับงานแตงงาน เปนตน 
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 ๓. บทขับที่ใชในการอบรมส่ังสอน เชน บทกําฮํ่าแกบาน (คําสอน
ของผูใหญบาน) บทขับอุนลูกแกว เปนตน 
 ๔. บทขับทีใ่ชในการเกีย้วพาราส ีเชน บทขบัฮกัแมมาย (รกัแมมาย) 
บทขับแมมายโผตายละ (แมมายสามีตาย) บทขับละกันไปมีโผใหม (ทิ้งกัน
แลวมีสามีใหม) บทขับโผเมฮางกัน (สามีภรรยาหยารางกัน) เปนตน 
 ๕. บทขับที่ใชในเทศกาลและโอกาสตาง ๆ เชน บทขับถามปนหา 
(ถามปญหา) บทขับแอวปาหิมพานต (เที่ยวปาหิมพานต) บทขับนบนอม
กุนใหญ (ผูใหญ)
 เนือ้หาของบทขับจะเนนการใหความรู ความสนุกสนาน โดยกลาวถงึ
เรือ่งราวตาง ๆ  ตัง้แตตนจนจบและมีการสอดแทรกคติสอนใจในบทขับดวย
 บทขับสวนมากมีการบันทึกไวดวยตัวอักษรไทลื้อ ชนัญ วงษวิภาค 
(๒๕๓๐ : ๔๒) กลาววาตวัอกัษรไทลือ้รบัรปูแบบมาจากอกัษรธรรมลานนา
เชนเดียวกับอักษรไทเขิน ซึ่งพัฒนาทั้งรูปพยัญชนะ สระ วรรณยุกต และ
อักขรวิธี ตางกับอักษรไทในกลุมอ่ืน ๆ เชน ไทใหญและไทยวน เนื่องจาก
ตัวอักษรมีเพียงชุดเดียว รูปวรรณยุกตไมปรากฏและไดรับอิทธิพลจาก
ภาษาพมา
 การบันทึกอักษรของชาวไทล้ือ มักเขียนไวใน “พับ” ที่ทําจาก
กระดาษสา เขียนดวยปากกาเปนภาษาไทลือ้ โดยบนัทึกเรือ่งราวทีเ่ปนบท
ขับลื้อ ตํานานไทลื้อ ตําราพยากรณ ตํารายาสมุนไพร เปนตน
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เครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงประกอบการขับลื้อ

ตัวอยางบทขับภาษาไทลื้อเรื่อง หินคุด ที่บันทึกลงในพับสา ลายมือ กร แกวคําแปง
ที่มา: กร แกวคําแปง (๒๓ ธ.ค. ๒๕๔๗)

ปลื้อ ที่มา: แกว มาไกล และ นิศาธร กองมงคล (๗ ก.ค. ๒๕๔๘)
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 เครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงประกอบการขับลื้อมีเพียงปเลาเดียว เรียก
วา ปลื้อ ปกอย หรือ ปเกี้ยว เปนเครื่องดนตรีในตระกูลเสียงที่เกิดจากการ
สั่นสะเทือนของอากาศ (Aerophone) ประเภทลิ้นอิสระ (Free Reed) ทํา
จากไมขม ซึ่งเปนไมตระกูลไผขนาดเล็ก เจาะรูดวยเหล็กแหลมเผาไฟ 
มีรูเสียง ๗ รู และรูคํ้า ๑ รู มี ๒ ขนาด คือขนาดเล็ก เสนผาศูนยกลาง
ประมาณ ๑.๕ เซนติเมตร ยาว ๓๐-๓๕ เซนติเมตร เหมาะสําหรับระดับ
เสียงของชางขบัลือ้หญงิ และปขนาดกลาง มขีนาดใกลเคยีงกนั คอืมเีสนผา
ศูนยกลางประมาณ ๒ เซนติเมตร ยาว ๓๘-๔๕ เซนติเมตร เหมาะสําหรับ
ระดับเสียงของชางขับลื้อชาย
 ระบบเสียงของปลื้อมีเอกลักษณเฉพาะของไทลื้อ ไมตรงกับระดับ
เสียงมาตรฐานสากล โดยมีระยะหางระหวางข้ันคูเสียงของปสําหรับชาง
ขับหญิงและปสําหรับชางขับชาย ดังนี้

๑. ระบบเสียงของปลื้อสําหรับชางขับหญิง

 ภาพแสดงระยะหางระหวางข้ันคูเสียงของปลื้อสําหรับชางขับหญิง
ในระบบเสียงไทลื้อ

ที่มา: นิศาธร กองมงคล (๒๐ ธ.ค. ๒๕๔๘)

๒. ระบบเสียงของปลื้อสําหรับชางขับชาย

ภาพแสดงระยะหางระหวางข้ันคูเสียงของปลื้อสําหรับชางขับชาย
ในระบบเสียงไทลื้อ

ที่มา : นิศาธร กองมงคล (๒๐ ธ.ค. ๒๕๔๘)
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กลุมเสียงและระยะหางระหวางเสียงของปที่ใชบรรเลงประกอบการ
ขับลื้อ
 การหาระบบเสียงของปที่ใชบรรเลงประกอบการขับลื้อ ไดจากการ
หาระดบัเสยีงต่ําสดุและเสียงสงูสดุในบทเพลง แลววดัเสยีงโดยเปาปเทยีบ
เสียงกับเครื่องวัดเสียง Virtual Strobe Tuner และเครื่อง Chromatic Tuner 
โดยเริ่มเปาจากเสียงตํ่าสุดไปหาเสียงสูงสุด ดังนี้

 เมื่อไดคาของระดับเสียงปท่ีใชบรรเลงประกอบการขับล้ือแลว นํา
ไปหาระยะหางของเสียงวา ระดับเสียงที่แทจริงของระดับเสียงปลื้อ พบ
วาระยะหางระหวางเสียงที่ ๑-๕ หางกันเทากับ ๒๗๖, ๒๑๙, ๑๒๕ และ 
๒๐๐ เซ็นต ตามลําดับ ดังรูป

แผนผังการวางตําแหนงนิ้วของการวัดระดับเสียงปลื้อ
ที่มา: แกว มาไกล และ นิศาธร กองมงคล (๗ ก.ค. ๒๕๔๘)

ระยะหางระหวางเสียงของระดับเสียงปที่ใชบรรเลงประกอบขับล้ือ

๒๗๖ ๒๑๙ ๑๒๕ ๒๐๐
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 เมื่อนําระดับเสียงของปลื้อท่ีวัดไดไปเทียบกับระดับเสียงสากล จะ
พบวาระดับเสียงของปลื้อไมไดตรงตามระดับเสียงสากล เนื่องจากระยะ
หางระหวางเสยีงในระบบสากลจากเสยีงที ่๑-๕ หางกนัเทากบั ๓๐๐, ๒๐๐, 
๒๐๐ และ ๒๐๐ ตามลําดับ ดังรูป

 จากตัวอยางเปรียบเทียบระบบเสียงของปลื้อท่ีบันทึกดวยระบบ
โนตสากลและระยะหางระหวางขัน้คูเสยีงของระบบโนตสากล จะเหน็ไดวา
ระดับเสยีงของปลือ้ไมไดตรงตามระดับเสยีงสากล ดงันัน้ในการบันทึกโนต 
จงึไดบนัทกึในลักษณะของการใชโนตสากลเปนสญัลักษณแทนทวงทํานอง
และความยาวของจังหวะ และใชคาํวา Tai-Lue System บนัทึกไวบนบรรทัด
หาเสน หลังกุญแจประจําหลัก G เพื่อใหทราบวาระดับเสียงในสัญลักษณ
นี้ไมไดใชตามระดับเสียงสากล แตใหทํานองเปนไปตามลักษณะของการ
บันทึกโนตสากลเทานั้น

ระยะหางระหวางเสียงของระบบสากล
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คุณลักษณะทางดนตรีของขับลื้อ
 คุณลักษณะทางดนตรีของขับลื้อในการวิจัยครั้งนี้ สามารถสรุปเปน
ตารางไดดังนี้

คุณลักษณะ
ทางดนตรี

เพลงท่ี ๑
วิสันตะระ

เพลงท่ี ๒
ข้ึนเฮินใหม

เพลงท่ี ๓
อุนลูกแกว

เพลงท่ี ๔
แ ม จู เ ก า เ อ า
โผละ

เพลงท่ี ๕
แ อ ว ป า หิ ม
ปานต

ทํานองหลัก 
(Theme)

Progressive Progressive Progressive Progressive Progressive

ทํานอง
ทอนเช่ือม
ระหวาง
ทอนเพลง

๒๒ ทอน ๑๖ ทอน ๑๓ ทอน ๑๘ ทอน ๑๔ ทอน

ส่ือสรางเสียง
(Medium)

๑ . เ สี ย ง ร อ ง 
๒.ปล้ือ

๑ . เ สี ย ง ร อ ง 
๒.ปล้ือ

๑ . เ สี ย ง ร อ ง 
๒.ปล้ือ

๑ . เ สี ย ง ร อ ง 
๒.ปล้ือ

๑ . เ สี ย ง ร อ ง 
๒.ปล้ือ

รูปพรรณหรือ
พ้ืนผิว
 (Texture)

Monophony Monophony Monophony Monophony Monophony

โ ค ร ง ส ร า ง
บทเพลง (Form)

๑.ทอนนํา
๒.ทอนทํานอง 
เพลง
๓.ทอนจบ

๑.ทอนนํา
๒.ทอนทํานอง 
เพลง
๓.ทอนจบ

๑.ทอนนํา
๒.ทอนทํานอง 
เพลง
๓.ทอนจบ

๑.ทอนนํา
๒.ทอนทํานอง 
เพลง
๓.ทอนจบ

๑.ทอนนํา
๒.ทอนทํานอง 
เพลง
๓.ทอนจบ

ก ลุ ม เ สี ย ง 
(Mode)

ระบบ 
๕ เสียง 
(Pentatonic) 
แบบไทล้ือ

ระบบ 
๕ เสียง 
(Pentatonic) 
แบบไทล้ือ

ระบบ 
๕ เสียง 
(Pentatonic) 
แบบไทล้ือ

ระบบ 
๕ เสียง 
(Pentatonic) 
แบบไทล้ือ

ระบบ 
๕ เสียง 
(Pentatonic) 
แบบไทล้ือ

คุณลักษณะ
ทางดนตรี

เพลงท่ี ๑
วิสันตะระ

เพลงท่ี ๒
ข้ึนเฮินใหม

เพลงท่ี ๓
อุนลูกแกว

เพลงท่ี ๔
แ ม จู เ ก า เ อ า
โผละ

เพลงท่ี ๕
แ อ ว ป า หิ ม
ปานต

ชวงกวางของ
เสียง (Range)

เสียงท่ี ๑-๕
ระยะหางข้ัน
คูเสียง=๘๒๐

เสียงท่ี ๑-๕
ระยะหางข้ัน
คูเสียง=๘๒๐

เสียงท่ี ๑-๕
ระยะหางข้ัน
คูเสียง=๘๒๐

เสียงท่ี ๑-๕
ระยะหางข้ัน
คูเสียง=๘๒๐

เสียงท่ี ๑-๕
ระยะหางข้ันคู
เสียง=๘๒๐

กระสวนจังหวะ 
(Rhythm 
pattern)

๔๑ รูปแบบ ๔๗ รูปแบบ ๔๔ รูปแบบ ๓๙ รูปแบบ ๓๖ รูปแบบ
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รู ป ลั ก ษ ณ
ท ว ง ทํ า น อ ง 
(Melodic con-
tour)

๑. Conjunct
๒. Undulating 
๓. Terraced

๑. Conjunct
๒. Undulating 
๓. Terraced

๑. Conjunct
๒. Undulating 
๓. Terraced

๑. Conjunct
๒. Undulating 
๓. Terraced

๑. Conjunct
๒. Undulating 
๓. Terraced

ทิ ศ ท า ง ก า ร
ดําเนินทํานอง

๑. การเคล่ือนท่ี 
แบบเรียงเสียง
ข้ึน-ลง 
๒..การเคล่ือนท่ี
แบบกระโดด
ขามเสียง
๓. การเคล่ือนท่ี
แบบ ซํ้า เ สียง
เดิม

๑. การเคล่ือนท่ี 
แบบเรียงเสียง
ข้ึน-ลง 
๒. การเคล่ือนท่ี
แบบกระโดด
ขามเสียง
๓. การเคล่ือนท่ี
แบบ ซํ้า เ สียง
เดิม

๑. การเคล่ือนท่ี 
แบบเรียงเสียง
ข้ึน-ลง 
๒. การเคล่ือนท่ี
แบบกระโดด
ขามเสียง
๓. การเคล่ือนท่ี
แบบซํ้าเสียงเดิม

๑. การเคล่ือนท่ี 
แบบเรียงเสียง
ข้ึน-ลง 
๒. การเคล่ือนท่ี
แบบกระโดด
ขามเสียง
๓. การเคล่ือนท่ี
แบบซํ้าเสียงเดิม

๑. การเคล่ือนท่ี 
แบบเรียงเสียง
ข้ึน-ลง 
๒. การเคล่ือนท่ี
แบบกระโดด
ขามเสียง
๓. การเคล่ือนท่ี
แบบ ซํ้า เ สียง
เดิม

 จากตารางสรุปคุณลักษณะทางดนตรี จะเห็นไดวา

ทํานองหลัก (Theme)
 ทาํนองหลักของปทีใ่ชขบัลือ้เปนแบบ Progressive คอื เปนบทเพลง
ที่มีทํานองใหมเพิ่มขึ้นโดยไมยอนทํานองเดิมและมีความเปนอิสระใน
ทํานองเพลง โดยทํานองปเปล่ียนไปตามคําขับในรูปแบบของการดน
ทํานอง 

ทํานองทอนเชื่อมระหวางทอนเพลง 
 เปนการวิเคราะหทํานองของปที่บรรเลงเช่ือมไปยังทํานองของบท
ขับในวรรคตอ ๆ ไป จากการวิเคราะหทํานองเช่ือมระหวางทอนเพลงพบ
วา ทอนเชือ่มในแตละบทเพลงนัน้มคีวามยาวไมเทากนั และดาํเนนิทํานอง
ไมซํ้ารูปแบบกัน คือ เพลงอุนลูกแกวมี ๑๓ ทอน เพลงแอวปาหิมปานตมี 
๑๔ ทอน เพลงขึ้นเฮินใหมมี ๑๖ ทอน เพลงแมจูเกาเอาโผละมี ๑๘ ทอน 
และเพลงวิสันตะระ มี ๒๒ ทอน
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สื่อสรางเสียง (Medium) 
 ขับลื้อ มีสื่อสรางเสียง ๒ ชนิด คือ เสียงรอง (Voice) หรือเรียกวา 
ขับ เปนภาษาไทลื้อ และเสียงเครื่องดนตรี (Instrument) เสียงเครื่องดนตรี
ที่ใชประกอบการขับเพลงขึ้นเฮินใหม คือ ปลื้อเพียงชิ้นเดียวเทานั้น 

รูปพรรณหรือพื้นผิว (Texture)
 รูปพรรณหรือพื้นผิวของขับลื้อเปนประเภทบทเพลงทํานองเดียว 
(Monophony) คอื ทาํนองรองและทํานองปเปนทํานองเดียวกนั โดยทํานอง
ปจะยึดทํานองของคําขับเปนหลักในดนทํานอง (Improvisation) 

โครงสรางบทเพลง (Form)
 โครงสรางบทเพลง (Form) ของขับลื้อ มี ๓ สวน คือ ทอนนํา เปน
ทอนที่ปเกริ่นนําเพื่อตั้งเสียงใหกับชางขับและบรรเลงคลอชางขับเกร่ินนํา 
ทอนทํานองเพลง เปนทอนที่ปบรรเลงดนทํานอง (Improvisation) ไปตาม
คําขับในลักษณะ Progressive คือเปนบทเพลงท่ีมีทํานองใหมเพิ่มขึ้นโดย
ไมยอนทํานองเดิมและมีความเปนอิสระในทํานองเพลงและทอนจบ เปน
ทอนที่ปบรรเลงลงจบ 

กลุมเสียง (Mode)
 กลุมเสียง (Mode) กลุมเสียงเฉพาะที่ใชบรรเลงขับล้ือใชระบบ ๕ 
เสียง (Pentatonic) ของวัฒนธรรมไทล้ือ

ชวงกวางของเสียง (Range)
 ชวงกวางของเสยีง (Range) ทีใ่ชในการขบัลือ้มเีสยีงตํา่สุด คอื เสยีง
ที่ ๑ และเสียงสูงสุดในบทเพลง คือ เสียงที่ ๕ โดยมีระยะหางระหวางขั้นคู
เสียงจากเสียงตํ่าสุดไปยังเสียงสูงสุด = ๘๒๐
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กระสวนจังหวะ (Rhythm pattern)
 กระสวนจังหวะ (Rhythm pattern) กระสวนจังหวะขับลื้อในแตละ
บทเพลงจะมีรูปแบบแตกตางกันออกไป จะมีซํ้ากันบางบางรูปแบบ และมี
จํานวนรูปแบบของกระสวนจังหวะไมเทากัน คือ เพลงแอวปาหิมปานตมี 
๓๖ รูปแบบ เพลงแมจูเกาเอาโผละมี ๓๙ รูปแบบ เพลงวิสันตะระมี ๔๑ 
รปูแบบ เพลงอุนลกูแกวมี ๔๔ รปูแบบ และเพลงขึน้เฮนิใหมม ี๔๗ รปูแบบ 

รูปลักษณทวงทํานอง (Melodic contour)
 รูปลักษณทวงทํานอง (Melodic contour) ของขับลื้อ พบ ๓ รูปแบบ 
คือ ทํานองตอเนื่องเชื่อมโยง (Conjunct) ทํานองข้ึน ๆ  ลง ๆ  (Undulating) 
และทํานองสมํ่าเสมอ (Terraced) หรือไมคอยขึ้นลง

ทิศทางการดําเนินทํานอง
 ทิศทางการดําเนินทํานองของขับลื้อ พบ ๓ ลักษณะ คือ การ
เคลือ่นท่ีแบบเรียงเสียงสลับขึน้ลง การเคล่ือนท่ีแบบกระโดดขามเสยีง และ
การเคลื่อนที่แบบซํ้าเสียงเดิม

หนาท่ีทางสังคมของขับลื้อ
 หนาที่ทางสังคมของขับลื้อ ไดแก
 ๑. เพื่อความบันเทิง ดวยเหตุที่ขับลื้อนิยมใชขับในงานมงคล งาน
รื่นเริงตาง ๆ รวมถึงขับเพ่ือความเพลิดเพลินหลังจากท่ีเหน็ดเหน่ือยจาก
การทํางาน เนื้อหาของบทขับเพื่อความบันเทิงเปนเรื่องราวที่เกี่ยวของกับ
ชีวิตประจําวัน บทเก้ียวพาราสี รวมถึงการมีสวนรวมของผูฟง กอใหเกิด
ความสนุกสนานครึกครื้น
 ๒. เปนเครื่องมือเผยแผศาสนา นอกจากจะมีเรื่องราวที่เกี่ยวของ
กับชีวิตประจําวัน และบทเก้ียวพาราสีแลว เนื้อหาของบทขับสวนใหญ
มาจากพระไตรปฎก เปนเรื่องราวที่เกี่ยวของกับพุทธประวัติ หลักธรรม
คาํสอนในพระพุทธศาสนา จงึเปนเครือ่งมอืในการเผยแผหลกัธรรมคาํสอน
ของพระพุทธเจา ชวยกลอมเกลาจิตใจของผูฟง
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ขับลื้อในสังคมชาวไทลื้อปจจุบัน
 ในอดีต ขับลื้อเปนดนตรีที่ไดรับความนิยมในสังคมไทล้ือเปนอยาง
มาก เนือ่งจากเปนดนตรีประเภทเดียวท่ีใหความบันเทิงสนกุสนาน รวมถึง
เปนเครือ่งมอืในการกลอมเกลาจติใจของผูฟง นยิมฟงกนัทุกเพศทุกวยั แต
ในปจจุบันเทคโนโลยีสมัยใหมเขามามีบทบาท และมีอิทธิพลตอการดํารง
ชีวิตของชาวไทลื้อมากขึ้น ในงานรื่นเริงตาง ๆ ขับลื้อมักถูกแทนที่ดวย
เพลงสมัยใหม เชน เทปเพลง คาราโอเกะ อีกทั้งภาษาท่ีใชในการขับลื้อยัง
คงใชภาษาไทลื้อ ทําใหชาวไทลื้อยุคใหมฟงไมเขาใจ ดนตรีที่ใชประกอบ
การขับไมตื่นเตน เราใจ ทําใหขับลื้อในสังคมไทลื้อปจจุบันถูกลดบทบาท
ไปมาก ผลจากการศึกษาขับลื้อพบวา ขับลื้อในปจจุบันมีทั้งส่ิงท่ียังคงอยู
และเปลี่ยนแปลงไป ดังนี้

 ๑. สิ่งที่ยังคงอยูของการขับลื้อ 
  ๑.๑ รปูแบบและวิธกีารขบัลือ้ ทีเ่ริม่ตนดวยการฟายครูกอนการ
ขับลื้อทุกครั้ง และชางขับจะถือพัดบังหนาเวลาขับ
  ๑.๒ เครื่องดนตรีที่ใชประกอบการขับล้ือยังคงใชป ลื้อเพียง
ชิ้นเดียว
  ๑.๓ ทาํนองของการขับลือ้ เปนทํานองเดียวกับท่ีไดรบัสืบทอด
มาจากบรรพบุรุษสิบสองพันนา 
  ๑.๔ ใชภาษาไทล้ือในการขับลื้อ
  ๑.๕ เนื้อหาของบทขับที่เกี่ยวของกับพุทธประวัติ หลักธรรม
คําสอนที่ไดจากพระไตรปฎก หรือปบสา รวมถึงหนาที่การใชงานของการ
ขับลื้อลวนยังคงยึดถือ และปฏิบัติตามแบบท่ีไดรับการถายทอดมาจาก
บรรพบุรุษสิบสองพันนา

 ๒. สิ่งที่เปลี่ยนแปลงไป
  ๒.๑ หนาทีข่องขบัลือ้ถกูลดบทบาทลง โดยสังเกตจากงานทัว่ ๆ  
ไปจะพบเห็นการขับลือ้ในสังคมชาวไทล้ือนอยลง เนือ่งจากชาวไทล้ือไมให
ความสําคัญกับการขับลื้อ แตกลับไปนิยมดนตรีสมัยใหม 
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  ๒.๒ ชาวลือ้รุนใหมไมพดูภาษาไทลือ้ ทาํใหไมเขาใจความหมาย 
จึงไมสนใจและไมนิยมขับลื้อ
 ๒.๓ มีการดัดแปลงแตงเติมเน้ือหาของบทขับข้ึนใหมตามสภาพ
สังคมปจจุบัน ยกเวนเน้ือหาท่ีเกี่ยวกับพุทธประวัติและหลักธรรมคําสอน
ที่ยังคงใชแบบเดิม

การสืบทอดและการอนุรักษขบัลื้อ
 ในปจจุบันชาวไทลื้อที่มีความชํานาญในการขับล้ือและเปาปลื้อ
มีจํานวนนอย คนที่ขับไดสวนใหญมีอายุมากกวา ๖๐ ป มีเพียงไมกี่คน
ที่สามารถขับลื้อและเปาปลื้อไดอยางชํานาญ แมวาจะมีโครงการอบรม
ขบัลือ้ของศูนยบรูณาการวัฒนธรรมไทย สายใยชุมชน วดัพระธาตุสบแวน
ที่สงเสริมใหชาวไทลื้อทั้งรุนเกา รุนใหมไดฝกฝนการขับล้ือ โดยการเชิญ
วทิยากรท่ีมคีวามชํานาญในการขับลือ้และเปาปลือ้ชวยสอนหลายรุนแลว 
กย็งัไมประสบผลสําเรจ็ รวมท้ังในสถานศึกษาบางแหง พยายามจะอนุรกัษ
การขบัลือ้ไว โดยการเชญิวทิยาการท่ีมคีวามสามารถมาถายทอดศิลปะการ
ขบัลือ้ใหนกัเรยีนในโรงเรยีน แตเด็กนกัเรยีนกไ็มใหความสนใจและไมตัง้ใจ
เรียน ทําใหตองลมเลิกการเรียนการสอนขับลื้อไป 
 อยางไรกต็าม แมการสืบทอดการขบัลือ้จะมีอปุสรรคและไมประสบ
ผลสาํเร็จ แตกย็งัมชีาวไทลือ้บางสวนทีเ่หน็คณุคา เหน็ความสาํคญัของการ
ขับลื้อ จึงมีการบันทึกเสียงการขับลื้อและนําเผยแพรทางสถานีวิทยุชุมชน 
เพื่อรักษาการขับลื้อไวไมใหสูญหายและคงอยูคูกับชาวไทลื้อสืบไป
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